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IV 

eam adoriuntur , et oppugnant ^ fit necessarium y 
ut etiam ex parte nostra sic ăliter comp6natur , 
et instîtuătur acies ^ quemadmodum notis ierro- 
ribus debellandis magîs adcommodatum est. 
Hoc systema jam etîam Lyceis onuiibuis Hunga- 
rîae, in quibus disciplinae Theologicae docen- 
tur, datum est ^ solis lingyis exceptis^ quae 
sunt lingvae Hebraeae cognatae. 

Hoc pacto ad meas Heniienevticas Institu*^ 
tiones accessit Archâeblogia Biblica ^ quae ad 
hoc tempus în hac Vniversitate ^ et Lyceis Hun* 
gariae tradita distincte non fuit. Etiam aliae 
quaedam earuih partes dispositae ad alium ordi-^ 
Hem sunt. Quae res fecit , ut Institutiones meas^ 
quas azino .1807* edideram, aliter (^oncinnarem ^ 
atque ad istam iteratae editionis formaih com^ 
ponerem. 

Hoc mihi svaserat illud quoque ^ quod cuin 
in illis sententîas attigissem i quae nostra aetate 
de Scriptura sacra , ejusque interpretatione pro* 
cusae sunt novae ; molestum hoc acciderit earum . 
fautoribus , ipisîsque doluerit ^ quod quam novae 

4 

interpretationis lucein i jain in pluribuâ exteris 
regionibus sparsam , hic etiam in Hungaria 
voluissent habere "propagatatn ^ huîc ego me 
objecissem* 

Nam nactîis hanC Occa$ionem ^ sententîas ^ 
quăs prius defenderam , non tantum novis fir- 
tnamentis. instriixi, sed etiam eo majore cum 



dilîgentia conquîsîyi ista^ quae sunt neoterîca 
de Scriptura sacra ^ ut illa în hac altera edîţione 
videnda exponerem ^ clare , et distincte , cujusr 
modi siiţt. Neque enim dubitabam^ quemque 
cupidupi fore jstâpenitiuş noscendi. Neotericus , 
Graeca yox^ significat Recentiqrem. Hoceodem 
vocabulo 9 dum ego deinde erga ipspsi etiam 
istiuş Interpretationis inventores ^ et auctores 
uţar , prorsus innocuo ^ neminem credo futu- 
rum, qui idcîrco immoderaţionis alicujus in 
sermone notam mihi impositurus sit y atque ea 
piifius 9 quando Iii ipsi etiam istam suam inter- 
preţandi spientiam novam literatur^m appellare 
soleant. 

Scripturae sacrae iatellţgentlani , atque artem 
ejus interpretandae volunt , nunquam fuisse eve- 
ctam ad hoc perfectionis culmen , ad quod per 
eos pervenerit , qui nune prodierunt novae in- 
terpret4tionis artifices , ut non dubitent etiam 
omne hoc y quod hactenus elaboratum , et per- 
fectum in Scriptura sacra est , idque jam inde 
ab exordio Christianae Ecclesiae « tantum habere 
pro crassissimis tenebris, quae neque ante de- 
pulsae sint, quam lumen Scripturae sacrae intel- 
ligendae per ipsos accensum esset , quodque tam 
clarum , atque splendens sit ^ quam solis fulgor 
est caelo sereno in meridie. 

Fides, et doctrina Religîonis sic fundatur 
in Scriptura sacra, ut haec non litera^um apici- 



VI 

bus^ nec verborum cortici innitatur, venim 
ejus sensui , et rectae intelligentiae* Alium vero 
noblş illius sensum ubique ofTerunt Neoterici ^ 
qiiam qui crpditus sit semper aut^a in Ecclesia, 
Iste ergo illorurn sensus si verus est , aliud non 
superest ^ quam ut Fidem suam etiam mutet 
Epclesia, et doctrin^m Rcllgionis, Non est aliud ^ 
nisL volunţ conperter^ EpangeliuTn Chrifiţi/ Ca]^ 
1. Vt 7, 

Tribus partibus continentur hae Institu-» 

• 

ţion^ş. In prirna est Arch^eologia Biblica, et 
Antiquitfi^tum H^braicarum scientia ; in* altera 
ţi^ţroductio in libroş Canonicos Veteris testa- 
menti, et eorum Apologia generalis primam, 
4einde special iş ; in tertia demum parte , regulis 
inţerpretancji expositis , ibitur ad palaeştram 
îpsius j€^m interpretî^tionis faciei^dae , atque in 
dejectiş Scripturae S£tcrae locis , iis praesertim > 
in quibus suum Neoterici maxime ostentant 
ingeniura , şuamque novam interpretandi artem 
ye^ditanţ , Eî^egetica exercit^^tio instituetur. In-» 
ştitutioi^ibus praemittentur Prolegomena , quae 
historiam dabunt Sti:^dii biblici, Pestini die J5, 
Şeptemb, I8I6, 
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diligentia conquîsivî îsta^ quae sunt neoterica 
de Scriptura sacra ^ ut illa in hac altera edîtione 
videnda exponerem 9 clare ^ et distincte , cujuş-^ 
modi siiţt. Neque enim dubitabam , quemque 
cupidupi fore ista penitiuş noscendi. Neotericus , 
Graeca vox^ significat Recentiqrem. Hoceodem 
vocabulo ^ dum ego deinde erga ipspsi etiam 
istiuş Interpretationis inventores ^ et auctores 
uţar , prorsus innocuo ^ neminem credo futu- 
rum 9 qui idcirco immoderaţionis alicujus in 
sermone notam mihi impositurus sit y atque ea 
Vnifius 9 quando Iii ipsi etiam istam suam inter- 
preţandi spientiarn novam literatur^am appellare 
soleant. 

Scripturae sacrae iatellţgentîam , atque artem 
ejus interpretandae volunt , nui^quam fuisse eve- 
ctam ad hoc perfectîonis culmen , ad quod per 
eos pervenerit , qui nune prodierunt novae in- 
terpret4tionis artifices, ut non dubitent etiam 
omne hoc ^ quod hactenus elaboratum , et per- 
fectum in Scriptura sacra est ^ idque jam inde 
ab exordio Christianae Eccleşiae , tantum habere 
pro crassissimis tenebris, quae neque ante de- 
pulsae sint^quam lumen Scripturae sacrae intel- 
ligendae per ipsos accensum esset , quodque ţam 
clarum , atque splendens sit ^ quam solis fulgor 
est caelo sereno in meridie. 

Fides, et doctrina Religionis sic fundatur 
in Scriptura sacra, ut haec non literai^um apici- 
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eam adoriuntur ^ et oppugnant^ fitnecessarium^ 
ut etiam ex parte nostra sic âliter comp6natur , 
et instîtuătur acies , quemadmodum notîs ierro- 
ribus debellandis magis adcommodatum est. 
Hoc systema jam etiam Lyceis omnibuâ Hunga- 
rîae, in quibus dîscîplinae Theologîcae docen- 
tur, datum est, soîis lîngvis exceptis, quae 
sunt lingvae Hebraeae cognatae. 

Hoc pacto ad meas Heniienevticas Institui 
tîones accessit Archăeblogîa Biblica , quae ad 
hoc tempus în hac Vniversitate ^ et Lyceis Hun* 
gariae tradita distincte non fuit. Etiam aliae 
quaedam earum partes dispositae ad alium ordi* 
Hem sunt. Quae res fecit , ut Institutiones meas^ 
quas anno .1807* edideram, aliter cioncinnarem ^ 
atque ad îstam iteratae editionis formaih com^ 
poner^m. 

Hoc mihi syaserat illud quoque ^ quod cuin 
in illis sententîas attigissem ^ quae nostra aetate 
de Scriptura sacra , ejusque interpretatione pro* 
cusae sunt novae ; moîestum hoc acciderit earum 
fautoribus , ipisisque doliierit ^ quod quam novae 
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interpretationis lucem i jain în plurîbuâ exteris 
regîonîbus sparsam , hîc etiam în Htmgarîa 
voluissent habere "propagatatn ^ huîc ego me 
objecissemi 

Nam nactus hanc Occa$îdnem ^ isententîas i 
quăs prins defenderam ^ non ţantum novis fir- 
tnamentis instruxi, sed etiam eo majore cum 



diligentia conquîsÎTi îsta^ quae sunt neoterica 
de Scriptura sacra ^ ut illa in hac altera edîtione 
yidenda exponerem ^ clare , et distincte , cujusr 
modi siiţt. Neque enîm dubitabam^ quemque 
cupidupi fore jstâ penitius noscendi. Neotcricus , 
Graeca vox ^ significat Recentiqrem. Hoc eodem 
vocabulo 9 dum ego deinde isrga ipspsi etîam 
istîuş Jnterpretationis inventores ^ et auctores 
uţar^ prorsus innocuo^ neminen\ credo futu- 
rum 9 quî idcirco immoderaţionis alicujus in 
sermone notam mihi impositurus sit y atque ea 
piîfius , quando Iii ipsi etiam istam suam inter- 
preţandi spientiam novam literatur^m appellare 
soleant. 

Scripturae sacrae iatellţgentîani , atque artem 
ejus interpretandae volunt , nui^quam fuisse eve- 
ctam ad hoc perfectîonis culmen , ad quod per 
eos pervenerit , qui nune prodierunt novae in- 
terpretaţi onis artifices, ut non dubitent etiam 
omne hoc ^ quod hactenus elaboratum y et per- 
fectum in Scriptura sacra est ^ îdque jam înde 
ab exordio Christianae Eccleşiae ^ tantum habere 
pro crassissimis tenebris, quae neque ante de- 
pulsae sint^quam lumen Scripturae sacrae intel- 
ligendae per ipsos accensum esset , quodque ţam 
clarum , atque splendens sit ^ quam solis fulgor 
est caelo sereno in meridie. 

Fides, et doctrina Religionis sic fundatur 
in Scriptura sacra, ut haec non litera^um apici- 
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busţ nec verborum cortici innitatur, venim 
. j^jus sensui , et rectae intelligenti^e* Alium vero 
nobiş illius sensum ubique offerunt Neoterici , • 
qiiam qui crpditus sit şemper £|.utşa in Ecdesia, 
Iste ergo illorum sensus si verus est , aliud non 
supereşt , quam ut Fidem suam etiam mutet 
Epclesia , et doctrin^m Religionis, Non est aliud ^ 
rţisi volunţ conperter^ Epangelium ChŢhtU Gq\^ 

1. V, 7. 

Tribus partibus contine^tur hae Institu-i 

« 

ţion^ş. In prima est Arcbaeologia Biblica, et 
Antiquitatuii^ Hpbraicarum scientia ; in* alter^^ 
ţntroductio in libroş Canonicos Veteris testa-? 
menti , et eorum Apologia generalis primum ^ 
cjeînde şpecialiş ; in tertia demum parte , regulis 
inţerpretancji expogitis , ibitur ad palaeştram 
îpsius j^m interpret^tionis faciendae , atque in 
dejectiş Scripturae s^cr^e locis , iis praesertim , 
îp. quibus suunţ Neoterici maxime ostentant 
ingenium , şuamque novam interpretandi artem 
ye^ditant , Ej^egetica exercitc^tio instituetur. In-» 
ştitutioi^ibus praemittentuy Prolegomena , quaq 
historiam dabunt Sti:^dii Biblicii Pe3tini die 15, 
Şepţemb, 18l6, 
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ţniiia L^ia j et Scripturae S^ interpretgndcte apud 
Hebraeqa a M,oy%e^ et conţinuatipf 



ţa(}iuin Legls diTinae, per Moysex^ datae Hebraels, 
Atque iScripturae sacrae ihtelligeadae , et interpţeţandae 
şimul cum ipsa Scriptura coepit exJster^ Quin hac illud 
potşst yiderî fiţisse eti^im i^ntpritis. l^am qu^ei Dei man- 
data ]V{oy$e3 t^nţunEi postea literis Qpmmisit. io -Penta- 
teuchq moj haec jaiQ prlqş eţjfun ^xpUnayerat populo, 
şi promulg^t^ nm statim intell^cta şib o^^^Jbuf^>fBsse^t• 
Id qlţod de mamiasic factum est^et de ejuâ <^Uţictione 
Qlii& omaibuâ diebus, praeterqnam sabbatis, ouam qşiir- 
dam ad Mo.yqem cum admin^tioue venissent , et exposius- 
şeţit , ^ se illud şabbato vpl^ntţ^ cplljigere, non rep6iris^0« 
jExod. 16« V. &3« Idem statim post id teiţ^pţis, quo, Israe^ 
}itas eduxiţ ex Aegyptq , (sedebat qţiQtidie ^ m^e usque 
Vesperanţ, ^t pppulo ad puiţ^ Temei:ţ.tr, eţ Pei senteu-^ 
ţiam quaerenti ţ-espoaderet , şţ . ejuş praeoepta , atque 
}egeş pstenderet^ Exod* l-S* T* 15 ) IŞ. qui tuqi sic ocjCi|- 
patus ţptis diebus , yel dum promoverentu^ castj-î^ ^jt^r 
facienş , Atqiţe agmeu duceus , ne spatium quidem (Uiquod 
ţ^mporis adhuc habuer^it ad scribendum/ 



S Pa u-l k o o m e n a. 

Fuit hoc dcindc munus legem inlerpretandi ^ popu- 
lomque doceadi commis^m sacerdotibus , utpote de ţpii^ 
bus est: Labia enitn Sacerdotia cuatodient acientiamy 
ei legem requirent de ore ejua^ Mal. %. y. 7. Etiam 
tribunal constitutum per Moysem ost eo iu loco, ubi 
primo tabernaculum Dei , deinde templum fuit 9 ad Reli- 
gionis controversias pmnes dccidendas. Peut. 17 • v, 8, 
fSed neque' defueruht Hebraeis etiom tales , ^1 ex studio 
Scripturaruni sibi professionem iecerint propriam. Sapi-^ 
entes, et Scribae ţii dicebautur; litera tique, et divinae 
legis periU Scribarum nomine iqtelligunţur , quod cx 
illis ctiam ChristI verbis patescjt 2 Super .caUiedram 
Jăoyaia aederUnţ Stcribaşj et PhariacţeU Matth, 23* v. l)i 
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Ratio j qua Judaei Scripturam interpretabăntur 
xtetate Chnâti, 'et deincepa. ' Qtiid ab hh pf'iyQe-^ 
nerît uBid futururh intefpHtaţioni? 

Judaei Scripturam , aeţate GhHsti , jnierpretabatotur 
juxta sensum sibi a sms s^nioribus traditum, atque hune 
pleramque etiam falsum, et J}ertersum.^ Quos idcirca 
Ghristus saepe redaiţuit. Talia intejTpretătio fuit divinae 
legis <}e bonorandis parentibus, doceiidby istisnoţi de^ 
bere liberoa vitae ministrare şubsidia',si quod hismunuai 
daturi; erant, temple dcdisseutş Matth* 15, v. 3. tdlis 
de }ufe jurando, .qiiodrion obliget , si conoeptum -esset 
per Dei templum^ et altare y sşd taptum illud, quo 
fidem qxiîs suam obstrinlxisset p6r aurum templi ,' yel 
donum positum super altare, Matth« 23. v. 16 9 18« Hac 
autem in re posteia Judaei longius adhuc processerunt , 
p6stquam Thalmud sibi confecisseilt , fartum nou tantum 
innumeris figmeutiş , verum absurdissimis etiam erroribus : 
in quo tamen traditiones ponerent non minus a Moyse 
yenientes abs(£ue scriptura ^ quam scriptus Pentateucbus sit 
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a Moyse , et juxta !c[UQd Ţhalmud , c^ood Jndaei .ferunt , 
anno post: etersnm templum şaum per Romanos cente* 
$imo 9 et ivicesiino compositum esse , bipnes saas concin-* 
nar^ inâtitoeront Scriptnrae interpretatiohes 9 idem^e 
modo etiaih continuani. Qoin ad hoc Thalmudi tanţfoam 
ad amofisim, et reote intelligendi normam ipiim etiam 
Moysis Pentateudimn , atque l^em sibi per eum datam, 
trahimt , atque Thalmudica sua interpretatione perver-* 
tunt. In hoc genere interpretationis Tfaalmudioae con-* 
tinetur efiam illa Judaeorum interpretatio Scripturae, 
qujooaa. Cabalam Yocant, quae vox Acceptionem significat, 
quasiab eodem Yidelîcet Moyse. Per hanc ex literi3 
Yocnm Scripturae , dum aliqua occurrit, q[aae nomini 
inest rei , quo vaiere volunt suam interpretationem , mi*' 
rabiles significatipnes , nnaque ^aepe pueriles, et frivolas 
edueunt : ţ^uod idem faciunt ex solo etiam literarum 
ordine, et loco in yocabulis, aut valore, qiiem eaedem 
literae dant, sumptae pro numeris. 

Judaeis, qui pbilosopbiam sectati sunt Oentilium, 
fuit aetate Ghristi , et jam antea etiam , in usu inter^ 
pretatio AUegorica in explicanda Scriptura. Id constat 
ex Pbilone Jqdaeo Alexandrino, secta Platonico philor 
jBopbo, qiu sid> Cajo Imp. sec. 1. vixit. Nam hujus 
libri , quos elucubravit permultos , refertissimi sunt al^- 
legoricis Scripturae interpretationibus. Hoc de Tberapeu* 
tis (Bţiam teştatur Philo in libro de Vita Contemplat, 
docetque, hos Explicationes Sacrurum Scripturarum 
fecUsGi tropice per allegorias. Josephus ţuoţue in 
prooemîo Ahtiqnitatum suarum praeter aenigmaticmn , 
et alterum planum sensuin , tertium ponit «allegorîcum. 
Hac usum (Bsse etiam /Arjistobulum Judaemn, secta phi- 
losophum Peripateticum in libro , (pio Moysem expla- 
navit, quemţue Ptolemaeo Philometori regi dedicavit, 
ducentis circiter ante Christum natum annis , constat 
cx ejus, fragmento apud Euscbiuni Praepar. Evang. 
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Ijih. 8. cap. 10. Hanc allegortcam inierpretalionem 
ndhibuerunt etiam Judaei Thălmudiatae. Qaa ratione 
ab his Capite quinto Beracoth , tabernacnli Mosaict 
omnis instructio referţiir ad caelestis hahitationii^.sigmn 
ficalionem, et R. Isaac Abrabauiel docet^ taberoacuU 
hujos omuem apparatum pertinui«se eo j ut quidam qnasi 
liber esset sublimioris sapientiae. Haec allegorioa Seri**! 
ptoras interpretând! ratio assumpta primam a philosa-T 
pbiăe sectatoribus Judaeis est propter Gentiles , na ista 
quaepîam in Soripturis, atqoe in lege Moysis possent 
deridere vdut ludiora, Deoque indigna^ qnonim sco-^ 
pam, atque finem, cur oonstituta ă Dec essent, non 
pervidebantc ipsos dein Gentiles philosophos imitabanx 
tur , qui ea , qiaae Homeros , aliique Poetae de diis ab-r 
surda conscripserunt , ad Physiologiam traduxerunt. Ex-t 
stant ejnsmodi interpretationes fabularom Homeri in 
Plutarcho, in Heraclide Pontico^ et Porphyrio. Dio 
Chrysostomus in Oratione de Homero diserte dioit, vi- 
guisse morem Homeri aetate reş natural^s fabvdisinvol- 
vendi. Qiu? istud fecerinţ, in prompta est, ne videliceţ 
talium deoruip cultas , et religio , qiiorum ţarpissinuţ 
vit{i juxta Poetaş ftiisseL , probro ipsis esset* 

Gpmnientationem , aut uU^m aliam de Scriptura 
lucubratipnem 9 Thalmudistis antiquiorem, non habemus« 
niud splummodo ab bis provenit qommoduQi , . quod in 
libro suo ^ quem Masoram yooant ^ quae vox Traditionem 
şignificat, quem testimonio Eliae I^evitae, in ejns prae-r 
fatipne , auno post eversunţ templum Jerosolymitanum 
406. post Gbristum patum 476* composuernnt , Bibliorom 
iBi leotioni conservandae , qi]^ae antiquitus fuit , et inde ad 
iUos venerşit ? prospexerint , şignis excogitatis , textuique 
Hebraeo appositis , quae literarum vopalium vices obirent ; 
pe dum solis consonantibus Hebraeorum, scriptura conr 
ştfiret, hujiis vetuş lectio, et enunciatio, unaque ejus 
spasua , cilqiic inlelligentia ialcrcidere posset , et perir<^ 
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Prolegomena. "^11 

Deinde , qaod nonnuUas Parapli'rases , quas illi Thargu- 
min vocant, conscripserint lingva Ghaldaîca, et m qui- 
Jjus saepius ţuidpiam explicaţi ins ponunt, alqtie aVertius, 
qiiam idem sit in textu HeLraeo. Cujus aetatis ha*} Para-t 
phrases siat^siiţo adliuc deinde lopo demonaţ^abiţiirf 

Scripturae facta interpret atio per Ohristum^ et Apo^ 
stolas , aliosque Spiritu S, pra^ditoe viroa. Coih- 
tinuata per Episoopos praesertim in liomiliia , 
hahitia in JEcclesia. Etiăm acholae inatitutae 
quibuadam in locia hune in finem, 

Vhi vero jam lux fiilgere coepit Evangelii, Scriptu« 
rarom sensum discipulis suiş Christus ipse aperiebat , 
harumqne interpretam egit. Luc. 24. v, 27». 45. Apostoli 
qnoque , et Evangelistae , dum testimoniis , ex libris Ca-^ 
nonicis Veter. Ţest. prpductis, confirmassent veritatem 
Evangelii cum in concionibus suiş , tum in iis , quae per 
soripturam ediderunt, profecto indiparunt, et testimo- 
nium de sensu dixerunt , quiş in illis locis esset , unde 
eadem testimonia sumpserunt. Secjis enim eorum per 
haec probatio nullius ponderis fuisset , neţue his super-* 
structa Evangelii veritas firmiter constitisset. Inter dona 
Spiritus S. quae tune data Christi fidelibus erant , S, 
Paulus recenset etiam interpretationem sermonum : i. 
Cor. 12. V. 10. 28. quam cura is prophetiam vocet secun-r 
dum rationem Fidei , Rom. 12, v. 6. haec vero prophetia 
in liocce loco intelligatur qssq interpretatio ;. sequitur nec 
sermonis interpretationem , inter dona Spiritus S. memo-r 
ratam a Paulo in epistola ad Corinthios , aliam fuisse , 
quam sermonis , de Fide habiti ab iis , per quos praedi-r 
catum fuit Evangelium, explauationenjp Ex quo etiam 
int^lligi potqst , qualis haec îuerit intei-pretatio , Dci 
videlicet Spiritp , qui in bis interprcţibiis crat , facla. 
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Expositio Scrlpturarum fuit post Apostolos conti- 
nuata per Epiâcopos j et Presby teros in homiliis , et ser- 
monibuT ad populam fidelem in Ecclesiis. Id , quod 
testantur liomiliae , qnae etiam nune supersunt , et quae 
pleraeque nihil nisi Scripturae explanationes sunt, ad-? 
juncta paraenesi, et adHorlatione , ubi opportunum vid&n 
hatur. Attamen solius lectionis gratia facti jam etiam 
tune sunt Gommentarii, aliorumque nominum tractatua 
de Scriptura per ^aestiones, scholia, aut etiam sin-n 
gularia argumenta assumebantu:^ ^ Scriptura itd scrir 
bendum. 

Etiam scholae c[uibusdam in locis institutae erant ad 
Scripturam interpretandam. Harum una , ţuajn jam Eu^ 
sebius Caesareensis yocat antic^uam , et in qua doctoris , 
atq[ue interpretis munus gessit Pantaenus , Glemens Ale? 
xandrinus, Ori^enes, Theophilus, testimonio ejusdem 
Eusebii Lib. b. H. E. c. io. fuit Alexandriae in Aegypto 
ad docendos catecbumenos ; altera Gaesareae in Palaestina, 
in qua pariter Origenes docuit ejusmodi fama eruditio-» 
nis , ut ad eum audiendum ingens undique hominum con- 
fluxus factus sit. Ex cujos schola cum alii pern^ulti pro-* 
dierunt viri doctrina , et pietate insignes, turn oujus 
auditor etiam S. Gregorius cogndmento Thanmaturgus , 
et Athenodorus ejus frater fueriU Tertia Antiochiae ia 
Syria viguit, ubi Apollinarem, Laodicenum postea Epi- 
scopum , C[ui in haereseos deinde delapsus errorem est , 
sibi fuisse magistrum memorat S. Hieronymus JEpisL q^d 
Pammachium , eţ Oceanum : quin tamen ejus etiam 
dogma contentiosum , ut hoc ipse Hieronymus şic vocat , 
susceperit. Eadem schoU Antiochena etiam Diodorum 
magistrum habuit , postea Tarsensem Episcopmn , cujus 
discipuli, exeunte seculo quarto fuerunt Joannes Chry- 
sostomus , et Thfodorus Mopsuestenu^ : qni clari ambo 
Scripturae intcrpretes evascrunt , sed dissii^ili valdc , ut 
adhuc dicctur postea , intcrprclandi rationc. 
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§. 4. 

Quiprîmi de arte Scripturam ijtterpretanăt seripse^ 
rinU Tichonii pHmăe de hac sepiem regutae* 
: S. Augustlni lihH quatuor de Doctr» Christ» 
Adriani , JEucherii , Junilii , et Cdssiodori de 
interpretatione Scripturae Opuscula. Origene^ y 
"et S» HieronymiiB qitantum contulerint in auxi^' 
Uian ejiisdem iiUerptetationia ? , 

Nondnm tamcn Scripturae intcrpretatio artîs certam 
formam , qnalem habent aliae disciplinae y qmbxis regulae 
stmt , ad qiias dirigantur , acceperat , nisi ^od S» Ire- 
naetis , Tertullianns , et Origenes , qiiDram testimonia 
elîam postea proferentur , jăm in suîs OperîLus monue- 
rint ) qnid Scripturae sensum exquirenti habendum dsset 
prae oculis , et maxime , si disceptatio esset cum haere*- 
ticis. Primus in Africa ^ seculo quarto Tichonius quidam ^ 
s^cta Donatista , libellum edidit septem regulas continen** 
lem de Scripturae sacrae interpretatione cum ea artis 
istîus profeâsione , ut promittei'et , niliil dări in Scriptura 
iam clausum> atqtie obscurum, qm>d non ope bănim 
l'egularum^ qUasi quadem clavi> reperări, et in lucem 
proferri posset, Quod vero Tichohinm tantummodo ja- 
ictasse , non ex vero dixisse , ex proprio illius facto 
demonştravit S^ Ai^gustinUs : quandoquidem istis ne ipse 
quidem usus sit in expli<)andis difficultatibus , sed.aliunde 
adbuc sibi subsidia intelligendi petere debuerit. 

Has Tichonii regulas recenset S. Augustinus in stiîs 
librls quatuor de Doctrina Christiana, ubi hoc etiam, 
quod modo dictum est , judicium de his tulit. In bis 
iisdem interpretandae Scripturae artem , et praecepta 
tradit ipse etiam Augustinus. Recte omnia , et caute prae- 
cipît: omnia tamen, quac buc pertinent, complejtus non 
est. Circa a. 433« Adrianus quidam scripsit Isagogen in 
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Scripturam sacram , quam Photms Cod. 2. utilcm judicat 
librum iis , qiii ad Scripturam primiim accedunt. Eod'em 
fere tempore Eucheritis Lugdunensis Episcopus in Gallîa 
libellum ad Verauium de Formulis spiritualis intelligen- 
tiae , alios vero duos Instructionum ad Salonium a so 
«omposiLoSj misit: in ţuibus quaestiones non nullas per- 
ixactat difficiliores de Scriptura, et de rtominum Hebrai- 
corum agit significAtione. Post istos Junilius , Episcopul 
in Africa circa a. 550* duos elucubravit libros-, quibiis 
titutum dedit: De -partihus Diviaae legis. Circa a. 556* 
Aurelius Cassiodorus libros de Divinis leetionibus edidit. 

Qui ad ea , quae adjnmento possint esse intelligerf*- 
dae , et interpretandae Scripturae ^ plus contulisset , nemo 
est, qui Gonferri posset cum Origene, et S. Hieronymo ^ 
nec tantum ex illa jDrimaeva aetate , sed ueque postea* 
Tametsi enim qui nostra aetate prodierunt artifices inter-* 
pretationis, multa volumîna etiam conscripserint in hoc 
genere interpretationis ^ seque ipsos non dubitent omni- 
bus anteponere \ tamen quale , et quantum boni sit^ 
quod praestitum ab ipsis est , adhuc postea suo loea 
videbimus- 

Origenis imraensus , et ferfens labor fuit in versio* 
nibus omnibus , quae factae ad illud usque tempus erant^ 
coDiquirendis , et cum texţu Hebraeo conferendis , atque 
in Tetraplis j Hexaplis , Octaplisque suiş conficiendis^ 
De quibus^ quoniam in Institutionum harum Parte XL 
proprius erit locus agendi, eo differo, qiiae de bis ad- 
huc dicenda essent. S. Hieronymus libros Veter. Test. 
Canonicos , non tantum accm'atius , ţuam factum sit in 
versionibus anterioribus , convertit in latinum, sed etiâm 
librorunl Novi lestamenti latinam; versionem correxit 
juxta normam fontis Graeci , multisque insuper suo inge- 
nio, atque labor e comparatis, et subministratis subsidii» 
artem interpretandi faciliorem reddidit. In his liber illiud 
^st de Interpretatione nominum Hebraicorumi alter da 
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Xocis H^raitîiş /. ieoruiix^e sita, tertit» Qoaestionum 
Hebmicaiiim in Geneslm. Sunt deinde oomplures ejus 
iEpistolae partim Exegeticae , pârlim Criticae , cajusmodî 
eât Epistola ad Pammachium de Optimo genere inter- 
pretandi y e^a, ad.Panlinum presbytemm de Studio Seri- 
pturarum^ alia ad Simniam, et Fretellam de Yarianti- 
jbu3 lectionihuâ tani liatim^, quam Graecis , et in quem 
oensum. venitint omnea etiom illius Epistolae , quae prae* 
fationtim instar in li}>ro8 Ganonicos , solent edi cum Yer- 
aione noatra Vulga:ta, in hujusque yestibulo collocari, 
quarunl prima est , ţpiae Prologi nomen gerit Galeati, 
in quo Ilieronymus praefatur in libxQ§ eoâ onmes> (po9 
CoDOik habet Hebraicuş* 

Patribus ^ et antiqi^is Interpretibua urtkodoxts regula^ 
ad quam dirigebant interpretationem , fuît tra-' 
ditio Majorum. De quibus Scripturae quneatio^ 
nibua haec sil intelligenda regula^ 

Illă Patribus , et Interpretibus orthodoxis fuit dmni-' 
bus , Jahi antiquitus , amussis j ridere , et sequi sensuni 
in Scriptura, quem Majores, et ănteriores in Ecclesia 
doctores tradiderunt , atque hune iis , qiii a oommutii Ec^ 
desiae doctrina deilexerant, novamque inducere cona-* 
bantur , opposuerunt* Sic boc fecit S. Irenaeus ^ atqxie 
haeretioiş errores suos Scripturarum auctoritatibUs tuto^^ 
tibus^ sed quarum sensum suiş ihterpretationibus per"» 
verterent , sensum opposuit ex traditîone venientem, 
guamque traditionem sequi oporteret , etiamsi nullas Apo- 
stoli Scripturas reliquissent. Quid enim ? inquit , £t si 
de aliqua modica quaestione diaceptatio eaaet , nonne 
oporteret in antiquiaaimaa recurrere Hccleaiaa, in 
quibua Apoatoli converaati aimt f et abeia de praeaenti 
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qUaeatione sumere , quod certum , et re liquidutn est ? 
Quid axUem ai neque Apostoli quidem Scripturaa 
teliquiaaent nobis , norme oporteret ordinem sequi tra^ 
ditionisj quam tradiderunt Ha, quibua cojnmittebant 
Eccleaiaa? Lib. 3* cont« haeres^ c. 4. Idem de Yatici- 
niis Prophetamm , et eanun expositione locpiens , docet , 
Veram eorum intelUgentiam ibi diacere oportere^ 
apud quoa eat ea , quae eat ab Apqatolia JEocleaiae 
aucceaaio. Lib. 4« c« 26. Idem cum dixisset (ejusd. Lib. 
c 20.) Sacram Scripturam esse omnino firmissimam, ct 
iimnutabilem Fidei regalam, attamen asserit, Eju8,t;e- 
ritatem non in^eniri ab Jiia , qui nesciunt tradiţia- 
nem. Ejusdem Irenaei est (Lib. 4* c. 63.) Expoaitionem 
legitimam Scripturarum per traditionem, Majorum 
eaae accipiendam. 

Hoc idem institulmn fuit Terlulliani Libr. de Prae^ 
acript. ^Cap. 16* et subaeqq. Vbi cum dixisset ^ ab hac- 
reticis omnes non recipi solere Scripturas , et si quas 
reciperent , bas tamen non recipere integras, sed.ţuas 
adjectionibus 9 et detractionibus ad dispositionem insti-» 
tuti sui interverterent , docet deinde , quid in congrcssu 
eum his considerandum ante omnia esset. £x bis yero 
iUud primam ponit, ut yideatur, quibusnam competat 
Fides^ ea Tidelicet, quae ortbodoxa sit; deinde cujus 
sint Scripturae ; demunt a quo , et per quos , ct quando , 
et guibus tradita sit disciplina , qua limus Ghristiani« 
J^bi enimj inquit, apparuerit eaae veritatem, Fidei ^ 
et diacipUnae Chriatianae , illic erit veritaa Scriptu- 
rarum 9 et expoaitionwn j et omnium • traditiojium 
Chriatianarum» 

» ' '• In eamdem sententiam loquitur Origenes, Quotiea 
haeretici ^ inquit Tractat. 29. in Mattb. Canonicaa 
proferunt Scripturaa ^ in quibua omnia Chriatianus 
conaentity et credit j videntur dicere: JEcce in domi^ 
bua verbum eat veritatia. Sed nos illia credere non 

debemus. 
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debemuAj fie.c isxîre a prima ^ et Ecclesiăsiica iradi- 
tione , nec aliter credere , ruşi qUemadmoduîH per . 
^ucceasio/ieTh JEccle^iae Dei tradideruni nobis. Rur- 
^umque Honţilia l*in Greiiesim : Oniniiint prhno ^ inqmX: y 
videamu$ > quae de ed (de Sdripttira) ^ecundum Uter am 
referurttur , et quăe^iion6s ptoponentea ^ quae qbjici 
u pluribus Aolent ^ etiam, dbsoluttones eatwn ex his , 
qua^ sunt ă Major,ibus t^adita', reqUircuniiSk 

Idem istud est Cletneiitis Akxândrmî Lib* f. Stro- 
matum. Qiii yinqait ^adver sus ^cle^iosticam traditio- 
neni Scripturas interpret antur ^ hi f'egulamt)eritatis 
njniseruîit. NeţUe alitid S« Ambrosii 1. 3» de Fide ad 
Gratiail* S. flieronymi iii Epist. âd- £vagtium ^ in Epîst, 
ad Paulimtni, et iti Gomnlentar* in DanieL capit. 12. 
S. Augustirti 111 libro de Vtilităte (iredâUdi , et lib. â. Doct. 
Chrîst* cdp/ 2* ut plures dlios Pdtres praetereana , inoni- 
tum^ atque J)l*ăeiieptuiti de rătiotte întfellîgendae Scriptu- 
rae est. , fiufinus qdoţtie Hist* Eecl. lib. 2. C. 9. sic de 
SS» Basilio j eţ Gîregorio Naa» scribii t Diviharum Seri" 
pturnrum intelligeritiam, tioh ex propria praesumr- 
ptiohe<f sisd ex MajorUm scriptic ^et aiiotoritatesecuti 
^unt:quoa .et ipsos ex Apostolica Successioite intelli^ 
gentiae regulam. sUsti^pisse cotmiahatk 

Ad ea dutetri sola , quae sunt Fidei , fet tiiorutn ^ haec 
Specitdt Mâjoriim tl^dltio/Hon ad alias res ^ ^ae occur- 
j^lirtt in ScHptura : nec ilk hâbetiWi* pi*o traditione 
cdi'iiftidiem Majorum^ - in qtiibus f atrutil tion est coii- 
sen^s TUidnimi's; ./i//rt 4unt , inquit S. Augiistinus lib. 1. 
ftdv* Jttlian. 'Ci S. in, quibus intet* se eiiam, doctissfmi^ 
titque oţiimi regulae Catliolicae - defensor.es\ salva 
fidei ' coinpage ^ non consonant ^ ăt alius alio de una 
re tnelius aliquid di cit , et verius. \Hoc autem , unde 
fiunc ăgimus (de Originali peccato) arf ipsa Fidei per^ 
tinet fundamentai Idem docet Vincentius Lirin. in 
Commohitorio. Antiqun*, inqiiit^ SaHctorum, Patrum 
ToiiiiiS L 2 
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cortaehaio hofi in omnibus divinae legis qUaestiUTicw^ 
lis , sed aolum in Fidei regula nobis certo est aeqnen^ 
da 9 atque in hiâ praecipue quaeationibua , quibus 
Catholici dogmatia fundamenta nituntur* 

Cui Scripturăe aenaui Patria in intejpretando ^ et 
njeterea Interpretea studuerint? Meritone argui 
poaaint , quod aenau literali praetermiaao allego^ 
ricum aectati aint ? 

Sensam^ qui poâitus in Verbis est^-et vtilgo Literalis 
^olet appellari , Patrea j et Interpretes etiam veteres 
omiles sibi statuerunt inprimiâ in Scriptura et indagaa-* 
dum^ et seqnendum. Qudd dooenţ ista. Nam ipse etiam 
Origenes, quo neulo magis incusari solet ob desertum 
literalem senâum, tamen praecepity cpiemadmodiun yidi-^' 
mus superiore §pho , videndum ante omnia esse ei , qui 
interpretări Scripturam velit ^cpiaenam aecundum literam 
ireferantur» hoe est, ^is sensus Lteralis in looo sit^ 
quem interpretor. Pariter S. Hieronynnis in Epist* ad 
Hedibiam 9 Triplex j inquit , in oorde noatr o dea criptic^ 
et regula Scripturarum est , prima\ ut intelligamus 
eas juxta hiştoriam: et tanţum post hune literaleţn 
şensum adnectit etiam secundum^ et tertium> quorum 
alterum tropologicum yocat^ alterum spiritualem iutei-» 
ligentiam. £x his duobus prior is est ^ dum ex re , quae 
in Scriptura est, quidpiam assumitur> et adlubd^ut pro 
documento ad informandos probitate mores \ ălter , quem 
spiritnalem intelligentiam yocat Hieronymus , quando rea 
typica est, iUudque perspicitur, quo typus. speetarerit/ 
et res ad typum assumpta cujusdam alterius sublimioris 
r6i praemonstrandae gratia. IdemHieronymushancipsam 
spiritualem intelligentiam non aliter^ţiam admittiţ4 quam 
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literali i^jusdem loci senisu prius agnito , ^et işt^bilito.. 

10 

Spiritualis interpretatio illius sunt verba in Comment* 
in Cap* 12. Isa. sequi debet ordinem historia^ : quod 
plerique ignorantes lymphatico in Scripturi» veraan" 
tur errore. Similiter praecepit S. Augustimis Serm. de 
Tentation. Airahae , Admonemue , inquit , quanium 
possujnusy et pra^cipimus , ut quando audiţia exponî 
sacramentum Scripturae mafidaijUiSf quaegeata sunt $ 

^ prius illud factutn es^e credatissic gestum^ quonmdo 
Jecttmi^ ne suhtracto fundeunento rei geHae^ quasi 
in aere quaeratis aedificare. Et in Epist. 93» ad Viu- 
centium t Quis ^ iitţpiit , non impudentisaime. nitatur 
ttliquid Ut aZle^oria poaitum pro se interpretări ^nisi 
habeut et manifesta testimoniu ^ quorum, lumine iUur- 
atrentur obacura ? Quod si quidam fuerunt 9 quos velut 
lymphaticos 9 et insanientes etiam arguit S, Hieronymua , 
%{m contrarium fecerint, et omisso sensu literali ad spi- 
ritiialem transvolaverint , haec allquorum culpa, et inter-* 
pretandi vitium non debet imputări omnibus. 

Allegoricae ^^t mysticae interpreta tionis nomine valde 
traducuntur nune a Neotericîs Interpretes, veteres, et ipai 
Patres. At vero hi confundunt tres istos sensUs, allego- 
ricum > moralem , alio nomine tropologicum , et mysti- 
<5um , qui aliter etiam typicus dicitur , sensţun. Allfigoricus 
generaliter is intelligitur seixsus ^ qui est itnproprius j 
dumque aliud quidpiani statuitur per âBsimilatienem ., 
quam quod ex •proposito. âcrţb^nUs in, eodem loco sub- 
jectum est Verbis. Si ad mores iste refera tur ,, moralis, 
et tropologicjuS/eJîit sensus ; si adtem res> expresşa Ter- 
bis^ ita sumatUr^Ut eadem dirigatur ad quidpiam, aliud 
«Iterius praemonstrandum, sensus. iste vocalur mysticus, 

rTel typicus, ?. Qqorum seiisuum neutro sufFertur sqhsus 
literalis y s^d potius recognoscitur , quemadmodum Augu- 
stini, et HieroiAymi testimoniis; modo demonstra tuni est. 
Ergo inscite Patrjbus Ncoterici.allînguntjquofljibje^pji'int 
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senâum litcraleiri. fied nequc etiain tropologicus , et mo- 
ralis sensus alium diversuln a literali facil sehsum: sed 
tantam eat rei ^ qnae sensu literali expritnitur , usus ad 
qnidpiam ex ea educendom ^ qaod sei*viat pro documento 
moram: quale exempli gratia e$t,i dom ex eo , quod 
Sara Abjfdkatqum yocaverit domimim sunm, S. Fetrua 
proLaTÎt, uxores debere esse subjectas măritiş suxs. 1* 
Petr. J.' ^. (5. N^m eertd per hune moralem sensum non 
tollitur is-ţ qai lileralis est Oenes. 18. r. 12. de Sara , 
quae Abrtfhanium suiim vocarerit dominum« £o ininud 
antem my&tico, et typico selisu sufiFertur idetn literalis« 
Ne^e enim etiam Panlus j dum Ismaelem Abtahami 
filium «X Agare ancilla natum ^ et Isaacuin eX Sara libera 
duo dixit esse testamenta per allegoriam 4 6aL 4* v. 2A4 
ideo ncfgâvit exstitisse Ismaelem ^ et Isaacum ^ quorttm 
«Iter serram , alter liberam habuerit matrem^ Dum au- 
tem typiciis iste sensus reipsa «erto Scripturae loco sub 
literali «ontinetul* ex Dei oonsilio ^ et proposito> ut boc 
adbuc postea suo loco demonstrabitur 5 ne poterit quidem 
iste negări , quia simttl abjiciattu' is sensus , gui per ipsum 
Deum constitutus in Scriptura est. Nec mirum, quod 
Patribus Neoterid afiCngant^ eos in Scripturarum expo- 
sitione perCfgrinari per alienos a re 5 quae iti loco sit.^ 
qtieiîi iutei-pretantui' ^ sensus ^ quando iidem boc non dti^ 
bitalit conferre in Etangelistas , et Apostolos^ atque in 
ipstrm etiam Ghristutn, ^tiasi jam etiain omnes bi alle^ 
goticum , neglecto literali f usurpaVerint sensum in aUe- 
gandis Scripturis quasi juxta morem hune int€irpretan<ii 
Jtîdaeorum. Quae omnia eo jaciuhtur fitndatnenta a Neo- 
tericis, utnohtantuill P&truni explod^re Interpretationciu 
ţossint i sed nec Evangelistaruin ^ et ipsius Ghristi curare 
debeant auctoritatem in Scripturae densu \ quem esse 
docent 9 atque ita libere^ bis remotîs auctoritatibus^ sila 
per omnes Scripturas baccliari possiht ingenio, etpmritu 
lîcenter scntiendi* Exempla inierpretationum, quas Neo-^ 



ţerici faclunt , cţuae eiiam iu Jiis Institutionlbus suo loco 
producentur , demonatrabunt , ipsos ess^ , qui iibicunc[ue iis 
tibet, Şcripturas allegorice iat^rpretentur j ^enşunjquş 
literalem earum pervertant, 

Fu-erunt vero Interpretes etiam cx veteribus , qxii se 
totos posuerint tantum ad literalem sensum Scripturae 
^xplicandom* £x bis celebratur Diodorus Tarsensis, de 
qno Gaveus in şeoiţlo Ariano pag, 226. ita scribit: P^ir 
naFiey inquit, 'undequaque doctisaimus^ qui in indor» 
gando Sacrarum Scripturarum sensi^ i^epudiatis aHe- 
gorii^ f simplicem duntaxat , atque obviam verhorum 
iTUelUgentiam ^eciaius ^^^, Eani^dem iaterpretandi 
rationem secuţos esse , qui ex schola Antiochena, dq, 
qiia fuit supra $• 3, prodieruat, exempla prqbaat S. Jq-* 
annis Ghrysostomi , et Theodori Mopsuesteni, qxioruni 
olter hanc sequtq^ est sobrie ; altet vero ea licenţia , ut 
ex librjii omnibus Proplieticis Veţ. Test. sensum exclu- 
lierit , sonantem de Christo , negftps esse quidquanţ in his , 
guod Tere propheticum sit de illo. Ob qxiam caiutam 
prophetiarum ,^i| şş- negatarum de Qhristo. , 4amn^tiQnem , 
^l anathema incurrit in Goncilip Gonstant^qQpolitano oecu- 
menigo Vt Hujiiis sententiam ^uscitavit Hugo Groţios , 
lumen interpr^tationis ingens oipnibus , qui siţparloro 
sectjLlp noyam I^anc, de qua a4^uc diceţu^*, in^xerunt 
interpretaiţdi ratipţiem. Etiaqa Ţbeodoreţps Cyri Episco- 
pus in Syria^ et Isidorus Pelusiota , monachus Aegyptius, 
sunt ex iiş j quţ ţantun^ senşunţ liţeri^^iiţ investigaTerinţ» 
ţi secuti siat<^ 
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§. 7. 

Quomodo se Studium Bihhcum hahuerit a sec. T^I. 
usque JC Interpretatio Scrlpturae per Glossas , Ca- 
tenas , et Postillas. Literae sacrae , quantum isto 
spatio temporia cultae sint in monasteriia. 

Interpretatio moralis , quae jam prîmorum seculbrum 
Patribus fuit usitata , . nec mirum cum homillas , qiiibus 
explanabant Scripturâs , dixerint ad fidelem popiilum 
iiistruendum non tantum in Fide , verum eiiam moribus ^ 
et acţionam probitate, obtinuit hoc etiam toto spatio: 
sed ^emadmodum nec anteriores Interpretes in solo 
t&ntom morali sensu acquieverunt , sic neque nune hoc 
factiim sit. Hujuismodi interpretatio est sec. VI. S. Gre- 
gorii M. in libro Jobi , S. Maximi Sec. VII. in Qnaestio* 
nibus sexagitftaquinque in Seripturam, Ven. Bedae Sec. 
Vin. in Explanationibus librorum Samuelis ; Sec. IX. 
Rabani , Mauri , Haymonis , FascJiasii Radberti in eorum 
Commentariis , ut plures alios praeteream. 

Alii hoc tempore non tam ipsi interpretabantur , 
quăm antiqxiiorum interpretum , inprimis Augustini , Hie- 
ronymi , Gregorii M. et Hilarii sententias de Scripturae 
locis ex eorum commentariis excerpebant, atqiie hino 
suam Scripturarum expositionem concinnabant. Idem hoc 
factum est apud Graecos a Theophylacto Acridano Epi- 
scopo in Bulgaria , ab Oecumenio , et ab Euthymio , idţue 
praesertim ex S. Joannis Chrysostomi homiliis. 

Ex hac compositione excerptorum ex pluribus aliis 
interpretibus prodierunt isto etiam tempore Catenae , 
Glossae , et Postillae. Ejusmodi Catena est Olympiodpri 
in Psalmos facta qninto , vel sexto seculo : si tamen is 
auctor istius Catenae est, et non magis ipsius commen- 
tarius in Jobum positus a quopiam alio ad hanc Catenara 
«st. Altera Catena est a Gassiodoro facta in Psalmos. 
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Glossa duplex est : altera Ordinaria , altera Interlinea'* 
rÎ8. nia Walafridum Strabonem lia])et auctorem, ţui 
eam oum ex aliis Interpretibus j ixnm maxime ex Rabano 
Mauro , cujus erat discipulus , coufecit : haec textui âGriii> 
pturae interjecta in distinctis L'neis facta. est ^b Anselmo 
Laudunensi ad declaranda brevissinie obsgura Scriptu* 
rae "loca. 

Postillae sunt Scripturae explanationes ad libri mar-i 
ginem apppsitae , vel ad ejus calcem subjectae , etiam e 
Fatrum confectae sententils de Scripturae seiisu« Hqa 
earum nomen inde venit , quod post illa , quae erant ex 
Scriptura suniptct; et vel descripta ad phartam , vel 
lecta , hae deinde explanationes sequerentur. A Paulo 
diacono ad petitionem Car oii M« et a Stephano Cantua- 
riensi Archiepiscopq sunt hae primuip factae , xţeinde £ţb 
aliis pluribus, Obtinuitţue moş apud plures populo has 
praelegendi in Ecclesia sermonum , et concionum loco. 

Cum literae omnes tam in Oriente propter Saracc- 
nos, qui Qpibuş aeniper magis invalşscşbant , quam in 
Occidepte propter tumultuş ^ellori^m , iUiusque temporis 
indolem, ad artium lihera^u^l studia non satis propen- 
sam , ubiqi^e sqiial^rent j atque bipc se s^ inscitia extulis- 
set ^ hae tune perfugium fere unicvini suum habuerant ia 
monasteriiş^ In ins j aqteni , teste Rudolphp Iţospiniano 
lîb. 3# de Templia cap* f.. non tanţum Theo^ogia, sed 
ţitiam Philosophia , et onjnes liberales artes ita doceban- 
ţur , ut yiri <^octi seţnpe^ in promptu. essent , qui praefici 
posşenţ Ecclesiis. Eţiam Joannes Launojuş libr. de Cer- 
lebrîbus scholis a tempore Carolj IVl. docet in his non 
tantum literas Latinas , sed etiam Graecas , Hebrâeas , eţ 
Arabicaş una cum scientiis , quae bis contipentur lingvis , 
fuisse naviter exoultas. Idem intelllgi potest exeo, quod 
Jonas Aurelianens. Episcopus lib. 1. de Culta Iniag^ 
gpribit , Felicis Vrgelitani Epişcopi errorem non reperiss© 
locum , ubi domicilium sibi figere posaet iu Germania , 
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et Gallla , eo , quod in hoc ulroq^iie regno liberalium 
artiiuu disciplinae j et âcripturarum vi^orint non me- 
diociriter 3tudiar E:^ ipso sec. X. quod omnium maximo 
şolet haberi rude j et expers literarum , refert Trithemins 
//» Chronicq Hiraaugienai de Widechindo monacho, et 
Gorbejensis monasterii magistro , quod dom ad huno 
visendum propter eruditionis famam Meginardus praeses 
scholae I{irsaugiensis yepisset , tanţum ibi viderit ar^ 
dorem discendî Sacraa potissimum lîtercU, totque 
ibi repererit doctissinţoa viros , uţ satis admirări ne^ 
quiverit , et literarum studiia ^e^erinf operc^nj, moi^a-^ 
ţ:hi propepiodurii qiŢin^ş. - 

ji $ep. X* usque *X/^/, statua ţiteraturae Biblicae% 
Quae incrementa acceperit^ Correctoria. Concor^ 
danţiae Bibliorum^ pQlvgloţta Cardş Ximenii. 

Hoc spatio vîgyisse etiam lingvarunţ studium- Orieiţ-* 
taliţim , et vîtqs exstitisse in hiş egrpgie versatoşi , haeo 
osteudunt : Parisiis in Gallia ad haec usquş tempora 9 
c{uae f uerunt ţurbulentissima in eadem Gallia y asserva-^ * 
batur exemplar archetypnm l^itinae ve^rşiiQnis correctae 
per ReligioşQs e fiimilia S, Dominici cum notis criticis e 
if extu Hebraeo , e vcŢ'sione LXX, ex S. Hieronymo, eţ 
ex Origene CQnfpctiş, idcpe ex sec, XIIJ, Sepulo subse-» 
quent^ NjcqI^îlus de Lyra Ordin. Minor, ^t Theplogiiie 
piagister in academia Farisiensi , praeter conimehtarios ia 
universam Scripturanţ juxta liţeral^m, et nţoralem sen-n 
sum , edidit tract(ţtvim de Differentia Vulgaţae v^ysionis 
. fd) Hebra^ca litera Vet. Testamenti , doctoris planl^tqxie 
utilis encomio publice celebrfţtus. Eodera tempore Petrus 
Aureolus ejusdem qrdiniş Miporum , Archiepiscopus Aquen-t 
3is in G^dlia > Epitomen unive^sae Sgripturae S. juxtş^ 
literalem senşum composuit. 
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Seculo XIL et duobus subse^entiboa faota sunt 
Correctoria, ut sic ista vocabant, adVulgatam vprsionem 
Latinam a mendis liberaiidaiii. In hls , quae per doctores 
Sorbonae facta sunt , cx teitu Hebraico , et Graeco ex- 
p^iţsum est j ^idnam corrigendum videreţur in Versione 
Latina Vulgata. Hoc eodem modo Correctoria Sua etiani 
feperunt Cardin. Nicolaus , et Hugo a S» Caro , pariter 
Gardinalis e familia S. Dominici. 

'Ab hoc Hugone etiam Biblia Latina dlvisa dicuntup 
essq in papita* Quod tamen potius Stephano Langthonio ^ 
Arohiepiscopo Gantuarionsi dandum eşse censet Trivetua 
in Ghrojiico ad a. 1228» Attamensive Hugo banc divisio- 
nem feoerit, sive eam a Stephano hoc acceperit, illud 
in ejiţs certo l^ude nihilomînus poni debet« qriod Gon-- 
cordantţas BiDliorum fecerit, adhibitis in anxilium sociin 
quingentis eif ordi»e S. Dominici. Auctor divisionis Bi^ 
bliorum in versiculos e£^ Stephanus flobertus typograpţius 
Parisiensis Sec XVI. 

Ann'o 150^ Polyglotta edi coeperunt Gompluti ia 
jHispania per Gard* Frcţncisqum Ximenium Archiepiscopuna 
Ţoletanun» , et absoluta sunt a. 1515. In hia dum Vul« 
gata Latina versione sic textuş Hebraeits, Paraphrases 
Ch^^aicae • et Versio I^XX. disposita sunt per columnas, 
ut qnomodo se res habeat in his omuibus ^ ştatim in ocu<^ 
los cadat* Nisi vero viros naptus esset Ximenius perito« 
barum lingvarum omnium, et judicio praediţos, tale 
înoliri opus non potuisset. Tam hinc itaque, quam ex 
ceteris etiam quae aliata sunt^ ^pparet, veritate haud 
piti, post S» Hieronymum studium lingvarum Orienta-: 
lium semper jacuisse , et nonnisi Sec, XVL per Prote^ 
8tantes exsascitâtum qssq , ^emadmodum hi istud de s^ 
praedicafunt* ' 
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Nwa incr'en%ej!bta Studii Biblici occanione, qua d£s^ 
aidium ab Ecclesia Proteitantea fecerunt* Novae 
Bibliorwn versionea per Lutherum , alioaque 
Proteatautea;, 

Non eo mînas tamen etlam illad yerum est , ntinţaam 
majore virium contentione studium esse agitatum fiibli- 
ctun, et elaboratum in condiscendis lingris , Hebraea, el 
Graeqa , cogitatum^e de arte interpretând! per&cienda , 
quam turn, cum praetextu reformationis , et purioris 
quasi Religionis sibi coqşţituendae causa , Frotestantes 
ah Ecclesia Catholica recesserunt. Nam ut viderentur hoq 
justa de causa fecisse , atque verâ habere Religionis don 
gmata , quae sibi assumpserunt , ali« ab nsj^ quae sunt 
Ecdesiae Gatholicae ; studuerunt istorum yeritatem pro** 
bare ex fontibus Scriptura^ , Hebraeo , et Graeco : quQ 
proinde opus harum lingyarum ^otiUa habebant. Insuper 
de interpretând! arte multa commentari coeperunt^ uţ 
ita suas Soripturae interpretationes j in qmbus sua funr 
dabant dogmata, fulcireuL Quae res fecit^ ut ex partQ 
Gatholicorum guoque acueretur non tantum liugyairum 
Orientalium studium ^ sed omnia etiam magis exooleren-- 
tur cetera , quae subsidio interpretationi sunt , quo para-^ 
tiores fierent ad congrediendum cum Protestantibus. 

Prodierunt tune ex parte utraque non tantum fiiblio-.- 
rum novae yersiones in Latinam, aliosque lingvas, sed 
etîani permulta alia de Scriptura Opera.: quibuş vel 
interpretând! arâ docebatur, vel subsidia copiparabantur 
faoiendae interpretationi , ut sunt Gx'ammaticae , lexica, 
concordantiae , Karmoniae, commentationes de Hebraeo- 
rum antiquitatibus , aliaque philologica opera , et prae- 
sertim novae Scripturae interpretationes. Ars quoqu© 
Critica ejusmodi incrementa accepit, qualia antea habuit 
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nunquam per Codicum etiam Mss. cum edito typis tcxlu 
et inter se qtloqiie institutam comparationem atqxie loco- 
riim variantium collectionem. Quae coUectiones suo loco 
nominatim etiam ^emorabuntar, uhi de critico textus 
examine agetur. 

Martinus Lutherus quemadmodum signifer erai hujus 
reformationis y ita primiis etiam nune Scripturae yersio- 
nem fecit in lingyam Germanicam. Namc[ae jam alia 
Versio Germanica exstiterat facta seculo Ecclesiae nono 
ab Ot&ido monacho fieuedictino. Primo noynm Testa- 
mentum vertit, perfecitqne hanc versionem anno 1522. 
Veteris testamenti versionem absolvit a. 1535. Fuit ejus 
scopus j versionem facere accoratiorem j quam sit Latina 
Vulgata. Quam vero e)us perfectionem inde c[uaesivit » 
si concineret cum dogmatibus fidei^ quae, ipse sibi for-, 
maverat. Hieronymus Empserus j doctor Lipsiensis , sta*^ 
tim altero anno , postquam haec Lutheri versio in lucem 
prodiit, ex solo novo Testamento miile quadringentoş * 
errores coUegit, et vulgavit. Nec tamen Empseru£( etiam 
istud ita fecit, ut noh ipse quoque subinde in censura 
lapsus errore sit. 

Versionem Lutheri non esse textui Fontium ubique 
consentaneam , non difiltentur ipsi etiam Frotestantes* 
Da vid Michaelis Biblioth* Orient. Tom. L part. 2. pag* 
128. diserte dicit , errare eos , qui crederent , Lutheranos 
valde essQ versioni huic obsequentes. a) Lutheri exem- 
plum in novis adomandis versionibus secuti sunt Melanch- 
ton, firentius, Osiander, Fliacius, pluresque identidem 
alii ad haec usque nostra tempora. 



a) Vermutlich kennen sie (şnnt Michaelisii rerba de erudita 
quapiam societate in Gallia) den Zustand ron Deutschland nicht, 
und stellen sich vor, dass die Lutheraner dieser Cbersetzuâg 
nehr gehohrsam folgen. 



§. 10, 

Principia Scripturae s, interpretanţlae protC'^ 

9tantium^ 

Quod semper viguit ia Fcclesia , et quod apud se 
etiam nune vaiere volunt Proţestantes , ut causae Reli- 
gionis dijudicentur ia foro E<îclesiae , ad qnod se para-» 
turn ipe etiam I^utherus obtulerat, dum postulatua de 
^rforibus esset j et Frotşstantea quo^e omnes ooncillani 
generale expetiisseiiţ, ubi judioiuţn de eorum causa instiT» 
tueretiq: 5 tamen in hoq constantes non manseruut , eţ 
auctoritatem ştiam generalis concilii deipde repudia ve-a 
Vxat , asserentes ^ sibi ejusmodi judicio j ştiam upiversalis 
ţlcdesiae liaţ^d opus esse, sşd jus statuendi de Religione^ 
q[uid recţum , et sec[ueiidum in ea eşset > sibi uqicuic[i\e 
ţribuerunt, 

Vt tamen ha6c nova Ecclesiae forma aliţuam ver< 
juris speciem haberet, ştatuerunt ^ âScripturam sacram 
^s^ solam j âd ^am se ţpii^que in rebus Religionis de^ 
beret dirigere , alium , qui praeterea audiendus esset 
pdex, esse neminem. iţiamdem Spripturanţ aSîrmabai^t 
<;laram et iapertain cuiţpie esse ad intelligendum j nep 
•proinde uUo mpustratore, §t diremptore litis de ejus^ 
şensu cuipiam opus tss^ Etiaip spiritum privatmn , ut 
şic hune ipsi vocabant,sibi acţsciverunt , cujus quasi divini 
ţuminis duoţu rcgerentur in Scriptura intelligenda* 

Cum autem janji ipsi atat^n primi reformâtionis du-, 
pes , et auctqres grave$ inter se habşre coepissent dissen-; 
şiones de Scripturae sensu , et quaestionibus de Religione , 
itemque ceteri omnes , qui se reformaverunt , pro data 
sibi auctpritate judicandi , disputationibus ipaplevişscut 
omnia , eţ quisque eorum şvium voluisset stare jjudicium , 
ut aliquam induceţent concordiam y ct conseiisionem , fidei 
foi*mula$, quas Confessioncs vocanf 9 ftlias post alias sibi 



coîididerunt j insuper libroş', quos Symbolicos appcUant^ 
confecerunt , qui pro norma interpretând! essent , et q[iii- 
bus quisque Scriptiiram interpretans sensunl, a se con- 
ceptum , accommodare deheret, ac tenere, qwod creden- 
dum esset, saepennmero etiam jurata interposita fide de 
his Confessionum formuli3, librisque Symbolicis obser- 
Vandis. * 

At rero sublata scmel Ecclesîae , cui parendum esset^ 
QUctoritaţe 9 liaec de istis formulis , et Symbolicis libris 
ineassuin praecipiebantur omnia» Nemo enim erat 9 qui 
sibi persvasisset 9 lege se aliqua posse obligări ad ista 
tenenda ^ et observanda : sed mansit libertas , et licenţia 
proprio tantum judicio utendi in sensu Scripturae dijudi- 
cando. Hoc de suis Protestantibus in Germania, disertis-» 
fiime profitetttr Michaelisius. a) Idem Privatum quoque 
ispirituîh explodit , et a se amandat. b) Dant quoque 
jam Proteătantes , esse Scripturam praeditam diffîcultati- 
bus^ et âSfectâni obscuritătibus y ita tamen ut banc ela- 
ram esse asserant in iis locis, in qnibus proponuntuir 
credenda > et agenda , aut certe Hermeneutices j et lingva- 
txtm subsidîo Orientalium clara fieri y quâe sunt obscura. 
Haec Scripturae s. interpretandae ratio^ quacmodo ex*- 
posita est 9 Augustanae Confessioni communis est cum 
Confessione Helvetica/ 



a) Wo wir keine dcci^eta Synodalîa , soiidern I^reîheît in 
l)enken kean.ep. Bihlioth. Orient Ţom* /• pafţ 1. p^g. 159^ 
Iteţnmque i IcK weis uberhaupi în der Bibel keine Hermenevtiâ 
ţttzunehmen , als dÎ6 , die au^ Philpsophi6 , ubd Logic kinkif. 
Aii, ToM. V. p'M:3,pag. 79* 
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t)) t(ifc 1«oi* ÎHfeiii ttiMi ifttij^s f^rteiM^ii, dasft icii'îi»' mrinert 
^itzet» T^b6n>l«ie «twas ^mpfiindci^ |iafo€ j dat icli^ hi^k /idey 

ftin 74eugsnis9:d99:ii)9iiigmtiei8te8iiettiienk$nnte« JBibli^th-OtierUs 
Tom, I. part 2. pag. I83i 
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§. 11. 

I 

Principia interpretandi Scriptiiram Socinianorum^ 
CatholictSj quae semper fuit, eadem immobilîs 
etiam nune est regula Scripturae inierpretandae^ 

fils, qui sunt Augustanac, et Helveticae Confe^sio- 
îiis , adhuc longius liac în re processerunt Sociniaui , orti 
cx Calvinianis, Scripturam enim sacram suo intellectuî 
îta subjiciunt , ut negent , ultra id , qnod qnisque intel- 
lectu suo possit eomprehendere , ^&s^ quidpiam in ea 
concipiendum 9 et amplectendum. Hinc qoaecunque Sa- 
crae loc[Uuntur Literae de Deo in personis trino, de 
Christî divinitate , omniaqtie alia Fidei mysteria non ali- 
ter suscipiurit , et voiunt intelligei'e , quam quemadmodum 
haec ipsi etiam humano intelleotui pei^ia ad percipien- 
dum , et oomprehendendum fiant : quae yidebcet omnia 
dirigant ad modulum sui ingenii, nec qxiidq^uam, quod 
nltra hune est y nec capi ab hoc potest ^ recipiant ad ere-* 
dendum^ et pfofitendum. 

Hoc in Socinianis neo Lutheri, et Calrini sectatorest 
probant: nihil tamen in' hoc Sociniani aliud fecerunt^ 
quam quod aperte istud aibi profitendum sumpserint, 
quod flueret , atque consequens fieri deberet ex eo , quod 
etiam Augustana , et Helretica Confessio sibi in Scriptura 
înterpretanda assumpsit^ tenereque constituit. Nam pro- 
fecto si ad ea , quae ex Scriptura quaero , intclligenda ^ 
cgo,utsibi statuit AugtLstana, et Heltetica Confessio , 
taeum tanlum intellectum , judîcii ferendi cdUsa, adhi^ 
lendum habeo, atque iste debet ess^ decern peda ad id 
xnetiendnm, quod Scriptura dicit; otnnfno consequens 
etiam debet esse ^ ut quae, iu hac sunt > pt d^cuntur , debe- 
ant omnia ejusmodi esse-^ quae infra- hanc -Cadaiit decem- 
pedatii/ adeo^e nequc ut me© eliam Intellectu, atqne vi 
comprehendendi mea altiora , subliiaioraque sint Nam 
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secus, ţnamtis Seiriptora pro hotnimbns facta sît, hisqae 
data pi'o norma, ego qxii ad hanc tantum intellectiun 
meum adhibere deber^m ; tamen eo asse^ non possem j 
quod mihi ad assequendum per eam datum esset. 

Ecclesk Gatholioa> quid pro norma intelligendae 
Scripturae et interpretandae jam ab antiquo habuerit^ 
est d^monstratum âupra §: 5* Idemqne lege sancitum est 
nou tantum in Concilio Gonstantinopolitano y generali Y* 
act* 11. Origenistis etiam damnatis ^ quod Scripturae . 
exposîtionea contru Majorum truditionem invehere 
conati essent , sed etiam rursus in Concilio Tridentino 
Sess» iV^edito decreto, quo interdictum est, 7ie quia 
Seripturam sacram contra eian senszan , quem tenuit, 
et tenet Sancta mater Eccleaia j cujus est judicare 
de vero Scripturarwn Bacrarum sensu^ aut contra 
unanimem consensum Patrum interpretări audeatm 

%. 12» 

Post Socinianx>s interpretationis origo adhuc liherio-^ 
ri^ in Germania ş eo6 Deiamo ^ et Naturalismo 
pullulantisj Scripturamque pro tegumente Natuf» 

; talismi adMhentia% 

Etiam post istam Sociiiianoruln Scripturaln interpr^-* 
tandi rati<)nem , ad altins âdhuc culmeh ârs haec evâsit 
înterpretandi, primufn iii Gerinaniă, et unde 6erpsit in 
aliias etiam Eui^opais region^b. Non deerunt fortasse , qui 
prima etiani nOscere velint incunabula ,.unde ista.lux pro-* 
oesserithujusinterpretatiOnis^Ponam |^em Jban. Laurentil 
Mosbem verbis ad SecuL XVII* pag. 740» Angli yvax^X^ 
a Caroli IL temporihua (a. 1660. iste post GrotnviBUmtl 
factUfi.Angliae rex est) gentem auam atrociaaimorum 
vitiorum^ et 'acelerum contăgionem invaaieae, hane 
deinăe immoderatam de rebu^a aacria\disputandi , et 
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duhitandi licentiam peperisse , uiramque niăgnam 
i/im hominuTfi ingenii 3ui lascivia ^ et^ protervia ad 
omn^tn pietatia , et Religionis sensum exatingvendunt 
dbutentium produxiaae queturUur. Neque vânam Iianc 
ease quermoniam , cum plura oaiendunt eorUm, exem,- 
plct^ qui poat hanc aetatem, ex Anglia aut. om^ni plane 
Meligiom hellum, indixerunt y aut illam. unice j quam 
ratio y et natura ddceat^ eequendam eaae ^ publice 
contenderunt ţ turti iot eximii libri^ quibua graf/ia^^ 
simţ Gentia acriptorea Religionia m,ajeatatem ^ et 
divinitatem, ab injuriis eorum vindicarunt, 

\kh Anglîs pestem hanc celeriter concepit Gallia , et 
jiti illud produxit 9 ţuod notiâsîitiiim oixinibns est ,~nt 
caedibos infinitls perpetrâtid , non tântam Cathc^cft op^ 
primeretar , sed etiam alia cajnscunque liominis Religio f 
sobqpie specioso Philosophiae noinîne. indiiceretur Deîs- 
mus , NaturaL'smus , atque ipse etiam At&eisnins tall 
fu^ore , et amentia , ut capitale fieret , etiam saltem vel 
signo aliquo prodefe, se aliter affectum esse erga Re- 
ligionem. 

Non minus mature ex * Gallia tirds toc ulterids ser- 
psit in Germaniam , et Hollandiâm , et unde rursus per- 
vasit alias. Europae rcgiones. In Gallia pliilosoplii hi ^ 
nominatim Voltaeruai , Rousseans ^ fiaellus , Alembert ^ 
Kderot, fioulanger, Helvetius, Montesquieu, Damila- 
TiUc, Marmontcl, Raynâl, Fi^eret, M. D. Ai-gens suli 
nomine Auctorîs philosophiae Dii fion Sens ^ cujus tcro 
proprittni nomen erat Jean Baptiste de Broyer, nt aliod 
innumefos praetei^eam ^ sic adbrti sunt Rcligionera ^ nt 
hanc superstitionis , atqne anilis credulitatis nomine tra** 
dticerent , similemqiie faoctent figffieniis , ^ae Gentilei 
coluerant pro D^o. 

In Geimanîa Protestantes ^ hos cnim omnîum primos» 
haec ex Galliat venîens philosophia afflaverat, vix sibt 

poterant polliceri , ut qua ratione propagatus in Gallia 

Natura- 
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Naturalismus est cum derisione revelalae Rcligionis , cum 
cujus contemplu Galii , et abjectione a se , nec Codici 
Scripturae sacrae ullum apudselocum reliquerunt 5 simi- 
lem , eadera via , res successaîn habeat in Germania. 
Quamobrem aliud ipsis consilium capiendum fuit ^ ut 
^em Naturalismum jam ipsi conceperunt, hune ulterius 
spargerent etiam in aKos. Et invenerunt consilium Gal- 
lorum philosopliico acumine *multo etiam subfUius, et 
perversius. 

§. 13. 

Quid de Scriptura s. excogitatum sit a Germanis , 
Naturali^mo infectis ad propag aiidum eumdem 
Naturalismum. 

Germani , ţuos invaserat Naturalismus sic Scripturam 
sacram instituerunt interpretări , ut quod in ea positum 
esset illa Dei vi actum, ţuae extra ordinem esset cursus 
istius , cjui est in rerum natura, fîeret naturale, at^e 
perfectum solis His viriius , quae sunt rerum in mundo 
naturales. Quod factum ab ipsis eum in finem est, ut 
mifacula, et vaticinia e Scriptura suiBferrent, qnibus pro- 
batur illius divinitus revelată doctrina. 

Quonam vero pacto istud sic vertere potueruut? 
Invenerunt, et excogitarunt novam phraseologiam , juxta 
quam omnibus vocabulis , atque dictionibus , quemadmo- 
dum ipsis expediret , significationes novas indebant , idqiie 
tanquam ex usu , moreqiie loquendi antiquis Hebraeis 
usitato. Ex isto loţuendi more adstruxerunt , ubi in 
Scriptura est , Deum cuipiam homini apparuisse , locu- 
tiţmcjue esse; non fuisse istud aliud, quam ţuod iste 
consilium prudens ipse concepisset ingenio , atque suo- 
cessiim habuis^t. Siţuidem mos antiquis fuerit omnia 
^X'oniuluH /. * 3 



34 Pkolbgomkna. 

ad Deum, quâe bona evenerunt, tanquam ad eorunl 
auctorem , et datorem referendi , et qui idcirco ipsum 
etiam consilium , c^uod bonum iis inciderat , a Dco sibi 
itmnissum crederent, atqne hinc istam Dei ad se locu— 
' tionem, et sermonem soliţi siiit appellare. Quo vel solo 
per ipsos obtento , quo ipsa etiam legislatio Divina , facta 
per Moysem , omnesţue prophetiae deducantur • pronum 
est intelligere. 

£x eadem oificina phrâsium his iisdem interpretibos^ 
si qiiid cuipiam boni insperato agcidisset , Angelus ex 
eodem vetusto more loquendi debet intelligi bonus , dnm 
hune Scriptura habet cuipiam apparuisse ; contra vero 
. malus , si quid praeter opinionem triste cuidam evenis- 
set. Iisdem , juxta hune usum veluti veterem loquendi , 
Filiiis Dei nunquatn plus signi ficat in Scriptura , quam 
purum hominem ^ Deo gratum y et acceptum et quales 
praesertim intelligendi^ [sint .1 Dei filiorum appellatione 
condecorati reges , et pi*incîpes ^ ideo , quod antiqui ere- 
diderint , istos Deo singulariter esse charos propter opu** 
lentîam, perinde ut sint filii parentibus. Qui mos ăb 
ipsis eum in finem fabricatus est , ut in omnibus Scrîptu- 
tae. locis divinitateln Christi delere possent , inj'quibus is 
praedicattir Filius Dei. Est hoc unum ex praecipuis illo-»- 
tnm moliminibus* Vident enim , nisi Christum divinitate 
«polient, dum inficiari non possunt, hune fuisse humanl 
generis doctofein, neqtlidquam 3C profetturos cdntra di-» 
\inam revclationem Christianae Religionis. , 

Similiter narrationesotnnes , quibuă continenlur prodi-* 
gia facta divinitus , sic versant in Scriptura , ut vel ver- 
bis , ■ quibus Scriptura utitUr in narrăndo , alias afTmgant 
notiones^ vel narrationi apponant tantum ex seipsis taliă^ 
unde censeri possit , tes illâs factâs esse tantum his viri- 
bus , quae in rerum natura cxis(tunt naturales. Sin hoc 
videant , niinus procedere , teras harrationes convertunt 
in parabolds, in philosdplicmaia , id est , donceptus men*' 
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tis subtiles j et philosopliicos , vel in falso tantum crcditas 
res , aut etiam actas solummodo in somnio. 

Prophetias quoque cum alias , turn praesertim eas , 
c[uae sunt de Christo , ita explicant , ut non tantum juxta 
ipsorum interpretationem ex proposito scriptoris res iu 
his non spectent ad Christum , et cui istas Apostoli , et 
Evangelistae , dum eas pro illo allegant , et impletas in 
ipso asseverant, tantummodo ob aliquam conyenientiam 
fortuitam adcommodaverint, a) nec aliud sint, ^am 
hominum sagacium , qui de futuris rebus , et eventibua 
Israelîtici populi capere conjecturam sciverint, provisio- 
nes, quae sapienter, beneque factae ex more loqnendi 
veteri , dictae deinde prophetiae , et vaticinia sint. Omitto 
bic memorare alios plures modos interprelationum , qui- 
bus işti exihaniunt omnes prophetias , quorum recensio , 
et refutatio suum iu ipsis Hermenevticis Institutionibus 
locum proprium babebit. Dum vero bi nosti'ae aetatis 
Illuminati, est nomen Germanicum Aufgeklărte , quod etiam 
illi ipsi sibi assumpserunt , omne., quod Divmum est, ex 
Scripturis sacris sufferunt, sponte po test intelligi, bis 
nec inspirationem , auctoritatemque reliquisse divinam. 
Quare, nec aliter hi statuunt, libros Cahonicos auctori- 
tatem assecutos esse in Ecclesia5 quam quod ab hac ado- 
ptaţi sint pro ipublico instrumento doctrinae Religionis. 
Atque ista omnia bi ita decretorie pronunciant, quem- 
admodum ApoUinis yates sua ex tripode oracula. 



a) In der That sah Jesus , 80 oft er auf das alte Testament 
smriick sah , liur auf Stellen , welche entweder einen generischen 
Sinn , oder eine Beziehnug von âhnlichen auf âhnliche hatteu. 
Eberh. GottL Paidus in Comment, ad Jăatth. 17. v. 13. 
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§. 14. 

Quali via, et artificio Jiaec propagata interpretatio 
ait y et quorum praecipue opera? 

Quemadmodum in Gallia philosophi, illuminationîs 
antesignani per Encyclopacdiam suam , qiiam edidcrunt, 
et in vulgus sparscrunt, sui nioliminis initium , ct fun- 
damentum constituerunt , în qna, veliili scienlias in corn- 
pcndio ofFerentcs , virus suae illmninationis , quod ubicpie 
erat admixtum, omniLus liauricndum propinarunt, ila 
similiter per Opus,qxiod Bibliotliccam Gernianiac univer- 
salem vocarunt , fecerunt illuminati Germani, a) 

Ad hanc hiblioihccam construendam Berolini socie- 
tas coaluit a. 1766. praesidc Fridcrico Nicolai lypograiîho 
Berolinensi : jamqiie ab inilio statim bace ex membris 
constitit ad centum triginta. Hi sibi sumpserunt omnia 
recensere Opera , non tantum , quac reconter prodibant , 
sed vetera etiam, et jam olim edita. Eecensionem vero 
Hanc ita fecerunt tam bi, qnam etiam, qui postea mulţi 
adbuc se hiiic societăţi adjunxei-unt , ut distributis inter 
se partibus quidquid sapcret aliquid ex illuminatione , 
summis laudibus efFerrent, contra omne illud insolentis- 
sime traducerent , quod ei contrarium esset» Quo factum 
est , ut eruditionis laudes , et encomia ab bis censoribus 
consectando innumerabilium scriptorum prodierit collu- 
vies, quibus omnibus propositum fuerit, quidpiam ia 
Scriptura , et lleLgione convellere , et quorum insolentiae 
atque audaciae se se opporiendi aliis, firmis licet in Reli- 
gione , istamque pestem dolenter ferentibus , tamen satis 
animi non esset , ne in istorum ccnsorura petulantissimos 
calamos inciderent^ et dchonestarentur* 



i*-^ 



a) Quae sunt in hoc , et supcriore §pho , posstint legi fusius 
descripta in libro :• Der Triumphe dor Philosopliie in I8ten 
Jahi'hundt*r(e. Part. ÎL §< 1. et seqq. 
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Nec sati:$ erai ipsis , hoc suiun inslilututu per recen- 
siories alieuorum operum persequi,secl ingenii sui^atque 
industriae vires etiam in tender unt ad nova conelnnanda 
per seipsos Opera , ut propositum suum asseţuerentur. 
Hune in finem novas in Soripturam sacram Introductio- 
nes fabricaverunt. In his suae interpretationis Scripturae 
fundamenta jaciebant , liuieque , ţuo promtius recipere- 
tur , viam sternehant.. Ex. his Introductio est Joan. SaL 
Semlerj professoris Halensis ia Saxonia sub bac inscri- 
ptione : Apparatiis ad liberalem Vet. Ţestamenti , et Novi 
interpretationem , Car. Friderici Bahrdt^ professoris 
Giessensis in Hassia , Apparatus Criticus ad formandum 
Veteris testament! interpretem , Joan. Godefridi EîcJir- 
horn Introductio in Vetus Testamentum, Iste illorum, 
qui Vaticinia oppugnant , et nuUa ^^sq volimt , agnţen 

ducit. 

» 

Quam avide , et pronis auribus haec nova eruditio 
suscepta sit in Germania, hinc potest adverti. Harlemi 
in HoUandia Soqietas Theologica a. 1792. praemium pro- 
posuit , quod iş ferret , qui problema , exstentne aliquae 
prophetiae in Veteri testamento ,ips\mi Christum proprie 
concernentes , optime resolvisset. Scriptum super hoc 
argumento composuit,et societăţi ohlviMt Joannes Kony- 
nenburg , quo negavit existei'e ejusmodi' prophetias , ac 
praemiurn tulit* Quod scriptum deinde typis etiam edi-^ 
tum , cum recensuisset idem Eichhornius , Biblioth. suae 
Tom. f^ILpag. 334. atque rem hanc narrasseţ , subjun- 
xit , rem hanc , de qua in Hollandia ejusmodi adhuc du- 
bietas fuisset, nuUam in Germania excitaturam luissQ 
quaestionem: de qua nihil novi jam posset dici, quae 
plene discussa summa cum libertate jam a quinquennio. 
hic defensa esset. a) 



a) In Beutschland ist dieses Ţhema in dem Ictzten Quin- 
quenuium so vollstăudi^ , uud mit so vi<5ier l>']'eymuihigkciţ 
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Vt ipsnm etiam fundamentura subvcrterent vatici- 
niorutn de . Messia , commeuti sunt hi novae literaturae 
inventores, opinionem de venturo Messia non incidisse 
Hebraeis ante Davidem. Tune vero cum soh hoc Lellico- 
sissimo rege eorum nomen , et potentia valde crevisset 9 
in spem eos venisse , ut totius terrarum orbis potianiur 
imperio : atque hune regem sub quo futurumistud esset^ 
suum sibi constituisse Messiam , pure in sua imaginatione. 
Henrici Stephani est tantum praecise super hoc argu- 
mento Norimbergae a» 1787. editus liber, guo istud stu^ 
duerit probare. Miracula ^ qiiae referuntur in Scriptura 9 
nemo insolentius adgressus est Heiir^ Eberh. Gottlobo 
Pauliis , in Commentario in qualuor Evangelia. Nam ne 
unicum qxiidem ipsi' Christo relinquit. Eidem Christus 
nec a morte surrexit, nec in caelumadscendit: ex Măria 
vero matre virgine conceptum, atque natum ^sst virtute 
Spiritus sancti huic non aliud est, ţuam quod haec se 
ad notitiam praebuerit , juveni , qui se mentitus sit esse 
Angelum , promissione accepta , futurum , ut pariat Mes- • 
siam. Iste tamen homo 9 tam delirans , tamcpie impudens^ 
cum magna gloria volitavit per Germaniam. 

Qui vaticiniis de Christo locum dare noluerunt, hos 
nec typos voluisse agnoscere , facile est intelligere. Joaru 
TVilhelmus Rau, in hos insurrexit omnium acerrime 
libro suo , quem anno 1784. edidit. Immanuel vero Kant 
conditor systematis exstitit de uno tantum sensu Morali 
in Scriptura , idque ductu tantum etiam solius rationis. 
Nam ea , quae solummodo credenda essent , statuit inu- ' 
tilia tsst fiehgioni. Quare mysteria Fidei , quae credere 
oporteat , nisi ad moralem^ aliquem sensum trahi pos- 
sent, voluit e Relîgione eliminata tss^ omnia. Nec ia 



wentilirt wordeiţ , dass fiir unsere Landslente, die mit der 
neaesten Literâtur ihres Vaterlandes bekannt sind, nicht leicht 
etwas ihnen uub^kaiuites dariiber gesagt werden kaun. 



v^ 
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jflorum etiam disciplina tam huic , quam ceteris ex hac 
nova eruditione Germanis , aliud est, quam honestas^ 
fundata in solo lumine rati5nis. Vbi Tero nihil est , cpiod 
credi debeat revelatum a Deo , et in officiis morum ultra 
\d j quod ratio docet , estne m hoc plus aliquid , quam 
quod Gentiies etiam habueriat per lumen naturale 
rationis ? 

%. 15. 

Opera ad Studium Biblicum pertinentia notabiliora 

CatholioQrum. 

Opera haec possunt in classes dividi quatuor. Ad 
primam referuntur, quae de arte tractant interpretandi ; 
ad alteram, quae jam factam exhibent interpreta tionem , 
et in quorum aliis hoc factum sit vel per solam versio- 
nem in aliam lingvam , vel commentando atque sensum 
etiam rationibus demonstrando 5 ad tertiam classem Ope- 
ra veniunt de iis scientiis , quibus instructus interpres 
esse debet, ut rite facere interpretationem possit. Huc 
pertinent libri ad comparandam scientiam lingvarum 
Orientalium : ex quibus ad Vetus testamentum Hebraica 
necessaria est , quemadmodum ad novum Graeca , quod 
hae fontium sint lingvae , reliquae vero sunt adjumen- 
to, et subsidio. Item eae soientiae, quae lucem praebent 
ad intelligendas res . Scripturae , cujusmodi est Archaeo-' 
logia, et Hebraicarum antiquitatum cognitio, Philologia, 
Geographica notitia cum aliarum regionum tum imp^i-r 
mis Palaestinae , Critica , Historia universalis , Chronolo- 
gia , et omnes scientiae , uno verbo , quae veniunt nomine 
philosophiae« Ehilologa opera vocantur, quae de lingva ^ 
et sermone agunt , si stricte sumimus hoc vocabulum : 
latius vero sumendo etiam historia , et omnis eruditus 
aliquis tractatus de argumento quopiam Scripturile hoo 
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nomine comprehenditur. Quartae ckssis opera snnt, it 
c[uibus ex professo recensio fit Auctorum, qni ţuidpiatn 
de Scriptura elucubraverunt. Hae vocari solent Biblio- 
tliecae. Qaarum exstant plures , factae pârlim a Catho- 
licis, partim a Protestantibus. Ex illis est prima Sixti 
Senensla^ cujus obitus in a. 1569. incidit, altera Jacobi 
de JLong. Parisiis a. 1708. tertia Augustini Calmet^ qui 
vixit ad a. 1757. qxrae ejus Dictionario Biblico anteponi 
solet; quarta Ludovici Eliae Dupin^ doctoris Sorbo- 
nici , a. 1722. edita» A Protestantibus veniens primia est 
Joan* Friderici Mayer Lipsiae a. 1709. altera JfcT/cĂo^//* 
Lilienthal Regiomonti a. 1740. deinde Georgii ValcJiii 
Jenae 1765. Joann, David. Michaelis Francofurti ad 
Bhenum a. 1771. et Joan. Gottfrid* Eichhorn a. 1787. 
edi coepta, et pluribus annis continuata. Ego in boc 
historiae literariae compendio me tenebo in eorum tan- 
tum Operibus , qui vel interpretationem Scripturae fece- 
runt , Tel de hujus interpretationis arte scripserunt , idque 
eum in finem , ut qui quid [meruerint de Biblico studio j 
sciri possit. Ad notitiam vero capiendam operum, c[uae 
tantum subsidio interpretationi sunt, possunt ^ssq hae 
bibliothecae , quae ideo etiam modo recensitae a im sunt. 
Nec de Interpretationibus , et Versionibus hio agam , c[uae 
suum in ipsis Institutionibus alibi habiturae locum sint. 

Praeter illa , ţuae jam memorata sunt antea , ante 
seculum XVI. sunt adhuc haec insigniora , et praestantiora 
Catholicorum Hermenevtica opera, et ante exortam no- 
vam literaturam elucubrata : Santis Pagnini Isasoge ad 
Sacras literas Lugduni a. 15 3 6. Sixti Senensia Ars inter- 
pretandi Scripturas sacras absolutissima cum ejus Biblio- 
theca sacra, cujus jam facta mentio est Venetiis a. 1566* 
Hoc opus fuit postea recusum saepius. Ejus editio facta 
Neapoli a Milante Ord. Praedic. ex quo ipse etiam Sixtus 
fuitV inscriptimi , et dicatum est Benedicto XIV. Summo 
Pontifici, sed expunctis ns^ ob qpiae notam incurrerat. 
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per censiiram Sacrae Inquisitioms , quemadmodum testa '^ 
tur Antonius a Matre Dei inPraelud.Isag.delibroEsther. 
Quod scire non supervacaneum est. Si€[uidein qaidam ex 
reoentioribus , ut hoc suo loco postea apparebit , non 
tantum Sixti, verum etiam ipsius Benedicti XIV. aucto- 
a'itate abutantur ad suas non fconae notae sententias ful- 
ciendas. Sunt deinde Hofmeisterii Canonea ad inter- 
pretandas Sacras literas. Parisiis a. 157 3 • Josephi Acosta 
de vera Scripturas interpretând! ratione. Romae 1590. 
Senediciî Ariae Montani Apparatus ad Sacra Biblia. 
Atttverpiae a. 1592. Prolegomena Serrarii ^ Salmero^ 
nisy et^Bonfrerii ^ Hermanhi Goldhagen Introductio 
in Scripttiram s. Veter. et novi Testainenti , Bernardi 
Lamy Apparatus Biblicus , Gratianopoli a. 1687. et alibi 
saepius recusus. Josephi Mathiae Engstler Institutiones 
Scripturae S. Viepnae a. 1776. Josephi Julîani Monsper- 
ger Institutiones Ilermenevticae sacrae Vet. Test. Vindo- 
bonae a. 1776. recusae 1784. In bis ccteroquin erudite 
conscriptis , cum sententiam memorasset Gard. Ca j etani , 
Expositioneni Scripturarum sacrarum priscis doctoribus 
non esse alligatam , libertatemqiie concedentis novum 
cuiţue , et a se repertum senjsum , quamvis a torrento 
doctorum sacrorum alienum sequendi , et ubi subjunxit • 
Verha Hei^menevticis tlronibua maximopere contmen^ 
daîida , probeque tenenda , Part. II. Cap. 8. non Tidetur 
tamen^fuisse necessaria tam diligens cautio quoad lectio- 
nem Patrum , quasi periculum bine « et praesertim dum 
concors illorum doctrina est, pertimescendum tironibus 
esset. His venit adjmigenda etiam Petr. Dan. Huetii 
Demonstratio Evangelica Parisiis a. 1681. ac postea sae- 
pius edita , quippe opus egregium , et eruditissiraum , et 
Bichardi Simon Historia Critica Veter. Testam. Parisiis 
primum anno 1678. edita est, h^benş etiam privilegium 
Regium. At vero non multo post, ipso Rege ^jubente ^ 
sic actum de ejns sublatione est , ut ea etiam , quae jara 



Jf! 
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sparsa crant exemplaria , dUigentissime conqnirercntur , 
atque ex manibus eoruin,cpii ea habebant,excuterentur. 
Benignus fiossuet, Episcopus Meldensis pietatis, et eru- 
ditionis fama notissimus , istud ab Rege Ghristianissimo 
impetravit. Non eo minus tamen haec Historia Critica , 
nacta capidos lectores , bvevi iterum in HoUandia se pro- 
trusit , saepinsque procusa est ^ etiam ex Gallica lingva 
traducta in Germanicam. In magho Neoteriois est pretio , 
et pro tali opere habent 9 quod omnes anteriores boc in 
genere libros longo post se reliqxierit intervallo, a) Gaju3 
tasien notae sit, credo ^ satis inde posse aestimari, qiiqd 
tam severe meruerit in Gallia prohiberi^ 

Post hos sunt adbuc , aed jam ex epocha ultima ^ Joan^ 
nis Babor , Professoris Brunensis , Introductio Viennae 
a, 1794. Huic Jahnius Introduct. in Libr. Y. F. Part, I. 
pag, 29. elogium tribuit , tss^ Introductionis Eichhornia^ 
nae compendium. De Eichhornio janj mentio faota est 
paulo ante, et redibit sermo seţuenti §pho. Georgii 
Jficţyer Institutio Interpretis Sacri an. 1789. Vtriusque 
Testament! complectitur Hermenevticam. In praefatioue 
ipse Auctor docet, se in hac Institutione Jdan. Augustum 
Ernesti secutum ^^%^y egregie quoque adjutum Richardi 
Simonii Historia Critica , et Introductionibus , quas Joau. 
Davidi Michaelis y et Joan. Gottfriedo Eichhorn in acceptis 
debemus. 

Joannia Jahn Introduotio in libros Sacros Veter. 
Foed. paulo post editionem primam Viennae anno 1802« 
secundo edita germanice , et annis duobus post in com-^ 
pendio etiam latine. Nemo ex Gaiholicis est , ţui Jahnio 
noYam a Protestantibus in Germania inventam > et elabo- 
ratam interpretandi artem explicuisset etiam Gatholicis 
perfectius. Davidem Michaelis , Rosenmullerum , et Eich- 
hornium ipse quo^e praecipuos ducea suos habuit, et 



a) Jahnius in Introd. in Lib. V. F. (Germ.) Part. I. pag. 24, 
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secutus est, nec tamen inventionum etiam propriarum 
laudecaretrqiii in pluribus nltra illbs .etiam in hac nova 
interpretandi ratione processerit, artemque hanc suiş in- 
ventis locupletaverit. Cumcjue illi , utpote Protestantes , 
libertate sua uterentur sentiendi, Jalinio vero >QUctoritas 
Ecclesiae, ejosque decreta saepius obicem ponerent; huc 
etiam omne ingenium suum contnlitf ut sententias no vas 
Protestantium , qui nec Protestantes manserunt^ siqui- 
dem istorum ţuoque dogmata subyertere quaesiverint, 
cum sensis Ecclesiae , hujusque doctrina studeret conci- 
liere. Hac ratione Catholicis, quibus novitas placuit> 
viam paravit ad facilius transeundum in illam novam 
literaturam Germanoram Protestantium •, et permultos 
post se abduxit. Anno deinde 1812. Enchiridion vulgavit 
Hermenevticae Generalis Tabularum Vet. et novi Foede- 
ris. In hujus praefatione, cur tam sero, cum hoc Opu- 
sculosuo prodierit, quod jam anno 1805. promiserat in 
Archeologiae şuae editione , dicit causam fuisse , quod ei 
impedimenta objecta essent : quin tamen clarius, qualia , 
€t dnde haec ei posita sint, explicet. înde autem haec 
passus impedimenta est , quod decreto Aulico a. 1792. die 
îl3. April, injunctum ei sit, ut sententias suas, quibus 
se opposuisset Cardinalis Archiepiscopus (Christopliorus 
Migazzi) tam in vivae vocis institutione (Professorem 
tum agebat in Vniversitate Viennensi) quam in altera 
subsequenţe editione ita mutaret , ut hae formam histo- 
ricae duntaxat narrationis absque assertione assumerent , 
€t ne qua adversus communem Ecclesiae Gatholicae sen- 
sum sinistrae interpretationi ansa daretur. a) A. 1815. 
11. April, per Excels. Gonsilium Reg.«Locumt. Hung. ejus- 
dem Sacratissimae Majestatis decretum propositum est, 



a) Res haec legi potest etiam apnd Philip. Jacob. Huth : 
Versuch einer Kirchengeschichte des 18. JahrhunderU. Tom. U. 
pag. 375. Augustae Vindelic. a. 1809. 
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qtio cx praclectionum usu Introdiictio ad Scripluraix 
sacram Vet. Legis Joannis Jahn excluditur , quod omiies 
DD. Praelati ad quos de integritate Fidei, et morum 
judicare pertinet, conununi suUragio eam exclusissent. 
DD. Praesules Hungariae hoc de Jafanio judicium fece- 
runt, cum a. 1809. petita opinione a Facultate Theologica 
hujus Regiae Vniversitatis Pestiensis , quemnam ad Insti- 
tutiones Hermenevticas Vet. Testamenti in praclectionum 
usum adhibendum auctorem censereţ , illa hanc Introdu- 
ctionem Jahnii proposuisset , ego vero Votum separatum 
dedissem, quod missum ah Excelso Consilio Regio^judicii 
ferendi causa , ad omnes DD. Hungariae Praesules est. 
In eodem Excelsi Consilii Regii decreto , cpio Jahnii In- 
troductio ex praclectionum usu excluditur , de meis etiam 
Institutionihus Hermenevticis , de quihus a me jam prius 
editis in praefaLione dictum est, ita facta mentio est, ut 
videri potuerit , idem in has Institutiones i quod in Jahnii 
Introductionem , esse constitutum cum omniura admira- 
tione. Die 24. Octob. ejusdem anni aliud idcirco super- 
venit Exs. Consilii Regii rescriptum, quo suspicio omni3 
haec sublata est. Non possunt mihi succensere mei aemu- 
li, qi;od istud etiam attigerim. Nam primo hic in Pro-, 
legomenis historiam scriho , cujus lex* est prima , teste 
Cicerone lib. 2. de Orat, c. 62. sicut ne qriid falşi dicere 
audeat; ita etiam, ne qiiid veri non audeat^ deinde est 
res jam ad publicam notitiam data decretis, quae sunt 
modo a me commemorata ; denique quia non debet mo- 
Ieste ipsis accidere mentio istius conLroversiae , cujus illi 
ipsi buccinatores per Ephemerides Halenses ad diem 6.' 
Julii anno iSll.fuerunt, etiam nominato eo, qui primas 
partes egerit , et quasi in acie ante signa steterit adver- 
sum me , dum ego pro tenebris , qnemadmodiun ipsi iu 
his £phemeridibus loquuntur, illi pro luce dimicassent. 
Quae lux jam turn in Germania, et apud ipsos Prote- 
«lautes cocpit cxstingui; hanc adhuc işti inferrc, et dissc-^ 
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minare a) volebant in Hungaria. Jahniiis antem nec in 
Enchiridio suo aliud, nisi fortasse cutem mutavit : - quin 
pluribus-etiamrefertumesthoc rebus ejus generis , propter 
qiias notam subiit illius Introductio : attamen ^tractatio 
est artifîciosior. 

Est praeterea Opus Jahnio etiam ad interpretationem 
pertinens , qnod Appendix Hermenevticae , seu Exercita- 
tiones Exegeticae inscribitur , cujus Fasciculus L editus 
est a. 1813. alter 1815. In quo sibi propositum habuit* 
Vaticinia, quae de Chrislo sunt, ex omnîbus libris Ca- 
nonicis Vet. Test. colligere , et interpretări. Qualia ista 
fecerit vaticinia de Christo per suam interpretationem, 
et quaenam haec sint , quae recognoverit esse vaticinia de 
Christo , alibi locus erit ostendendi : quod nec huc per- 
tinet, ubi de iis tantum Operibus agimus , qiiae de arte 
Iractant interpretandi. De Jahnio , et universe de nova 
hac literatura egi , atque rem exposui etiam in Institu- 
tionibus meis Hist. Eccl. Part. V. §. 70. et subsequentibus , 
atque etiam plenius. ,Quam tamen existimationem sibi 
Jahnius comparaverit , etiam hinc licebit conjicere , quod 
illius Introductionem in libros Vet. Foed. et Archaeolo- 
giam Biblicam jam post ejus obitum Fourerius Acker- 
mann Viennae adhuc typis ederidam curaverit, alteram 
a. 1825. alteram a. 1826. In plurîmzs quidem capitibusj 
ut ipse Praefatione in Introductionem ait, inimutatam, 
servato tamen eodem ordijiCj et materiarum delectu* 
atque ubi visum est y argumentis iisdem ^ et verbis 
reteniis. Ejusdem Jahnii Introductionem etiam Aloysius 
Sandbuchler in libro suo de Texţu Scripturae sacrae 
a. 1788. sibi sumpsit limare., Quorum tamen lima satisne 



a) Hoc de Protestantibus , quemadmodnm jam ipsî etiam' 
insurrexerint adversus hanc novam interpretationem, docui et 
exhibui in Institationibus Hiat. Eccl. a. J826. editis Part. V. §. 
73. productis illorum proprii» testinioiuid , et quantopere iUani 
exorrontur. 
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abraserit , quae fuissent abradenda , dum Jahnii sententiae 
şese in his meis Institutionibus offcrent , sique ad ista 
etiam quis voluerit obtutum couverlerc , spero ei fulurum 
in promptu, ut facere possitper seipsum jadicium. Quin 
in difensionem sententiarum Jahnii Anonymus quoque 
prodiit a. 1823. atq^ue earum Vindicias emisit. Non tan- 
tum vero hae Vindiciae in eamdem incurrerunt Censurain 
fi.omanam , q^uam jam subiverant Opera hermenevtica 
Jahnii, sed etiam Gensuram Viennensem expertae sunt 
sibi contrariam facta illarum prohibitione , et nonnisi 
erga schedam concessione. Auctor recentissimus adhuc est 
Altmannus Arigler ^ cujus Hermenevtica Biblica Gene- 
ralis usibus academicis accommodata Viennae , ubi studii 
Biblici professorem egit , anno 1813. prodiit. Docet in 
praefatione , eo se permotum ad hanc elaborandam , quod 
adverterit, Hermenevticam disciplinam pluribus adhuc 
defectibus laborare, utcpie hanc ad ordinem accuratioris 
systematis componeret 5 deinde ut eam etiam partem 
illius , quae circa historicam interpretationem versatur , 
accuratius , quam factum ad hoc tcmpus sit , pertractaret , 
idque monitu Eichhornii, JPlankii, aliorumque gravissi- 
morum auctorum. Quales hi sunt , el quanta gravitas illo- 
rum , potest adverti ex Eiclihornia , qui in hoc numero 
prinaus est. Plankius et ipse e Protestantibus est. Arigler 
autem in eamdem societatem Censurae Romanae venit: 
nec immerito , cujus Hermenevtica duceret ad omnia 
Prophetarum vaticinia de Christo sufferenda. Historica 
interpretatio est ea Vaticiniorum interpretatio , qua haec 
ita explicantur, iit doceatur, t^^^ haec impieta tantum 
per eventum aliquera in historia nationis Hebraicae , nihil 
vero habuisse , quod vere , et proprie pertinuerit ad 
Christum. Hermenevticas , quae tantum de Novo testa- 
mento tractant , ego rţcensere praetermisi , ne ultra mec» 
Veteris testamenti terminoş egrederer. 
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§. 16. 

Opera ad Studiam Biblicum pertinentia Acatho^ 

licorum. 

Haec iterum bifariam dividemus , in vetustiora , et 
recentiora , per haec altera hitelligendo illa opera , quae 
prodierunt jam fulgente novac interpretationis luce ^ et 
quam ipsa . c[UO([ue hauserunt. Ex iUis praecipua sunt : 
Matthiae Flacii Illyrici ^ qui unus e praecipuis fuit 
Protestantibus , vivente Luthero , Clavis Scripturae S. 
Basileae a. 1567. Vim rectae interpretationis in eo repo- 
nit maxime , ut interpres advertat , et intelligat , qua 
ratione voces Scripturae ^ et dictiones sumendae sint. 
Quod Yulgo aliorum etiam fuit anteriorum Protestantium, 
ut sensum exquirerent ex vocabulis , eorumque signifi- 
catione .plerumc[ue tantum etymologica, Etiam explicat^ 
quam prirais Ecclesiae seculis Patres tenuerint viam et 
rationem interpretandi : et .tantum modo suas addit ob- 
servationes , et cautjiones» Hinc advertere licet , eam 
quae Ecclesiae Patribus fuit ratio Scripturae interprelan- 
dae , hanc neque statim ^^t repudiatam a Protestantibus. 
Quin eandem nec postea contemptam . ^%^^ , atque abje^- 
ctam ab eortim omnibus , Joan. Aug. Ernesti , cujus jam 
mentio facta est, docet exemplum. Nam is, in Instllu* 
tione sua Interpretis sacri Part. II. cap. 5. arguit etiam 
illos 5 et culpat, cpii sibi scientiam Scripturae intelligen- 
dae arrogarent supra Patres: Nec multum enint esse, 
nec magnum , quod recentius repertum , non ab anti^ 
quitate acceptum teneretur* Melius de Patribus sensit^ 
quam nune neoterici sentîtot Gatholici. *-• Joarinia Ger^^ 
har di Tractatus de legitima Scripturae S. interpreta tione. 
Jenae. a. 1610. et 1663. — fVolfgangi Franzii ŢrnQXfk-^ 
tus de Interpreţatione Scripţurarum S. maxime legitima. 
Vittembembergae. a. 1610. — Joan* Renr. Hott îngeri 
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Thesaurus Philologicus , seu Clavis Scriptiirae S. Tiguri 
a. 1649. — Joan. Jacobi Ranibach Institutiones Her- 
menevticae Sacrae. Jenae 1728. et 1743. — Ex aliis 
praeterea mullis sunt etiam eruditissima Prolegomena 
Critica Briani TValtoni Polyglottis Londinensibus prae- 
fixa. Quae Acatholicorum Opera sicuL sua laude privanda 
non sunt ob multa, quae recte, praesertim in Critica, 
praecipiunt, ita facile etiam intelligi potest, illos tamen 
semper memores mansisse eorum in scribendo , quae pro- 
fitebantur. 

Ex nota literatura y ut eam vidimus supra sic vocari 
ab iis ipsis, qui illam profitentur, tres jam §pho 14. 
memoraţi sunt ex ejus principibus , Joaniies Salomo 
Semler y CaroL Fridericus JBahrdt y et EicliJiorniuM^ 
Semler etiam inter hos eminet, cujus praeter* illam In- 
structionem ad liberalem Scripturae utriusque Testament! 
interprctationem sunt alia permulta adhuc Opera ad cum- 
dem finem fac ta, ut deleta ex libris Cauonicis divinae reve— 
lationis auctoritate , subvertatur revelată Religio , inducă— 
turque Naturalismus , et Deismus. Adgressus est non 
tantum libros Canonicos separatim, ex quibus llomaaen- 
ses fabulas fecerat , sed etiam conjunctim omnes in sua 
Disquisitione Canonis ( Untersuchung des Canons) , et 
Duplici Methodo docendi (doppelte Lehrart) nec aliam 
in his inspirationem Divinam , aut revelationem admisit , 
quam qua etiam Pythagor^s , Socrates , et Plato suos con- 
fecerint libros , suo videlicet ingenio : asserebat , totum 
Vetus testamentum ^^^^ nonnisi miserabilem institutio- 
nem pro Judaeis, liominibus rudissimis, et praejudicio- 
rum plenissimis : et quorum his praejudiciis , atque 
ruditati se se tantum Apostoli , atque ipse etiam Christus 
accommodaverint, dum istos divinos, et divinitus inspi- 
ratos vocabant libros* 

Etiam Car. Friderici Bahrdt praeter illiun Ap- 
paratum ad formandum Veter. tcstamenti interpretam, 

alia 
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alia permulla sunt Opera , in quibus etiam impudentiu3 
Semlero Naturalismum docebat , negata aperte divinitate 
Christi , et Spiritus sancti , peccato quoque , quod ab 
Adamo fluxerit in genus hamanum et nostra per Chri- 
stnm redemptîone : ţuin querebatiir etiam injuriam fieri 
faumano generi docendo, et asserendo illa^ quasi hoc 
non per seipsum siifficeret ad justitiam , et sanctitatem 
sibî tribuendam. In libro , quae Parva Biblia in ejus titulo 
appellavit, et in qno Vetus testamentum in compendio 
proposuit , omnia tam miracula , quam vaticinia negavit , 
atque ipsam etiam narrationem historicam eorumdem 
librorum Vet. testamenti tantum in Ronianensem fabu- 
lam convertit. Novi vero Testamenti librorum cum novam 
versionem fecisset, qnamque nomine insignivit Novissi- 
marum Revelationum (Die neuesten Qffenbahgrungen) ad 
hanc omnia intrusit Naturalismi principia , ipsiqne Chri- 
sto , et Apostolis tribuit , quasi docuissent , qnae profi- 
tentur sectatores Naturalismi. Cum Giessa , ubi professorem 
egît , ex aliisque plurit»us locis propter turpissimae vitae 
licentiam , et fraudcs, quas admisit, amandatus esset, 
Halamquc se rccepisset, et HoUandus quispiam eruditul 
illura invisisset, atque ab hoc interrogatus fuisset, quae 
illum res pcrmovisset ad scribendum adversus Christia- 
nismimi, respondit. Si, inquit, orthodoxi me solvissent, 
scripturus pro illîs eram: nune istud facio pro aliis. a) 
Verîtatis amdr^quo scripsit , fiiit sordidum lucram. Mul- 
ţi, praesertim illius universalis bibliothecae Germanicae 
socii , cum cupide emeretur , quidquid novi prodiret 
adversus Religionem , tantum aeque ut inanem ventrem 
possent implerc, nequissimae scriptionis opificium tano 
arripuerunt. 



a) Der Triiimph der Philosophie im achtzehnteu Jahrhniiderte 
Part. II. pag. 94. 

Tomulus I, 4 
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Joannea Godefridus Eichhorn^ Profcssor Gdtiîn-i 
gensis aetate quidem inferior his , quorum modo memo- 
ravimas merita de nova literatura , et Scripturae sapien- 
tissima interpretatione , eruditionis vero, et doctrinae 
opinione illos superavit. Ipse Jahnius illius Introductioncm 
in Vet. testamentara , sane laboriosum opus tomis tribns 
comprehensum , Lipsiae a. 1780. primo cditum, recnsum 
vero deinde saepius , vocat opus , qnod primum in hoc 
genere prodierit absolutum , atque scopo aplum. a) Fa- 
cilius tamen huic erat rem exornarc magis, quae jam 
elaborata ab illis prioribus erat. Inter eos , qui se ad 
vaticinia de Christo oppugnanda verterunt, ut ca suffer* 
rent , et nulla fuisse probarent , omnium princcps evasit. 
Statuit esse nonnisi proTisiones hominum , qui bene con* 
jecturam de rebus futuris, et eventibus in Israelitîoo 
populo facere sciverint , et ideo omnia vaticinia , quae 
hactenus credebantur esse de Christo , inteUigenda , et 
explicanda esse ex hiătoria ejusdem Israelitici popoli. 
Ista est illa Vaticiniorum interpretatio ex liistoria , quam 
supra vidimus , etiam Ariglero commendatam esse ab 
eodem Eichhornio. Hoc vero suum opus Introduci ionis cu— 
mulavit alio adhuc pro nova literatura majoris moliminil» 
' opere Lipsiae an. 1777. et seqq. edilum , partibus octo- 
decim constans, cui titululn dedit Repertorii, et prom- 
ptuarium cssq voluit omnis eruditionis Biblicae. Ipse , et 
Joannes David Michaelis sunt fontes praecipui , eormn 
etiam, qui ex Gatholicis in nova literatura provehenda 
studium , atque operam suam adhibuerunt. 

Joannes David Michaelis fuit pariter Professor 
Gottingensis , cujus praeter complura alia Theologica 
opera est Introductio in Veteris , et novi testamenti 
Scripturae Sacrae libros , • quarum prior Hamburgi auno 



a) Dag erste vollstândige , nnd zweckmSssige "Werk indiesem 
Fache. Inţroduct part. I, pag. 22. 
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).787« altera Gotiingae a. 17S8. edita esU Iiitrodactîo in 
Yeteris testament! libros non est generaL's , sed tantmn 
specialis in Moysîs Pentateucîium 9 et Jobum,^ Vertit 
deinde libros omnes uti*iasque testamenti in lingvam Ger- 
•manicam, atque huic versioni suaş notas apposuit pro 
indoctis (Fiir Ungelehrte) ut in titnlo ipsc posnit, inde 
vero , ^od abstinere statuerit ah omni argtimento ad 
probandum sensum tali , ad qaod intelligendum opos 
esset cojg^tione lingvarum Orientaltum , utpote quae in 
solis quaerenda esset ertiditis. Scopus ejos fuit, sic con- 
6triiere hanc interpretationem ,at eomagis legi posset ab 
omnîbus et essent plures, quibns merces snas venderet. 
Fecit editionem istios suae interpretationis primam jam 
a. 1769. (nam altera qnoque successerat a. 1773. et seqq.) 
îtaqiie non multo post erectam bibliotheoam universalem 
Germaniae , quo tempore necdum literatura ad perfectio- 
nem venerat > ^am assecuta postea est: sed necpie initio 
ea fuit libertas scrîbendi, quae deinde consecuta est, 
postquam increyisset audacla licenter sentiendi. Idcirco 
neque ea libertate banc interpretationem fecit , qnam sibi 
sumpsit in aliis suis Opusculis , quae serius edidit. Ipse 
memorat în praefatione sui Opusculi de Peccato , dum 
istud secundo ederetur , se se priorem istius editionem 
non potuisse allter effectam dare , quam occultato suo 
nomine, et per impressionem alibi pr^curatam, cujus 
sententiam de Peccato originali non tulissent tune ipsî 
Protestantes sui ^ et dicit , jam niiUum huic obicem ab 
bis in altera editione sibi metuendum habtiisse oh aliam 
jam sentiendi rationem. Est. hic ipsius character 9 ut qiiae 
deinde Inţerpretes exnova literatura Germani jam aperta 
fronte docehant, facere adhuc debuerit Michaelisius cau- 
\xaaz et cum ista pleraqne se profiteretur tenere, et 
credere , tamen ita verset , ut in dubium adducat. Opus, 
quo ad interpretati(mem 9 qualem sibi habuit destinatam, 
viam stemeret , est ejus etiam de Jure Mosaico , in cpio 

4 * 
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iastituta Hcbracorum, ct rittis explicat, sed accomiXKH 
date ad suam iuterpretalionem Scripturae. 

Praeter ista sunt adhuc reccntia Hermencvtica Opera , 
Rosenmulleri Scholia in Vetus Testamentum in acadeima 
Lipsiensi Ling. Oriental. Professoris. Gottlob Wilhelmi 
Mayer Hermencvtica Vctcr. Test. Gottingae a. 1779. *^ 
Georgei Laurentii Bauer Hcrmenevtîca Sacra Vet. Test. 
' tipsiae. anno 1797. Georgii Frid. Seiler Hermenevtica 
Biblica Vet. et novi Test. Erlangae a. 1800. et quaedam 
alia. Incidi adhuc in libellum apud Eichhornium , etiam 
Bihliothecae untversalia literaturae Bihlicae Tom^ 
IV. pcig, 350. ({ui hanc gerit inscriptionem : Joannis 
Asboth nohilis Sapronio (Sopronio) Huiigari CommeTtr' 
tatio de Interpretatîone Codîcis sacri ad cojnmunia 
omnes lihros iiiterpretandi principia revocata. Got- 
tingae a. 1791» Nempe vuit Scripturae sacrae libros omnes 
esse subjectos soli humano intellectui , et cujus sob'us ope 
hi intelligantur. Censaram ab Eichhornio tulit , nihil 
eum dixisse , quod non jam dictum esset ab aliis : atta- 
men ista breviter ^^^q complexum , et explicuisse clare: 
Literaturam novam Germanicam locupletavit tamen etiam 
partu sui ingenii. 

§. 17. 

Scripturae Sacrae studium quotnodo tractatum sit 
in scholis 9 cum^ alibi ^ turn in ipsa etiam Hun^ 
garia ad haec usque tempora. 

Scripturae sacrae studium inde a primis Ecclesiae 
temporibus totum erat positum in ipsa interpretatione , 
et sensus declaratione , ac demonstratione , quin seorsim 
tradita quaepîam artis praecepta sint. Itaque mera pra- 
ctica erat ins ti tutio. Protestantes primi explicationem etiam 
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porae ar tis in scholas suas induxcrunt, quo tnagis sibi 
interpretandi peritiam esse , possent ostcntare* Idem ab . 
Catholicis factitatum postea est in Vniver'sitatibus , et 
academiis , ne noştri Theologiae tirones minus etiam hac 
in parte prodirent exercitaţi e scholis, paratioresc[ue es- 
sent ad pedem cimi Proteslantibus conferendum. 

In Huâgariam hoc Hcrmenevticac artis studium una 
cum lingvis , Hebraea . ct Graeca induxJt Măria Thercsia 
Imperatrix , et Regina Apostolica , literis , et toţi Hun- 
gariae senrper futura auspicatissimae mcmorjae. Cum 
vero deinde in hac arte doccnda Professores se se nimium 
extendissent, et biennium fere totum , quod studio Bi- 
blico fuit constitutum, ita sola Hermencvtica tradenda , 
et lingvis consumpsissent , exiguum tantum quidpiam 
temporis dando interprelationi , Âmplissimi Hungariae 
Praesules in Regni comitiis Budensibus a, 1790. tracta- 
runt, et deliberarunt de syslemate Theologico ordinarido 
in lyceis suarum dioecesium , veteremque Scripturae ^a- 
crae tractandae^ rationem , in ipsa ejus interpretatione 
positam, resumpserunt. Existimarunt finem, qui e stu- 
dio quaeritur Biblico, haud obţineri, per solius artis, 
qua fieri debeat Scripturae interpretatio , cognitionem, 
fied istius finem debere esse Scripturae ipsius scientiam y 
atque intelligentiam. 

Haec Scripturae sola interpretatio rursus sic anno 
1803. temperata est , ut ei praemittenda esset regularum 
iriterpretondi expositio , quae usitatae in Ecdesia Catho- 
iica sunt : qucmadmodum istud etiam Ralioni Educatio- 
nis 2)ublicae, totiusque Rei literariae per regnura Hun- 
gariae , et Provincias eidem adnexas Part. L Sect, 5. 
cap. 5. insertum habelur. Demiun anuo 1813. die 5. 
Octobr. in Vniversitatem hanc , quae nune Pestiui est , 
jussu Francisci I. Imperatoris, et Regis Apostolici > sy- 
stema Theologiae , quod in Vnivcrsitate tenet Vienuensi, 
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indactum est una cum Choldaioae , Syriacae , et Arabi* 
cae lingvae studio j cum ad hoc tempus sola tantiun 
Ilcbraea, et Graeca liogva tradita esset: biennio rero 
post idem systema ad omnia etiam lyeea Theologica 
HuDgariae , et Provinciarum ei adnexarum^^extensum 
est, solis lingvis, Arabioa, Syriaca^ et Chaldaica ex> 
ceptis^ 



■*^— "^ 
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I N S T I T V T I O N E S 

HERMENEVTICAE 
SCRIPTVRAE SACRAE VETERIS TESTAMENTI. 

P A R S I. 

ARCHAEOLOGIA BIBLICA. 

PROOEMTVM. 

Aj'chaeologiae Bibllcae notlo , şcopus , necessitas , 

jtJLrchaeologia Biblica est scientia aniiq[iutatum Hebrai- 
carum. Finis ejus est Biblia rite intelligere. Non agunt 
autem haec de solis Hebraeis etiam in libris Veteris testa- 
ment! Canonicis : verum narratio in his instituitur etiam 
de rebus a Creatione mundi ante Âbrahamum , primum 
Hebraeorum patriarcham longissimi teinporis , atque 
inter ipsas Hebraeoriun res fit persaepe mentio aliarura 
tam nationum , qnam regionum* Ad quas proinde , sicut 
intelligentia Scripturae, ita Ântiţiiitatuni etiam cognitio 
se se extendere debet. Sunt vero pectdiaria quaepiam 
euique genţi in moribus, et ratione vivendi, in institutis 
poblicis , et privatis , negotiorumqiie tractatione : unde 
formulaequoquecogitaiiones vcrbis exprimendi , propriae 
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Joannea Godefridus Eichhorrij Profcssor Gottia- 
gensis aetate quidem inferior his , cpiorum modo memo- 
ra vimas merita de nova literatura , et Scripturae sapien- 
tissima intcrpretatione , eruditionis vero, et doctrinae 
opinione illos superavit. Ipse Jahnius illius Introductionem 
in Vet. testamentara , sane laboriosum opus tomis tribus 
comprehensum , Lipsiae a. 1780. primo editum, recusum 
vero deinde saepius , vocat opus , qnod primum in hoc 
genere prodierit absolutum , atcjue scopo aptum. a) Fa- 
cili us tamen huic erat rem exornarc magis, quae jam 
elaborata ab illis prioribus erat. Inter eos , qui se ad 
vaticinia de Christo oppugnanda verterunt, ut ca suflFer- 
rent , et nulla fuisse probarent , omnium princcps evasit. 
Statuit esse nonnisi proTisiones hominum , qui bene con- 
jecturam de rebus futuris, et eventibus in Israelitico 
populo facere sciverint , et ideo omnia vaticinia , quae 
hactenus credebantur esse de Christo , intelligenda , et 
explicanda tsse ex historia ejusdem Israelitici populi. 
Ista est illa Vaticiniorum interpretatio ex liistoria , qtiam 
supra vidimus , etiam Ariglero commendatam esse ab 
eodem Eichhornio. Hoc vero suum opus Introductionis cu- 
mula vit alio adhuc pro nova literatura majoris moliminid 
' opere Lipsiae an. 1777. et seqq. ediluib , partibus octo- 
decim constans, cui titululn dedit Repertorii, et prom- 
ptuarium esse voluit omnis eruditionis Biblicae. Ipse , et 
Joannes David Michaelis sunt fontes praecipui , eormn 
etiam, qui ex Gatholicis in nova literatura provehenda 
studium, atque operam suam adhibuerunt. 

Joannes David Michaelis fuit pariter Profcssor 
Gottingensis , cujus praeter complura alia Theologica 
opera est Introductio in Veteris , et novi testament! 
Scripturae Sacrae libros , • quarum prior Hamburgi anno 



a) Dag erste vollstândige , iind zweckmSssige Werk in diesem 
Fache. Introduci, part, I, pag. 22. 
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).787« altera Gdtiingae a. 17S8. edita esU Iiitrodactio in 
Yeteris testament! libros non est generoL's , sed tantmn 
specialis in Moysîs Pentateucîium 9 et Jobum,' Vertit 
deinde lîbros omnes utriusqae testamenti in lingvam Ger- 
manicam, atque huic versioni suaş notas apposuit pro 
indoctis (Fiir Ungelehrte) ut in titnlo ipsc posnit, inde 
vero, quod abstinere statuerit ab omni argomento ad 
probandum sensum tali , ad qaod intelligendum opns 
esset cojg^tione lingvarum Orientaltum , utpote quae in 
solîs quaerenda esset ertiditis. Scopus ejos fuit, sic con* 
6triiere hanc interpretationem ,at eomagis legi posset ab 
omnibus et essent plures, quibns merces snas yenderet. 
Feclt editionem istios suae interpretationis primam jam 
a. 1769. (nam altera qnoque successerat a. 1773. et seqq.) 
îtaqiie non multo post erectam bibliotheoam uniyersalem 
Germaniae , quo tempore necdum literatura ad perfectio- 
nem venerat > quam assecuta postea est: sed necpie initio 
ea fuit libertas scribendi, quae deinde consecuta est^ 
postquam increyisset audacia licenter sentiendi. Idcii*co 
neque ea libertate banc interpretationem fecit , qnam sibi 
sumpsit in aliis suis Opusculis , quae serius edidit. Ipse 
memorat in praefatione sui Opusculi de Peccato , dum 
istud secundo ederetur , se se priorem istius editionem 
non potuisse aliter effectam dare , quam occultato suo 
nomine, et per impressionem alibi pr^curatam, cujus 
sententiam de Peccato originali non tulissent tune ipsi 
Protestantes sui ^ et dicit , jam nuUum bule obicem ab 
bis in altera editione sibi metuendum habuisse ob aliam 
jam sentiendi rationem. Est. bic ipsius cbaracter , ut quae 
deinde Interpretes exnoya literatura Germani jam aperta 
fronte docebant, facere adbuc debuerit Michaelisius cau- 
tîus: et cum ista pleraque se profiteretur tenere, et 
credere , tamen ita yerset , ut in dubium adducat. Opus, 
qno ad interpretaticmem 9 qualem sibi habuit destinatam, 
yiam stemeret , est ejus etiam de Jure Mosaico , in quo 
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64 ArchÂeolog. 

Palaestinae veteres incolae. Megionia indoles* 

JEJus montea, et fluviu 

Palaestina , anteţucon in Hebraeorum venisset posses-» 
sionem, a septem gentibus tenebatur: Act. 13. v. 19. 
Chananaeis ^ Hethaeis , Amorrhaeis : Pherezaeis , Hevaeis , 
Jebusaeis, et Gergessaeis, quae crebro sole ni a Moyse 
memorări in Scriptura. At vero Gen. 15., v. 19. decern 
gentes memorantur , quarum Deus regionem Abrahamo in 
possessionem se daturum promiserat. Etiam praeter Si- 
doudlm primogenitum decem filii Ghanaan Gen. 10. v. 15» 
recensentur, ex quibus disseminati sint populi Chana- 
naeorum. Advertendum autem cst^ de finibus esse Gen, 
15. V. 19. sermonem, quos Deus Israelitis d^iturum se 
dixerit usqxie ad fluvium magnum Euphratem. Ex istis 
ergo, in hoc decenario numero posltis, cpiidam habila- 
runt extra eam Chananaeam , quam Hebraei postea . in- 
coluerunU Latiores enim illi termini usque ad Euphratem 
tantum sub ea conditione erant a Deo Israelitis promis- 
si , si Dei obserrantes mansissent» Deut. 19. 8. Inter Cha- 
nanaeae populos Gen. 15. v. 19» sunt positi etiam Cinaeir 
qui vero Jethronis Madianitae posteri fuere , Judic. i, 
V. 16. et in Arabia Petraea ad occidentem maris Mortui 
habilarunt. i, Reg, 15. y. 16. Ab Eustathio Antiocheno 
Episcopo in Hexaemero memorantur -etiam Cinaei, quî 
Circa Libajium^ et Amarum (Amanum) habitaverint. 
Itaque işti sunt Cinaei , de quibus locus Geneseos C. 15. 
Y. 19» intelligendus est. Inter Chananaeos , qui Palaesti- 
nam incoluerunt , quo tempore Hebraei in eam post exi- 
lam suum ex Aegyplo veneinint, fuerunt etiam quidam. 
gigantes , montem Hehron , aliaque loca mcolentes , e 
quorum nutnero etiam Og fuit rex Basan , quem Hebraei, 
capta ejus regione, sustulerunt. Josue 11. v. 21. Deut. 3» 
V. 11. Deo, ct triginta reges Josue 12« v. 9. etss. recen- 

sentur . 



scntar , quos praeter hune Og , et S^honem , regcs Amorr- 
haeorum Israelitae interfecerunt , eorumcjue ditiones sub 

. potestatem suam redegerunt. 

râlaestiiia esi admodum montosa, ut montîs eiiam 
nomine idcirco Pcut.3. v.25» aliisque pluribus Scriplurae 
locisappelletur. Omnium montium jpraecipxixiststLibanuSf 
fines Palaestînae terminails ad Septemtrionem. "Ex hnjus 
uno jugo y. nonniliil altius in Syria , et ab eodem Septem- 
trione duae catenae montium dttcuntur , quarum altera , 
spectans in? occidentem , Libanus , altera in orientem , 
Aatilibanus yocatur , vallis vero interjacens Coelesyria ^ 
îd; est Cava Syria. Est tam altus , ut nuncpiam cx eo 
nires deficiant , etiam summa aestate 9 et in calidissima 
rcgione» Jeremiae 18. v. 4. Idem sui specîem praebet 
intuentibus longe amoenissimam , berbis^ et fruticibns 
odoratis, vineis,.arboribusque refertus summae proceri- 
taţis: inter quas eminet cedrus 9 ad altitudinem centum, 
et triginta pedum etiam excrescens , talitjuc crassitudine , 
uttres Tiri, manibus inter se junctis ,. catenam facientes^ 
cingere ejtis truncum non possint* Quale ejus lignum sit 
intelligi potest ex Plînio lib. 13. v. 5. Cedri , intuit, 
materiae aetemiîasx itxtque et simulacra deorum ex 
ea fahricaverunU Multis bellis mons iste afflictus^ jam 
eam , quam antea multitudinem cedrorum modo non ha- 
bet. Harum catenarum altera deorsum fertur per Palae- 

. stinam', non longe ab ora maris Mediterranei ; altera 
tenditur per ultericvrem partem Jordanîs : sed quae utra- 
quc saepius interrumpitur. In hoc tractu montium altero 
ultra Jordapem eminet illud ejus jugum , qui mons 
Hermon Tocatur, perinde, ut jugum montîs Libani 
nunquam non nivibus ob altitudinem coopertus. Hic 
mons alio nomine vocatur etiam Schirjon , a) et Schenir ^ 
b) Deut. 3. V. 9. nec non Sion. c) Deut. 4. v. 48. 

a) |lnîî^ b) .1»3lî^ c) ţ>ţ»tef 
Tomulua I. 5 
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Palaestinae veteres incolae. Hegiojiia indolea. 

Eju8 montea, et fluviu 

Palaestina , anteţuam in Hebraeorum venisset posses- 
sionem, a septem gentibus tenebatur: Act. 13. v. 19. 
Chananaeis , Hethaeis , Amorrhaeis : Pherezaeis , Hevaeis , 
Jebusaeis, et Gergessaeis, quae crebro sole ni a Moyse 
memorări in Scriptura. At vero Gen. 15., v. 19. decern 
gentes memorantor , ^arum Deus regioriem Abrafaamo in 
pbssessionem se daturum promiserat. Etiam praeter Si- 
doudim primogenitum decern filii Ghanaan Gen. 10. y« 15» 
recensentur, ex quibus disseminati sint populi Chana- 
naeorum. Advertendum auiem cst^ de finibus esse Gen, 
15. V. 19. sermonem, quos Deus Israelitis daturum se 
dixerit usqxie ad fluvium magnum Euphratem. £x istis 
ergo, in boc decenario numero positis, quidam habîta- 
runt extra eam Chananaeam, quam Hebraei postea. in- 
coluerunt. Latiores enim illi termini usque ad Euphratem 
tantum sub ea conditione erant a Deo Israelitis promis- 
si , si Dei obserrantes mansissent. Deut. 19. 8. Inter Cha- 
nanaeae populos Gen. 15. v. 19» sunt positi etiam Ginaei : 
qui vero Jethronis Madianitae posteri fuere , Judic. i, 
V. 16* et in Arabia Petraea ad occidentem maris Mortui 
habilarunt. i. Reg, 15. v. 16. Ab Eustathio Antiocheno 
Episcopo in Hexaemero memorantur etiam Cinaei, qui 
Circa Lihaiium^ et Amarum (Amanum) habitaverint. 
Itaque istî sunt Ginaei , de quibus locus Geneseos C. 15. 
V. 19* inteiligendus est. Inter Chananaeos , qui Palaesti- 
nam incoluerunt , quo tempore Hebraei in eam post exi- 
lum suum ex Aegyplo veneinint , fuerunt etiam quidam 
gigantes , montem Hebron , aliaque loca incolentes , e 
quorum nutnero etiam Og fuit rex Basan , quem Hebraei, 
capta ejus regione, sustulerunt. Josue 11. v. 21* Deut. 3» 
V. 11. Deo , ct triginta reges Josue 12« v. 9. etss. rec'en- 

sentur . 
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scntor , quos praeler hune Og , et S^honem , rcgcs Amorr- 
haeorum Israelitae interfecenint j eorumque ditiones sub 
potestatem snam redegerunt. 

râlaestina esl admodum montosa^ Ut monils ctlam 
nomine idcirco Dcut. 3. v. 25» aliisq[ne pluribus Scriplurae 
locisappeUetur. Omnium montium -praecipxmsesiLibanus^ 
fines Palaestinae terminans ad Septemtrionem. "Ex hnjus 
mio jugo , nonniliil altius in Syria , et ab eodem Sq^tem- 
trione duae catenae montium duciintur , quamm altera ^ 
speetans ia occidentem, Libanos, altera in orientem, 
Aatilibanus vocatur , rallis vero inlerjacens Coelesyria ^ 
id; est Cava Syria. Est tam altns , ut nunquam ex eo 
nives deficiant , etiam summa aestate , et in calidissima 
regione* Jeremîae 18. ▼• 4. Idem sui speciem praebet 
intuentibus longe amoenissimam , berbis^ et frnticibns 
odoraiis, Yineis9.arboribu5q[ue refertns snmmae prooeri- 
tatis : inter quas eminet cedras , ad altitndinem centum ^ 
et triginta pednm etiam excrescens y taliquc crassitodine ^ 
uttres Tiri, manibns inter se junctis, calenam facientes^ 
cingere ejus tmncom non possint» Qnale ejns lignom sit 
intelligi potest ex Plinio lib. 13. ▼• .$• Cedri ^ inţoit, 
nutteriae aeiemăoft liaque ei simulacra deorum ex 
ea fahricavenuit» Moltis beliis mons iste afflictos^ jam 
eam , qnam antea moltitndinem oedronmi modo non ha- 
het. Hamm catenarom altera deorsnm fertur per Palae'- 
stinam'y non longe ab ora maris Mediterranei ; altera 
tenditor per nlteriorem partem Jordanis : sed qnae ntra* 
qne saepins intermmpitor. Tn boc tractn montiom alti^ro 
nltra Jordanem eminet illad ejns jngnm . qni mons 
Hermon Tocatnr, perinde , nt ţognm montfs Libani 
mmqaam non niribas ob altitndinem e^xipertos* Hic 
mons alio nomine Tocatnr etiam ScJurjon . a) t-A Schenir j 
h) Dent. 3. t. 9. nec non Siotu c) Dcnt* 4. v. 4H» 

Tonutbul. 5 
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Altcr moiis est Carmelus^ juxta mare Meditcrra- 
neom infra Tyrum , et Ptolemaidem civitates , habens iriil- 
liaria septem Germanica. in circuitu^ ejosque fertilităţii 
ct amoenitatis est, ut Scriptura volens exprimere cuplam, 
atcfue af fluentiam , conjuncţam loci et regionis yennstati j 
assimilando cum hoc monte facere istud soleat* Cam- 
pestria illius vocantur Scharon ^a) Isaias 35. v. 2. Jer# 
2. y. 7» HicGarmelus non est confundendus cumCarmelo 
monte in tribu Juda. .1. Reg. 25. v. 2. 

Ceteri praeterea montes sMut-Thabor în Galilaea , 
mons Olivarum ab Jerosolyma intervallo non plus, 
quam stadiorttm quinque distans teste Josepho lib. 6. de 
Bello cap. 3. Garizim et Hebal in confiniis tributun 
Ephraim , et Manasse. In ulteriore parte Jordanis erant 
Pkasgor , Pliegor , Nebo , Abarim , Galaad : quo 
eodem nomine Galaad comprehendebatur tota etiam ejus 
vicina regio. 

Fluviorum moximus, et praccipuus.est Jordanes. 
Oritur ad radices Libani , juxta S. Hieronymum de Loc 
Hebr. e duobus fontibus Jor , et Dan. At vero Josephus 
lib*' 3. de Bello c. 18. unius tantum fontis illius meminit* 
^Ceterum^ impit , Jordanis fons Panium esse videtur : 
sed re vera huc terra condltus fer tur ex ea^ quae' 
vocatur Phiale* — Et proprie quidem ex rotunditate 
Phfiala dicitur lacus ^ rotae sp^ciem praeferens. — - 
Cumque hoc esse Jordanis principium nesciretur , ct 
tetrarcha quondam Trachonitidis Philippo deprehen^ 
sum est*, îs namque missis in Phialen paleis , inve-^ 
nit eas apud Panium redditas^ unde antea fluvius 
nasci credebatur. Ab hac figura sua rotunda poculî , 
vel dolii ţuemadmodum hic lacus a Graecis vocatus est 
qnalfi , ita jam etiam ante ab ejus accolis , ob eamdem 
causam Dan b) appellatus ^est. Siqnidem Dan Syro«* 
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chaldaels qiioque"significetpoculum,ntcixSer/ic/io/A fol. 
51. Schabb fol. 66. pluribusque aliis in Thalmude locis 
constat: prorsusque verisimile est, ideo etiam 6râec»s 
hune lacum sua lingva yocasse Phialam , qqod idem hoc 
ejus nomen fuerit in ejus accolarum lingva. Iste Da»^ 
locus est, ubi Abraham, hostes assecutus, praedam eis 
eripţiît: Gen. 14. T. 14. idem pro termino regionis ad 
Septemtrionem , quam Israelitae incoluerunt, passim in 
Smptura ponitnr , sicut Bersabee contra ey "parte Au- 
strali. 2. Reg. 17, V. 11. etc. 

Jordanes , postquam supra terram prodîit « et pro-» 
oessît stadia oentum viginti , lacum efficit , qni ab Hebraeis 
Merom , a Graecis vocatus est Samochonitis. Hinc ulte- 
rius progrediens intrat in lacum Genesareth Hebraeis 
Jam Cînnereth, a) idemcpie alio nomine etiam mare 
.Tiberîadis , vel Galiiaeae consvevit appellari* Nam mare 
Hebraeî vocant omnem stagnantem dquam. Est longus 
stadia 140, latus46,''cajus crebra mentio ctîam in Evan- 
gelio fit. Ex hoc lacu autem ubi Jordanes exiit, fertur 
deinde cursa suo in mare M ortuum , ibiq[ue perit in ex- 
treme fine Palaestiiiae , postquam regionem hanc totam 
pertransiit, eamque secuit per totam ejus longitudinem 
in partes duas ,' quarum altera , pars citerior , altera 
ulterior dicta est Jordanis. Mare mortiium, seu potius 
stagnum , plenum est bitumine : quare nec potabiles ejus 
a^ae sunt , nec piscis ullum genus vivere in eo potest. 
In Scriptura solet vocîari mare Salia^ b) vel mare sal- 
sissimum. Gen. l4. v. 3. Num. 34. v. 12. Asphaltides a 
profanis şcriptoribus appellatur. De quo Plinius libw 5. 
c 16. Nihil, inqxiit, praeter hitumen g^'gnity unde 
et nomen. A septemtrione meridiem versus juxta Jose- 
phum lih. 4. de Sello c. 8. est longus stadia 580. latus 
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150. hoc in loco sitac fuertmt civitales , Sodonia , Adama ; 
Gomorrha: , et Seboim , quae aetaie Abrahae , igne • e 
caelo cadenţe , cpnsumptae suat. Gen. 19. v. 24. 

Fluvii notabiliorcs ceteri sunt , Schichor , qni pro 
termino eliam regionîs , quac Israelitis data est ad inco- 
lenduQiy solet ex parte Australi usurparî. In versîonc 
Latina vocatur Flwjius Aegypti (ien. l5. v. 18. et Jostie 
13. V. .3. Fluviua turbidus qui irrigat Aegyptum : 

r 

guod tamen presse juxta Hcbraeum est : Schichor , qui 
Tjersus faciem Aegypti. a) De quo eodera S. Hîerony- 
mus de ţjoc. Hebn Est rivus Nili , inquit , de eremo, 
"veniena ^ atque inter Rhinocoluram (civitatis hoc nomen 
est) et Aegyptum in mare ingreditur Mediterraneum. 
Schichor , apellative sumptum significat nigrum , turbî- 
dum» Nam hune non esse ipsum Nilum , fluvium Aegy- 
pti>.inde certum fit, quod ut jam demonstratum est, 
pro. t^nnino etiam ponatur Palaestinae ex parte Australi , 
pro quo eodem tensiino etiam pofiitur Bersabee, qtii 
locus in extrema ora tribus Juda fuit , vel potius Simeo- 
uis, a4 cujus possessionem pertinuit: Jos. 19. v. 2. de- 
inde quod Deus earerit , ne unquam Israelitac reverte- 
rentur în Aegyptum ad habitandum. Deut. 17. v. 16. 

Torrens Besor^ ubi Amaleciti» praedam David erî- 
puit. 1. Reg. 30. V. 9. Torrens Sorelk , ubi exploratoriea 
xnissi a Moyse botrum absciderunt^ atque cum pluribua 
aliîs fructibus ad castra secum tulerunt. Num. 13. v. 24. 
Torrens Cissdnj ad radices montis Thabor, ubi Sisaram 
ducem exercitus regis Jabin Barac , et Debbora inteme- 
cina clade affeceruht. Jad. 5. v. 21. Torrens Cedron , 

qui inter Jerosolymam , et montem Olivaruin interfluxît : 

» 

trans quem Christus pridie mortis suae ivit ad hortum , 
ubi captus ab Judaeis est^ Joan. 18. v. 1. Torrens Jaboc , 
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ubi Jacob luctatus cum Angelo est. Gen. 32. v. 1. E 
moutibus Galaad oritur , et in Jordanem influit. Praeter 
hos siint aînnes , atţue rivi adhuc plures , quorom vel ia 
Scriptura , vel a profanis Scriptoribus mentio fit* Fuit 
in Palaestina magnUs- etiam cisternarum usus, eo quod 
a({uae e fluminibus , vel foAtibus aut puteis uou ubi^e 
suppctercnt , utpote în moutosa regione, 

§.3. 

Palaestmae stătus naturalist et caeli temperies. 

. Solom Palestinae , qnalc fuerit , ipse Moyses descri- 
bit. Dominus Deus tuus (populum allocutus est Israe- 
liticura) introducet te irj» terrdm bonam , terram rivo^, 
rum , dquărumque , et fontium , in cujus campis , et 
montihus erumpunt fluviorum abyssi , terratn fru-^ 
mentiy hordeiy ac vinearum j in quajîcus, et rnalo^ 
gr anat a , et oUveta nascuntur , terram olei y ac m^ellis , 
ubi absque penuria, comedes panem tuum , et rerumi 
omnium abundantia perfrueris , cujus lapides ferrum 
sunt , et de montihus ejus aeris metal la fodiuntur» 
Deut. 8. V. 7. Illi quoque, ţui ex Arabiae desexto a 
Moyse missi erant ad explorandam indolem regionis , 
cum facta exploratioue rcdiisaent , Venimus , dicebant , 
in terram» y ad quam misisti nas, 'quae reverafluit 
lacte y et mslle i ut ex his fructibus cognosci potest c 
et cum alios varii generis puldierrimos , atque nobilissi- 
xnos fructus attulissent,exc|Xiibus de soli bonitate , rerura- 
c[ue,qiias terra gignit, praestantia judicium ferriposset, 
turn botrum ţuoque ex vite ejus magnitudinis attulerunt , 
ut hune viri duo in vecte , atqrie humeriş suiş portare 
debuerint. Num 13. v. 24. 28. Qui eifi Europa peregri- 
naţi in Orientera sunt, atqiie suum deinde iter descri- 
pserunt, testantur^ etiam a se visos in Palaestina boUo^ 
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« esae sexaginta » ei amplius librarum. Ia proceras arbore» 
permittuntur Tites scandere. Hinc Israelilas sub Tite j et 
ficu sua habitasse in umbra j quam oopunodissimam ipsis 

praeberent adversus solia aestum magna fiouum> atque 

vitium folia y est etiam 3. Reg. 4. v. 25* 

.Praeter ea, quae jam memorata sunt de iis, quae 

terra protidit, ex Moyse, etiam a Strabone, Plinio^ 

Tacito 9 Justino , Josepho , ploribusqne aliis scriptoribua 

celebratur haec regio a fertilitate somma tritici y hordei 

et frumenti cajusq^ue generis. Vino quocjne abundabat 

generoso. Arbores proferebant cum alios fructus, turn 

mala aurea , et citrea , palmarum dactylos > aromata , 

balsama. £x fructibus palmae arburis, eorumţue ^coo 

fiebat potus , Hebraeis valde usitatus y ţ[uem Siceram a) 

yocabant. Ex animalibus domesticis erat bos y ovis , caper ^ 

camelus , asinus j ţuo omni genere regio abundabat, sed 

non eţpio : ^od e jus minor usus esse posset propter montes. 

Âvium cpioţue , et feramm in silris j itemque piscium in 

fluminibus j et lacubus erat copia. Sed praeter ista , infe-^ 

sta etiam quae solent t^^ y non deerant ipsis animantia ^ 

ut leonesy et ursi: nec non vulpee, et species qnaedam 

silvestrium canum , qnae ali^id medium babet inter vul- 

pem y <et canem. Canes aurantii solent appellori. Regia 

praesertim sita ultra Jordanem, c[uae dicta est Basan, 

pascuis erat praedita optimis , atţoe multos y pingvesque 

boum y Aiqjne ovium greges habebat. Erant Israelitaruni 

sexcenta y et amplius millia Num. 26. v. 51. sine iis, qiâ 

ex maribus infra vicesimum aetatis annum^ erant y et sexu 

femineo , jam tum , cum in Gbananaeam venissent : aucti 

Tero etiam postea' sunt. Hinc conjecturam facere licet^ 

cj^uam foecunda , et ferax debuerit esse regio , licet mon-^ 

tosa , et ut supra vidimus , prorsus non ampla. lidem y c^ui 
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saa itinera per Orientem descripserunt ^ sulsqne oculis 
Palaeâtinam lustramnt , docent esse eam nune maxima ex 
parte incultam , et sterilem. Quae etsi infoecunditas ve- 
niat etiam a neglecta cultarae , tamen a providentia Dei 
erga Israeliticum populum non ordinaria est foecnnditas 
illa Palaestinae prior repetenda : sicut profecto nec illud 
Divinae prpvidentiae ordinariae fuit, quod sexto quovis 
anno , qui annum sabbaticum antecedebat , eam aSluen- 
tiam frugum, atţue fructumn dederit^ quae aequaverit 
trium aliormn annormn proventum. Levit. 25,v.21. 

Fit vero solitudinmn quoque , et desertorimi locorum 
de Palaestiaa saepius iti Bibliis mentio. Nec tamen ista 
fuerunt loca , nisi non inhabitata , attamen rura , haben- 
tia agros , vineas , pascua , silvas. Dum vero deşerta me- 
morantur sicca , arida , humorisqiie , et aquarmn expertia , 
ideoqiie sterilissima , ista sunt Arabiae Desertac, et Pe- 
traeae deşerta , Hebraeis ob vicinitatem notissima , a qui- 
bus persaepe similitudines in Scriptura petuntur ad penu- 
riam , atque inopiam aliis etiam in rebus exprimendam» 
Caeli temperie admodum miti Palaestina gaudet, 
utpote in ea positione respeclu Aeqnatoris , quae jam 
demonstrata supra est. Quare non multum habet frigoris , 
nisi iu verticibus altissimorum montium, atque hordeum 
jam maturescity ţuando noster mensis ilnitur Martius. 
Triticum tamen, qu^mvis cum hordeo scminatum in 
autumno, non fit -maturum, nisi nostro mense Jnnio. 
Pluvias Palaestina toto anno solitas , et ordinarias ha- 
bet nonnisi binas , alteram in autumno , quae in Scri- 
ptura matutina solet appellari, alteram in vere, qiiae 
vocatur serotina» Nubes reliquo anni tcmpore, si quae 
subinde coeunt noctibus , sole dissipantur oriente, Defe- 
ctuni vero freţuentioris pluviae , in multo calidiore 
regione, quam nostra Hungaria sit, ne aestu omnia in 
acstate exurantur , supplet ros , cujus singulis noctibus 
tam in Palaestina ; quam oliis Oriefntis regionibus magna 
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solqt ease copia. Qui non iaatum noctes , etiam in ae^tiate 
sub£L*igidu;ii facit , sed plantas c[uo({ue , et herbois post diei 
calorem recreat, vigoremc^ue, ac nutrimentum ejusmodz 
praestat , ut omoia , quae terra generat , multo meliora ^ 
et sapidiora iiant, ^uam si pluviis fui^sent irrigata. 

Partea j in quas divisa fuit Palaeatina tam primi a 
Hebraeorum temporibua, quam aetatejaai Chri^ 
sti* Ejua memorutu digniorea urbea j et loca. 

Palaestina , postţuam occupata ah Hebraeis est^ 
divisa fuit in partes duodecim , ^ae dictae sunt Tribus, 
Schebatim^ a) juxta numerum totidem filiorum Jacoibi 
patriarchae. Quamvis enim tribus Levi non acceperit 
regionis portionem seorsim ab aliis tribubus ^ tamea 
dum ex Josephi duobus filiis, Ephraim, et Manasse, ab 
eodem Jacobo pro filiis adoptatis , factae sunt tribus 
distinctae duae , etiam qxioad possessionem ex terra Gha-<^ 
naan capiendam; numeruis duodecim tribuum constitit^ 
in q^uas tota divisa fuit regio. 

In ulteriore parte Jordanis duae tribus integrae^ 
Ruben , et Gad , et dimidia Manasse sedem accepit. Bjx-^ 
ben infimum meridiem versul locum tenuit , Gad medium „ 
dimidia Manasse supremum. Moyse adhuc vivente, hane 
regionem j posteam sui juris eam Israelitae fecissent y 
regibus Sehon, et Og devictis ,petieTunt, et obtiuuerunt» 
Pascuis praesertim, quemadmodum jam supra dictum 
est, admodum bonis abundabat. Hinc tauri pingves fiasan » 
oves , lac , butyrum de armentis , et gregibus hujus regio-^ 
nis soleut in Scripttira celebrări. Deut, 32. Y. 14, • 
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« 

In Jordanis parle citeriore infimum regionis locutn 
tribus Juda obtincut. Cui cum initio ampliores fines per 
Josuam fuisseut attributi f haecdeinde. intra hos tribum 
etiam Simeon reoepit. Jos. 19. v. 2. In hac tribu Juda 
sita fuit Jerusalem , prima omnium non tantnm Palaesti^ 
xi(xe\ sed una etiam de celebef'rimis , pulcherrimis , atque 
munitisssimis totius orbis urbibus. Non tamen haec tota 
spectabat ad, tribum Juda ^ yerum ejus pars fuit etiam 
in tribu Benjamin. Haec enim causa est j ' cur inter 
loca tam tribus Juda, quam Benjamin recenseatur. Jos. 
15* y. 63. C* 18. y. 28. Strabo lib. 16. ejus longitu- 
dinem ponit sexaginta stadiorum fuisse« Josephus lib* 
6. dţe Bello c. 6. dicit, tria, et trigiota stadia per circui'- 
tum babuisse , de eo tempore lo^uens , ^o ei exerci- 
tum Romani admoyerunt , et post ţuod breyi secutum 
est ejus excidium. Qui yero ambitus iUius stadiorum 33 f 
non cohaeret cum longitudine stadiorum 60. Idem yero 
Josephus eodem loco perhibet triplici muro cinctam fuisse 
Jerosolymam : ţuorum extimus turres habuerit 90 j pari , 
et aeq[uali «ubitorum 200 intery.allo ab inyicem distantes^ 
Gum4jue cubiti duo Helnraici, ut est apud Beyerinum de 
Menauria Part. 2» efficiant pedem , et digitos 11 5/6^, 
conseq^oitur juxta ipstun Josephum /Jerosolymam habuis- 
se plus j qxxjam. stadia 72' per circuitum/ atque Josephum 
ponendo stadia 33 in urbis ambitu , non rite huno nume- 
rum computasse , vel numernm mendose scriptum essie. 
Bayid in hac urbe , pulsis Jebusaeis , sihi regiam* fixit 
sedem: quae Regum Juda sedes etiam postea semper 
fuit, Hanc urbis partem, atque arcem, unde expulerat 
Jebusaeos , David ciyitatem David a suo nomine appel- 
lavit. In montibus duobus fuil exstructa , quorum alter 
Sion , alter Moria yooatus est. In hoc altelx) templum dein^ 
de a Salomone aedifîoatum fuit. £yersaest tirbs una cum 
temJ)lo per Titum a. Christi 70. Cum yero Judaei iteriun 
rebellas^ent, templum^ue instaurare voluissentj Aclius 
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Hadriahus Imper* ipsum cliam luontem Moria cILsjecit 9 
at([uc lapides , e fundanicntis crulos , coiilrivit a« C. 135. 
in loqum vero prioris urbis, eversae fundilus , aliam ad 
montem Golgothae excitavit , quam Âeliam Capitoliuam 
a sao, et Jovis Gapitolini uomine a2)pellaYit. Qua« res 
acta sit Jerosolymae omnium maxima pro salute univer- 
81 humani generis, cum notissima alioquin sit, super* 
fluum esset memorare. — In eadem tribu Juda fuit 
Betlehem , locus Servatoris noştri natalis ; Hebron q^uo- 
que ţ ubi Abrahamo , et Jaoobo patriarchis* domiciliutn 
fuit, Gen. 23. v. 2« C. 37. v« 14. et Da vid regni siii 
sedem habuerat annos septem, et sex menses, a. Reg. 5* 
Y. 5* dum initio supra solam tribum Juda regnasset. 

Tribus Dan in ora maris Mediterranei sita fuit, 
ad ortum habens tribum Juda , ad Austrum tribum Si- 
meon. vrbs illius precipua fuit Joppe cum portu. Huic 
tribui Dan cum regio , quae ei obtigerat pro numero 
hominum,unde constabat, haud esset sufli ciens ,sexceuti 
ex ea viri locum Lesem ad fontes Jordanis inyaserunt , 
et pro se occupaverunt. Jos. 19. v. 40. Supra tribum 
Juda, Septemtrionem versus sita fuit' tribus Benjamin. 
Hinc ulterius ad eamdem Septemtrionalem plagam seque- 
batur tribus Ephraim cum ea tribus Manasse media 
parte, qxLae in ulteriore parte Jordanis collocata non 
«rat. In tribu Ephraim fuit urbs Sila^ ubi Dei taber- 
naculum, et arca usque ad tempora Heli, et Samnelis, 
sedem habuerunt , et Theraa, urbs admodum pulchra , 
regum Israel sedes ab Jeroboamo usţue ad Amri paţrem 
Acbab : qui cum urbem novam condidisset Saraariam , 
huc sedem regum Israel transtulit. Sita fuit intra lines 
tribuum Ephraim , et dimMiae Manasse : quarum tribumn 
duarum limites non reperiuntur ab invicem accurate dis- 
creţi. Samarfa urbs ab Herode M. instaiuata ;, in hono^ 
rcm Gaesaris Augusti deinde ^pat^n fuit appellata. Sa- 



Capvt L 75 

mariae nomine oonsvevit in Scriptura eliam totom regnum 
Israel decern tribuum appellari , cujos fuerat paput. 

Sapra txibum hanc mediam Manasse in eadem cite- 

teriore parte Jordanis , ulterius adscendendo , 8e.q[uebatur 

tribus Issachar juxta Jordanem : ex cujus eo latere , 

quod spectabat ad occasum , et ad mare Mediterranenm , 

fuit tribus Aser, usc[ue ad extremos Palaestinae fines se 

se tendens Septemtrionem Tersus» Ex hujus Tero ea 

parte, quA altius supra eas tribus excurrerat, quae jam 

recensitae sunt, contermina ei fuit tribus Zabulon^ quae 

se hinc usque ad Jordanem , et lacum Genesareth in Ori- 

entem porrexiL In bac tribu Zabulon fuit Nazareth 9 

locus perexigttus, ubi Ghristus educatus est, et dornici- 

lium habuit , usque dum munere Erangelicae praedicatio- 

nis fungi coepisset« Deni^e inter tribum Aser Occidentem 

versus , trJbum Zabulon meridiem vcrsus , et Jordanem , 

lacum^e Genesareth Ortum yersus tribus Nephtbali fuit , 

pcfrtipgens us^e ad Palaestinae fines versus Septemtrio* 

nes, nisi quod una etiam tribus Dan colonia, de qua 

jam dictum est , ibi sibi sedem fixerit* In bac tribu fuit 

Caesarea PfuUppi urbs, Paneas ante dicta: a Pbilippo 

tetrarcha novis ornamentîs instructa , in bonorem Tiberit 

Caesaris Caesareae novo nomine insignita est* Praeter 

hanc altera adhuc fuit Caesarea ^ anţea Turris Stratonis 

dicta, in honorem Augusti magnificentius ab Herode M. 

exaedificata juxta mare Medditerraneum supra Jerosoly- 

mam intervallo ^tadiorum sexcentorum , ţ[uemadmodum 

apiid Josephum est lib. 3* de Bello c, 13. Haec Romanis 

Px'aesidibus cum postea sedem praebuisset, et Judaea in 

provinciam redacta atgue Jerosolyma eversa esset, digui- 

tate praecelluit omnibus aliis Judaeae urbibus. 

Aetate Ciiristi, et Apostolorum regio Palaestinae in 
citeriore parte Jordanis divisa fuit in Judaeam, Galilaeam 
et Samariam. Judaea infimam regionis partem tenuit 
meridiem vet9U9 , Galilaea ad Septemtrionem supremoin ^ 



76 Archaeol'og. 

habcns ex latere Orientali lacuiu Genesareth, qui ideo 
diclus est etiam lacus Galilaeae , vel Ttberiadis ab urbe 
eogaomine Galilaeae juxta eumdem lacum: quae vero 
prius appellabatur Genereth , unde idem hoc nomen anii- 
quius etiam lacui. Galilaeae nomen occurrit non tantum 
Isa. 8. Y* 23. sed etiam Josue 20* y« 7* Fuit divisa Gali- 
laea in superiorem , quae etiam Galilaea Gentium appel— 
lata est, et in inferiorem, prout est apud Josephum 
lib* 3. de Bello c 3. Inter Judaeam , et Galilaeam me- 
dia fuit Samaria j regionem complexa j quae fuit prioa 
trihus Ephraim, et dimidiae Manasse citra Jordanem. 

Pars ultra Jordanem sita , dicta et omnis Peraea, a 
Graeco stiqavy transt idem vero nomen speciatim fuit 
etiam illius paaiis, quae in loco $ita fuit^ quem tribos 
Gad antea tenuit juxta Jordanem inter civitates Pellam , et 
Macherunta. ^tera pars hujus regionis fuit Galaad, a 
Graecis dicta FaXaxig ^ ubi media tribus Manasse olim 
sedem habuit. Idem est nomen etiam urbis in hac eadem 
regione. Tertia ftiit X^ecopo//^ , sic dicta a decem ciyitati- 
bus j unde constabat : ex bis aliae cis , aliae trans Jorda- 
nem erant, Inearum aliquibus , quae pertinuerint ad hune 
numerum, atietofres non conveniunt» Ex his erant, 
Scythopolis , Bethsan antiquiore nomine ,in citeriore parte 
Jordanis;mparteiilteriore Pella , Gadara , Gerasa. Beth- 
san a Scythis vocatta Scythopolis est, dum hi ex Boi-eali 
Asia duce Madye rege suo , ut scribit Herodotus iib. 1. e. 
103* et lib. 4^ c. 12« primo Mediam invasissent , a6 deindc 
tota Asia potiti , usque in Aegyptum penetrassent. De quo 
sic etiam est apudEusebium in Chronico : Scythae Palae-^ 
atinam invaaerujît , et Basan (Bethsaii) odcuparunt , 
a se dictam ScythopoUm* Quarta fuit Batanaea, 
tpskQ eadein furt cum Basan. Quinta Gaulonitis , regio 
yicina monti Hermon. Sexta Auranitis supra Batanaeam 
sita: quae eadem creditur iuisse cum Iluraea. Septima 
TraQhonitis ; adhap ulterius Septemtrioues versus* Ocla-^ 
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va Ahihne , parra regio in Coele^yria inter Libanum , 
ct Antilibannm. 

Quantum utilitatîs habcat Palaestinae notitia Gco- 

graphica ad Scripturam intelbgendam , docet S. Hiero- 

nymus , suo etiam exemplo , in Epîst» ad Domnionem , 

et Rogatian. Quomodo, inţpiit, Gaecorum historlaa 

magia intelligunt ^ qui Athenas viderint y et tertium 

Virgilii lihrum^ qui a Troăde per Ijcucaten^ et 

Acroceraunia a&Siciliam^ et inde ad ostia Tiberis 

navigaverint , ita Sanctam Scripturam lucidius in^ 

tuehitur , qui Judaeam, oculis contemplatua sit , et 

antiquarum urhium, m,em,orias , locorwnque vel ea-- 

dem, vocabula ^fVeVmutata cognoverit. Vnde et nobis 

curae fuit cum. eruditissim^is viris hunclaborem. sub-- 

ire, ut circumirem,u8 provinciam, quam universae 

Christi JScclesiae sonant. 
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HEBRAICAE NATIONIS HISTORICA 

DESCRIPTIO. 

§. 5. 

Hebraeorum origo. Abrahami migratio ex Chaldaea 
in Chananaeam». De tsaaco , et Jacobo patriar-^ 
chia» Hebraeorum ex Chananaea migratio in 
Aegyptumy et reditus, 

Hebraei origihcm ducunt ab Abrahamo , primo co- 
rum patriarcha. îs in Vr Chaldaeornm, Thare pati-e 
natus €st, anno post dilutium' 292« ante Chrisium 
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natum 1992. qui annos M. fuit 2O08. cx Noemo per 
Scmum descendens, Ex Vr Chaldaeorum una cum patre 
Tliare, fratre Nachor, et Loto., Arani defuncţi fratris 
filio discessit, iturus usque in Chananaeam. Ad locum 
Haran Mesopotamiae cum pervenisset , ibi Thare mor- * 
tuus est. Abraham ^ jubente Deo , et assumpto Loto 
iter prosecutus est , Nachop mansit in Haran. In Gha- 
nanaea yitam Abraham sub tentoriis egit ^ habens ar- 
menta, et greges, more eoy qai pluribus nationibus 
etiam postea fuit, yitaeq[ue genus pastoritiiun exercuit, 
inovendo identidem tentoria , prout pascui ratio exigeret. 
Eadem vivendi ratio erat Isaaco , Abrahami filio , et 
Jacobo ex Isaaco prognato. Qui cum se in locum- Esau 
fratris sui supposuisşet , et a patre benedictionem obti- 
nuisset , quam dare Esavo parabat , eo , quod primogeni- 
tus esset , caligantibuâ ob senectutera oculis non discernens, 
cui benedictionem daret , Esavusc[ue sic in eum ideo exar- 
sisset , ut etiam occidere eum cogitaret , fugit in Mesopo- 
tamiam ad Labanum avunculum suum: ubi in Haraa 
annis vi'ginti fuit. Deinde rediit « filiis undecim interea 
auctus , brevique etiam duodecimo , qiii ei nomine Ben- 
jamin post reditum natus est. Esavus quoque ei recon- 
ciliatus est, qui in monte Seir sibi habitationem' consti- 
tuit , et a quo descendit Idumaeorum naţio. Fame exorta 
in Palaestina, cum tota Familia sua,quaejam ad septva- 
ginta sexus virilis posteros excreverat , Jacob in Acgyptum 
habitatum ivit , ubi Joseph filiorum unus , a fratribus suiş 
venditus, et in Aegyptum a mercatoribus perductus,^ 
Proregîs obtinebat dignitatem. 

Jăcob in Aegypto vita functus est. Res Hebraeis 
hene in Aegypto ibant, donec Joseph vixit. At vero 
post hujus obitum Pharao , rex Aegypti vehementer eos 
affligere coepit, masculasque' illorum proles jussit inter- 
fici , ut eorum multiplicationem impediret. In hoc stătu 
rerum Afoyseş n^tuş est , quem expositum a parentibua 
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ad fluvium, iilia Pharaonis ex aqna extraxit, pro filio 
adoptavit , matriqtie lactandum , et educandmn dedit. 
Receptus ia aulam , cum Hebraeum vîdisset verberari ab 
Aegyptio ; hanc Aegyptimn occidit , et ex Aegypto fugit , 
in Madianiticamque regionem se recepk, ubi Ragueli 
sacerdoţi operam suam in pascendis gregibus cuUocavit , 
ejuscfue filiam Sephoram matrimonio sibi copulavit. 

In deserto montis Sinai Moysi gregem dum pasce-. 
ret, Deus in ardente rubo apparuit, et in Aegyptum 
ad PWraonem cum mandato misit, ut Israelitas exire 
€x Aegypto permitteret. Cui vero mandato Pharao se se 
opposuit, donec multis plagis sibi, atque toţi Aegypto 
divinitus inflictis , inter quas extrema fuit , primogeni- 
torum ommum subita mors uno eodemque mediae noctîs 
puncto , facultatem abeundi Israelitis non tantum dedit , 
sed hos , ut propere abirent , etiam ursit , et adegit. At 
vero suae istius concessionis cum illum mox poenituis- 
set , atgue Israelitas cum omni exercitu suo , retrahendi 
causa , insecutus fuisset , istisque Deus mare Rubrum ad 
transeundum patefecisset , Pharaoţue per apertum mare 
secutus esset^ mersus cum toto exercitu suo, atque fiu- 
ctibus absorptus est. 

Superato mari Rubro ad montem Sinai Israelitae 
cum pervenîssent , legem ipsis Deus per Moysem de* 
dit, et quibus caerimoniis coli ab iis vellet, ostendit, 
atque ipsius etiam ciyitatis formam omnem politicam 
ipsis ordinavit. Sic compairati, atque instructi ad Qiaua* 
naeam occupandam, et possi'dendam missi protinus fuis- 
sent, nisi diffidentes divinae promissioni , etacti despera- 
tione iUius obtinendae adversus Moysem , ipsumqueDeum 
seditiose insurrexissent , revertique in Aegyptum voluis- 
sent. Qua de causa puniti a Deo sunt quadraginta anno- 
rum mora in deserto, donec mortui , et consumpti omnes 
ii fuissent , qui adversus Deum rebelles eo tcmpore , et 
ftupra aunum aetatis suae vicesimum fuerunt. Quo trans^ 
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acLo annorum spatio inţroducti in Ghananaeaiţi sunt de^ 
vlctis j, atţpie deletis Ghananaeis duce Josua. Nom Moyses 
in limine ipsius Chananaeae, aimo c^uadragesimo ab exila 
ex Aegypto , mortuus esU 

.6* 

Quo Jure Hebraei invadere potuerint Chananaeos , 
et spoliare aua regione. Item^ qua justiţia spo^ 
liaverint AegyptidSj in auo abitu ex Aegypto j 
rebus pretiosis. § 

Solet hic quaeri, quo jure Hebraei Chananaeos ^ 
nuUa injuria afTecti ab illls invadere , atqiie spoliare po- 
tuerint suiş possessionibus , et regionc. Ad boc tempus j 
qui Scripturam sacram tractabant, non viderunt hic 
tam difficilem nodum, Dei reput^ntes incircumscriptam 
jus j atque dominium in omnes res , quique boc de Gha- 
nanaea Hebraeis in possessjonem danda spoponderit Abra- 
hamo , Isaaco ^ et quemadmodum palriarchis spopondit , 
etiam praestiterit. Siquidem Deus sit , qui transferi 
regnaj et constituit; Dan. 2. v» 21. Deus sit, qui 
dominetur super regnum Jwminwn , et cuicunque 
voluerit f det illud. Dan. 4. v. 22. Qua vero solutione 
istius quaestionis non sunt contenţi , qui modo neoterici 
omnia se melius putant in Scriptura intelligere. Verentur , 
ne qua inDeum etiam boc pacto macula injustitiae recî- 
dat 9 et quamvis poenae etiam nomine is Gbananaeos ob 
nefanda ilagitia 9 quae perpetrarunt , Hebraeis vita, et 
fortunis privandos , tradidisset. Jahnius ArchaeoL Part. 
Ii. Tom. II, §. 245. (Qerm.) hac sibi proposita solu- 
tione , At vero «/c,inquit, responsio tantum ulterius 
profertur. a) In supremo vero Dei , perfectisssmo , et in. 



a) Allein hierdurch wird die Antworl nur weiter hinaus 

ffeschoben. Sunt illius verha. 

quo 
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quo is a nexfiine pendeat^ dominio in .omnes res, 
utpote quarum auctor, atque conditor sit, et insuper 
in Dei justiţia, qua exigente sic poenas repetierit ab 
G|iananaeis , noUe acqniescere j sed ulterius ădhac ire in 
jure quaerendo ^ quo Deus juste Ghananaeofi , eorumque 
fortunas tradere potuerit Hebraeis^ consequens erit, . 
ad hoc juste faciendum Deo non fuisse sufficientem au- 
ctoritatem ex suo doininio in omnesres;nec Gliananaeo^ 
rum , quamvis enormia , et horrenda flagitia , potuisse 
esse justam causam Deo , cur sic illos puniveriU 

Quare his repudiatis causis, quae fundantur în Dei 
supremo in omnes res dominio 9 atque in justiţia 9 quam 
Deus exercuerit in Chananaeos , dum hos Hebraeis tra- 
didit delendos , post Davidem Michaelis Juris Mosaici 
Tom. L pag. V7S. qui post longam disputationem , et 
disquisitionem idem asseruit 9 statuit Jabnius istam aeqoi- 
tatem , qua Hebraei Chananaeis suas eripuerttnt ditionet, 
atque jus non in Deo esse, verum in ipsis Hebraeis po* 
nendum^ et agnoscendum. Quanam vero ratione? Ponity 
idque suo tantum arbitratu, quippe quod demonstrare 
nesciat ^ imo falsum ^s^ , in ipsa Scriptura manifeste sit ^ 
Ghananaeam , quando in hanc Abraham ex Mesopotamia 
venit, Ghananaeos non dum pro se occupasse, suaeque 
fecisse ditionis, quod secus hanc Abrabam cum gre- 
gibus suiş peragrandi , ejusque pascuis utendi , considen- 
dique, ubi vellet, potestatem nullam babiturus fuisset. 
Abrahamum itaque omnes istos fundos , in quibus ştatio- 
nes fixerat , pro se ^ dum nullum adhuc dominum ha- 
buissent , occupasse : atque isto jure quodque iidem sem- 
per retinuerint , etiam dum iii Aegyptum habitatum 
ivissent, ubi redierunt, Ghananaeam sibi vindicasse. 

Haec vero tam pulchre adstructa, at pure pute 

proprio ingenio, refelluntur ipsius Scripturae in contra- 

rium manifestis documentis. Nam si libera adhuc Abra- 

hamo fuit fundorum in Ghananaea occupatio , quare is 

Tomulus L - 6 > 
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« 

tleincle agrum cum spelunca, ubi Săram conjiigcm suam 
mortuam ad sepulcrum conderet , a Chanariaeis emit ? 
Gen. 23» v. 9. Nam qui jara ad illud tempus dîu fuit in 
Chananaea ^ multasqiie sihi in ea slationcs fixcrat, to— 
iamque regionem in longitudine , et latitudine sua pera— 
graverat , Gen. 13. v. 17. si hanmi atationura suarum terri— 
toria pro se occupasseţ 5 non sîbi^ j«»-scpulcri ab Chana-* 
naeis pecunia comparare , fundumquc , in cjuo Săram 
sepelii'et , emere debuisset , idque in loco , ubi tune in 
Hebron domicilium liabuit. Jacob pariter redux e Meso-» 
potamia, agrum a Sichemitis emit. Gen. 33. v. 19. Si 
suppetebat libera occupatio , etiamsi non istius agri , ta-»* 
men imprudens fuisset , si agrum pecunia sibi comj)arassct ^ 
quem potuerit absqiie pretio habere. Sed quid opus est 
"pluribus'? quando ipsa Scriptura clare testa tur, Abraha-»- 
mimi ex Chananaea nihil, nequidem passum pedis in 
sua possessione habuisse : JEt non dedit illi {JOeua) hae-* 
reditatem in ea nec passinn pedis , aed repromiaît 
dare illi in poeseasionem , et semini ejus post ipaum^ 
Act. 7. V. 5* Et rur&us Hebr. 11. v. 19. Fide demoratus 
est in terra repromissionis , tanquain in aliena , irt 
caaulis habitando cum IsaaCy et Jacob. Nam si ea 
loca , in quibus stationes sibi jGxerat , ubi greges , et ar— 
menta sua in pascuis habebat , Abraham sui juris fecerat 
ut Michaelisio ^ et Jahnio placet ^ non tantum passum 
pedis ^ sed quam Inultos , et amplos fundos possedisset ? 
svd neque habitasset in terra aliena. Qualescumque işti 
no vi Jurisconsulţi conquii-ant ratiunculas > hae tam cla— 
ris , atqiie luculeiltis ipsius Scripturae jugulautur testi- 
moniis* 

Etiam iidehl hi sibi in eo iorquent ingenium, iit 
jus constituant , et definiant ^ quo Hebraei Aegyptios 
spoliare potuerint rebus pretiosis , quas cum ab illis 
petiissent, et impetrassent ^ deinde secum abstulerant. 
Nam aeque etiam huc jus ipsis sufiicit , quod Deus 
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omnîum r^rtim dominus , hanc potestatcm petendi pretiosa 
ab Aegyptiis Israelitis tribuerit. Quod vero Scriptura 
iterum disertissime testatur: £t cum, egrediemini , non 
^xibitis vacuii sed postulabii mulier a vicina suay 
ei ab hoapita sua vasa argentea , et aurea ^ ac ve^ 
^tea y ponetiaque eăa auper^filioa'y et filiaa veatraa^ et 
epoliahitia Aegjrptum. Exod. 3. v*21. Dices ergo omni 
plebi , sunt iterum Dei verba ad Moysetn , ut poatulet vir 
ab amico suo^et m,uUer a vicina sua %faaa argentea ^ 
et aurea* Exod. .11. v. 2. Feceruntque filii Israel y 
%icut praeceperat Moyaes , et petierunt ab Aegyptiis 
văaa drgentea , et aurea , veatem,que plurimam,^ Do^ 
minus autem dedit gratiam populo coram, Aegyptiis, 
ut comm^odarent eis , et spoliaverunt Aegyptios. 
Exod. 12. V. 35. Nec illud aestimant , quod Deus • etiam 
ex justiţia hoc fecerit ad compensandos illos labores , 
quos Hebraei praestare Aegyptiis debuerunt , inique ab 
illis oppressi, atqiie prolium suarum iniqnissima caede 
vexaţi: tametsi istum etiam Deo fuisse finem ipsa ite- 
rum Scriptura loquatur, quae de boc dicit: Reddidit 
{Deus) justis m^ercedem laborum suorum. Sap. 10. v. 17, 
Hoc vero David Michaelis Juris Mosaic. Part. III. 
§. 179.. explicat non ex Dei potestate, sed Israelitarum 
aeq[uitate , cpia hoc ab seipsis işti fecerfnt sic. Statuit , 
hos res pretiosas petiisse ab Aegyptiis animo , et volun- 
tate sihcera restituendi , et tantiim tune istam mutasse 
voluntatem, quando Pharao, et Aegyptii hostiliter ipsos 
sunt însecuti : et quorum hostes cum etiam ipsi ista 
rotîonc effecti essent, injustam aggressibnem perpessi ea, 
quae jani ia suîs manibus habebant, retinuerint, quem- 
admodum iii omni justo bello spolia capere licitum sit 
de hostibus. Quae explicatio tamen nec ipsi satisfacit 
Jahnio, cui Michaelisius plerumque promptuarium esst 
solet. Et omnino subsisţere non potest. Nam haec pre- 
liasa Hebraei petierunt ob Aegyptiis primum obituri, ut 

6* 
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nunqoam redirentţ deindc qxios Deus jasserit ista petere 
eum in finem expfetse^ ut spolient Aegyptios. Quod 
enira ah Aegjrptiis Hebraei acceperunt, ex causa spoli- 
andi ipsos^ atque hoc praescribente ipso Deo^ istlusresli- 
tnendi voluntatem profecto non hkbuerunt. Sapientiorem 
itaque explicationem yoletis proferre Jabnius dlcit^ eX 
6o Hebraeis fuisse aequitatem haec pretiosa retinendi , 
quod pactio interVenerit ^ qua Aegyptiis pro pretiosis 
sibi datis Hebraei , domus suas , aliacpie immobilia ana 
tradiderint. Ista ^rgo fuisset tantummodo permuta lio^ 
non pretiosoitim noUiine comtnodati ăccepţio , neque ulla 
Aegyptiomm per Hebraeos spoliatio , quemadmodum 
Scriptura loquitur. Vidit hoc Jabnius» Quid igitur facit? 
Ipsi etiam verbo Nitztzalj a) quod significat eripere, 
spoliare^ auferre quidpirm ab aliquo ^ et quo Moyses 
usus est his in locis ^ in quibus loquitur de spoliandis 
Aegyptiis per Hebi'aeos , novam indit significationem , 
quămque nullo scit probare exemplo de asportatione 
pretiosorum per Hebraeos in compensationem suaruxn 
domorum , . quas Aegyptiis relinquerent. Ita işti , qui se 
tantopere venditant usui loquendi inhaerere in Scriptura 
interpretanda ) tam bene bune usum observant* 

, Quid vero est , quod ne rem banc utramque a Deî 
justiţia venissfc fateri cogantut, tam contortas maluerint 
interpretationes facere ? Quasi vero işti aliquid facerent 
non sui alicujus compendii gratia. Si auctore Deo Ghana-* 
naeos suiş possessionibus exuissent^ crt Aegyptios rebus 
pretiosis spoliassent, istud Israelitis Deus declarasset per 
suam loqueiam âd eoş* Hoc ergo probaret , Deum vere 
locutum esse hominibus^ essetque documentum pro Di^ 
vina i'evelatione. Nolunt autem banc novi noştri ScriptUr 
rae interpretes , qui pro Naturalismo , et Deismo laborant 

■ 
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m ejus interpretatione. Prolegom. §• 13, S(|tisnc ergo 
advertitur , quo per eos , qui hostes sunt omnis revelaţie-» 
nis^ 9 res directa sit , hos autem qiiam caece ^eqoantur > 
qui illorum adoptant inventa novaripn interpretationum , 
etiamsi fortasse de Bevelatione iţon ita motle , ^uemadmcH 
dom iUi, sentiauţ? 



^^^■■■^^■■^wi»** 
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(iDNTINVAT'IO DESCRIPTIONIS HISTORICAE 
H^BRAICAE NATIONIS, 

Iţebraeorum Judicesp IlegeSf Regni , quodprius unum 
fuit y âivisio, in diţo regna , Juda , et Israel^ 
JEvisr^îo regni Israel. Judq^orum deportdtip in 
Babyloniam va^tqta Jero^olymq , ef eversQ temr 
plo per phaldaeoSf I^ibertaa per Cyrumc 

ţsraelitae post Afoysem» et Jqşuam, primos suos 
duces , Judices habu^ruiţt , ^os illi Schoplietim a) ap^ 
pellarunt* Iţorum ductu bella gerebant , iidemqxie jus 
ipsiş administrabant. Non sucoesserunt sibi continua serie, 
nec ex eadem familia erapt» Cum Israelitae identidem a4 
idoiolatriam d^fecis^ent , Deusqx^e ipsos pdstigasset , sinen-* 
dq , ut ab exteris regibus vincerentur iu bellis , atque • 
suţ} servitutţs jugum mittere^tur , b^nigiţunţ verq se ite-^ 
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rum his exhibuissetţ excitavit ipsis ylros, a quibua de- 
pnlso hostili jugo in libertatem assererentur. Hic status 
illorom ţluravit aimis 340. Post id temptis reges habere 
coepemnt. Primus fuit Saul, secundus Dayid, tertius 
Salomon* Post hujus obitum regnum, quod bactenus 
unum fuit , eţ complectens omnes duodecim tribus , divi- 
6um est in duo , in regnum Juda , et regnum Israel. Dlud 
ex duabus duntaxat tribubus , Juda , et fienjamin consta- 
bat , boc ex decem reliqxLis. Salomoni cum in regno suo- 
cessisset Roboam filius ^ ab boc populus petiit , ut aliţuid 
remitteret ex durjiiîa imperii, ţuo sub Salomone ejns 
patre premebatur, Qui cum minas intentasset etiam* 
durioris imperii 5 decem tribus ab eo defecerunt ^ et Je- 
roboamum regem sibi constituerunt, Hinc enata sunt dUo 
iUa regna» Docet vero Scriptura , Deum ista defectione , 
atque regniimminutioneusumesse ad Salomonem plecten-* 
dum in ejus posteris ob idololati'iam , qua se contaminavit. 

In regno Juda reges omnes post Davidem ex Davidis 
stirpe erant, in regno Israel e diversis famUiis, Illin^ 
caput, et metropolis manşit Jerusalem, hujus fuit Sama- 
ria. Ob defectionem a cultu Dei^statim a'principiofactae 
divisionis , q[uem aureis tribuerunt vitulis , quos Jeroboam 
illis Dei loco colendos dederat, quemqiie dimittere no- 
luerunt , regnum Israel punitum est â Deo eversione per 
Salmanassarem regem Assyriorum, postquam scissione 
facta a regno Juda stetisset annos 251. Ne vero vacua ab 
incolis , et inculta maneret regio , quos ex regno Israel 
universos Salmanassar transtulerat in Assyriâm , in horum 
locum ex Assyriae ^ et Babyloniae variis locis missae ab 
boc in Samariam sunt coloniae. Qui no vi colori cum in- 
colere coepissent Samariam 9 et adbaerentem ei regio- 
nem, infestos experţi sunt leones. Quod cum eo retu- 
lissent , quod Deum istius regionis iis caerimoniis , quibus 
vellet, colere nescirent, falsa Gentilium ducti persvasione , 
peculiarem cuique loco praeesse Deum , sacerdotem Israe- 
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liticac nationis ct religionis ab Rege Assyrioram sibi 
mini peLierunt. Qiiem cum accepissent , rituiii didicerunt , 
qiio coli deberet Deus Isrdţclitarum , sed una etiam pri- 
slinos suos deos retinuerunt, hisqne culţum more suc 
adhibuerunt, Attamen iţon postea semper» Nam aetate 
Christi , et Apostolorum nuUum jam superest vestigiuin 
alicujus adhuc tum exercitae ab ipsis idololatriae. Quin 
in monte Gari^im , in finibus tribuum Ephraim , et Ma* 
nasse , templum quoqne habuerunt ad ejus similitudinem , 
quod erat Jerosolynifie exstructimi. Hujiis auctor, ac 
structor fuit Manasses frater Jaddi summi sacerdotis> 
postquompuisus Jerosolyma^ speque obtinendi ponlili- 
oatus in tenaplo Jerosolymitano dejectus 6rat,ideo, cpiod 
Sannabalati hominis Gentilis, qiii Samaritanis praeerat, 
filiam sibi copulasset matrimonio* Nam cum ad huno 
confugisset> is ab Alexandro M. qui Tyrum tune oppu- 
gnabat , facultatem templi aedifioandi ei impetravit. Tem- 
pluiu boc annis stetit ducentis. Joannes Hyrcanus , Simonis 
filius, istud deinde evertit» Joseph lib. !!• Ant. c. 8. 
et lib. 13« V. 16. Attamen locum , ubi stetit , Samaritani 
etiam postea in veneratione habuerunt^ hucque, Deura 
Qrandi causa , venire consveverunt. Joan. 4. 21. 

Nec Jerosolyma., post regnum Israel eversum , diu 
stetit. Per Nabuchodonosorem , regem Ghaldaeorum va- 
ştata , atque evprşa una pum templo est , Sedecia ulLimo 
rege e stirpe De^vidis una cum populo , ex clade resi- 
duo , abducţo in captivitdtem in Babyloniam , postquam 
i^. ipsius oculis occisi fuissent per NabuchodonOsorcnţ 
ejus filij 9 atque hoc viso nltimo spectaculo , ipsi quoque 
erifti esscnt oculi. Anno 430. istud accidit a divisione 
regnorum , qui auniis M. fuit 34l9« ante Christum natum 
596, Septvagjnta annos diiravit haec cajitivitas. Cyruş , 
rex Persarum , rerum potitus in Babylonia , redeundi 
Juda^is in patnayn , atque templi etiam e ruinis excitaudi , 
ţi iustaurandi facultalem couccssil. 
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S. 8. 

I 

• 

Statua Judaeorum post captivitatem. Adversitatea , 
quaa pertulerunt ah regihua Aegypti , et Sjriae. 
Per Machabaeoa vindicata tam Religio , quant 
jugum depulaum Syrorum. Veniunt auh Roma-^ 
norum poteatatem* Fit eorum rex Herodea Idu^ 
maeus. Jeroaolymam^ et templwn evertunt RjomanLş 
Judaei diaperguntur per univeraum mundum» 

Vbi Persarum imperium , quod annos 207. dur^vit , ad * 
Graecos transiit , victo Dario Codomanno per Alexandrum 
M. istudţue deinde , brevi mortuo Alexandro , divisum 
fuisset inter ejus duces, Jadaea quoque, quae Persaruia 
imperio semper obnoxiafuit, sub potestatem Alexandri 
atqxie Graeoorum venerata Ptolemaeus Lagî, cui post ' 
Alexandri mortem Aegyptus obtigit, Judaeam? ut sui 
juris faceret , invasit , multaque Judaeorum millia captiva 
in Aegyptura abduxit : cjuos mulţi alii Judaeorum seciiti 
spoute sunt , cum illos non ut captivos babuisset , sed 
multa benignitate complexus esset, adeo ut Macedonum 
etiam jura cum bis commilnicaverit , quo illos sibi ad liben** 
ţius parendum devinciret» 

Antiochus M« Asiae, et Syriae rex, spe ipsius etiam 
pptiundae Aegypti , Ptolemaeo Pbilopatori, qm quartus 
a Ptolemaeo Lagi regnavit in Aegypto , bellum intulit. »A 
qxio ad Raphiam^ urbem Palaestinae juxta mare in ora* 
Australivictus,eo usque qxiieyit, donec Philopator deces- 
sisset. Quo mortuo , sumptis denuo armisy Coelesyriam ,* 
Pboenipiam , et Judaeam invasit , superatoque Ptolemaeo 
Epipbane 9 cpJii Pbilopatori successerat, bas proviocias in^ 
suam potestatem redegit. Hoc pacto Judaea ad Syriae 
reges devenit. Joaeph. lib^ 12. Ant. c. 3. Polybiiia L a^ 
Sub regibus Syriae , inprimis ab Antiocho £piphane , 
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Antiochi M. filio, ingentes Jttdaei adversitates perferre 
debuerunt , qnos iile y ut abjecta Religione sua ad Genţi- 
lium superstitionem transirent, cogere etiam adgressus 
est, profanato eorum templo, et Jovis simulacro in eo 
constituto, omnesque eos contrucidando , qui ejus im-* 
piissimis mandatis non paruissent. 

Judaei post saum e ' Babylonica captivitate reditum 
non jam reges j sed tantum duces habuerunt , Zoroba- 
^ beiem , Esdram , et Nehemiam, Vbi vero Antiochua . 
grassari in eos coepit, adversus hune defen^ionem sui 
populi y ipsiusque Religionis Judas Machabaeus susoepit. 
Fuit e sacerdotali genere , ducisque Judaeonţm digni-* 
tatem cum munere Pontificatus copulavit : quae utriusque 
dignitatis conjunctio perstitit, idque in familia Macha-w 
baeorum donec Judaei in Ântipatri Idumaei , et Herodis , 
ejuş filii poteslatem incidissent. Cumque Judas Macha-< 
baeus y hujusque fratres , Jonathas , et Simon rem Judaeo«^ 
rum adversus Antiochum Epiphanem , plures<[ue Syriae 
reges , qui huic successerunt , egregie tuiti fuissent , 
Joannes lîyrcanus, Simonis filius , jugum regum Syriae 
excussiţ penitus , Judaeosque in eum statum posuit y ut 
a nullius pbtestate penderent. 

Diim autem illam jjudaei a Syriae regiBus acerbi^ 
tatem paterentur , atque in assiduis , durissimisque bellis , 
quibus exagitati erant , multo illis melior sors in Ae-^ 
gypto esset , mulţi se ex his eo receperunt , et Onias 
filius Oniae, qui sub Antiocho Epiphane pontificatum 
sanctissime gesâit, cum vidisset, sibi ilullam spem esse 
adipiscendi pontificatus , qui tum Tenalis erat y et in quem 
intrudebatur , qui peouniae plus daret , in Aegyptun» 
ipse etiam concessit , âtque ibi , obtenta facultate a Pto^ 
lemaeo Vh cognomine Philometore y templum , simile 
Jerosolymitano , aedificavit a. M» 3854» ante C. 146» Est 
Isaiae 19. v. 18* văticinium de altari , Deo exstruendo ia ', 
medio Aegypţi. Huju» auotoritatem Onias adhibuit ad 
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illud templum suum excitandum. Jadaeia in PaIaesUna 
cum Judaeis, Aegyptum incolentibos , continuae idcirco * 
disceptationes intercesserunt , cum plura uno templa ha-* 
bere ad sacrificia offerenda y sibi a Deo yetitum hahe— 
reiit. Per altare autem, de qao yaticinatus Isaias est^ 
pronunciabatur futurunj, ut Deus in Aegypto religiose 
<K)latur : id , quod ad tempus spectabat , qno Religio 
Christiana per Evangelium etiam efHoruit in Aegypto, 
perinde , ut per Malachiam quoque G. 1. v. 11. prae«» . 
dictum est , Dei nomen futurum magnum in gentibus , 
eic[ue sacrificandum j et oblationem mun4am offerendan) 
esse in omni loco, Templum hoc ex Oniae nomine Onioa 
appellatum , in tractu Ueliopolitano ^xstruptimţ fuit^ Post-r 
qwxm eversun^ templum Jerosolymitanum per fiomanoa 
est^ Vespasianus Inţp. etianţ de hoc Oniae tenţplo diruendo 
Lupo , Aegypti praefecto » iţ^andatimţi dederat. Qvii vero 
îstud tantUI^ uţodo clausiU Paulinus , Lţipi ip praefe-* 
ctura successqr , insuper hoc , rebus pretiosţs exportatis , 
^tianţ ita obstruxit , ut inaccessi^Tiţ fieret. Joaeph. lib. 7^ 
de Sello c. âO, 37. 

Aristobulus Joanţiis Hyrpani filius regiam etjani di-» 
gnitatem suscitavit apud Judaeos , et cum pontificatu , 
^em gerebaţf conji^nxit, imposito sibi diadeipate regie* 
Inter hujus ex filio Alexandro Jannaeo iiepotes Hyrca-» 
vxkjŢiy et Aristobulum cum CQptenţiones de principatu 
essent şxortae^ atque hune A^*istobulus Hyrcapo, fr^tri 
suo majori natţi , eripuisset ; Pompejus cognonţento Ma-r 
gnus , Romanorum dux , qui turn ip Syria versabatur , 
beUum gerens adversus Mithridatem , litis componendae 
(pausa , Jerpsolynţan; yenit, Jam Judas IVţachabaeus , ^jus-r 
que fraţer Joiiathas , quo firmiores essept contra Syriae 
reges , societfttem ct^ip Romapis iniverunt, Tanţuam iţa-r 
que sQciis latiirus op^m ad Jud^eorum componendaş 
controverşias advolavit , et Jerosolyniam , unde ab Aristo^ 
buli 'faclîonc explusus cst^ vi cepit; cumjjuo Aristobulo 
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exauctorato 9 Hyrcano dignitatem adjudlcasset , nna Judaeis 
tributum etiam , quod Romanis pendereut annaum , im- 
•po5uit. Hyrcanum cum denuo Antigonus, Aristobuli fi- 
lius e dignitate excussisset ^ iste ab Herode 9 Romanorum 
viribus suffultoy captus, Antiochiamţue ductus, jussa 
Antonii Triumviri securi percussns est* Julius Gaesar, 
superato Pompejo ,* Antipatrum Idumaeum , in praemium 
navatae sibî operae in bello, quod gesserat in Aegypto j 
Judaeae praefecit : cujus filius idem Herodes, cujus mo- 
do mentio facta est , hanc etiam cum regiis insignibus , 
Antonio adnitente y a Senatu Romano consecutus est. Hîc 
est iile Herodes , cpii audiens, Christum esae natum re- 
gem Judaeorum j suo metuens regno , cui metuere nou 
debebat j cum Ghristi regnum non fuerit de hoc mundo 
Joan. 18. V. 56. volens Cbristum extingvere recens natum 
promiscuam caedem patravit iuFantium. 

Post Herodis obitum regnum divisiim inter ejus 
filios est , ei quatuor tetrarchiae factae sunt. Graecum 
hoc Yocabulum est , signiiicans quartam principatus par- 
tem. £x hoc principatu etiam excussi postea sunt a 
Romanis Herodis posteri , atc^ue hanc totam ia tsuam 
provinciam redegerunt. Cumque Judaei conarentur, et 
tentarent identidem jugum Romanorum; excutere , quod 
durius , atque asperius factum est etiam Praesidum ava- 
ritia , atqiie contra Romanos rebellassent 9 illa etiam per-^ 
svasione , quod tempus adesse crederent y i£Uo Messias 
adveniens non tantum jugum, ţuod eo&premebat, der 
pulsurus , verum etiam orbiş universi imperium ipsis 
conciliaturus esset , quale Ghristi regnum per Propheta» 
praedictum sit, non inteUigentesy Jerosolyma a Roma-r 
nis 9 Vespasiano Imp. per Titum ejus filium eversa una 
cum templo est: Judaei a clade residui venditi, et de-* 
portati in omnes mundi partes sunt. Gumque Judaei 
iterum Trajano Imp. at^e etiam tertio Hadriano Imp» 
$uam rebellandi pertinaciam continuassent , semper vero 
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dade ingenti afFecti essent^ in hanc dispersioncm veae- 
rant^ per universum mundum, in ^a etiam modo sunt, 
et ^emadmodum praediotum ţtoc per Prophetas f uit. 



C A P V T IV, 
DE PROMISSIONIBVS ABRAHAMO, 

R T 

fATRIARCHIS A DEO FACTIS, 

Promisaio de Simin^j in quo orrpnes benedicendae 

genteş sifit. 

Jn Haran Abraham cmii esset, Deuş illum jussit 
ia Chananaeam ire 9 dicens , Faciojnque t^ in genteŢjţi 
mognarrp, et benedicam tibi^ et magnificabQ nomen 
fuuniy eriaque benedictiis; benedioam benedicentibua 
fibi, et iŢic^l^dicam maledicentibua tibi, at^ue in ţe 
b^nedicentur universae cognationea terrae* Gren, X2. 
T. 2. Id^m hoo Gen* 18. v. 18* ÎDeus repetiit ad Abra- 
hamum. At yero , qxiod in Jioc utrogne lopo est , In te 
benedicentur j quomodQ intelligendqm de Al>^fthaino 
3it, planum St ex Gen. 22. v. 18. Nam quod superiori-, 
bns duobns locis dictnm fuit ^InTe^ idem hic expressum 
est sic : Benedicentur in Sendne tţio omnes gentes 
terrae. Quispam yero intelligendus sit per hoc Semen j 
declarat S* Paulus. Abrahae, inquit, dictae aunt prt}^ 
miaaionea y et Semini ejua. Non dicit : Et aeminibua , 
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quasi in multis | sed quasi in nno. Et semini tuo ^ 
qui est ChriatuM^ Gal. 3* v« 16. lisdemqpe his verbis t 
In Semine tuo eadetn haec promissio data iterum est 
Isaaca , Gen. 26. Y. 4. et Jacobo. Gen. 28. t. 14. Qnod 
ergo prios ad Abrahamnm dictum a Deo est, Beneâi-- 
centut in Te , istud , seq[aitur , non aliter intelligenduni 
e&se, , quam qiiaţenus Ghristus ex Abrahamo proc^ssit , 
per quem benedictio veniret snper omnes gentes. 

Haec promissio de Ghristo , data Abrahamo , Isaaco 9 
et Jacobo , a qiiibus tota Hebraeorum naţio descendit , 
facta deinde rttrsus Davidi est, 2. Reg. 7. v. 12# PsaL 
131. y. 11* Act. 2. T. 30* atque ad ejns familiam deter* 
minata. Id, qnod de Messia ex Davidis stirpe proditnro^ 
ita coturn , ac celebre foit omnibus aetate Christi , ut 
aimul atque hune aliqui agnovissent ess^ Messiam; eun- 
dem etiam Davidis illum filium praedicarent , quem is 
sibi habuit a Deo promissum , Matth. 9. v. 27. C. 12. 
T. 23. G. 21. y. 9. etc. et de hoc interrogati Pharisaei a 
Ghristo , idem indubitanter. confessi sint. Matth. 22. y« 
42. Dum yero Christus jam Abrahamo ,. ceterisque Pa- 
triarcUs promissus est , idque etiam , ut ex ipsis descen-* 
deret , satis yel hinc illud falsum tsse^ conyincitur , quod 
novi Interpretes yenditant , nuUam exstare yeram de 
Ghristo prophetiam ş deinde etiam apparet , quam iUud 
putidum sit, Judaeos tantum sub Dayide, rege suo, 
spem, et exspectationem Meşsiae sibi finxisse sua.opina» 
tione , et) figmento , citra Dei reyelatiohem , et promissio- 
nem: qualia ab istis adstrui^ Prolegomenorum §pho 14« 
indicatum est. . 
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Benedtctio in omnes gentes per Semen Ahrdîiamp ^ 
et Patriarchia a Deo prorrussuniy quae i/itelli» 

genda siL 

• 

Hanc benedictionem Jahnios Archaeolog» Part* 11^ 
tom. % pctg* 214. et88. docet, reponendam essQ in veri 
Dei agnitione , ad ^am per Ghrislum , ejusque Evange^ 
lium adductae tot illae gentes sint, at^e ut magnitu* 
dinem istias benedictionis amplificaret , onm Ghristianis 
etiamMahumetanos composuit: siquidem etiam his lumen^ 
qao vemm Deum agnoscont j ab Abrahamo , et Ghristo 
fulserit. Idem tradit in Append. Hermenevt. Fascicul. IL 
pag, 197* atque de benedictione hac omnium gentium ^ 
Patriarchis promissa y ita pronunciat : Omenea hae- pro^ 
m^isaionea , et quae demum eie superatructa fuit Jlfo^ 
aaica reipuhlicae Hehraicae conatitutio , eo collineantj 
ut inundante tune temporia orbem, auperatitione <, et 
idololatriay conaervaretur Dei cognitio , vera rell^ 
gio y et atudium, religioaae morum probitatia , donec 
ad aliaa gentea propagări poaaet , quod benedictiorve 
om^nium, gentium per progeniem horum Patriarcha^ 
rum» exprimitur. 

Aliam vero explicationem , et declarationem istius 
benedictionis per Semen Abrahamo , et Patriarchis pro- 
missum , hoc est , per Christum , fecit S. Petrus, Qui 
cum hanc Dei promissionem de benedictione per Semen 
Abrahae in concione adJudaeos memorasset, demde sub-* 
jecit: Vobia prim,um Deua auacitana Filium, auum, , 
miait eum, bejiedicentem vobia , ut convertat ae unua-^ 
quiaque a nequitia aua. Act. 3. v. 26* Idemţiie, in cpio 
haec consisteret benedictio, et quid per eam percipere— 
tur, docili 1 9 dicens: Poenitentiam agite y et baptizetur 



Unusquisque vestrum in nomine Jesu Christi in rer* 
mişsionem peccatorum vestrorum ^ et accipietia donum 
Spiritus sandi.. Act. 2* y. 38. Per peccatuni primi 
hominîs inductd maledicţie est in oBQnes illius postţros, 
universuraque genus humanum. Creaţi sumus in justiţia ^ 
et sanctitate veritatis. Eph. 4. t. 24. Postquam autem , 
facti sumus filii irae , Eph. ^. v. 3. amissam gratiam , et 
perditam justitiam recuperamus per Christum , per ţuem 
Deo reconciliaţi iterum recipiraur ab eo in filios. Haeo 
ergo est benedictio veniens in nos per Christum, non 
sola Dei agnitio i et morum qualiscumque probitas : cujus 
utriusque non tantum magistra fuit lex etiam vetus , per 
Moysem data, sed etiam est ratio , istiuscpie naturale 
lumea: idem habet jam etiam Religio naturalist ut unum 
Deum verum agnoscamus , et morum probităţi studeamus. 
Hac ergo explicatione , Jahniana suffertur illud , ob quod 
Christus se dixit , venisse ia mundum , ut quaereret , t 
quod periierat , ut peccatores salvos faceret , seipsum 
redemptionem daret pro omnibus , et e pbtestate tene- 
brarum erutos , transferret in admirabile lumen suum , 
ct regnum. Matth. 18. v. 12. 1. Tim. 1. v. 15** C. 2. V. 6. 
Colos. 1. V. 13* 1. Petr. 2. V. 9. 

t • 

§• 11. 

Promissio de innumerabilibua Ahtahami posteris , de 
Chananaea his in posseasionem danda^ et quo3 
Deua in peculiarem aiium populam > a quo cola^ 
tutj aaaurripturua aiL 

Harum prima promissio de posteris > quoi'um hume-- 
rus iniri non possit, est sic expressa jam paulo anle 
citato loco: Benedicatn tihi^ sunt Dei verba ad Abra- 
hamum, et multiplicaho aemen tuum, sicut atellaa 
caeli y et velut arenam^ quae eât in litore maris» 
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Gen. 22. V. !?• Paritcr jam etiam Gen. 15. v. 5. crat 
eidem dictam a Deo : Suapice caelum , et numera stel^ 
las y si potes : et dixit ei : Sic erit semen tuum : et 
rarsus 2 Faciam semen tuum ^ sicut pulverem, terraet 
si quia potest hominum num^erare pulverem, terrae f 
semen quoque tuum. numărare poterii. Gen» 13. v. 16« 
Quod atitem semen istud sit , de cujus innumerabili mul- 
titudine promissionem a Deo accepit Abraham , docet S« 
Paulus y dicens : Non omnes , qui ex Israel sunt , ii 
sunt Israelitae ; neque qui aem.en sunt Abrahae , oinnes 
fim , sed in Isaac vocabitur tibi sem^ens (ex Gen* 21* 
V* 12. est hoc sumptum, et allegatum) id est , non. qui 
filii carnis y hi filii Dei y sed qui filii sunt promi»^ 
sionis y aestimantur in sem^ine* Prom,issionis y enim 
verbum, hoc est: Secundum, hoc tempus venianzj et 
erit Sarae fiUus. Rom. 9. v. 6. Dicit vero idem Paulus : 
Nos auţem, secundum Isaac promissionis filii sumus^ 
Gal. 4« y. 28. Ex quo planissimum fit , posterbs , qxios 
Deus innupierabiles instar stellarum caeli , arenae maris j 
et pnlveris terrae Abrahamo promisit , non esse eos j qpx 
secundum carnem generaţi ab eo posteri sunt , atque ab 
eo desoendunt^ sed quos Deus vi suae promissionis ei 
tribuit filios ctiam non ex eo secundum carnem generatos* 
Hi Teţp non alii sunt , quam qui per fidem in diristum ^ 
undecunque secundum carnem geniti , inseruntur in ştir- 
pem , et progeniem Abrahae , qui Pater est omnium cre« 
dentium* Rom* 4. v* 11. Quod cum Paulus iterum GaU 
3. V, 6. etss* probasset , rem his verbis conclusit : Cog-no^ 
scite ergo , quia qui ex Fide sunt , ii sunt filii Abrahae. 
Quod ad Chananacani attinet , cum in hac xlbrahamum 
DeUs jussisset circumferre oculos ad omnes quatuor 
plagas mundi , deinde ei dixit : Omnem terram, , quam 
conspicis tibi dabo j et semini tuo usque in sem^pi^ 
ternum , G^/r. 13, v. 16* rursumque : In illo die pe^ 
prgit Dominus foedus cum, Abraham. discens : Sem,ini 

tuo . 
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tuo daho terram hanc a Jluvio Aegypti usque ad 
fluvium Tnagnum Euphratem. Gerii 15. v. 18. Et 
itentm : Statuam pactum meum inter me, et te^ 
et inter semen iuimi post te in generationibus suiş 
foedere sempiterjw^ ut sim Deus iuus y et seminis 
iui post te 9 dahoque tibi^ et semini tuo terram, pere^ 
grinationis luae $ omnem terram Chanaan in posses^ 
sionem aeternam,^ eroque Deus eorum.. Gen. 17. v# 7*' 
Chananaea est deinde data in possessionetn fiebraeis ^ fillJs 
Âbrahae secundum camem , quando per Moysem educti 
ex Aegypto, et per Josuam introducti in eatndem Cha- 
nanaeam sunt. At vero iterum S. PaulUs negat , e:}colu- 
tam tune hanc promissionem esse Abrahamo. Ifon enim , 
intuit 9 per legem prorhissio Ahrahae^ aut sem^ini 
ejus ^ ut haeres esset m^undi^ Ghananaeae mundanae 
regionis, sed per justitiam, Fidela Rom. 4. V. 13. Idem 
ţuoque probat PaulUs ex eo^ quod David eos , qtiî tuna 
vivebant^IsraeL'tas cunctos monuerit , hodie ^\ rocem Dei 
audivissent , ne obdurarent corda sua : ne similiter non 
întrarent in requiem, qnam Deus illis ptomisit in terra 
Chanaan post peregrinationis laborera , atque a non in- 
traverint j qui eum exacerbaverunt in deserto , et quibus 
ideo in ira sua juraverit , non intraturos m ejus requiem. 
PsaL 94. V» 11. Năm si Josue proniissam a Deo requiem 
ipsis praestitisset ţ nunquam Davidem locuturum adbuc 
fuisse de ingtessu in requiem , et de cura ad hanc perve- 
niendi^ siquidem in ea jam fuissent, nec de obtinendo 
eo ) quod jam tenerent , cura aliqua ipsis ^s&f^ debuisset. 
Itâque relinquitur , inquit , SabbatismUs (reqtties , ha- 
bitatio pace , atqtie bonis oţnnibus afiluens) populo Dei. 
Hebr* 4. v. 9. Nam si uos Christi^ sunt .iterum verba 
•ejusdem Paiili^ ergo sem,en Abrahfie estis^ secundum 
promissionem îiaeredes. Gal* 3. v. 29* Quomodo ergo 
nihilo minu5 Abrahae , et ejus semini Chananaeam esse 
a Deo promissam, Scriptura loquitur? Nam quod pro- 
Tomul us L 7 , 
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misit, titpoie fidelis in omnibiw verbis stiis , Psal. 1^4i 
V. 13. id eliatn serva vil. Deus Chanaiiaeam omnino Abra«- 
liae , ct ejus scmiui promisit , atque hanc eliara Iradidit 
vi sui promissi. At vero sicnt Abrahac filii scciindum 
carnerti , non feraiit ejus filii , secunduin promissionem 
Jiaeredes, ut paulo ante ex Paulo demonstraluni est^ 
' ita aeqrte Chananaea terrestris regie nonnisi umbram 
gessit illius i*egionis , ct hacrcdilatis , quae Abrahamo y 
illisque ejus filiis , qui ex Fide sunt , promissa a Deo in 
(îaelo est. Quos et vocavit fios ^ ait iterura S. Paiilus ^ 
non soluni ex Judaeis , sed etiani ex Gentibus. Rom. 
9. V. 24. Vmhram enini habens lex futuroî'um borto^ 
turtit non ipsani imagineni rerunu Hebr.lO.v. 1. 

Ex promissis Abrahae , ejusque semini facLis a Deo 
est etiani lioc : Stalucun pactuin ineum intei^ me , et 
te j et inter semen tun/n post te in generationibu^ 
suiş foedere sempiterno ^ ut sim Deus tuus ^ et semi-^ 
nis tui post te* Gen* 17. v. 7. Quodnam vero hoc iterum 
Abrahae semen intelligitur ^ cum quo Deus pactum hoc . 
coustitutum habeat focdere sempitcnio, ut sit setninis 
istius Deus ^ atque ab lioc ut colatur? Ad Israelitas iii 
statione moatis Sinai , antcquam dala esset lex , Moyscs 
haecDei Verba retulit 2 Vos ipşi vidistis ^ quae fecernn 
Aegyptiis , quomodo portaverim vos super alaa aqui^ 
larum j et assurnpsej'ini mihi* Si ei'go audieriiis v o cern 
meam^ et custodieritis pactum nieum , eritis mihi irt 
peculium de cunctis populis y mea est enim dmiiîs 
terra. Et vos eritis mihi in regnum sacerdotale , et 
gens saîicta. Exod. 19. v. 4. et iteruln Si iri praece^ 
ptis m>eia ambulaveriti^ , et mandata m,ea custodiei 
ritis •*- ponam tabernaculum. meum, in medio vestri^ 
et non abjiciet vos anima mea : ambulabo inter x>oa y 
et ero Deus vester , vosque eidtis populus m,eusi Levit* 
26. V. IU Quod vero pactum hon stetit, sdd irritum 
fecerunt, Deusque ideo illos neglcxit, aLque aliud 90 



foediis novum doriini Israel, et domui Juda ictui*um dî- 
xit, atque istis se futurum in Deum, illos autem sibi 
futuros in populnin. Jereni. 3l. V. 32. Ilebr, 8» v* 9* 
Ebdem praeterea hoc ad Hebr. loco Paulus declarat , 
foediis hoc , et testanlenturh ess^ illud > qtiod sancîtmn 
, per Christum erga hujus novi foederis Ecclesiamsit. Ergo 
clarum iterum est, pactum, quod se Deas statuturum 
inter se, et Abrăhîimtim^ hujusqtie semen, idqTie foe- 
dere sempiterno , vi cujus* ipse honun Deus sit , Abrahamo 
promisit ■<, non esse foediTs inter Deum , et Israeliticuin 
popnlum , filîos Abrahae secundam carnem , sed inter 
Deum , et Christum , hujusque Ecclesiam. Quamobrem 
etiam S. Petrus , f^os auteni , dicens , genus electum , 
regale sacerdotium ^ gens sancta , populus acquisitio^ 
nis 1. Pet. 2. v* 9k et de Christi fidelibus ca prăedîcans > 
quae sunt per Moysem dicta , * tftntumque sub conditione 
ad Israelitas , positos sub veteri foedere , satis indicavit 
clare, non illos, sed hos, ex qnibus sibi Deus no vum 
oomparavit populum , filios Abrahafe per fidem in Chri- 
stum , ^^SQ illud semen Abrahae , inter quod , et se pactum 
constituent foedere sempiterno ^ ut sit horum Deus , ipsi 
vcro sint ejus peculiaris populus. Idemque hoc etiam 
elucet ex S* Paulo , sic Corintliiis stsribente : l^oa enlm , 
inquit^ estî^ templum Dei vivi ^ aicut dixit Deusi 
Quoniam iîihahitaho in illls , et inambulaha inter 
eos , et ero illorum Deua , et ipsi erunt rnihi populuSk 
2. Cor. 6. V. 16. Nam perinde haee^ quae dicta sunt ad 
veterem Israeliticum populum dicendo Corinthiis î f^os 
enim estis templum Dei vivi^ atque esse ipsos Dei 
templum, hocce confirmans Dei testimonio, indubitatum 
fecit, pertinuisse istud vere ad eos, qui in Ecclesia per 
fidem sunt Abrahae filii» 
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C A I» V T V. 
DE LEGE DIVINA, ET CAERIMONIIS 

P K R 

MOYSEM ISRAELITICO POPVLO DATIS. 

S* I4i 
Legislaiio ditiina. TJieocralin. 

Vbi Moyses in statione montis Sinai Israelîiis ex-* 
posuissct , cpia c()ridilione Deiis ipsos assumpturus esset 
in suuiH peculiarera populum ex cdnclis gentibus , at- ^ 
que hi statutam sibi a Deo conditionem de observan- 
dis ejus maiidatis suscepissent , uno ore , atc[ue vede 
resppnd^ntes et proclamantes : Cunctă , qilae locutu^ 
est Dominus y faciemus , Exod. 19. vers. 8* legem 
suam illis Deus ex monte Siiîâi dedit , et promulgaviU 
In peculiarem sunm populum ex dmnibus totius orbia 
terrarum gentibus se se illos assumpturum Deus pro^ 
misit^ si cjus mandata susciperent, et observareiit* 
Quare hac spoiisione data legeni etiam ipsis^ tanquani 
suo peculiari popUlo dedit» Ipsos vero habendo - pro 
suo peculiari popUlo , et in qnibiis sibi Detis constitueret, 
peculiare regnum , factuni est , ut qiianivis Deus omnibas 
tlationibus dominaretUr , et cuncta in tnundo suă provî^ 
dentiă gubernaret, Isrdelitici tamen populi peculiaritei? 
rex esset. 

Atţue îstild fef at , irur Deus sibi in medio dastr^rum 
tabernadulum construi jusserit j in ţuo veluti rfisideret ^ 
ad qufem itt negotiis redursus fieri deberet, et utide tnati-^ 
data daret : neque Josue , et Judices , qui post hune fue-» 
rant) atque populi rectores omnes^ et jam ante îpse 
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ctiam Moyses , nisi executores essent eorum , quae Deiuj 
agi voluisset , et imperasset. înde pra^cipiam , et Ich 
quar aci te , sunt verha Dei ad Moysiem , siipna porpi- 
tiaţorium (superior pars aroae intelligitur iu intima parte 
tabernaculi Dpi constitutae) ac de medio duoru/n CJ^e^ 
rubîm, qui (şrunţ ^uper ar cam teatimoniij cunciaf 
quae maudaţfo per ip filiin Israţil, Exod. 25, v. 22. 
C. 29. V. 43» CtinMţue Josae Moysia successor oonstitutus 
fuisset , Pro hac , «e quid (tgendum erit , sunt iterum 
Ter})a Dei, Eleazar aacerdos consulet Qominum,. jid 
v^erbum, ejua egrsdietur y et ingredietur J^ae^etomnea 
fim larael cun^ eo. Num. 27» v. 21. 

ttaec ergo regiminis forma fuit Theocratica , iibi 
g^uod regiuuţ esset^ Deus per seipsunţ exere^ret. Hinc 
est , q7%o(j[ cum Ssrajdlitae sub Somuele sibi petiissent con- 
stitui regem , more ali^rum i^atioBum , Deus S^mueli , 
ob illoruţn hano p^itioqez^ animp eoizisternato f atque 
eum erigens dixeut : JN^on ejUm ^^ abjeceriuit , aed m,e , 
ne regjiem mper eoa, JU Rog. B» v. 7. Neo.deşiit h(iec 
theqcratia etiam eonstitutis regibus : quibus Deus paiîtejr 
per seipsum mii|i49iţ« dţderit, ^ui^ue st^tim primuiu 
r^geni Saulemi %UQd iioii acourate exisecutus esşet , quod 
sibi habuit iiB|)eircţiişţu .ab eo i^dy^ersus Amaleciţas , exau- 
iîtoraverit. l. Ilelgw U!. v. 23. 

Cum lex .ui»ibraii| babuexit fuiţiroţum bonorum i» 
Hebji. 10. V. Xs ftl^e ejus ftqis fţierit CUiricituS) Rom. 
J.O. V, 4, Christum vero ŞÎQnis , et Jerusalem , atgiie po- 
puli Israelitici regemomnps futurum ceginerint Prophetae, 
ideiii^e hoc Angelus Gabriel annunciaverit Majpiae , dicenş 
de Cbristo, quem paritura esset: Hic erit magnuaj et 
Filiua AUiaaimi vocabitur y et dabit ilii Doa^iaua 
Deua aeden^ Dwid patria ejua^ , et regnabit in domo 
Jacob in aeterniim , et regni eJua non erit finis , Luc^ 
1* V. 32. etiam (jup instituta in veteri Israelitico popula 
ţheocre^tia pertinueriţ , ad Christum yideliceţ clcsigqau^ 
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dom regem illius Israelitici popul! , qui pep Fidem filil 
punt Abrahae , domu3 , et familia Jacob , facile est intel- 
lectu asseqiii. Nam si domus Jacob , ia qua Angelus 
dixit , Christum reginalurum in aetemum , et thronus 
Davidis non ad hoc Christi regnum signifîcandum pep- 
tinebat ; sed thronus iste Davidis mundanae regiae di-r 
gnitatis , quam Dayid gfessit , thrpnus est , sique haec do- 
mus Jacob Israelitae supt , Abrahae et Jacobi secundanţi 
carnem posteri; ^ ergo ostendat, quisquis ita sentit^ 
quando Chfistus rex iste Judaeorum fuerit , vel adhnc 
futurus 6it : qui interrogatus a Pilato , num rex esset , 
ubi se coram eo regem professus esset, declaravit, suunx 
regnum non gs»q de hoc mundo. Joan. 18. v. 56* 37, 
Nodum tamen himc tentavit solvere Da vid Michaelîs Ux 
Annotat, suiş ad hune Lucae locum. Docet S. Paulus , 
Rom. 11» V. 26. quod ubi plenitudo gentium intraverit, 
tune omnem Israel s^tlvum futurum: id,'quod futârni<ţ 
est paulo ante finem mundi. Tune enim Judaei credient 
in Christum, et Christiani iient. Tune igitur, etiaiii 
Christum Mîchaelisius dicit futurum adhuc Judaeoruia 
regem non spiritualem , sed mundanum in ipsa Pala^v- 
stina , et îalem iterum orituram theocr^tiam , qualis fuofr. 
rit Israelitis olim in Vetere lege. Ergo qnando munduş 
totus desinet , tune adhuc in mundo Judaei habituri sunt 
regnum , idque aeţernum , et line carens , utpote quorum 
Christus in Palaestina futurus rex sit in aeţernum. Potestra 
ne -«liquid lepidiua cogitc^'i? 
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§. 13. 

« 
Quonţodo Neqtfirici Theqpratiani suntant , e# 

Forţnam regimiais theocraticani es;se in Israelilico 
populo per Moysem inductam, juxta qiiam Deus ipse 
haberefUŢ huic pyaesidens tanquam rex , daiit etiam , et 
agnQ&cunt Neoterici. Quam vero sic explicant:. Fuisse 
coinmunem omnibuş genlibus persv«isioneTO , pui(£U^ na-^ 
tiouji eşse ppculiareip deum , qui huip praesideat , ejus|(£ue 
curam gerat, qae!q;ique Germanica Natio.nalgQtt pro-^ 
prium Natioais Deum appellant. Jtţxta hune itaque opi^ 
nandl morem natioţium oţnnium , Moysem quoque Deum, 
quem colerent, Israelitis dedisse , velut prqprium illoruui 
Deum , ^t tautuţn ipsos soios curantem. a) Hanc istqrum 
şententiam eatenus nec Jahnius prob^ţt Arc/^aeol^ Part^ 
JIL pag^ 77. quatenus ia , qui verus Deus fu^t ab Israe- 
litis cultiţs, şip restringatur, quoad curam et provideii- 
tiam, ad solum Isr^eliticum populum. Neque orauino 
susţineri potqsţ. Negat enim Dei providentiam , quae se 
ad omae genus humamim extendatţ Docet vero ita esşp 
corrigendam , et moderaiidam : Moysem , sic dedisse Deun^, 
Isracliţis colepdum, velut suae nationis, De^m , ut una 
etiam docerpt, et inculcaret illisubique, huuc Deuni cssq 
conditorem hujus uuiversi ^ et gubernatorem , nec prac- 
ter hune es&Q Deu^m alium : insuper hune unius veri Dei 

a) Paulusiiţs Tom, I» sui Cojiimei^tsp*. pag. 631 , 632. asserit, 
non taiitum hanc Theocratiain esse a Moyse institutani ad rem 
praecise politicam gubcrnandain , sed etiam hoc eiţm fepisse , 
ementita nonnisi divina ad se locutione , perinde ut in Creta 
Minos Jovem , Spartae Lycurgus Apolliuem , Romae Numa Kge- 
i'iam nymphani venditavorint sibi fuLsse auctores legum , quas 
sauxerutţt. 



104 A R C H A K o L o «. 

cultum f qni Creator est , et guberuator hujus univers! , 
Icgemciue de hoc eolendo ils ritihus , at^ue caerimoniis , 
quas is praescripsit y posuisse Moysem pro fundameato 
civitatis y ac politici Hebraeoruin status* 

Recte Jahniuâ istud observavit, At vero neqae illud 
susţineri in hac seutentia potest, Deum conditorem , et 
gubernatorem. hujua universi esse datum Israelitis a Moyse, 
Yelat suae nationis Deum id^ue imitando , et sectando 
falsam opinionem aliarum gentium de deo cuivis natioiu 
proprio. Sic namc[ue banc persvasionem Israelitis ooufir-^ 
masset , c^uae falsissima est y dicente Paulo : An Judaeo^ 
rum Deum tantum ? nonne et Qetilium ? Rom< 3» v. 29# 
Deiude cum auctore Deo Moyses id y cpod falsum est , 
imponere non potuerit Israelitis , consequens esset,Moy-. 
sem in Icgislatione suo ţantum usum esse consilio 3 qno 
pacto legis, quae dîita per Moysşm est» suffertur divina 
oi'igo , et auctoritas. Illud autem y quod adstruxit Jah«r 
nius , cqltum unius veri Dei Creatons , et gubernatoria 
hujus universi poguisse Moysem pro fundamento politici 
slalus Hebraeorum, eatenus tantum etiam verum est, 
quatenus ia Dei pultu , et. rehgione etiam bonimi , et 
felicitas temporalis fundetur civitatum ; de cetero auteni 
lalsum iterum est, si nihil amplius putat Jahniuş spe-« 
ctatum esse in lege , cur data Israelitis sit. Hiejsx fims le^i^ 
Chriatum ad JuatUîam orhni cred(^fiţU Rom. io^ v. 4, 

§• 14. 

Scopus Divinae legis datae Israelitis per Mo^aem^ 
Resy de quibus lex tractat Mosaica* 

Scopus Divinae legis, datae Israelitis; per Moysem, 
satis intelligitur ex eo, cpiod modo allatum est ex S, 
Paulo , finem legis ^ss^ Christum ad justitiam omni cre^ 
denti» Idem , Lex , intuit , paedagogus noster fuit w 
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ChristOj {tXg Xqvgov j ad Chriâtuniy ut ex Fide justi-^ 

fipemur. Gal. 3. v. 24. Itaque his lam claris testimonii» 

omue illud cădit ^ cfuod Neoterici adstrunnt^Mosalcani 

legem pertinere ţantum eo , ut illa persvasio in Israeliti* 

maneret, et aleretur, Deum suae nationis e3se regem, 

et praesidem , aut qui ex liis ţ'ectius sapere videri volunt , 

hune Deum esse etiam conditorem ^ et gubematorem hujus 

universit In boc enim utroq[ue nihil adhuc est de Ghri-* 

«to , nibil de justiţia , ad quam lex Israelitas direxerit , 

et ţ[uam consec[ui non possent, nisi per fidem in ven-*. 

turum Ghristum* Nec in illis ambobus, ^uae statuunt 

de lege 9 quidpiant ultra illud est, c[Uod dooet sola etian^ 

ratio, ţuodque jam babet naturalis religio. Iste vero 

legis scopos Gbriatus, erat primarius , neque tamen solus, 

£5t legis ostendere , quid agendum , et unde absti-i 

nendum sit. Uomo jam in creatione accepit legem aDeo 

paturalemS ţuae unicuique per rationem promulgatur, 

Ab baq lege desciverunt gentes omnes y unum etiam Deiua 

abjiciendu, et adsciscendo multos^ contra raţionam , imo 

divinitatem tribuendo rebus, qpas aanus intellectus poiţ 

po^sit habere pro Deo. Hune ergo in finem data etiam 

Israelitis est le:^, ut quae pravitas, et corruptio falsae 

religionis jam invaserat mundum , ab bac illis caveretur, 

Peique in ipsis cognitio , ac cultus conscrvaretur , et 

3tabiliretur , adeo, ut ipsa etiam sacrificiai quibus qole^ 

retur, Deus deolaraverit , se se minoris duqere* Numn 

quid placdri potesi Dominus in milUbus drietujn , 

aut în multi^ milUbuH hircorutn pin^ium ? -r- Indi-^ 

cabo ţibi , o homo , quid sit bonum , et quid DojŢiim 

nus requirat a te : uţique facere judicium , et diUger^ 

inisericordiam y et solUcitum ambulare cumDeotuo^ 

Michae* 6. T. 7« ^st homp conditu^ ad ima^uem Dti 

secundum animam , et intelleqtum ; unde sibi officium 

habet impositum ; Deo se se conformandi , et quidquid 

eontrarium est , vitandi. Ideo enim , quemadmodum a 
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S. Leone Serm* h de Jejunio decimi mcnsis dictum est , 
homo ad imaginem Del oonditu^ est, ut imi taior sui 
psset auctorls. Idem hoc praescribit lex naturalis «utpote 
quae tota ia hac entis rationalis cum Deo similitudine , 
et imagine flindatur. 

£x ^o intelligi potest , quam male praecipiant , qui 
docent y in lege yeteri, quae data est Hebraeis nulluip 
mansisse oSlcium , qixod pertiaeat etiam ad uqs Chrix 
stianos , sed essş illapi legem veţerem per Cbriştţim pmni 
inodo abolitam* a) Idepi refipUitur eţiam ex S. Paul<v 
îfŞgem ergo , intuit , destruirnua per Fidem ? absil I 
sţid legem statuimus. Rom. 3. v, 31. Gonciţiunţ c[uoqu^ 
Tridentinum Sqsb. 6. cau. 9. anathema constituit in eos, 
qui dicere ^uderei^t , Deatm praecepta nilul pertiner^ 
ad Chri^tianoa : quin sqIus eti^^m Gatecţiismus Romanus 
in hoc istos , . qui ^liter sapiwt , instruere posset , cuju^ 
haec sunt verba : Quawviş^ haeo lex Judc^eis in monte a 
JJomino data fuerit , tamen , quoniam natura omniuxa 
mentibua muUo antea impressa , et consignata erat , 
eam oh revfi JDeum universos homines illi parer^ 
perpetuq vqluiase. Part. HI. cap. 5. quaest. 11. 

Sunt deipde legeş ejuamodi per Moysem etiara d£itae ♦ 
qmbus res praescributitqr , qu^um imagine fides expri-r 
iţieretur in yenturnm Christum. Quale illud exempli 
gratia erat, quod solus pontifex semel dun taxat singulis 
anniş , et noniţisi cum vi^timarum sangnine , qua,s itn^ 
molavit prp popi|li universi peccatis, inti-averit in eam 
tabernaculi Dei partem , quod erat Sanctum sanctoruni. 
Hop namque doctore S, Paulo pertineb^it ad signifipancluiii , 



a) Non eadem tuni Veteris, tum Novi testamenti ratio est. 
Illae legem , ut ajunt , Mosaicam continent , proxime soli genţi 
Jsraeliticae , et qiţidem ad definiţi temporis terminos destina^tam, 
atque ex Dei volunţate posthac per Jfesum solutani atque atioţitanv 
Anţ, Car. Reyherger Tom, h Eţjiic, Christi^nae p^g, 35, 
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uondmu fuisse propalatam Sanctorum viam? et ^ae 

Wa ad caelestia Sancta tantummodo Sanguine Ghristiy 

pro nostris peccatis oblati , reseranda esset. Hebr* 9« v* 

S. Postquam vero Christus jam venit , et ea perfecit , 

^u^e per legi3 umbras futura praemonatrabantur ^ şn^ 

^ponte seqaitur, id jam non posse velut futurum ad- 

Auc praemonîstrati , quod peractum jam est: sed legia 

^Qibra tranzit in Evangelii lacem , qua id creditur , a 

Clirirto jam perfectam , ţuod de eo per legem fuit prae-^ 

^onsttatxxm* Hae leges solent appellari Caerimoniales. 

•Praeter Ijas , et prior es naturales y fuerunt adhtc Jadaeis 

i^g^a politicae , et ad civ^tatis regimea pertineiites , ţuas 

^ps^B ejtiaih Dei^s Isr^elitis per Moysem saipdt '\i illius 

fo^x^rmi^G regiminis, quae theqcratica fuit, Sicut autem 

A^^c forma regiminis , ad splos specţabat Israelitas, it(ţ 

P^cjTie leges hae extenduntm* ad aliam nationem? nisi 

fl*^^mptae essent per eos , qui in populis legum civiliţiQ) 

f^Jc^endarum JU5, et auctoritatem habeiit. 
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DE MESSIA,QUALEM EJVS N0TI0N1;M 
HEBRAEI HABVERINT. 

St 15. , . 

Cur quaestio ista ihatituatur* Vndenajn Neoterici 
adstruant , Messiam ab Hebraeis fuias^ crediium 
purum hominem^ Quamvia filii Dei in Scriptura 
voceŢitur etiam hornineay riondum tamen conse^ 
quena eat, eodem nompiş tantuni idem aignificari 
de Meaaia^ 

$ 

Hoo , quod puDc quaeritur , quid de Messia senserinţ 
Hebraei, et inprimis veteres, quique ante ejus adven?; 
ţum in munduin vixerunt , et credid^Ţintne , hune pux'um * 
tantum hominem futurum^ vel etiam una Deunţ, dispi^ 
piendţun , et dijţidicandum erit px illis Soripturae V. T* . 
locis j in quibiis sermo institoitur de Messia. Qu^m oh 
ţ'em yero istud in disceptationem yenit , eţ quinam sunt , 
qui causam disquisitloni huic dederunt? 

Interpretes povae I^iteratupae normam sibi fecerunt% 
quasi ex Archaeologia , ad haec intarpretaiida loca , ^e 
quibus modo dictuni est, juxt^ qu^m nunquam in 
♦Scriptura sacra per Filium Dei aignificetur \s , qui vere , 
(Bt secundum divinam nfţturam s|t filius Pei : sed ap-p 
pellationem hapc tribui tantum vel Angelis , vel homi-T 
pibu3 Deo charjs , et dignitate eminentibus , quales pr£te<- 
^ertim reges sint , et p^incipes j qui qup4 honore , qt 
ppibus es^ent auQti , i4eQ prederentiu? Peo ^e accepţi , • 
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et chai^i^ qttemadmodum filii părentibus: qttemque mo^ 
i^eni cogitandi, et loqtiendi volunt esse veţerem^ et 
primis Hebraeorom jain usitatum* 

Hoc ergo pOsito fundamento adstruant, uBicunqne 
în Scriptura Messias vocatur Filias Dei > vel fcx Deo 
dicitur natm , qnod prioris synohynium e^t , nlhil adhuc 
hic Gsse de ejus divinitate j ne in libi'is qnidem NoVi 
testamenti : qxiod Apostoli , et Evaiigelistae juxta morem 
eumdem v^tereiil loquentesj et unde nequidem recedere 
potuerint , nisi perVertere Voluisseut naturam , atgiie 
regulam omnem loq^uendi, perinde non aliam, qnam 
humana« natui'ăe li6tionem illis vocabulis adjunxerint in 
suiş de Gbristo sermonibus. Nec hoq contenţi, alia 
etiam^ ^ae de Gliristo*praedicantar, et quibus illius 
exprimitur divinitas , quale , verbi gratia , est boc : JEgo , 
et Patef' unum sumua Joan* 10. v. 30. per eamdem 
suam regulam explicant ^ et de sola Christi bnmanitate 
interpretantur : ţuod is , qui se unum cum Patre esse 
dixerat , deinde idem se dixerit ess% Filium Dei y V. 36. 
ex hoc altero , jam ad suum sensum detorto , illud etiam 
âlteriinl pertertentes. Quarş tam cauţi sint , ne fortasse 
Messias ex aliţuo Scripturae loco Deus intelligatur essQ y 
Jam ex Prolegomenor. §• 13. perspici potcst. 

Videamus jam > q[uomodo Istam suam conclusionem 
facianti Âd artem utigue omnem Dlalecticae banc fece-^ 
rint. Proferunt ei*go Scripturae loca , in quibus .manifeste 
homines , vel angeli vocenţur filii Dei. De Angelia nam-* 
que tsst : Factum esi autem^ cum quadam die venia-* 
şefii filii Dei, et siărent cof*ăm Domino. Job. 2. v. 1* 
D6 hominibus i Raec dicit Dominiis t Primogeniiua 
m,eus Israelk Exod. 4. v. 22^ De iisdem tisraelitis : Filioă 
enutPivi ^ et eoiattavi : ipsi tmtetiv apreverunt me< 
Isa. ik V* 2. Piiulum quoqne ftd Galatas scribentem , di:&isse 
Omnes enim filii Dei esitU per Pidem. Gal. 3. v. 26* 
et cujusraodi loca sint adliuc plurima. Ergo recta e&t 
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nostroî*iiiiirecenlioram Interpretam ista concliwio i Angeli f 
et homines in Scriptura dicuntor filii Dei , qnoS Deus 
tantura sibi adoptavit pro filiis; non ergo nomen filii Deî 
significat natum ex Deo , ejusdemqiie divinae naturae : 
ergo neqne Christtis > dum praedicatur in Scriptura Fi-« 
lius Dei et natus a Deo ^ juxla morem loquendi Scripta-» 
fae, intelligitur Deus. 

Vt autem appareat > quanta Vis sit istius conclusionîs 4 
in alio hanc consideremus exemplo. Deus > Elohim , vocan-^ 
tur in Scriptura etiam Judices , et raagistratus. Exod. 21* 
V. 6* C* 22* V. 28* et in Psalm. 81. T* 1. Deus stetit în 
synagoga deorum (Elohim) in medio autem deos (EI0-* 
him) dijudicat. — Ego dixi: Dii (Elohim) estia ^ et 
filii Excelsi omnea : vos autem sicut hornines m,orie^ 
mini. Ergo perinde vaiere debebit oonclusio , sempej^ 
alibi quocpe Elohim significare nonnisi hominem dignî-» 
tate , et auctoritate praeditum , quales sunt Judices , et 
magistratus. Itaque vi istius couclusionis statim etiam 
hocce loco . In principia creavit Deus (Elohim) cae* 
lum et terram , Gen. 1. v. 1. is , qui creator caeli , et 
terrae est> non efit intelligendus verus Deus. Etiam no- 
men^ et appelldtio domini non tantum in Scriptura s* 
sed etiam extra hanc tam omni vetere , quam hodierna 
consvetudine hominibus tribuitur. Desipietne tameu ita 
quispiam , ut dum hanc appellationem legii: in Scriptura 
datam Deo ; hune non alium sibi imaginetur dominum 
esse^ quanJ quos homines appellare solemus dominos? 
Vocabula non semper in eadem sumuntur significatione ^ 
quod noster etiam habet mos loquendi, et habuit alio-» 
rum semper. Ex eo ergo , quod certis in locis Scriptu- 
rae filii Dei nomen usurpetur pro filio, quem Deus sibi 
adoptavit solummodo pro filio , sequitume , et recteae 
concluditur, idem debere significare, etiam quaudo Chri« 
8tus Filius Dei praedicatur? 
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§. 16. 

Mos toquendiy u?ide Neotertci adstruunt j nomine 
FLliiDei , noji significari veruin Deum , dum ho o 
Christo trihuitur ^ refellitur. 

Conclusionis tantnm adhnc futilitas , et inepţia de-» 
Hioiistrata est. Ntinc probabitur, sic Christum in Scri- 
pturis praedicari Dei Filium , ut haec divina nativitad 
non sit ei communis cum multis , sed ei uni propria ^ 
per quam eaindem cum Deo Patre habens naturam verus 
sit Ueus* S. Paulus , Multifariam^ inquit yTtiultisque 
modîs olim loquens DeUs Patribus in Prophetis (per 
Prophetas) j noviasime diebus istis locutua est nobis 
in Filio (per Filium) , quem constituit haeredem uni^ 
versorumj per quem fecit et secula^ Hebr, i. v. !• 
Anne iste Filius Dei| per}quem facla sunt secula^ vere> 
ct proprie Deus non est? Per filiumne hominem Delts 
. fecit secula ? De eodem Ghristo prosequitur deinde Pau- 
lus : Qui cum sit splendor gloriae , et figura substan-^ 
tiae ejUs , portansque om.nia verbo virtutis siiae , 
purgationem, peccatorum faciens sedet ad dexteram 
Tnajestatis in excelsis > tanto melior Angelis effectua 
quanto differentius prae illis nom^en haereditavit* Cui 
enim dixit aliquando Angelorum, •* Filius m,eus es tu^ 
ego hodie genui te ? Quis est , qui omnia portet verbo 
virtutis suae , nisi Deus ? iŞecundum huinanamne naturanl"^ 
ergo Paulus Christum probat j Filium Dei esse inde ^ 
quod Deus ei dixerit: Filius meus es tUy ego hodie 
genui te , atque ideo meliorem etiam Angelis effectum 
esse, ac differentius prae illis nomen haereditasse , quem 
idem Paulus quoad humauam naturam deinde C* 2* v. 9^* 
raodicoj, etiam quam Angelis minoratum esse dixit? Nec 
diccrc Paulus potuisset ^ hoc : Filius meus es tu , ego 
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hodie genui te^ ita ^ss^ a Deo dictum Chrlstpy ut hoc 
idem nulii Angelonim sit ab eo dictum , si qna ralione 
istud de illo praedicavit , hac aliquem vel cx Angelic ^ 
consortem illius in Filii Dei dignitate vidisset. Itaque hic 
Christum Paulus Filium Dei praedicavit secundum divi- 
nam, non humanam naturam, in qua modico, qnam 
Angelic minoratus fuit, non nomcn prae illis diÎBferen- 
tius haereditavit* 

Versant se hic Neoterici huc , illuc , qui nomen Filii 
Dei de Christo nolunt de ejus divinitate intelligere* Dam 
vere yalde darum est^ et apertum, testimonia, qiiae 
allegat Paulus , afferre illum pro divina generatione Cliiî- 
sti; non humana^ quid igitur fa ciunt? quale auxiliom 
quaerunt? Testimonia in hoc Cap. !• Epistolae ad He- 
braeos , quae proferuntur pro divinitate Christi ^ non 
sunt igitur. ipsis de Christo, nec recte afferuntur. Ne 
autem Apostoli Pauli auctoritas bhstet > etiam num hujns 
sit haec epistola , . revocant in incertum : nec in incerto ^ 
num Pauli sit , hanc fide dignam epistolam hahent. Neo« 
.terici ex Catholicis hoc effugiuin non habent. Quorsom 
ergo se recipiunt? Etiam secund Um humanam naturam 
contendunt , Christum tsse^ Angelis digniorem : itaque in 
dignitate Filii Dei quatepus hominem , esse Angelis a 
Paulo antelatum. At vero praeterquam quod Paulus in 
hoc ipsia aperte contradicat, dicens, Christum modico^ 
quam Angeli ^ ^sse minoratum ^ estne , quaeso , etiam hoo 
de Christo , quatenus homo est , dictum : Tu in princi^ 
pio Domine terram fundaşii , et opera manuum tua** 
rum sunt caelij quemadmodum V. 10# docet Paulus? 
itemque cetera , quae Paulus profert pro dignitate Christi 
supra Angelos : Thronus tuus Deus in seculum, , virgd 
aequitatis virga regrd tui ; dilexisti justitiani , et 
odisti iniquitatem :- propterea unxit te Deus i, Deua 
tuus oleo exultationis prae partiqipibus tuis , ex PsaL 

44. V.* ?• 
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44. Vm 7. Sede a dextris meis j quoadusque ponam 
inimicos tuos scabellum pedum tuoruniy ex Psalm. 
109. V. 1. 

A quibusdom in dubiuin fuisse vocatum primis £c- 
desiae seculis , num haec epistola ad Hebra^os 'esset 
ipsios Apostoli Pauli, şed ita ut haec dubitatio omnis 
deinde evanuerit^est declaratum a me Institution. Herm. 
N. T. Tom. L Gap. 6. §• 29* Itaq[ue illam non tantum 
£cclesia Catholica , verum etiam ambae Gonfessiones 
habent in canone Scripturarum Divinarum nuUa sui parte 
mutilatam. Sed Neoterici Ghristi divinităţi , . quemadmo- 
dom jam dictum est supra Prolegomen. §. .13. non sunt 
bene affeoti , idcirco sua nova interpretandi arte conan- 
tui^ illam e Scriptura expungere» Alque hoc est , quod 
caput hoc epistolae ad Hebraeos lacessent , inter quos 
ipse etiam est Michaelisius. Quid Yero ipsos istud juvat ? 
Nam falsum esse quod adstruunt » per Filium Dei in 
Sciriptura numquam intelligi verum Deum , sed solum- 
modo Angelos , vel homines justos , convincuntur aliis > 
etiam ejusdeâi Scripturae testimoniis. Salomon, Quisy 
inquit) iidscendit in caelunij atque deaoendît? quis 
continuii apiritum in manibua suia? ques colligavit 
aqiuis quctsi in 'veatimento ? quis suscitavit omnes 
ietminoa terrae ? Quod nomen est ejus , et quod no-- 
nten filU ejus , si nosti ? Proverb. 30. v. 4. Qui haec 
fecit, Deus est. Sicut autem de Dei nomine , ita de ejus 
filii nomine idem praedicatur , hoc notnm non tss^ , su- 
mendo notitiam pro scientia , c[ua comprehendatur \^ nam 
aliter non tantum noscitur, sed nosci etiam debet Deus: 
nec certe isLe Filius Dei, cujus nomen neq^uit nosci, su- 
mendo nomen pro eb , cujus nomen est , ex eo tantum 
numero est . qui iilii Dei facti sunt per adoptionem , 
quales sunt omnes justi , ex quibus Abrahamum , Isaa- 
cum , pluresque alios nominare , facile fuisset etiam 
Salomoni. Ergo iste Dei filius, cujus nomen , aeque ut 
Tomulus J. » 8 
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Dei nomen^ Salomon dixit nosci non posse^ profecto 
filiu^ Dei nou homo, sed Deus est. Cer turn deinde est, 
fidem, qiia credimvis , Christum esse Filium Dei , et 
secundam personam divinam in Trinitate , esse uecessa- 
riam uniciiique ad salutem , atque liano esse Fidem , 
quam doceat Evangelium , et quae. per Apostolos praedi- 
cată sit, queniadmodum S. Joannes contestatur C* 20* 
V. 31. sui Evangelii. Haec autem , inquit , soripta auntj 
ut credatîa y quia Jeaus est Christua Filiua Oeij 0i 
ut credentea vitam habeatia in» nomine ejua. Jam ai 
Terum esset , quod Michaelisius oum oeteris Neotericis 
adstruit tanquam ex. more , quem dicunt yeterem loqueii- 
di 9 tune juxta Joannem Evangelistam credendum esset , 
Jesum tantum eiss^i hominem: quoniam Christus Filius 
Dei 9 quem Jesum tsse , credere oporteret ^ tantum signif 
iicaret hominem. Itaque Fides Catholica nou solum esL 
esset, qua Christiun crederemus tantum hominem esse , 
sed lieque aliter <£redendo , per ejus npmen vitam adipî:— 
soeremur aeternam» Id , quod fides , quam semper EccIq- 
sia profess/a de Christo est, et necessspriam credi^it ad 
salutem , respuit. Non tantum ergo falsum est ^ . i^tum 
fiii^se Hebraeis de Messia morem loquendi, jam etiam 
veterem , sed etiam mos iste cusus , et fabricatus moda 
in officina novae , et neotericae interpretationis tendit 
nonnisi ad fidem , qua Christum confîtemur, veruHi 
Deum esse , subvertendam : vel si tamen mos est «ntiquus 
loquendi, non iste Scriptiu-ae est, sed Arianorum, alja^ 
rumque plurium haereticorum , qui jam primis Ecclesi^^ 
seculis hostes , et oppugnatores fueruat diviuitatis Christi. 
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S. 17. 

Quamvis Messiae divinitatem Prophetae expresse^ 
rint in suia vaticiniia y tamen luiec ab omnibua 
non ădvertebatur y ne ab iis quidem , qui euni ^ 
dum jam esaet in mundo , Evangeliumque prae^ 
dicaaset , crediderunt esse Mesaiam. Sintne aliqua 
documenta in Vet. Teatamento pro pluribua in 
JDeo peraonia. 

Ex his Prophetarum vatîcîniis , quibns Christi prae- 
dicatur divinitas, sânt ista: Dixit Dominua Domino 
meo : Sede a dextria meia: — î!x utero ante lucife'^ 
rum genuite. Psalm. 109. v. 1. Qiiod documentum pro sua 
divinitate indicanda erga Pharisaeos Ghristus ipse sic ad- 
hibuit quaestione posita , qnid ipsis videretur de Chri- 
stO) ut quoniam mentem ad ejus divinitatem neque ipsi 
erexissent, nesciverint respondere. Matli. 22. v. 44. 
Alteram est : Ecce Virgo concipiet , et pariet Filium, 
et vocabitur nom^en ejua EmmanueL Isa* 7. v., 14. 
Tertimn : Parvulua natua eat nobia , et Filiua datue 
eat nobia, et factua eat principatua auper humsrum 
ejua , et vocabitur nom,en ejua Admirabilia , Conai^ 
liariua , Deua , Fortia , Pater futuri aeculi , Prin-- 
cepa pacia. Isa* 9* v. 6* Quartum : JEcce diea veniunt » 
dicit Dominua, et auacitabo David (Davidi) germ.en> 
juatum, et regnabit rex ^ et aapiena erit y et faciet ju^ 
dicium,^ et juatitiam in terra. In diebua illia aalva^ 
hitur Juda y et larael habitabit confîdenter y et hoc 
eat nomen , quod vocabunt eum, : Dominua juatua no^ 
sten Deua juatitia noatra. a) Jerem. S3* V. 5. G. 33» 
T. IB» Quintum : Hic eat Deua noater y et non aeati^ 



a) ii:pi^ nîn* . 
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mahitur alius adveraus euni. Hic adinvenit omnem 
*uiam disclpUnae , et trddidit illam Jacob puero &uo^ 
et Israel dilecto auo* Post haec in terria vîsua esty 
et cum hominibua converaatua. fianich. â* T. 36» Et 
qualia permalta adbuc loca proferri possent , in quibus 
Messias vel praedicatur . Deus directe; Tel ejus divinae 
naturae proprietates exprimuntur :' e quibus selecta in 
parte Exegetica producemus , et in quibus omnibns labo-- 
rant noştri Neoterici pervertendis. Non eo minus tamen 
etiam per illos ista manent firma: quorum ratiunculas 
fluis adhuc postea locis expendemus. 

£x quaestione Pharisaeis a Christo proposita , qiu4 
ipsis viderelur de Christo , et quod hi ex propositione 
hac advertentes , ejus divinitatem praedicari in Psalmo 
109. adhacserint , atque respondere nesciverint , satis ap- 
paret , divinitatis notionem^ de Christo peregrinam ipsis 
fuisse* Quin ii quoque, qui Jesum agnoverant esse Mes- 
siam y qui eum adorayerunt , qui Del filium esse confessi 
sunt, ex quo numero fuit Nathanael, banc Christo con* 
fessionem suam oiferens : Rabbi, tu ea fiUua Dei ^ 
Joaâ. 1* V. 49* et ii , qui ubi vidissent Christum supra 
aquam ambulantem , Venerunt , et adoraverunt eum 
dicentea : Vere filiua Dei ea. Matth. 14. v» 33. et ipsi 
Apostoli , ex quibus Andream Simoni frati4 suo clare 
dixisse , a se inyentum ^^s^, Messiam , est Joan. i. y. 4i« 
non ştatim agnoyerunt Christi divinitatem. Nam sî 
hanc agnoyissent yel Apostoli om nes, non unus Petriis 
ob confessionem divinitatis , Christo datam , beatus futs-- 
set a Christo praedicatus ; non huic uni praemium pro 
Gonfessione suae super eum Ecclesiae aedificandae tri- 
buisset ; non in Petro l^tl Patris revelai io , singulariler 
facta ad Christi divinitatem oondtendam, lăudata a Cliri- 
sto fuisset» Hi ergo , qu^ licet Christum filium Dei con- 
fessi sunt praeter Petrum , non tamen Filium Dei seciiudum 
naturam divinam confessi erant. Clara, et aperta divini- 
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tatis Christi praedicaiio dilata etiam ab ipso Ghrlsto ad 
tempus post suam a morte reâurrectionem , et usque ad 
Spiritas s. effasionem die Pentecostes" reservata est. Matth. 
16. V. 20. C. 17. V. 9. 

Ex his , quae demonstrata de Ghi:isto sunt , esse Dei 
Filium, et yeram Deum, se^tui* etiam Patris, et Filii 
distinctas esse in Deo personas. Necpie enim idem est Fi- 
liiis , qui Pater: sed Pater « et Filius ad invicem refe- 
mntur : atţue ideo distinctos esse oportet. Nihil vero 
fre^entiiis in iisdem Veter* Testamenti Canonicis libris 
memorator, quam Spiritus sanctus , et Spiritus Dei« 
Sed cum hoc etiam simii soleat pro eo , qui Deus est , 
sicut etiam a Christo dictum habetur : Spiritus est Deus ^ 
Joan. 4. T. 24* yel pro Dei virtute, vi, efficacitale ^ 
aut etiam dono • difBcilius est hoc distincte etiam de 
persona Spiritus s. demonstrare : atqrie eo minus pro- 
clive Hebraeis {uit ad ejus notionem pervenire. Attamen' 
ei ; qui per lumen Evangelii jam credit distinctam in Deo 
a Patre, et Filio Spiritus sancti personam, hic vero su- 

• 

per Apostolos v^niens die Pentecostes , a Patre missus per 
Filium, Joan. 15. v. 27. cum idem iile sit,. de cujus 
hoc adventu Joel Cap 2. v. 28* vaticinatus est , testante 
S. Petro Act. 2. v. 17. clarum fit , hoc loco in Joele 
otnnino de Spiritus Sancti persona fuisse sermonem. 
Quod idem pari ratione ex Isa. Cap. 44. v. 3. G. 61. v* 
1* pluribiisque aliis locis a^verti potest. 
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NOTITIA ALIARVM VERITATUM 

RELIGiONIS 

QVAENAM FVERIT HEBRA^IS. 

S« 18. 

Notio Hehraeorum de Justorum post hanc wtam 
beata ^ et aeterna aorte y et contra de impiorum 
suppliciis , pariter finem non habiiuris ^ de aidr» 
mae humanae immortalitate ^ et de fiUura h(^ 
nUniun resurrectione a morte. 

Sadducaeorum una inter Judaeos , Ghrlsti aetate f 
secta fuit , qui negabant futaram hominum a morte re- 
surrectionem : iidem neque Angelum crediderunt esse f 
vel spiritum extra corpus. Matth. 22. v. 23. Act. 23. v. 
8* Dumciue spiritum, et animam hominis interire in 
morte ponerent 9 iidem uec hujus immortalitatem , nec 
boni quidquam aut mali crediderunt , quod homini post 
mortem exspectandum veniret. Quod vero idem probat, 
ceteris extra hanc sectam Judaeis aliam de his rebus 
mentem , atque sententiam fuisse : siquidem boc de Sad- 
ducaeis meraoretur veluti bis tantum proprium , et sin- 
guLire. Est deinde diserte citato loco Actuum Apostoli- 
corum 9 Pharisaeos ista , qiiae Sadducaei negarent , pro- 
fessos esse. Laudatur Judas , 2. Macbab. 12. v» 44. quod 
duodecim millia drachmas argenti miserit Jerosolymaiu y 
unde pro iis , qui in praelio occubuerant , offerrentur sa- 
crificia , beneque , et religiose de resurrectione cogitasse : 
NUienim^ eos , qui ceciderant , resurrecturos sper ar et^ 



Capvt vii. 119 

superfluum viaeretur i et vanum orare pro mor-' 

tuiii» Sj^em şuae a morte resuscitationis , idque ad Titam 

aetemam, professi etiam sunt septem Maohabaei, diim 

cxcruciarentur , et necarentur ab Antiocho Epiphane , 

quod ad Gentîlium institut a transire nollent. Quorum 

unus Antiocho , Tu quidem acelestiasime , inquit , ia 

praeaenti vita noaperdis : sed Hex mundi defunctoa nos 

pro auia legihua în aeternae vitae reaurrectione suaci-^ 

tabiL Et ^od idem etiam illius fratres professi sunt. 2» 

, Machab. 7. v. 9 , 14 , 36. . Nec Marthae alia de resurre- 

ctione fides foit aetate Christi» Cui cumChristus dixisset: 

Re^urget frater tuua , Scio , respondit , quia reaur- 

get in reaurrectione in noviaaimo die» Joan. 11. v* 23. 

Earumdem veritaţum documenta sunt multa , et tna- 

nifedtissima in iibro Sapientiae. Redarguuntur impii, 

^od non recte apud se cogitarent dicendo « quia quem- 

admodum ex nihilo na ti essent, ita futuri postea sint, 

. tanquam non fuissent , et esse animam instar scintillae 

ignis exstingvend^m , corpus vei*o abiturum in cineremr. 

Sap. 2- V. 1—3. De Justorum mortuorum animis dicitur, 

esse has in mauu Dei , et quos tormentum mortis tactu- 

rum non sit ; oculis quidem insipientium yisum esse ^ 

quasi mortui fuissent, et quod his erat iter^ fiiisse ex- 

terminium: at yero iilor um spem, etiâmsi coram homi- 

nibtiis tormenta passi essent , fuisse immortalitate plenam. 

C. 3. T. 1 — 8. Contra autem de impiis est: Secundum 

quae cogitaverunt y correptionem habebuntj et erunt 

poat haec decidentea aine lionore , et in^ contumelia 

inter mortuoa in perpetuum. Juati autem in perpe^ 

iuum vivent y et apud Dom^inum est m,erces eorum. 

C. 3. V. 10. C. 4. V. 19. C. 5. V. 16» 

Haec tamen dogmata de immortalitate' animae huma- 

nae 9 de mortuorum resuscitatione ad vitam, de aeterna 

sorte, pro cujusqiie merito bona, vel mala, ne quod 

' pondus Qis relinqueretor ex conscusiona Hebracorum , 
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atque eoriun uţia fide in his nobiscum , ncgavit Joannes 
Clericas Tom. P'. Antiq. et recent. Bihliothec. et Gui^ 
lelmos Warburton Anglus ia libro de Divinitate Mia^ 
sionis Moysişy esst dogma ta , q^uae âb Hebraeis credita 
siat semper etiam antea , sed quae tautum assumpserint 
nova deinde post tempus captivi ta tis Babylonicae. Idcm- 
gue jam fecisse Gelsum ^ intelligitur ex Origene lib. 5^ 
contra eumd. Gels. Idem arripiunt Interpretes neoterici ^ 
utpote Scripturam interpretantes eodem proposito , «icut 
jam notum est. Ex his est S. G. Frisch in libro ^ in quo 
ideas Ubrorum Apocryphorum V. F. (sic vocat Deutero- 
canonicos) comparat cum ideis Scriptoram Ganoaicoram 
N. T. de his dogmatibus , et Jac. Christoph. R. Ecker- 
mann in Cx)mpeudio Ţheologiae Ghristianae theoreticae , 
}>iblico-hisloricae. Nec contenţi novitate horum dogma- 
tum apud Hebraeos , quam adstruunt , sed etiam asserunt, 
ipsum Christam^ et Apostolos non aliter de his rebus 
locutos tssQ , q^uam adcommodando se ideis , et oogitandi 
modo Judaeormn. Quousc[ue istud nequissime pertingat 
ad supprimendum dogma etiam in Evangelio de immor- 
talitate animae , de resurrectione a morte , de vita aeter"* 
na 9 me etiam tacente, intelligitur. Jahnius Ar'chaeolm 
Part. L Tom. I. pag. 526. aeque dicit, Judaeos ex 
suo exilio, et Babylonica captivitate nonnullarum rerom 
notiones , praesertim in doctrina de Spiritibus retulisse 
ampliores: ex usu autem., et consvetudine cum Genţi— 
lium philosophis,postsuum e Babylonia reditum , sensim 
et sine sensu es&t ipsis enatam novam Theologiam. Pe 
duratione vero hominis post mortem, utrum hanc He-> 
braei veteres aeternam crediderint , vel tantum longissimt 
temporis , nuspiam esse aliquod vestigium. a) 

a) Ob die alten Hebraeer die Fortdauer nach dem Tode, 
die sîc glaubteii, fiir ewig, oder mir fur sehr lang ivăhrend 
hielten^ hievon kommt nirgends die gerittgste Spur vor. Archaioi». 
Part. III. pag. 174, 
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Eamdem yero semper fuisse fidem Hebraeis, ipsis 
ciiani eanim Patria^chis^ horum dogmatum, imo esse 
credita jam ab iis , . qui vixerunt ante ^diluvium , sunt 
testimonia certissima , et pldrinia. A tempore autem ca- 
ptivitatis , ubi işti nbvae Theologiae initium apud Judaeos 
constituant, incipiamus, et hipc progrediamur sursum. 
Mulţi de hiVj sunt Angeli verba ad Danielem, qui dor- 
miunt in terrae pulvere y evigilabunt ^ alii in vitam 
aeternam\y et alii in opprobrium , ut videant semper . 
DanieL 12. v. 2. Hoc volunt Neoterici tsst praedictum, 
non de resurrectionc a morte novissimo mundi tempore, 
sed de ea calamitate , quam Judaei perpessi sunt ab An- 
tiocho Epiphane , atque illorum deinde secundioribus 
rebus. At vero si hic dormire in pulvere significat aflFli- 
ctum statum, cum ubidepulsa haec afflictio est, Judaeis 
omnibus communis successerit prosperitas y possetne dici 
alios ex bis tune in vitam ăetemam , alios in sempiter- 
num opprobrium e somno suo, quem dormiverunt in 
pulyere, suscitatos esse? 

Est Isaiae cap. 66. v. 24. de impiis: Videhunt ca^ 
daveJ*a virorum, qui praevaricati sunt in me : vermis 
eorum nonmorietur^ et ignis eorum non exstingve- 
tur. Quorum cadavera conspicientur , hi intelligimtur 
supplicio perempti. Dum ergo hi , quamvis jam perempti , 
morsum sint laturi Vermis immortalis, et igne urendi , 
qui nunquam exstingvetur , palam est istos, haec tor- 
menta post mortem suam laturos , neque unquam desi- 
turos. Ab Isaia veniamus ad Ecclesiaştem , qui Salomon 
est. Ex quo non omnia , quae possent , sed haec tantum 
profero : Quid amplius , inquit^ de exitu loquens eş, hac 
vita, habet sapiens a. stultOy. et quid pauper ^ nisi ui 
pergatillucj ubi est vita? C. 6. v. 8. Dulce lumeiiy 
et delectabile est oculisy videre solem. Si annis mul-^ 
tis vixevit homo^ et in his omnibus laetatus fuerit , 
rnemini^ie debet tenebroşi temporis , et dierum muh 
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torum. Qui cum venerint , vanitatis arguentur prae^ 
terita. Lăstare ergo juvema in adoleacentia tua^ 
et in bono ait cor tuum in diehua juventutia tuae j 
et omBula in viia cordia tuij et in intuita oculofum 
tuorum, et acito, quod pro Jiia omnibua adducet te 
Deua in judicium. G. 11. v, 7# De hujm autem judicii . 
sorte, in utramqxie partem aetema , Si cecideritfinqmty 
lignutn ad Auatrum , aut ad Aquilonem , in quocurir-^ 
que loco ceciderit , ibi erit. C 11. y. 3. Neoterici nolont 
etiam hujus libri Salomonem esse auctorem, et alii ho- 
rum ad tempus proximam ante Babylonicam captivitatem, 
alii etiam post hanc rejiciunt, tametsi se libri auotorem 
Salomon ipse in hoc libro profiteatur. Innoctia yideri 
posset< quaestio , et disputatio de quibusdam libris Cano- 
nicis, quis auctor sit, et qna aetate sint scripti. Sed 
cansam habent Neoterici^ cur horom aliquos, tam stu— 
diose ad aetatem inferiorem deprimere conentur. 

Nihil vero manifestius , atque illustrius potest esse 
îsto ex Jobo , et ex aetate jam ipsius Moysis documento 
pro resurrectione nostra a morte , et pro Justorum beata 
post mor tem sorte. Scio y inGjjxit Job, quod Bedemptor 
meua vivit , ct in noviaainiQ die de terra aurrectu-^ 
rua aum^ et rursua circumdabor pelle mea^ et in 
carne mea videbo Deum m>eum^ Quem, viaurua aum 
ego ipse , et aculi mei coThapecturi sunt y. et non alius^ 
Reposita est haec spes mea in sinu meo, . Job. 19* 
T. 25* Sed. neque hic sibi dcsunt Neoterici. Nam ideo 
faciunt ex Jobo tantum parabolam, ne vera intelligi 
possit resurrectio a morte, utpote ejus^ qui nun'quan> 
fuerit: et si per parabolam tamen expressa esset, ut 
posset referri inter sola pigmeii parabolae^ quae nihil 
ad probandum conferant. 

Jam ad Patriarchas , et ad ipsum Ahrahamnm venia- 
mus» De his inquitS.Paulus: Jucata fidem defuncţi suni^ 
omne9 işti , non accepţia repromi^aionibua ^ aed a longa 
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eas a^picientes , et salutaiites , et confitentes , quia 
peregrini i et hospites sunt auper terram» Qui erum 
fiaec dicunt , significant se- patriam inquirerei Et 
aiquidem ipsius meminiasent y de qua exierunty hahe^ 
bant utique tempua revertendi. Nune autem melio^ 
rem appetunt^id eaty caeleatem. Ideo non eonfunditur 
Deua vocari Deua eorUm. Paravit enim ilUa civitO" 
tem^ Hebr. îl. t. i3* Qut patriam caelestem inţuisi- 
veraiit, et appetiemnt; hi istam etiam crediderunt , et 
speraveront* Cumţue Panlus hanc caelestem patriam ^ et 
ciYitatem , quam Deus ipsis paraverit , in oppositione 
constituent cum Patriarcharum in hoo mundo vita y 
quamque peregrinationem vocet y id est, habitationem 
non fixam atc[ue stabilem ^ sed tantum ad tempus , seqiii^ 
lur e oontrario, ut per caelestempatriam,^amisdooet, 
inţuisitam esse a Patriarohis , intelligi debekt fixa , sta* 
bilis, et perpetua in caelo habitatio. Quid, q[uod idem 
Paulus jam Abelem ^oţpie testetur , fide obttdisse ho- 
8tiam? Hebr* 11. v. 4. Nam cum hanc fidem definiverit 
ipse y. 1. substantiam esse rerum sperandarum, argu- 
mentum non apparentium , profecto nec haec Âbelis fides 
de re terrestri , et transitoria , sed de praemio alterius 
vitae firmiter subsistente fuit. Nullumne ergo ipse etiam 
Jahnius vestigium reperire potuit fidei Hebraeorum vete- 
rum de duratione hominis post mortem in perpetuum? 

S- 19. 

Attamen tam praemia in aervaturoa legeni y quam 
poenae in ejua violatorea tantum temporaleay et 
hujua vitae y paaaim conatitutae aunt per legem 
Mojyaia» 

Moyses y dum Israeliticum populum hortatus esset ad 
«ervandam legem, Cuatodi ergo, inquit, praeceptay 
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et caerimoniaa j atque judicia , quae ego mando tibi 
hodie j ut facias. Si postquani audîeria Iiaec judicia, 
cuatodieris ea , et feceris , cuatodiet et Dominua Deus 
tuua pactum tibi, et miaericordiam j quam jurwvit 
Patribua tuia j et diliget te ^ ac multiplicabit , bene^ 

• 

dicetque fructui ventria tui^ et fructui terrae tuae , 
frumento tUo , atque vindemiae ^ oleo y et armentis ^ 
gregibua ovium tuarum auper terram^pro qua juror-, 
vit Patribua tuia, ut daret eam tibi. ele. Deut. 7. 
T. 11. G. 11. V. 13. C. 30. y. 9. etc, Âeque in partem 
oontrariam , Sementem , inqnit , mulţam jaciea in ter^ 
ram,, et m,odicum. congregabia , quia iocuatae devo^ 
rabunt omjua. Vineam, plantabia , et fodiea ; et vinum 
non bibea f nec colligea ex ea quidquam,, quoniam 
vaatabitur vermibua* Olivaa habebia in omnibus 
. terminia tuia , et non ungeria oleo , quia defluent , ei 
peribunt. Filioa generabia , et filiaa , et non frueria 
eia , quoniam ducentur in captipitatem,. Omenea arbo^ 
rea tuaa , et f rug ea terrae tuae rubigo conaumet» •— 
JEt venient auper te omnea maledictionea iatae ^ et 
peraequentea te apprehendent te, donec intereaai quia 
non audiaţi vocem Domini Dei tui, nec aervasti 
mandata ejua , et caerimoniaa , quaa praecepit tibi. 
D&iU 28. y« 38. Idem Moyses tam benedictiones in ob- 
servaturos legem , c[uam malediotiones in ejus violatores 
pronunciavit : Deut. 28. v. 3 , 16. sed nec in his alia vel 
prosperitas , vel adversitas attingitur , quam istius prae- 
sentis vitae, et terrestris. Hinc argiimentum sumpserunt 
ii , de quibus superiore §pho fuit , qui in lege Mosaica 
nihil de praemiis , vel poenis , quae restent post hano 
vitam, dici putaverunt, nec essfi haec credita a veteribus 
Hebraeis, adstruxerunt. 

Sunt jam supra Cap. 5. §. 14. haec producta ex S. 
Paulo ; Finia legia Chriatua ad juatitiam omni cre-^ 
dentij Kom. io. v. 4» Lex paedagogua noater fuit ia 
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Christo (tlg Xgi^oy , ad Chriatuni) ut ex Fide juatifi-- 
cemur. Gal. 3. v. 24. Idem Paulus , Sc'ientes autem , 
inquit , quod non justificatul^ homo ex operibua legis ^ 
nîsi per fidem Jesu Christij et nos in Christo Jesu 
credimus , ut justifice mur ex fide Christi ^ et non ex 
operibua legis : propter quod ex operibua legia non 
juştificabitur omnis caro. Gal. 2. v. 16. Cum ergo lex j 
etiam observata , sine fide in Christum , juslitiam homiâi 
tribuere non posset , nonnisi vero justi intrare possint ad 
regnum caelorum , et consortes vitae aeternae fieri , id- 
circo legi inter ejus promissa nec a Moyse appohi poţuit 
vita aeterna , praemiumc^ue caeleste j dom legis neqxudeni 
erga nos alia virtusi sit. Siquidem Justiţia Dei per 
fidem Jesu Christi in omnes , et super omnea^ qui 
credunt in eum. Rom. 3. y. 22* 

Quid igitur boni habet lex, et quem in finem data 
est? Hanc cpiaestiouem jam sibi ipse etiam posuit Paulus, 
atque ad eam respondit. Quid igitur, inquit , lex? 
Propter transgressiones posita est j donec veniret 
Semen j cui promiserat. Gal. 3. v. 19. Sic vero intelligi 
debet lex propter transgressiones posita , quatenus cavet , 
ne transgressio fiat, ostendendo, quid rectum, vel ini- 
quum ; et quid agendum , vel omittendum sit. Per legem 
enim cognitio peccati. Rom. 3. v. 20. Hac ratione lex 
aancta j et mandatum sanctum , et justum. , et bonum 
dicitur ab eodem Paulo Rom. 7. v. 12. înde autem, quia% 
nihil ad perfectum adduxit, Hebr.' 7. y. 19. utpote quae 
hominem non potuerit justum facere', eamdem legem 
vocat idem Paulus Infirm^a, et egena clementa. Gal. 
4. Y* 9. jQUJusque facta sit reprobatio propter infirmi^ 
ţa^tem ejus, et inutilitatem , et introductio m^elioria 
spei^ per quam proximam^us ad Deum : Hebr. 7. v. 
18\, 19. uti Yidelicet per fidem in Christum donum con- 
sequamui* justitiae. Non eo minus tamen lex nobis etiam 
<obseiTanda est , ipsius «liam Decalogi , Supra Cap. Y, 
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$. 14* et quoniam £lx operibus juatificatur homo , et 
nqn ex Fide tantum. Jac. 2* v* 24« Est enim lex mani- 
festatio âivinae volantatis^adversos quam agere sitDeum 
peccato offendere ^ in qiio iuiquitas est: quin nec fi des 
perfecta, et sincera sit, quae Deum ore confiletur, non 
curando autem illius Toluntatem facto suo negat « secun- 
dam illud S. Pauli : Conjilenlur se nosse Deum ^factU 

autem negant* Tit. 1. v. 16. . 

Nondum tamen ex hactenus dictis ostenditur, in 

lege Mosaica fuisse eti^m aliquid jam de aeterna vita , 

et de caelesti Justorum beatitate« Fuit vero haec etiam 

promissa , et intellecta , sed sub tegumentis posita bono* 

rum terrestrium , et ipsius Ghananaeae , quasi lacte , ac 

melle manantis regionis. Id y quod jam supra G. 4. §. 11. 

s demonstratum est. Nam lex , et quae per eam ostende- 

bantur, umbram habuerunt boiiorum futurorum teste 

S« Paulo. Hebr. 10. v. i. Atque ad ista omnino Justos 

homines suspexisse etiam in lege veteri , certum iterum 

facit S. Paulus ; qui postquam et Patriarchas Israelitaimm 

atque ex Israelitis permultos memorasset ; de bis deinde 

omnibus asseveraverit , Fidei testimonio fuisse probatos. 

Hebr. 11. v. 39* Nam fides est sperandarum substantia 

rerum , argumentum non apparentium« Ibid. V. 1. 
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SENSA HEBRAEORVM DE ANGELIS.' 



S- 20. 

De Angelis bonis» 



,< . .« 



Mentio d^ Angelis saepissima fit in Sc^iptura^ tam 
Veteris, quam novi testamenti, atque plurimae eorum 
factae referuatur visiones. Quas omnes Neoterici sic oo- 
nantur ex sua Archaeologia explicare , ut Angelus , et 
Spiritus in «ua propria persona subsistens, qaalem esse 
Angelom xsreditnm hactenns est , uullus in Scriptura re- 
ma'neat j sive bonas is sit , sive malus. Primum coUige- 
mus horum nobis notionem ex Scriptura ; deinde 6xpen- 
demus ea, quae Neotericorum sunt, ut vrdere possimus, 
per istorum novam interpretationem an uobis maneant 
An^eli, nec ne. Seorsim de Angelis bouis , et malis, prî^ 
mumque'de illis, agemus* 

V Nou agam autem sic, ut recenseam ubi, quibus, 
q|uando, et quali ratione Angeli apparuisse memorentur 
in Scriptura. Hoc enim nimis longUm , et seorsim in 
quavis visione, quam aliter explicant, disputandum cum 
Neotericiâ essetx deinde in quibus exemplis visionum hi 
fiibi praecipuum robur constituunt suae interpretationis , 
ista se' postea , ubi illorum res proferentur , ultro exhi- 
bebunt. Ad S. Paulum pergo , ut is nos doceat , quid 
sini Angeli j et ut videamus y idemne hoc cum eo sit , quod 
adstruunt Neoterici. Ts cum comparationem inter Chri- 
fitum instituisset 9 et Angelos, ut qiianta Christi supra 
hos sit eminentia j ostenderet , docet , Deum dum Pri- 
mogenitum suum ; id est ^ Christum ; introduxisset in 
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orbem terrae, Angclis dixisse, ut hune adorent: ac de- 
inde , Nonne , iiiquit , omnea sunt administratorii Spi^ 
ritus in ministeriuni miasi propter eoa , qui haeredi- 
tatem capiunt aaluîia ? Hcbr^ !• v. 6 , l4J Intelliguntur 
itaqtie hi esse spiritus , et corporis expertes substantiae , 
atc{ue in- sua persona subsistenies , utpote inter quos , et 
Ghristum , etiam in sua persona subsistentem , eomparatio 
instituta sit , qnenique jussi sint adorare ; denique esse eoa 
Spiritus 9 qui e caelo mittantur a Deo in tcrras in eorum 
praesidium,qui haereditatem capiunt sahitis. Quod deAn- 
gelis ita sensisse ipsos etiam Hebraeos , testatur Judae Ma- 
chabaei ista precatio : Tu Domine qui m,iaiati Angelum 
tuum, sub Ezechia rege Juda , et interfeciati de C€istria 
Sennacherib centum, octoginta quinque millia % et nune 
Dominator caelorwn , m,itte Angelum tuum. bonum ante 
noa. 2» Mach. 15. v» 22. Et ne fortasse dicant , es&t hoc do- 
^umentum ex eo tempore , ^o Theologia Judaeorum mur 
tata jam fiierit , etiam David inquit : Quoniam Angeli» 
suia mandavit de te , ut cuatodiant te in omjiibua tfii» 
tuia. Psalm. 90. v. 11. Nec idem uniTersum Israeliticum 
populum fugere potuit , ad quem sic locutus est Dena per 
Moysem : Ecce ego mittam, Angelum, m^eum, , quiprctece^ 
dat te,et cuatodiat in via, et introducat in locum^ 
quemparavi. Obaerva fium , et audi vocem ejua^ ntc 
contemnendum putea : quia non dim,ittet , cunipeccor" 
veriaj et eat nomen meum in illo. Exod. 23. v. 20. 
lidem Angeli missi etiam reperiuntur * a Deo ad irrogail- 
das poenas. Id , quod ex his duobus documentis ^ qiiae 
aliata proxime sunt, et ex multis aliis exemplis,^ qoae 
referţ Scriptura , liquet. 

Angelos in caelo exhibet nobis eadem Scriptura , 
velut Dei ministros, assistentes ejus throno. Millianiil^ 
lium miniatrabant ei, et deciea m,illiea centena 7niL^ 
lia aaaiatehant ei. ^ Dan. 7. v. 10# Angelus quoque Ra- 
phacl de se dicebat : Me miait Dominna , ut curareni te 

(Tobiae 
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(Tobiae loquebatur) et Săram uxorem filii tui a dac- 
monio liberărem^ Ego enim sum RapJiael angelus 
unu8 ex septem, qui adstamus ante Dominum. Tob. 
12» T* 14 9 15. Septenarius numeros indefinite pro quo- 
cumqae magno numero solet Scriptorae phrasi adhiberi. 
Etenim etiam Apocal. 1. y» 4. septem Spiritns memo- 
rantor stantes ante thronnm Dei* Quod de septem An- 
gelis collatnm cum eo > quod apud Danielem est de horum 
decies millies centenis millibus , facile est advertere , se- 
pteuario Angelorum numero totam eorum universitatem 
significari* Angeli sunt etiam, qui pro nobis precentur 
Deum. Hoc angelus Rapbael , citato loco , declaravit To*- 
biae. Pariter Zacbar. Gap* 1. v. 12* sic Angelus precatur 
Deum: Domine exercituum, uaquequo tu non mise^ 
reberis Jerusalem, ^ et urbium,Juda, quibus iratus ea ? 
Et Apocalyp. 8. v. 3. Angelus sub imagine incensi , in 
thuribulo aureo , Deo offert orationes Sanctorum* 

Angeli^ a Deo missi^ non tantum nomine Dei, 
qtiemadmodum eadem babet Scriptura^ exposuerunt, 
quae sibi babebant mandata i sed ipsam etiam Dei per- 
8onam sibi babebant saepissime impositam,; ipsumţue 
i)ei nomen gerebant. Sic ex Dei persona , ejusque nomen 
gerens , locutus est Angelus , qui Moysi apparuit in rubo 
ardente. JEg-o , inquit , sum Deua Abraham, Deua laaae , 
et Deua Jacob • Exod* 3* v. 6» Nam bune Angelum 
fiusse, est diserte Ibid* V. 2. juxta textum Hebraeum: 
Et apparuit Angelus Dei a) et Actor. 7. v. 30. Dum- 
qne lex data, et promulgata esset ex monte Sinai, 
Deuş b) ponitur esse locutus Exod. 20. v. 2. Quae 
tamen lex Act. 7. v. 54. dicitur data in diapoaitione 
Angelorum,, et a Paulo, ordinată per Angeloa^ Gal. 
3. V. 19. Angeli quoque tres , qui ad Abrahamum vene- 



a) n^n* •?i«!?ia . «in • b) nîn^ 

Tomulus /. 
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runk , Gen. 18. v* 1,2. Dei nomen ge<^crunt. Jamcpe 
suprâ foit etiam , Ahgelo , qlii duclor Israelitarum fuit 
per desertum , Deiun imposuisse shum nomeh. Quxim- 
obrem S. Augustinus lib. 3. de Triri. C. 11. tlla omnia, 
inquit^ quae Patribus visa mnt y cum Deua illis «fe- 
cunclum 8uam diapensationem , temporibua congră'am 
praeaentaretur y per creaturam facla esae , mănife- 
stum est, Et ai nos tatet quomodo ea miniatria Afit' 
gelia fecerit ; per Ahgeloa tamen eaae facta , non eH 
noatro aenau dicimua , aed credimus. 

%. 21i 

Quid Archaeologi noatri temporia aiatuanî de 

Arigelia. 

De Angelis , quîd Iii sentlant , quomodo Tiâiones Ahge^ 
lornm ^ quae in Scriptura rcferuniur ^ âccipiendas esse , 
et intelligendas statuant , quidpiam jain indicatuin est 
Prolegomi §. 13. Videlicet omneni fortuitum , et in*- 
provisum ev en turn dici ioingelum, huncque bonum, vel 
nialum pro ,qualitate evenius. IdqUe adstfiiunt , tanquam 
veniens ex veteri more loquendi. Qtiem T6r6 suinuiit 
jam veliit cerluiri , quih buhe adhuc probaverint. Quo 
deinde illoruni irigeniosiores alias etiaib subtilitdtes ad*- 
jungunt. Aiigclum Gâbrieleih , qui Zachariafe appiiruit 
Luc. 1. V. 11. sic Paillu^itis Comment. Tom. J. pag. 26» • 
explicat : Hiinc diu filium sibi precatiim a Deo t^t , ct 
quem si accepisset, Deo, et Messiae sacrare constittiissâ. 
Dum ergo cum boc desiderio vehenienti templum intra»- 
set ad incensum ofiferendum , in templo furao repleto , et 
obscurato , scintillisque evibraliş e carbonibus, super 
quibus incensum cremabatur , in magno fervore ora- 
tiohis visum ei t^^e , videre Angelum , quem non viderit 
uec rem , quam Evarigelista referat , aclam e^§c alibi , quam 
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quam in phantasia/ Angelos , qui pastoribus apparaerunt 
Luc. 2. V* 9. fuisse nonnisi phaenomenon in aere appa- 
rens phosphoricum* Tom. L pag. 156. In Scripturam 
transtulit figmentum suae solius phantasiae. 

Jahnins , quamyis et ipse interdum istiusmodi inter- 
pretationes consectatus sit, ţpiâle est dam per Gheru- 
binum, ante paradisum collocatom cum flammeo gladio, 
Gen. 3. V. 24. tempestatem , et fulgur docuit intelligen- 
dum esse a) qxiia Deus Psal. 17. v. 11. describatur Che- 
robinis vectus in tempestate fulniinea, qiia prostravit 
Davidis adversarios: quasi imago Cherubinis vecti Dei, 
quae snmpta est a Cherubinis snpra arcam foederis , 
snpra qaos concipiebatur Deus sedens 1. Reg. 4. y. 4* 
jam efficeret , illum etiam Glîerubinum ante paradisum , 
non fuisse Angelum, Jahnius, inţuam , cum videret, 
nimis audax, et licentiosum esse sic explicare , quae in 
Scriptura acta referuntur per Angelos, quasi tantum 
phaenomena essent in mundo rerum cursus naturalis, 
aliam subtiliorem explicandi rationem iniit. b) Ponit vi- 
siones Dei , quae in libris M oysis se o£Perunt , esse^ pâr- 
lim species , et imagines menti objectas , vel somnia , 
qrio refert etiam somnum Adami , dum ex ejus latere 
excepta costa esset, Gen- 2. v. 21. Dei speciem Abime- 
lecho objectam per somnium ,* Gen. 20. v. 3. Jacobi vi- 
sionem Angelorum per scalam adscendentium , Gen. 28, 
V» 11. Jacobi ejusdem luctationem cum Angelo ; Gen. 
32. T. 24. partim symbola, et quale ponit gssq rubum 
ardentem, ex quo. Deus locutus est Moysi. Exod. 3. v. 
1. fumum, atque ignem montis Sinai,' Exod. 19. v. 16. 
dum lex daretur: părtini speciem figurae humanae, 
qualemque ponit in tribus Angelis , qui Abrahamo appa 
ruerunt. Gen. 18. v. 1. Haec symbola asserit deinde vocaii 



a) Append. Hermenert. Fascicul. II. pag. 228. 

b) Archaeol, (Germ.) Tom. III. pag. ?1. 
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legatum f nuncium Dei , a) vel simpliciter Deum^ b) 
Quod pifobare conatur inde , quod Dei nomen fuerit in 
Angelo 9 quem Deus se missurum promisit ad Israelitas 
perducendos in terram Chanaan. Exod* 23. v. 21. At 
Tero ex eo , quod in hoc Angelo Dei nomen, dicalur fu- 
turum^ sequiiurne, hune non fiiisse Angelum? Dam 
Pauluâ de se dixit: An experimentum quaeritis ejus , 
gui inme Ivquitur Christua , 2. Cor. 13. v. 3. et nou 
tantum noiiaen Ghristi se ferrc , sed hune etiam in se 
habere dixit , et ex se loqui , ideone is ^ qui loquebatur , 
Pttulus etiam non fuit ? De hoc Angelo , qui Del nomen 
gesturus erat , Deus dixit : Ecce ego mit tom Angelum. 
meum , si ut vuit Jahnius , Angelus iste ipse Deus fuis- 
set, Deus dixisset, quod seipsum sit missurus* Doceât 
Jahnius , hoc ex quo more sit loquendi* 

Ad hanp assertionem suam fulciendam a£fert etiam 
Jahnius , c) ista loca tanquam parallela : Jud. 2. y« !• 
Job. 25. V. 3. Psal. 34. v. 8. Psal. 78. v. 49. Psal. 104. 
V. 3. Malach. 3. v. 1. Hebr. 2. v. 2. Act. 7. V. 53. 
G. 12. V. 23. Gal. 3. T. 19. nec verba producit^ aut 
argumentum evolvit, sed tantum loca notat ^ ubi ista 
exstent : quasi in his tam manifesta documenta pro ipsius 
assertione essent, ut cuique res statim sua sponte m 
oculos incidat« Yideamus ergo ista tam certa ^ et eyiden-* 
tia documenta. Primum est : Adacenditque Angelus 
Domini de Qalgalis ad locum flentium ^et ait : Eduxi 
njOB de Aegypio , et introduxi in terram , pro qua 
juravi Patribua vestria. Jud. 2. v» l. Hinc yidelicet 
illud vuit conoludere , quod cum is , qui I^raelitas ex Ae- 
gypto eduxit, et introduxit in terram promissam^ Deua 
sit^ etiam Angelus Donpdni^ qui istud se fecisse dixit ^ 



c) Archaeol. (Germ.) Part. I. Tom. 2. pag. 386. 
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idem Ueiis sit. Hanc talem etiam conclnsionem facit ex 
AcU 7. V, 53. Gale 3. v. 19. Hebr. 2- v. 2. quibus ia 
loois lex diciiur dala per Angelos: ut quoniatn auctor 
legis sit ipse Deus , iterum etiam hic ubiqiie per Angelos 
ipse Deus intelligatur* Jam vero demonstratum superiore 
Spho est , Angelos gessisse Dei nomen , et ex persona 
Dei fuisse iocutos. Sed unus praesei*tîm ex his locis, 
qiios Jahnius pro sua sententla adduxit, ipsunl conficit. 
Propterea ^ ait Paulus Hebr. 2. v. 2. abundantiua oportet 
observare nos ea , quae audivimua , ne forte perefflua- 
mu8. Sî emm , qui per Angelos dictus est sermo , 
factus est firmus y et omnis praevaricatio y et mobe-' 
dientia aecepit justam mercedis retributionem , quo- 
modo nos effugiemus ^ si tantam neglexerimus salitr» 
tem ? quae cum initium accejpisset enarrari per 
JJominum, ab eis ^ qui audierunty in nos confirmata 
est» Inter legem Vcterem , et novam Evangelii instituit 
comparationem : illam dicit datam per Angelos , hanc 
per Christum Dominum: quod si autem sermo dictus 
per Angelos firmus fuit, et omnis ejus praevaricatio 
justam recepit mercedis retributionem , et poenam ; mul- 
te minus , idquit j nos hanc eiFugiemus , si neglexerimus 
salutem enarratam per ipsum Dominum. Ponit ergo illud 
minus esse^ quod datum per Angelos est; hoc majus, 
quod datum per Dominum. Si vero per Angelos etiam 
illic Deuş iutelligeretur , posseine inde , quod d£(tor legis 
Deus fuerit^ haec minoris dici, quam lex sit £vangelii 
ideo, quod data per Christum sit? Potestne aliquid cla-: 
rius d'esiderari ,■ quam istud sit prQ Angelis per quos 
Deus legem Hebraeis dederit? Non minus tamen illius 
legis auctor, atque lator etiam Deus est: sed ejus pro-« 
mulgatio tantum facta est ministris Angelis. At vero 
Evangelium ipse Christus suo etiam ore annunciavit. Ita- 
que, qiioad promulga tionem , hujus prae illa ^mplior 
dignitas est. 
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ReL'q[ua adhac sunt haec loca : £x Job cap* 25. vers. 
tertiius: Numquid e9t numerus militum ejusy et auper 
^em non surget lumen Uliu» ? Hinc Tero , ubi de astris , 
quae miliţia caeli solet alibi etiam in Scriptora appel- 
lari , sermo est , quid possit exsculpere pro sua sententia 
Jahniuâ , equid^m non video. Hoc ergo oqpusso pergamuş 
ad seqnentem Psal. 34. (juxta Vulg. 33.) V. 8. Immittet 
{Castra metabitur) a) Angelua Domini in circuitu 
timentium eum, et eripiet eos. Et cur iste non es8et> 
vere intelligendus Angelus , sed ipse Deus , dum constat 
ex 3. P^iulo , Angelps omnes administratorioş spiritqs 
esse in piinişterium mişsos propter eps , c[ui haereditatem 
capiuţiţ salutis? Quis Fetrum eduxit e carcere? de quo 
idem Petrus: Nune ^ciq vere^ quia misit Dominu» 
jingelum siiunif et eripuit me de mânu Herodia^ et 
de ornni exape.ctatione plebia Judaeqrum. Act. 12. v. 11» 
In Psalnţ. 78.. Qu^ta Vulg. 77.) V. 49» est: Misii 
m poa (in Aegyptios , et Pharaonem) iram indignationis 
^uae, indignationern y et iram 9 et tribulationem. , im^ 
Ţnis^ionea per angeloa maloa: in Psalm. I04. (juxt^ 
Vulg. XQ3.) V. 3. est; Qui fada angeloa ti^oa apiritus ,. 
ft miniatroa tuoa ignem urentem* Ira , indignatio , tri- 
l)ulatio9 in^missa a Deo in Aegyptios, vocantur angeli 
mali: iţemţnie şpiritus, hoc est^ venti, et ignes caele^ 
stes fulmiuei appellîintur Dei angeli , qui venti , et ignes 
^o ferautur , quo a Deo mittuntur* Quem ergo in finem 
haeq Jahniiis Iqca voluit c^dducere ? nempe , unde appa- 
reat , angeli vocabulum non significare Angelum Spiritum 
c^elesţem. Bene in his locis. ţlrgone j^^m etiam semper 
alibi? Nisi novos etionţ argumentandi leges prius condi- 
derit Jahnius , Ut ex uno , alterove singulari loqo generalis 
ppşsiţ conclusio rite fieiri , non seguetur , tuia Angeli 

a) nyn 
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irocabulum adhLblluni eşt ad signlHcandas cliam reS alias , 
q Deo immissas his ix\ Iqcis , ergo nec alibi epdem hoc 
vqcabulo signiâcari Angelqs , caelesteş spiritii$« feiunde 
sp habet ejus conclusio ex Malach. Cap, 3. v, 1. (Jah- 
nius pe^ errorem ţiabet C. 2. v. ?•) JEcae eg^ miUo, 
Angelum nieuvfi, et pţaeparabiţ viam ante faci^ip, 
rneafnx ^od iste angelus non sit Spiritus caclestis, sed 
Joannşs Christi praecursor. Matth. 11. v. 10. Super esţ 
adţiuc locus iste : Confe»t£m autem percussit euin An- 
gelus Domini j eo qifod npn dedisset honorem Deo.y et 
consumptusa vermibus, exnpiravit. Act; 12. v. 23. 
Heţx^deş. vid^Jipeţ. Hic ver.o illud laţet 5^ uţ ^p|iiam 
haec plaga, gţia Herodes cQoşurqptus est , morbus ţaerit; 
bic nullum etiam proprie Angelum intervenJisse velit. 
Deus Tero ţtiam ad Spjiţiapherjiiîi delenduţa exer^itum 
usiţs est ];ainisterio Angeli. 4^ Reg. 19. v. 35. Quomorr 
^o TeiTQ succedat Jahnio conatus eţiam hinc ex strage 
hac exercitus Seima9beribi faciendi. morbum. nec bune 
^mn, gt^in pute n^tiu*alem, alibji adliuo eriţ occasio 
yidendi. 

Nec hic adhuc Johniijis ^ubsistit rem confirmare 
yţdt a Sadducaeis. Nam istos negasşe Angelos^ et Spirit 
ţqs. Act» 23. y. 8. In Pentateucho tame^ M^ysis , q.aen:( 
^dducaei in veneratione , et auctpritate hab|Ujerint , Aur 
gelormn fiexi iţientipnem frequentissime. Cu^ pjrpinc^p 
Pentateucho adhaeriere non potuisscnt , nisi per AJOgelos 
9liud , quam Spiritus caelesteş iiţtellexissent. Cui vqr^ 
ţ^gumentatiopi simil^is est hî^ec : ţn Pentateucho e§ţ 
doctrina, de. unitate Dei exposita claire, Hebraeisqxie in 
nţiultis ejus locis in(;ulcabaţur , ne praetef unum verum 
Deum, cplerent alios falsps deos. Fuit his Pentateuchus 
semper divinus liber. Ergo niu;iq[uam coluerţint idpla. 
Aliud enim est , ţuidpiam hf^bere m. auctoritate ; et aliuijl 
idem etiam scq^ui , atquc servare. Sadducaei cum nullum 
purum spiritum admiserint^ secfuitur, ipsos ncQ credi-^ 
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disse Deom esse pnrom spiritum. Nec tamen propterea 
Deum esse negarvint , sed teâtimonio Arnobii lib. 3. hune 
etialn corpore praeditum crediderunt. Idem ergo tanto 
magis sentire potuerunt de Angelis , quin Angelos non 
credendo puros esse spiriius hinc oonsequens aii, de- 
huiâse ipsos Penţateuchum etiam repudiare. 

§. 22. 
De malia Angelis. 

De Angelis malis jam in libro Job offert se docn- 
mentum : qui liber ' vix inferioris aetatis Peatateucho 
Moysis est, secundam nonnuUos etiam anterioris* Diim 
filii Dei , id est, Angeli, die ^[uapiam Deo, ejuscpie 
throno adstitissent , afiuisse dicitur etiam Satan , a) quod 
adversarium in lingva Hebraea significat, et obtinuisse a 
Deo primum in res Jobi , deinde vero in ipsum etiam % 
Jobom agendi, eic[Ue nocendi potestatem. Job. 1. v. 6«, 
G. 2. v« !• Nam , quamyis hoc spectet ad solam permis- 
sionem significandam , neqae enim diabolus habuit in 
caelnm adscendendi facaltatem , et cam Deo collogiiendi , 
atqae res tantammodo sit in habita orationis tropicae , 
sumpta similitudine ab eo more , ţui in aulis regom 
est, aiţue his obseţuium exhibetur a ministris, tamen 
declarat, tam ei> qui hune librum composuit, quam 
etiam Hebraeis hune in suo canone librorum diviuorum 
babentibus , certum fuisse , jam ab aetate Mbysis dări 
daemones , at^e esse hos malignitate summa , et studio 
nocendi hominîbus praeditos« Etiam 3. Reg, 32. v, 19. 
cum spiritus malus se ante Dei thronuta stitisset, et ob- 
tulisset ad decipiendum Achab , dum hoc quoţpie nou 
actum sit aliter , qiiam per visionem , atqne specrem 

mmmmmmmm n i. i ■ 
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Michaeae prophetae » ejus^e menti objectam ; tamen* 
aeque indicat , illud Hebraeos de malis spiritibus sen* 
sisse > quod jam dictum est. De Saale quo^e est , a 
spiritu nequam exagitatum esse. !• Reg* 16» y/ 14. Prae- 
sertim aatem in Evangeliis , et Actibus Apostolornm per- 
molta referontor exempla eormn , fpos daemones subie«- 
rint, ct vexaverint^ 

Ne o tamen Neoterici uUam malis spiritibns locnm 
iii hoc mondo qssq contendunt agendi qiiidpiam adversus 
homines , vel insidiandi , et nodendi : quamTis Sap* 2« 
. V. 24« sit 9 ipsam etiam mortem , qaam subire debemus 
omnes, venire a diabolo, cnjus invidia baec intraverit 
in orbem terrarum , et' Apostolus hortetur nos , ut indua- 
mus nos armatoram Dei y ut [stare possimus adversns insi« 
dias diabolic £ph. 6«v. 11. atţue moneat, ut caveamua, 
ne circamveniamar a satana, sic[aidem nou ignoremua 
cogitationes eJQs^ 2* Cor, 2. v. 11* et hune , instar leonis 
rugientis, ciroumire quaerentem,quemdevoret, quod leo 
facit, dum fame exstimulatur, doceat Petrus. l. Epist. 
5. V* B. Ii 9 qui liberalissime de Revelatione sentiunt , 
ex daemonibus , qui in Scriptura niemorantur , nonnisi 
sinistros , ut jam vidimus , eventas , et oasns faciunt , qui 
hominibus contingunt. Alii ex daemonibus ^ qui homines 
insederint , etiam Scriptura narsrante ^ faciunt nonnisj 
morbos y qui dicti sint daemones , hominem imidentes 
tantum per hune ejusmodi quasi morem^^ et usum lo-^ 
quendi : ex his vero daemonibus , 'qui homines tentent , 
et ad peccandum sollicitent , hisque nocere studeant y vel 
persecutores Religionis faciunt , tormentorum metu im- 
pellentes. ad defectionem a Religione; vel eas, quae iu 
ipso homine oriuntur pravae cupiditates , eumqu6 insti- 
gant ad male agendum* 

Quod ad primum attinet de daemonibus , homines 
insidentibus , per quos intelUgendi morbi sint , ibi agc« 
tur , ubi infra peculiaris locus adhuc erit de his agendi. 
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Qui vera ex tentatione daţmonom , qnam docct Scri- 
ptura , insectationes volunt facere ab hostibus , et perse- 
putoribus Aeligio;ais , vel cupiditatum pravaruiu ştimulo^ 
ad male agendiim, h^ nihil aliud opponl debeţ, qaam 
ipşius ştiam Christi a diabolo tentatio in deşexto : queiţi 
neque adbuc tune Judaei pe;rsecuti sunt j aut ollus alter ; 
et quem subire prava aliqua cupiditas non potuit,utpotş 
ţpi4 et expers conqapiscentiae fîierit , qiii surpulus remanens 
ex peccatp, f^st , ţUQd in nos transfusum ex primo par 
ţentQ uostro Adamo est , eţ in cujus divinam personam 
nec căderi^ peccatunţ ullun^ potueriţ. Debebunt itf ţue hJL 
eţiam onmia eiţ ctxplicare , quae Evangelistae referonţ , 
JVIatth, 4. V. 1. Marc. 1. v. 12. Luc. 4. v. 1. de Chrţsto, 
ţei]ţtaţo a diabolo , quomodp , istp^ non interveniente , acta 
' sint* Quod cum non successeriţ , şicut nec succedere po^ 
ţest , qnantumcunque verba , et diction^ Scripturae con- 
ţorseriiţt ad eum ^ qrţem vpli^t tss^ seţisum more sup 
interpretând^ 9 ipsi etiam prodenţ , quam recte constea 
eorum intejrprţ^tatio , qua renţ , quam Evangelistaş testaur 
tur esse. actam, converţunt in Cbristi vel phant^iam^ 
vel som^ium 9U0 spmnio , et phantasmate. De tentatione 
phristi a diabolo , et quonam modo hanc Neoterici ex- 
plicent , ut ex iUa amoveant diabolum y ad Matth. Cap. 4. 
in Institutionibus N. T. plus adbuc dicetur. 
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C A P V T IX. 

DE EXTERNO APPARATV RELIGIONIS, 

Dei Tkibemaculum y ejuaque instructio» 

Inter ea , ^ae ad ReL'^onis apparatum extemnm 
pertinebant apncjl Hebraeos , omnium primum est Dei tar 
bernaculum. Ad tetnpus Uâ(£ue datae legis in monte 
Sinai^ certns locos, ubi sacrificia sua Deo o£ferent^ et 
convenirent ad coltum ei exhibendum , nullus ipsis erat» 
Abraham , in qxubua locis stationem fixerat , in bis alr 
tăria etiam erigebat, et sacrificabat. Idem factum ab 
aliis Patriarchis est: neque ad sacrifioandi mnnus qui^ 
dam fuerunt peculiariter destinaţi, et consecrati sacer- 
dotes : sed boo admimstramnt ipsi familiarum patres qoin 
ne istis quidem hoo ita fuit proprium, ut non idem fieri 
posset (Btiam ab aliis. Sic enim factum boc constat per 
Cainum > et Abelem , idcpie vivente Adamo , eorum patre. 

Vbi vero Deus legem Israelitis dedit in monte Sinai , 
una etiam mandatum dedit de tabemaculo sibi constru- 
endo j et de sacrificii» ibi offereudis : et cujus tam taber- 
naculi , altaris , omniumque rerum , quae ad sacrum 
ministerium pertinerent , formam , modum , atque le- 
gem praescripsit. Dei tabernaculum longmn cubitoş tri- 
ginta, latum dccem, totidemque altum fuit. Constru- 
ctnm fuit ex, asseribus de arboribus, quae Sethim, in 
Scriptura vocantur. Genus boc arboris tantum in Arabiac 
jdesertis crescit, cujus lignum longe pulcherrimum esl , 
nodiisquc carcns , ncc corruptioni obnoxium. Hi assercs 
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toti erant tccti lamina aurea, et per vcctes simililcr 
auro tectos, insertosque ad circulos aureos, in eorum 
parte exteriore appositos , inter se copnlabantur , basi- 
bus insistentes argenteis. Pars tabernaculi superior tege- 
batur extrinsecus pellibus colore pictis , intrinsecus Telis^ 
atque aulaeis hyacinthiui coloris, et purpurei* 

Tabernaculum in partes divisum fuit duas. Interior 
cubitos decern habuit. altera exterior viginti. Para in- 
terior ab exteriore velo fuit separata hyacinthino, et 
purpureo , quod ex columnis pendebat de ligno sethim 
auro[tectisy et capitella aurea habentibus, atque basibus 
argenteis insistentibus, Simili velo, ex columnis eadem 
ratione pendente , claudebatur introitus ad partem taber- 
naculi anteriorem. Exterior •ps^aJSaneium, interior 4Sa/t- 
ctum aanctorum fuit appellatum. Hoc tabernaculum sta- 
bat in medio areae ^ oujus longitudo centum , latitado 
^nquaginta cubitorum fuit cinctum , atq[ue clausum can- 
didissimis velis , atque cortinis , quae ex columnis pende- 
bant ex arbore sethim , sed jam argento tantum Testitis 
cum argenteis itidem capitellis, basibus vero aeneis. At 
introitus . perinde , ut ipsum tabernaculum , vela habuit 
purpurea. Tabernaculum sic debuit constitui , ut Sanctum 
fsanctorum intrantibus occidentem versus caderet , et ţpia 
positione £icta , cetera etiam latera semper ad eamdem 
certam mundi plagam respiciebant. 

In Simcto sanctorum sola arca stabat, facta itidem 
ex lignis sethim 9 aureisg[ue laminis vestita tota , longa 
cubitos duos , et dimidium ^ lata et alta minus cubito uno. 
In hujus superiore parte , arcam supeme claudente , quod 
Propitiatorium solet vocari in Scriptura , duo erant Che- 
rubini constitutî , Tultus habentes in se irivicem versos , 
fiimiliterque alas protensas e puro auro, et cujusmodi 
pure auream etiam propitiatorium fuit , cpiod corona am- 
biebat aurea , aliquantulum propitiatorio eminentior. In 
bac arca servabantur duae tobulae lapideae Decalogi , go- 
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mor (mensurae gcnus hoc est) aureum cam manna ^ et 
florida yirga Aaronis, sed haec duo iantom usţue ad 
temptLs aedificati templl per Saloroonem: penes arcam 
vero ad ejus latus libri Moysis servabantur. Supra hanc 
arcam Deiis concipiebaţur^.quasisedens in Gherabinorum 
alis 9 et cni arca fuerit qnaai pro pednm scabello : quo- 
modo etiam area in Scriptura solet Tocari. Hinc Dens 
tam Moysi , qnam summo sacerdoţi , semper etiam 
postea, oonsnltuş responsa dabat, Tel mandata. £xod« 
25. T. 22. Num. 27. v. 21. 

.,In ea tabernaculi parte, qnod Sanctum vocabatnr^ 
ex latere Aqxiilonari mensa stabat longa cubitos ânos^ 
unum ac dimidium alta , lata nnum : in c[ua panes duo- 
decim pro numero totidem tribuum nung^nam non col- 
locati esse debebant ita , ut singulis septîmanis recentes 
i»emper sobstituerentur. Hi panes in Scriptura Panea pro^ 
positionia , Partea fadei a) appellantur. In latere altero , 
spectante ad meridiem , candelabrum stabat , septem ra- 
mos habens cum totidem lucernis. Demum in ejus medio 
apte velum in introitu ad Sanctum sanctorum altare fuiC 
constitutmn thymiamatis , altum cubitos duos , longum et 
latam cubitum unum. Tam altare hoc quam mensa pro 
Panibus propositionum fuit ex lignis sethim aurd vestita, 
liabens coronulam auream per circuitum. At can^delabrum 
ex puro auro fuit pondere unius taleâti. Ponderum quan- 
titas , et descriptio suo loco deinde sequetur. In boc can- 
delabro singulis diebus vesperi lucemae per sacerdolem 
accendebantur, mane exstingvebantnr : eodem tempore 
utroque thuribulum cum odoribus , et suffîmentis super 
altare thymiamatis coUocabatur priore amoto. Non ex 
solo thure thymiama hoc constabat, sed erat confectum 
ex plurium odoramentorimi generibus , certa proportione 
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mixtis: eratqpie severe interdictam ^ ne quis simile snf- 
fimentum faceret in suos usns. Nemini, praeterqxuun 
sacerdotibus , licoit intrare tabernaculum , idqiie ad ejus 
etiam anteriorem duntaxat pariem» Ad Sanctmn vero 
sayctorum solus Pontifex intxabat, sed nonnisi seinei 
guovis anno in festo generalis expiationis. 

Ante fores tabemaculi velo ^ ^leinadmodum jam de- 
monstratum est , clauso in ejus area , yelis cincta 9 ^od- 
que atrium consveverat appellari, altare stabat^ quod 
altare holocaustonim foit vocatum , ad cremandum in eo 
yictimas, idţue sub ^aperto caelo. Etiam hoc constru*- 
ctum fuit ex lignis sethim , sed extrinsecus totum ae- 
neum , cubitos altum tres , longum quinqrie , totidemque 
latum 9 cavum autem , et cum subjecta craticula ,ut simul 
atque ligna combusta essent , cineres possent decidere* 
Anguli tam in hoc , qaam thymiamatis altari eminebant 
super altare 7 ^ae ejus comua consveverant appellari. 

In eodem atrio labrum etiam fiiit constitutum , aqua 
repletum , ubi sacerdotes manus , atţ[ue pedes suos sem- 
per prius lavarent, quam ingrederentur tabernaculum. 
Ad constrnendum hoc tabernaculum , omnemţpie ejus 
parandam instructionem ^ idque juxta formam , sibi a 
Deo praescriptam Moyses usus est artificibus , ^ibua 
Deus ipse scientiam ista parandi tribuit , nec non ad re- 
stes etiam texendas , et suendas sacerdotum : quaeque 
omnia ungvento , ad hoc peculiariter praeparato , nnxit , 
et initiavit , quod sacrum oleum fuit appellatum , mixtum 
odoramentis , et cujus similis ungventi usus iterum omni*- 
bus fuit interdictus. 
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Templum Salomonîs. 

JTuxta hanc taBerhaculi istîus formam, fuit Monstru- 
ctum eliam templum Salomohis, quod a. 480. ab exittt 
Israelitarum. ex Aegyp'lo , qtiârto autem ănno regni Salo-» 
nlonis coepit iaedificarij et spatio annorum s'eptem per- 
fectam esţ. N^b taineU eadem etiam tenipli, q^uae fuit 
tabernaculi> servata ^t mâgnitudo. Nam hoc longmxi 
foit sexagihta cobitos , lattim yigihti , et altum trigiuta. 
Partem ejus tertiam iterutn Sanctunl sanctolrum occupa- 
vit, cujus âltiliido aequâlis fuit latitudini. Templum hoc 
constructuin fuit e lapidibuâ quadratîs, qui iu Scriptura 
etiam pretiosi yocantur j. a'deoqxie marmor intelligitur , 
Vel lapis etiam marmore nobilior. Hujus viere parietes 
cedro tegebantur , itâ , ut supra hos parietes e cedro , 
ăliud adhuc tegumentum esset e pUro auro , sic caelato > 
ut per totum parietem interiorem figurâe Cherubinorum, 
palmaruin> aliorUmque ornamentorum essent eodemsem^ 
per ordine , âc per vices se se excipientes, Etiam exterior 
facies templi tota fiiit aurea , hec non portae illius , et 
ipsum pavimentum. In Sancto sanctorUm praeter Cheru- 
binos eos , qiiî cohstituti siipra arcam erant , duo insupcr 
âlii erant ex lighis olivae sculpti , et atirb Vestiţi ea ma- 
gnitudine ut horiim qiiisque expahsis alis se, tenderet 
^tt spatium cubitorum decern, aliscjxie suiş protegerent 
arcam. 

Ante templum stabat porticus longa cubîtos viginti, 
lata decern, ejus autem altitudinis, cujus fuit templum. 
Ante hanQ vero porticum duae erant columnae aereae 
qxiinque , et triginta cubitornm in altum , ejus vero cram- 
ei tudinis , ut earum perimeter duodecim cubitorum esset. 
Harum alteram Jachin ^ directionem, alteram Booz , 
fortitudinem Salomon vocavit. Quibus carum nominibus 
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designare , et per has columnas templo quasi inscripţio- 
nem apponere voluit fore , ut Deus templum hoc pro- 
spere semper dirîgat , et stabile j ac firmissime consistens 
perpetue praestet. Eondo deinde in ulteriorem partem 
a templo , sequebantur atria bina j primum , temploque 
proximum foit atrium sacerdotum, in quo altare etiam 
holocaustorum foit constitutnm ; alterum populi, priori 
contiguum , et unde prospectus esset ad illud. £ jus vero 
labri loco ţuod factum a Moyse est , Salomdn labrum 
substituit , quod ob magnitudinem suam dictum fuit mare 
aeneum , aţfuae bathos ter miile capiens , et sustentatum 
duodecim bobus, ex aere fusis. 

Ex latere utroc[ue templi , et atriorum erant aedes ^ 
partim pro babitaculis sacerdotum, et Levitarum., qiii 
sibi per vices succedebant ad ofQcia , et ministeria tem- 
pli, partim ad thesauros ejus servandos. Cum David in 
animo babuisset illud aedifîcare , Deus vero ejus lăudata 
Toluntate in Salomonem transtulisset bocce opus, tamen 
David in unpensas templi Salomoni tradidit auri centum 
millia , argenti autem miile millia talenta : item alii , 
bortante Davide , ingentem yim auri , et argenti , gem- 
masque pretiosas copiosissime contulerunt. i. Parai. 22. 
V. 14. C. 29. V. 1. Operariorum is fuit numerus, ut ii 
soli, qui ad'onera portanda constituti erant, bominum 
millia septvaginta fuerint , octoginta vero eorum , qui in 
lapidibus secandis, et poliendis laborarent. 2. Parai. 2. 
V. 2. Conjectura bine fieri potest, quam sumptuosum 
boe fuerit Salomonis templum , et quanti ţ>retii. 
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Itemplutn Zorqhahelicum > et ah Her6d6 

• instauratum. 

« 

I-I06 templdm , qtiod Saloihon âedificavit j etersum 
jDcr Gh£(lda6os est sub Sedecia ultimo rege e stirpe DA- 
tid , Judaeiqne in eaptiyităteiii ducti sunt. Cyrus Persarum 
l^ex, Chaldaeorum everăo imperios rerumqne potitus in 
Babylonia^ judaeis non tântuni redeuridi in patriam , 
sed tcmpli etiam instaurandi sui ampli^imam facultdtem 
concessit : nec tanttiin vasa etiam aurea, et argentea^ 
quae Nabueliodonosor abstulerat e teinplo^ restituit , sed 
sumpius /Ctiam ad tenipli fabricam liberalissime tribnit. 
Cutti invidehtia Saniăritanorum faetiim esset> ut per 
Cambysem , qtii Cyro suceessit in regno Persarum , cdi- 
etum fieret, qiîo judaei ăedificationem templi intermit- 
. tere debereht , Darius autem facultateni a Cyro conces- 
Ăăm ipsis cfonfirttiavisseft ; templum perfeetum est , ^od 
Zorobabelictini appellatur a Zofobabele duce Judaeorum ^ 
^i in ^jus structura praecipuam impendit operam. Aiinoi 
scxtoi Darii Hystăspis , quingentesimo deciino quinio anle 
Christum natum absoldtanl est. Hoc dum aedificarettir , 
ejusqiie molem surgere vidisscfnt juniores e Judaeis , nec 
templum Salomonis viderattt, maximamque hine osten- 
dissent laetitiam , dumque e contrario senes plorareftt , 
qtiod hoc novum teiilplunl viderent ilon laie futurtim , 
ţiialci ariterius^erat^ Aggaeus pi-opheia vaLicinium cdidit 
de hujus secund! templi ămpliore fulura gloria , quam 
templum habnerit prius^ Aggae. 2. v. lO^ 

Hoc templum flerodes , arino , postquam rex factus 
est Judaeorum , deciţno octavo , testimoriio Josephi lib. . 
15-Antiţ* C. 11. anno itaque antfe Christum natum 
decimo cjtiinto, volens splcndidius facere, unde sibi glo- 
ToîTiulus li 10 
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riam , et famaitt compararet j quod idem ^juaerebat ex 
structura etiam aCarum aedium , instaurare coepit, ac 
parte alia post aliani seorsim diruta 9 et reaedificata , to- 
turn hdc âd multd ampliorem^ qUâm ahtea hăbuerit^ 
magnificentiam , splendoremqne eduxit. Opus annis ab-^ 
solutum decern est , ita tamen ut j teste eodem Josepho 
lib. Aut. 15. C. 14. lib. 20. c. 7. in eo omaudo, et 

m 

dedoi'ando Usiţue ad aniivktti qnarttim , 6t â^xâgesimtlm 
post Christnm natum labor <k)ntinuatUâ sit, et nonnisi 
sub Albino Procttratore Judaeae cessatum ab opere sit > 
dirbissiâ octodeciih millibus operâriorum. Hoc est^ quod 
eiiam Judaei Joan. 2. V. 20. annis quadt'âginta aeX tem** 
pluin aedifidatuin 6sşe dixeriiit. 

Praeter illa duo atria, quâe jain erant etiam ia 
teniplo Salomonis, accessit adhuc per Herodem tertium^ 
quod atrium Gentium fuit appellatttm ^ quo tântum per- 
raissum fuit intrare Gentilibus , vel etiam JUdaeo ^ si 
immunditia aliqua esset aifectas* Idem aliis quoqae iiofist 
aedifidis âuxit tetnplum , aut vetera splendidior& fecit i 
tiec nori castellum Batis vocatum j a tergo templi jam 
a Machabaeis exstmctum, instauravit, Antoniamqae ab 
Antonio patrono suo, cujtis etiam^ partes in civili bello. 
sedutus erat, tocavit. Istud quoque templum totum^ cfx- 
trinsecus etiam ^ foit inăurâtum : tectum vero quo magis 
eminerct, habuit convexum, atqne venibus munitmn iu'* 
auratis contra aves , ric donsidere in eo possent , ^t illud 
inficere. Ante fores templi duae colutnnac sic erănt con* 
stitutae , ut ex his vitis , ex auro fabrefacta , plena botris 
perinde aureis , penderet. Etiam porticus plnres ex can- 
dido mari1ioi*e elegantissimi operis circa templum i&rant 
exstructae ab Herode. Portae omhes j quibus intrabatuif 
ad atria templi, aî'gento tegebantur cum ornamentis au- 
reis. Earuih vero una , ad orientem spectans , rcliquis €t 
erat major ^ et argenti loco aere Corinthiaco , quod auro ae* 
quipaa'atum fuit , vestiebatur* Haec est illa porta , quae dicta 
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ispeciiOââ ) ikieinoriatUr etiam Act. â. v. !^. TetDplum hoc 

per RomaniDs est eviersum funditos , soloque aequâtum. 

Cum templi Salomonis ihstatet J)er Clhaldaeos inter-- 

itus > Jeremias , Deo jaLente , tabernaculum illud j qnod 

a MoysT6 erîit feonfectmn •, ^Itarfe thymianiatis > ct *arcain 

in speluncam montis Nel)o trans Jordanem abdiditk Niec ^ 

tibi Juda^i ex captivitate redienlnt , templuinqne iterum 

hafeere Cocpcrunt , jam in hoc fuit arca : ^uamvis altare 

thymiâniatis habuisseiit , qtiod sibi liovam facere potue- 

runt , non vero aveam cum tabulis Legis , cujus in h^s 

tiabillîs siîripturA facţa virtiile divina, esl, hon humana 

maâu» Ctiin Deî tabemaculuiii pâratvim , atque ihitiatuni 

â Moyse esset , DeUs , ţui pritls in nlohte Sihaî in fornia 

hebulae âpp^rebat , ^t Moysi ihandata dabat , in spectd 

ejUsdiem hebulae postea incubuit ârcăe. Nâbula quoqtie 

implevit teihpltlhi Salomonis, duih dedicătum fuisset 

3* B.eg. 8* y. 10. Hahc nâbulahl pelrstitisse etiam postea > 

âtqiie Demn itt foî^ma ^ebulâe sedisse super arca, trâ- 

duht Tfaăhhudistae Judaei , sibiqUe perâvadeht firmissime. 

Quod tamen de hac nebula certum^ non est , cuhi de fea 

hîhil ixi Scriptura sit. tianci Dfeî pra'esehiiahi iidem vocant 

Schehinnhn chjhis t'ocis i'adîx* a) tiabitavii ^ i6st, qtia 

fiei pi*aesentiam , majfesţatehi D6i , Dîvinitătehi , îatque 

Spiritum sanctuhi ihtelligtmt : he6 cfiiâm bine ex I)ei 

]pcfpetuâ pi^ăesenlia tenlplum Salomonis hjâbuit dJgnita- 

tehl , jahi dant tehlplo pet Zorobabelem instam^âto sivo 

âihte , sive post Hejrbdehi» 
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C A P V T X. 

DE SACRIFICII S. 

§. 26. 

Sacrificioruni origo. 

«Sacrificiom est oblatio rei externae per ejiis destioiw 
clionem 4 facta Deo ad eum honorandum. Tales oblationes 
jara statim a primordio mundi factas esse constat ex 
Moysis narratione de Caino , et Abele , qaorum uterqtie 
Deo obtulit muntts , iste ex priraogenitis sui ^regis , iile 
ex tcrrae fructibus. Gen. 4, v. 4, Noe ţuoque post dilu- 
vium holocaustom Deo obtulit ex omnibus mundis ani* 
mantibus. Gen. 8« v. 20. Quod idem factum t^^^ ab 
Abrahamo , Ceteris^e Patiuarchis jam supra demonstra- 
turn est. 

Per seipsosne vero devenerunt ad hanc rationexil 
eolendi Deum per rci in ejus cultum destructionem , an 
hune a Deo acceperunt, et didicerunt? Num Deo auctore 
Cain, et Abel hoc fecerint, qui omnium pritili snnt^ 
quos Scriptiv:a testatur , munus obtulisse ,• Scriptura nou 
docet. Postquam tdmen hi suam perfecissent oblationem^ 
est, Deo fuisse acceptum munus ab Abele oblatum^ non 
vero a Caino : idque manifesto aliquo signo Deum decla-* 
rasse , inde intelligitm- , quod secus Cain , si nihil bb^er- 
vasset, non in fratrem sutun idcirco exarsisset, atque 
hune occidi^setw De holocausto quoque , quod Noe obtulit ^ 
est citato loco, Deum odoratum esse odorem svaritatis^ 
Quod quidem soliun jam sufFecerat , unde Noemi pos^teri 
omnes intelligevent , ohsequii genus hoc per oblationemt 
sacriGciii ^^^^ gi-atum Deo , atque saeriUcaiio manaverii şA 
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' gentfis omnes, utpotei» quae cx Noe originem kaberentz 
cnmqtie a veri Deî cultu descivişsent , atgue falsa i^umiua 
in ejus locum sihi asşumpsiasent , his etieim ^crificiis a4 
illa colencja usi sini. ' > 

Vix vero credi potest, eos, qui primi sacrificium 

Deo ottulerunt , istud fecisse tantum ductu sui ingenii, 

Nam cui sponte sua occurrere possiet , id Deo , reruni 

onjjiîum opifîci , plAc^turuî^ , qiio ejus fipstruatur opys ? 

Dum haep cruienta animalium sacrilicia , quae jam a Pa-» 

triarchis fuere oblata , Deus Israelitis tradîdisset , ut sibi 

offerrentur , sic loquitur de horum sangrine: j^o decU 

illum vobis ^ ut super ciltare iţi eo expieţis pro ani-t 

mahusf "vestris y et sangvis pro animae pîaculo est^ 

]Levit. IŢ. V. 12, Habuit VfBro jam etiam 4<lamus, atque 

omnes ejus posteai , quod piandum ipsia eşset , atque ut 

admonerentur , et adv^rterent , quid suiş pepcatis încruc- 

riqt, dum viderent occidi aninial, hujusque sangvinem 

fuiţdi , quod substitiitum in ipsoripn lopum , et axi cx- 

pia4da ipsoruni pecpata esseti 

Per animantiu^i ocpisionem^ et sangvinem In sacri-, 
lîpiis , quae Israelitis fiierunt impprata a Deo , respeptum 
ps^e ad Cbriştupi, sine quo fesppptu ad illum per'fîdem 
liequidem acceptd eşşe potuţssent Deo , siqiiidem sine Ude 
Deo plăcere, sit impossibile, Hebr. 11, v. 6. adhuc pow 
stea diBDţonstrabitur. Messias vero jam etiam Adamo 
promissus a Deo est, statim ppstquam pecoaslset, dum 
promisit futuruna , iţt per Seţnen mulierîs captat serpentis 
pontereretur,quiauctor fuitpecpati: nec^liter, et absqne 
fide erga hune proipissum a Deo liberatorem , jusliti» , 
quae per pleccatum amissa est , recuperări potuit. Rom. 
3. V. 22. Dum ergo sangyis animalium Israelitis datus a 
Deo est ad expianda peccata per exprpssunţ Dei îpandarr 
turn , et divinanţ institutionem , co^sequens est , puni 
victima rum sangvinem hune in fînem jam etiam habuis^ 
;5ent Patriiirgh^e ; m istis quidem ciliuudş fiU3§p pfu^ntft 
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saorfioia » aut renun etiam aliarum igne , vel alia raţiona 
destrucţiones , qman hune ritupi oolşndi Devm pej^ «a^ 
qrificia accipieAdQ a Peo^ 

$. 27. 

SacriJicÎQrum genera j et rşsy quae juxta f^^m 
Moaaicam Zfeo affere^anţur, 

% 

Sacrificia , quae Deţis sibi praecepit otfferri ab laraelitia ^ 
ab'a erant holocausţa , înde sip dicta , quod animUntiş 
îmmolati carn^ omaes in altari combiţrerenţur usque ad 
pineves ; alia i^ qua« yiptimaş pacifipas , a) Scriptura so^ 
Jet vocc^-e, ex quibţis adeps, cai^da, et interiores quacr- 
dam alit^o p^teş îpipQsitae altoiri cum essent cremandap 
ex integTo , fp*nium vero victimae , atque pectiţs sâ^cerdoş 
iqanibus suiş Dei taberaaculuxn versus sursuqpţ tulisset, 
qup ritu significabatur , ista saprari Dep , padem der 
inde cedebant in Ujium saperdqtis : at yerp relicpiae 
partes redibant ad ofierentes, undp hi sibi sacrun^ inr 
atruxerupt epuţum. Terţii geperis erant sacrificia pro pecr 
caţo : cujusmodi omiţia erant , quae praescripta erant a4 
expiandum quodpiam delictum , vel immundiţiae abolendae 
pausa , quae erat contrapta. Quale sacrificium erat pueiv 
perae post partum , honunis lepra affecti post repuperar 
ţam sanitatem. Levit^ 12. v. 6. G. ţ4* v* 13. 

In hop tertio aacrificii genere , adipe , et intpriotribus 
partibus yipţiiriae iu altari prepţatis , prout fipbat in vir 
ctinus pacificis, .et nisi hop pro peccato sacrifipiun; sar 
cerdos fecisset pro suu, veltotiufii populi peccato. , carneş 
totius victimae erant ^acerdditis. Qupd si prp sc^erţlotiş ^ 
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vel totins populi peccato oblatam fuisset sacriiîcium ^ cre-r 
mato adipe , et interioribas partibus victimae in altari , 
reliquam omne una oum pelle comburi debebat extra 
castra , ^amdiu ex Âegypto in Palaestiuam peregrinaban- 
tur , postea vero extra urbem. Sangvis vero victimae in 
omnibus sacrificiis circum pedem altaris fundebatur. £o- 
dem sangvine in sacriiiciis pro peccato sacerdos corniia 
etiam altaris imbuit : quod si pro saoerdote j vel toto 
poţ)ulo Iţaec piacularis fuisset victima , tune sacerdos 
tabernaculum ingressus sangvinem victimae digito re- 
spersit septies etiam contra velum> cpiod Sanctxuiţ saur- 
ctornm cLiudebfSit. In festo autem expiationis j quod erat 
celebratum quot annis semel, summus sacerdos, cujus 
tantum erat fungi tune munere sacrificandi , cum san- 
gvine victimarum in ipsum etiam Sanctum sanctorum 
ingrediebatur , atque hune digito sparsit arcam versus, 
praeterea eodem sangvine omnia etiam adspersit, quae 
erant in tiabernaculi exteriore parte 5 quod Sanctum 
vocabaiur«nec non altare etiam acneum^Sc^cerdotesi to* 
tumque populum. 

In omni sacrificio sal debuit adhiberi , qruod quasi 
condimentum erat victimae. Cum victimis vero animan- 
tium tam quadrupedum , quam volucrium alia plerumque 
etiam adjungebantor , uti vinum , olemn , thus , simila , 
panes sed azymi tantum 9 nuncpiam fermeţitati. Haeo etiam 
nonnunq[uam sola ofierebantur : tumcpie parte aliq^tia rei 
oblatae per sacerdotem conjecta in ignem super altaj^i, 
reli^um obtigit sacerdoţi. Quae enimDeo oblata. erant , 
Iiaec is in sacrificiis sacerdotibus cessit in mercedem mi- 
nisterii. 

Actus sacrificii erat positus in sangvinis fusione circum 
altare 9 atque elevatione victimae versus orcam , et quasi 
Deum versus supra arcam sedentem , ejusque quod creman^ 
duni ex victima erat , super altare impositione. Caedere 
^utem faosţiam y eţ pellem detrahere poterant etiam ii y 
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pro c[iii|)us ojBferej^atnr victima: qupd tamea Levitiae so« 
lebant plerumq^ue praesţare* Viptimae omnis iquuolatio-f 
nem lex Mpsaica non penuisit fieţ*!, nisi inuiiQlpGo 9 vihi 
^ntea stabat Del taberaacultim , ppstşa t^mplum: nial 
JDeus puipiam nian(latum alibi s^crific^ndi 9 et extraorn 
dinariam potestatem tribiiisset, ţit «Sainueli in Betlehem, 
qui insiiper np sacerdqs quidem fueriţ , sed tanlum Le^ 
vita , 1. Reg. 16, v* 5. eţ £liae in monte Camielo 3f 
Reg. 18. V. 23 , 36. Attamen , ^uando jam templum Iia-* 
bebant ? adhup sacrificţibant ptiam in exccişis loci^ 9 sed 
quod nisi Deiis faculLatem dpdisspt, non sit factţini ]<egi-r 
time. 4. R. 12, V? 3. Ad imiti^tionem Genţilium faptita-t 
turn hgc plaruinque ab Israelitis est, qui ifi^ edi\is ţoci« 
fana sua conşveverant haberet 

Nou omnia animantiunţ geneţa f etii^m mundorunţ 
(quaenam mun4a 1 vel imiQunda babita sint , adbuc postea 
explipabitur) prant apta ad sacrificium ex Dei prapspri-? 
ptione* Ex quadrppedibus ţantiimmodo boveni , ovem , 
et capram licebaţ pfFejŢe; e volucribus cplumbam, tur-î 
ţjirem , et passprem , Hebraice , tziplţor. Quod vero 
npmen cuni Hebraeis sit generalp avis , ex genere mino^ 
yum avium , intelligitiir ep avis ţuaecunţue munda. In 
holocaustiş semper mas offerri debebat , in aliorum vero 
şacrificiprum pertiş casibns etiam femina. Ante septimmu 
a nativitate diem non fuit permissum foetum a matre 
abstrahere , etiani immolationis caiisa. Postea vero pbte- 
rant immolari^ In quibusdam sacrificiis etiam aetas ani-? 
maptis fuit determinata , ut in agno paschali aetas unius 
anni. Ex sacrificiis alia erant lege constiţuta , alia libera, 
Ex illis rursum alia erant certis diebus affixa , ut festi , 
et solenneş dies erarit , npvilunia ? certa habentia sacrifi- 
cia , item , quod Juge sacrificium fuit dictum , singulis 
, diebiis , mane et vespere oblatum , agno caeso in holo^ 
caustum» luter sacrificia , lege ponstituta , referebantur 
cu cUoii; 5 quae ollcrcuda ^^^l^K prp pccpatp , d^ni \\qo 
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ejuismodi esset, cui pro expiatione praescriptam fuit 
3aci:ificium. 

£x omnibuâ sacrificiis praestantisslmmu fait holo- 
camtum 9 in quo totius victimae combustione protestatio 
ejus, pro quo oflferebatur, esset ^ selpsom totuna oflfeixe 
Deo/ In viqtimis yero pacificis, ex quibus pars magna 
Tcdibat ad olQerentes , at^e unde illi sibi sacrum insti* 
ţuerent epulum , inerat significatio suae cum Deo con- 
junctionis "pev conununioationem cum oblata victima , 
cujus participes iiebont. Nomen pacificae victimae venit 
f X HebraicQ Schctlom , qvuod pacem signifîcat , qao nomine 
Hebraei qiiidquid boni 9 atque prosperi esset j signifiodbant« 
Itaqne vel diebus şolennibus offerebantar ad recolenda 
Jbeneficii^ , in q[uorum memoriam hi dies festi erant insti- 
ţuti ; vel etiam a privatis ^ooanq[U6 tempore ad gratom , 
piiungue erga Demn animiuu testandum pro accepto aii- 
quo beneficiot Ex sacrificiis factis pro peccato xv^jl redi-9 
bat ad eos, pro qxiibiiş bace offerebantur, pe si quid 
hinc perciperenty emolipnentum aliqnodviderentnr asse-r 
cuti ex suo peccato. In omni sacrificio is, pro qao offe- 
irebatur / prius manus suas super caput viptimae posuit ; 
qxio ritu testabatur se hanc ad occisionem^ et mortenţ 
şui loco substituere* Ynde perspici potest, cujusnam rei 
professio fuerit in omni sacrificio per victimae caedem , 
ţţ ppcisionem e^ eo , ^ui illud pro se offerendum curavit* 
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S. 28. 

I 

Sacrificia V^et. legis , quam Vi'm hafjuerint ad pr(H 
pitiandum Deum* ^intn^ t(intum transumpâţţ a 
Gentilibua , . et cţ^tq Hebraeis ob eorum propenr- 

i^, aionem ad Uta.» Num eorurn finia aiola, mQrum 

Fult supra » victimarum sangrinem ^s^t a Deo da-* 
turn Israelitis, ut isto animas suas expiarent ^ ' idemqoe 
repetitor Levit 1. v* 4* Ponetque manuniy ia, pro quo 
flebat sacrificium , auper caput hoatîae y et acceptabila 
eriif dtque in expiationem ejua proficiena. . At vero 
8. Paulus docet, hircorum, et taurorum sangvine impos- 
sibile fuisse auferri peccata, Hebr. 10. Vt 4« ^tque ideo 
Ghristum ad destitutio^em peccati apparuisse per auani 
hostiam. Jl^liir* 9* y, 96. Quomodo erga ista iuter se 
cohaerent? Quae in veteri lege sacrificia ofierebantur^ 
in ^orum, prq quibus ofFerebantur , expiationem profir 
ciebantt Verum enim esse debet, quod Scriptura asseve- 
rat. Attanien haeo peccatum expiandi , Deumque propi- 
tiandi virtus non venit ex sacrificio , sed ex fide ♦ ai eam 
Iţabuit viptiniam pfferens , atque' cuin hac eam ottulit. 
N(^m istud ^st, unde Abeliş eti^nţ sacrifipiuni fuerit accer 
ptum Deo , quemadmodum docet S. Paulus. Fide , inquit, 
plurimam hostiam {^nUiova d-vulav , abundanţioren} 
hostiam) Abel, quam Cain ob tulit Deo y per quam, 
teatimoniurn consecutua e$t , esse justua, Hebr. 11. v. 4, 
I^oquiţur vero Paulus de fide, oujus hanc definitionem 
praemiserat : E^t aufem fides sperandarum subatan- 
ţia rerun\ , argurrţentum. non apparentium.. V. 1. Idem 
$ine fide autem , inquit ^ irnpqasibile est plăcere Deo, 
Credere enim oportet accedentem, ad Deum, , quia 
estj ef inquirentibua se remunerator ^it. V, 6. Peus 
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autem aliorum certe remunerator non est » quam Justo^ 
rum: nam Odio sunt Deo impiusy et impietas ejus. * 
Sap, 14« y* 9» Justiţia autem Dei per fidem Jeau 
CJiriati in Qînne^j et auper omnea^ qui credunt in 
eum* Rom* 3. v* 22* Ergo in Abelis fide , ţuam lăudat 
Taulus y erga remunerat orem Demn 5 seţuitur , etiam fois*- 
se y et preditum eb Abele ^ se hanc remunerationem asser- 

, cutfirum, ^am pietate q[uaererety qua Deum colebaţ 
victimis y per eum , ^em sciret promissum ab eodem 
Deo in salutem humani g^neris , ad caput Serpentis con-*- 
terendupi* Quemadpiodum ergo oiroumoîsio , cum nihil 
esset) !• Cor. 7. v. 19* sed tantum signacolum justitiae 
fuissety Rom. 4* v* 11. in&ns tameu per circmncisionem 
ah interitu ponservabatur, et qui periret, ai incircumoisus 
iţijinsisset : Qen* 17» v« 14« ita etiam is / ţui sacrificium 
yeteris legis pro se obtulit , sique hoc cum pietate fecit , . 

^ propitium sibi fecit Deum, non virtute sacrificii , sed 
ţnerito suae in Deum observantiae « quam per sacrificium 
ţestareţur , cujusc[ue meriţi prptiunţ omne a Cbristo esset , 
}h qaeiri. vepXunţm crederet. Hoc est , qnod supra dixe- 
ram, me demoiţstraturun). De h^c justiţia , quam non 
^equamur nisi per Qbristum 1 eşt j^m eti^mi supra dictum. 

C« 5f §. J.4. - , 

Ex eo ^utem, quod demonstratum est, jam ante 
' (iiluvium Abelenţ 9 et Gainum , . post id yero Noemum , 
^ţatim ubi exiyit ex arca ^ obtuliase sacrificium , ex ma- 
ci aţis iţnimantibus , i4emque institutum hoc sacrificandi 
A Noemo perveniss^ ad 4J)rahamum, ceterosque Patri- 
lirchas , tam clare sequitur , non esse bune sacrificandi 
ritum acceptum a Gentilibus , ejus quasi i^uctoribus , at- 
que sic tr^ditum a Deo Hebraeis^ ut mirum ait, ouipiam 
Jioc in mentcm venire potuisse. Siquidem idolorum cul- 
ţus , ^tque ipsa falsorum numinum figmenta omnia sint 
ţantum enata post Noemum. Sed illud magis est , cpod 
punt hpmiţiea ab onius veri Dei cultu ad fplsos deoâ 
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descivissent , hi ad islos cplendos ritum ([uoque per cru- 
enta animalium sacrificia colendi Deum , qui a Noemo ad 
eois pervenerat , traastulerint. Tantumţue ahest , ut Deus 
ritus, qiios ad suos deos oolendos excogitarunt Geijţiles, 
sibi etiam voluisset adhiberi , ut omuia potias Israeliti^ 
prohibuerit, quae per Gentiles addita iisdem sacrificiis 
«ssent , adeo ^ ut ne lucum quklem , vel ^rborem siverit 
plantari prope suum altare, rem ceteroquin hoiţestam, 
et innocuam , Deut. 16» v. 21. eo , quod istud Gentiles 
3Uoruin deorum simulacris facere con^vevisscnt, 

Qui Arphaeologi a Gentilibus deriyant ad Bebraeos 
sacrificia 9 horumque originem apud illos condtituimtt 
quique ex neoterjcae eruditionis luce sunt , niun simţ 
etiam nonnulli , q[ui hoo tantum inconsiderate |tdstru*« 
xerint , vix fallar , si dixero , istud ipsos ideo facere , 
ut ista etiam ratione revelationis dignitj^tem in IMosai^ 
ca lege deprimant, quae hocce paoto suas mercea taur 
turn habe}*et a Gentilibua: si vero hoc indignum Deo 
psset , solus Moyses fieret suae artifex legislationis , atqiie 
ita ex Pentateucho Mpysis omnis in fumum abiret divina 
revelaţie. Finis legis , cujus pars etiam , fuere sacrificia , 
Apostolo teste , Christus est. Quod vero ad finem spectabaţ 
rei , cujus auctor nonnisi Deus fuit , id profecto divinq 
etiam cpnsilio institutum , nec tantum ex moribus Qentir 
lium arreptum, quasi de triyio, atque traditum Hebraei^ 
est , ad Deum eodem more , ac ritu Gentiliuni colendum, 
Quod iidem hi dipunt, quodque idem jam a quibusdam 
fjintiquioribus etiam putabatur , Deum Hebraeis , pj) suxn- 
miim. eorum proclivitatem ad idola , ritus hos sacrificandi 
ab idolis sumptos , tribuisse eura in finem , ut istos apud 
şp etiam habendo , magis retinerentur in cultu veri Dei •, 
hoc equidem eorum pruritum ^d idola potius auxisset, 
Nam fuisset quaedam delibatio illorum, Omne autem, quod 
vctitura est , si dcgustetur , sique huc propensio jam etiani 
^d^it , magis libijlinem i$Uiis mali acceadit , etprovacat. 
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His demonstratis illud ^oque inlelligi potcst y num 
venim sit, qxiod modo Neoterici etiam adstruunt^ sco- 
piim legislationis divinae per Moysem fiiisse nonnisi mo«» 
rum horiestatem: itaţue neque alio etiam pertinuisse 
sacrifioia. Nam si hup tantmn pertinuenmt, non illud 
in his sacrificiis erit y quod Deus dixit , se sangvi- 
nem vjctimarum Israelitis dedisse , ut per hune suas 
animas expiarent : nec erit etiam hoc , quod S. Paulus 
docuit, finem legis, in qua continentur etiam sacrificia^ 
esse Christuni, In morum honestate omnis Religionis sum- 
mam , eiiam Ghristianae , constituerunt philosophi Kant - 
ani. Juxta hanc itaquc philosophiam , quae etiam modo 
adhuc gliscit , ista etiam assertio de sacrificiis , quae sunt 
pars Religionis , tendit ad eam morum probitatem , qnam 
positam in honestate Kant docuit , non moralis Christi- 
ana docet, hal^ens pro scopo aeternam salutem, ct bea- 
titatem , per Christum obtinendam« 



CAPVT XL 



DE SACERDOTIBVS, ET LEVITfS. 



Sdcerdoteă e aold Aaronia^ familia, Eorum inilialioi 

• 

Ad sacrificia Deo offcrenda stmt constituti per legcm 
Mosaicam cerţi miniştri , et sacerdotes , idqiic ex sola 
Aaronis familia , qui frater fuit Moysis , ex Levi , filîcy 
Jaeob deseendens aro Caalh, et patre Amram< Nee jam 
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ttlli postea liduit sacerdotale ali^od munus attiiigere 9 taot'^ 
tis etiam poena cotlstitata in euni , qui hoc attentasset : et 
Ozias rex lepra etiam dirinitus percustos est j Cam thy^ 
miama per seipsum ausus faisset oflerre. Num^ 3. v. lOi 
% Parai. 264 t. 20. Aaron yeto statim ab ini tio faotus 
est snmnius sacerdos t quatnor ejus filil , Nadab , Abia ^ 
Eleazar, et Ithaiilar, daiU patre creaţi etiam sacerdotes 
finnt ţ sed in inferiore positi gradu saderdotii : nee plnres 
eodem tempore poterant essB srnnmi saderddteâ , ptitiio-^ 
genitnsqae ^ eX filiis patri sucoedebat in munere summi 
aacerdotiitf 

. Negoe tatnen Isttld obserratum seniper tsit Nam 
Abiatharem , ţpiod Adoniae ^ qiţi Salomoni pfăeripera 
regnnm Tolebat 1 partes secntns esset , Salomon ex gradu 
hoc dejeoit ^ dignitatemqiie in SaddCom transtulit. 3. Reg^ 
2. Y* 26* Sub regibus Tero Syriae , Herode i'dge Jndaeae ^ 
et Rotnanis ejusdeiii Judaeae Procuratoribns non tantum 
successio illa non observabatnr , sed crebra etiam Pontifi-* 
cuiti inducta mtitâtio est , culn yendlis facta esset sunlmi 
sacerdotis dignitas, ntque saepius Tendi posset, alias ^ 
atţae alius identidem crearetoT Pontifex i ^n ad extve^ 
muni 9 boc anntium etiam tantum evasit sunimi sacerdo« 
tis munus. Hoc est, qUod Annas^ et Gaipbas duo ab 
Evangelista inemorentur Fontifices, Caiphasţpie dicatujf 
Pontifex anni illius. Joan* 11. v^ 49« 

tnitiatio Aai'onis , ejusţpie filiorum lacta eat per Moj^* 
sem sic. Pbstţpiam hi se se layissent toto corpore , Moysed 
eos indult restibus sacerdotalibtis ante fores tabernâcidi 
Dei coram tota populi multitudine > bmnimn^e prima 
sacrUin oleuin fildit âiiper Aarotiis caput ad euiii conse- 
crandum. Obtulit deinde vituluin et duos arietes, quibu^ 
prius Aâroii, ejusque filii 'itianus sUds ilnposueruilt : ex 
his Titulum obtulit pro eorum peccato, quique idcircd 
totus cum pelle crematus extra castra est 5 arietem alte-» 
ram in holocausiqm > altejfum in eorum eonsecrationem 1 
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hujus Sangvine tingens tam Aaronî« 9 quatn filiorUln eju5 
extremitatem âuriicnl^e dextrae , et poUicem matius ^ 
pedisque dextri. Postea imposoit eomm manibii3 aUnUtu 
dextrum , adipem , et interiora , qaae solebant cremari 
in altari ejusdem arietis una cum pailibus azymis , oleo 
conspersis , iterumque recepta igni tradidit altarls^ Pectus 
arietis postc[Uam coram Dec elevlisset 9 pro se Moyses 
retinuit, ceteras ejus carnes Âaroni> atque ejus filiid 
conisumendas dedit. £x his sacrum deiude epulum In"^ 
struxerunt prae foribus Dei tabernabuli , non tamen prius 
€[uaiii eorum etiam. vestes adspersione sacri olei tvM 
hujos arietis sangvine mixti, consecratae fnissent» Reli'* 
tpia observata sunt , qiiemadmoduin praescriptum erai 
pro aliis etiam sacriiiciis. Per septem continubs dies haec 
iaitiationis caerimonia repetita fuit, eodetnque in loc^ 
Âaron ^ et ejus filii in tabemaculo Dei mandre debuerunt* 
Post ^os septem transactos dies Aaron sacrifieium suum 
obttdit primttta» Appăruitque gloria JOomtfyi omni 
multitudini. Et ecce ignia egre^sUB a Domino devo** 
ravit holocaustum , et adipos j ^ui erant Bup^r altiif'e» 
Quod cum ifidisaent tutbae , lauclaveţunt Dotninutn , 
ruentea in facies sUăs. Levit. 9. v* 23» Post peractum 
dacl'ificiuni Aaf on benedixit populo : id quod fiebat postea 
etiam semper peracto snerificio iion tantum per Aaronem , 
tetum alios etiam ^acerdotes. Formula benedicendi haec 
fuit: Benedicat tibi DominUB , et custodicit te ^ ostert-^ 
dat DofninuB faciem, isuam tibi^ et m,i3ereatuf' tui ^ 
toni)ertat Domxnus vultum suum ad te, et det tibi 
pacemk Num. 6. v. Î24. 

An haep doâsecrationis caerimonia semper repetita 
âit erga eos, qui post Aâronem fuerunt summi sacerdo-* 
tes 9 eiqile in munere siicce^erunt , ambigitnr , qnod nulla 
deinde hnJTls rei irt Scriptura fiat mentio. Quineum 
Aaroni Eleazarus filius successisset iii pontificatu , non 
aliud etiam memoretur > quam > quod quibUs Aoronem 
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vestibos pontificalibuâ Moyses exnerat atite ejns morlciil f 
iisdem Eleâzamm statim induerit. Num. 20i v. 28. Qnia 
tamen Moyses locpens de sunrnio sacerdote, quin etianl 
de ceteris inferioris ordinis, idque expresse de iis ctîam 
qui successuri erant Aaroai in sacerdotali munere^ iden- 
tidem hos vocat unctos oleo , Levit. 4. v. 3 , 16» €♦ 16« 
V. 32. Num» 35. v. 25. certius est, istos omnino semper 
etiam fuisse oleo unctos : et initiatos ad munus sacerdo-^ 
tii. Nec erat necesse Moysi rem hanc memorare in Ele- 
azari , yel aliorum initiatione y. qui successuri eritait in 
sacerdotio^ quam esse adhibendam jam ex Dei institutor 
ndtum alioquin essjet. 

§• 30. 
P^estes , et muma SacetdotuM^ 

Summi sacerdotis vestes ad sacrum ministeriutn erdnt 
istae , quibus indui eum oportuit supei* feminalia line£( 
cpiae aliiş etianl sacerdotibus esse debebant. Primo tunica 
linea : genus hoc lini in Scriptura solet Schesch appellari ^ 
tenuissimum , atque subtilissimum , quo Joseph etiam ex^ 
te^e vestiebatur, dum jam Prorex Aegypti fuisset« 
Latinus intcrpres Scriptufae pfo hoccelino bysstim solei 
ponere. Gen. 41. V- 42. Secundo timica jam Exterior ex 
materia purpurei , et hyacinthinî coloris, auroque texta 
in cujus ora ad pedes altematim poma erant putiica ex ea- 
dem materia cujus erat haec tunica 9 et calnpanulae aureăef 
ut dum intrasset 9 vel exiisset ex Dei tabemaculo , magis 
adterteretur. Tertio fuit cir^ulum, vel aliter dictus bal-« 
teus ,aequepretiosus , ut tunica , qtiohaec corpori adstrin-^ 
gebatur» Quarto Ephod , quae a Septvaginta 'Vertitur 
inâfilg, et post quos in Vulgata dici boc sdlet superhu-» 
tnerale, Hebraeum descendit ex rădice a) vi cujus Ephod 
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significat quidpîam , qnod cingit , Ugat , conjungit. Jose- 
phus lib. 3. Ant. c. 7. docet hoc figuram tunicae (Xncîi') 
habuisse. Scriptura autem Exod» 28. v. 7. hoc ejusmodî 
esse dicit, qnod tam ad anteriorem, quam posteriorem 
colii partem pertinuerit, atque hanc ntramque vestierit, 
deinde quae ambae partes jnnctae snpYa humeros esse de- 
baerint. Ex qno intelligltor amicalum hoc fuisse prelio- 
scim, ntpote ex purpura , hyacinthîniqae coloris materia, 
mtertexto auro , etiam confectum^ humerisque impositum 
summL sacerdotis. In hoc amiculo snpra humeros dno 
lapides erant constitnti cx onyche , alter eomm in dextro , 
alter in sinistro , hahens qnisque sex nomina tribuum Israe- 
litici populi sibi insculpta. 

Ex his duobus lapidibus , ope catenulamm aureamm « 
pendebat supra pectus Pontificis tabula qioadrata ex ma- 
tcria pretiosa, conduplicata , ad balteum ab inferiore 
parte adstricta: superne gemmas gerens duodecim, în 
quadmplici ordine collocatas, quamm quaelibet unius 
tribus nomen sibi habebat inscnlptum. Tam npminibus 
tribumn in humeris , quam in pectore « significabatur , 
sacerdotera, dum ad Deum accederet, sine quq habitn 
nec ei liceret accedere , personam gerere totius populi ^ 
atque hujus debere rem coram Deo agere. Haec tabula 
gemmea Tocari solet a Septvaginta mgi^n^ior pectorale , 
vel XoŢnor, raţionale^ a quibus hoc nomen sumptum 
etiam est in versione Latina. HeUraice vocatur Vrim^ ei 

Summi sacerdotis fuît Deum in rebus dubiis consu- 
lere. Num. 27. v. 21. Cumque sacerdos accedens ad con- 
sulendum Deum , indutur omnibus . suîs omamentis t^sQ 
deberet , atque tabellam etiam hanc supra pectus habere , 
hoc Vrim , et Thummim , quod latine signifîcat , 
Lumina , et perfectiones , quidam jam olira de ea gem- 
marum claritate intellexerunt , quae se tum in his obtu- 
lent y oimi Deus consultus a sacerdote , reni probavisset. 
TomulM L 11 
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Quam vero fabulam vocat S. Augustinus Qiiaest. 117. 
in Exod. Siquidem ex propîtialorio , et arcacj supcriorc 
parte Deum responsa dedisse sit Exod. 25. v. 12* Haec 
deinde sic etiam data sunt a Deo , ut in his noti sola 
esset aflGrmaiio , vel negatio, sed rei etiam cum suiş 
adjunctis declaratio. 2, Reg. 5. v. 23. Quae proinde ex 
sola, gemmarum claritate percipi non poterat. MichaeU- 
sius'in Notis ad Exod. 28. v. 3. et post hune Jahnius 
Archaeol. Part. III. p(ig* 353» sacculum dedit sacer- 
doţi post hanc tabellam, in quo lapilli tres fuerint, 
quorum unus notam afUrmationis , alter negationis , ter- 
tius nihil insculptura sibi habuerit. Dum crgo Deu^ con- 
sultus esset, sacerdotem deinde duxisse sortes, et qaem 
sic lapillura extraxisset, istud ajunt fuisse responsum 
divinum. Quae res non tantum in eamdem incidit diffi- 
cultatem ;, quam prior habuit explicatio , sed etiam illud 
insuper habet, quod ipsum etiam Dei responsum penitus 
toUat, quod Scriptura testatur fuisse, caecamque tan- 
tnmmodo sortera, imo superstitiosum etiam sortilegium 
faciat. Dum Deus,a sacerdoţe consultus, responsa dabat, 
factum id non more, atque rerum ordine naturali est. 
Ejusmodi vero omnia Neotericis non placent in Scriptu- 
ra, et amoliri student. Hinc intelUgi potest, unde iste 
sacculus, atque sortes hae sint, pectorali affictae sacer- 
dotis. Vrira , et Thummim sunt nomina substantiva , 
quibus Hebraea lingva uti solet saepissime pro nominibus 
adjectivis , ad eorumque supremum signifîcationfs gradum 
cxprimendura. Quare intelliguntur his nominibus perfe- 
ctissimae, et lucidissimae gemmae. 

In capite summus sacerdos cidarim gessit , quod le- 
gumentum capitis in similitudinem dimidiae sphaerae 
sursum protuberans fuit , ut docet S. Hieronymus Epist. 
ad Fabiolam , e bysso Hebraice Schesck. Circum hune 
pilcolum, et caput sacerdotis circuibat hyacinthini colo- 
ris fascia ut eum capiti adstringeret. Fasciae huic supra 
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sdcerdotis fi-ontem apposita fuit lamina aurea cum inscri- 
ptione: Sanctus Domino^ a) Josephus lib. 3» Ant«c«6» 
âcribit, liarain summi sacerdotis fuisse cinctam tribus 
aureis ooronis. Quocjl vero non a Moyse venit. 8ed cum 
sub Pontificibus e stirpe Machabaeorum regia dignitas 
conjuncta esset cum- pontifi catn» hi coronas istas suae 
pontificali tiarae addiderunt. De pedum tegumentis nihil 
est : proculdubio , quod nudis pedibus obire ministerium 
suum Pontifex debuerit, idque reverentiae causa erga 
Demn, sicut et Moysesjboc facere debuit,etJosue. Exod. 
3. V. 5. Jos. 5. V, 16. Relicporum sacerdotum vestes erant , 
tum'ca, balteus, et tiara: omnia Tero ex lino tantum 
Scheach dicto» 

Munus sacerdotum erat sacrificia offerre , c[uaepiâm pro^ 
pria tantum Pontifici, reliqua communia omnibus sacerdoţi'^ 
bus. Ad solum Pontificem spectabat offerre solennes yicti- 
mas in die £xpiationis. Quae v^ro tam sacrificia, guam alia 
munia quotidiana erant , aut singulis septinianis recurren- 
tia , peragebantur per alios etiam sacerdotes» Ex hocdiume- 
ro fuit juge sacrificium, oblatio thymiamatis, luminum 
accensio , et exstinctio in candelabroaureo,panum propo- 
siiionis mutatio singulis sabbatîs. Eorumdem sacerdotum 
ordinis inferioris erat ignem alere , et conservai:^ perpe- 
tuum in altari holocaustorum , dies festos tubarum cantu 
certis diebus ante annunciare , iisdeiţi tubis in bello , dum 
praelium ineundum esset, canere. Ad ministerium vero 
templi per yices sibi sţiccedebant singulis sabbatis, in 
iurmas a Davide distributi c[uatuor et viginti. 1. Parai. 
24* V* 3. Omnes sacerdotes descenderunt ab Eleazaro^ 
et Ithmaro , duobus Aaronis filiis. Nam Nadab et Abiu 
hrevi post initiationem suam igne, qui in eos erupit e 
Dei tabernaculo, consumpti sunt^ eb quod super igne 
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aliunde , non *cx altari accepto , thymiana Dcu obtalis- 
aent. IiCvit. 10. v. 1. Plusculum vini hauserunt : hinc cr- 
rorem illum admiscrunt. Qaamobrcm deinde inlerdictum 
ctiam fiiit sacerdotibiH, ne vibum eo die biberent , quo 
illos fungi ministerio sacro oporteret. 

Sacerdotum munus erat etiam docere. Lahia enim 
âacerdotîs custodient scientiam , et legem retfuirefU 
de ore ejus , quia Angelus {Malacii , legatos) Domini 
exercituum est. Mal. 2. v. 7. Eorumdem etiara fnît , 
judicia excrcere , et controversias dijudicare. Et popu-- 
lum meum docebunt : snnt Dei yerba , quid stt inter 
sa/fctunij et pollutuniy et inter mundum^ et immun- 
dum , oatendent eis : et cum fuerit controversia , 
ktahunt in judiciis meis , et judicabunt. Ezech. 44. 
T. 23. In tribunal! , qiiod constitutum foit supremum, 
qno causae omnes deferebantur , cpae decidi in nrbiom , 
et civitatum minoribus foris non poterant , praesidebat 
summus sacerdost. Deat. 17. v. 8. De judiciis adhuc infra 
peculiaris erit locus tractandi. 

§. 31. 

4 

Levitae , atque eorum munia. 

LeTîlae dicti suntaLevi fllio Jacob, et tribum unam 
extra eas , qnae duodecim erant , constituernnt : siqui- 
dem ex Joseph dnae lactae tribus sint ab ejus duobud 
filiis, Ephraim , et Manasse.* Hanc tribum Levi assumpsit 
Deus ad suam ministerium , Levitasque sacerdotibus at-« 
tribuit , ut iis ministrarent , et ad jumento essenţ in rebuâ 
ad culţum Dei pertinentibus. In locum omnlum primo- 
genitorum hos Deus assumpsit , eo ^ quod pereuntibus 
omnibus AegyptioruYn primogenitis istos tum servasset , 
sibique illos per conservationem in vita obstrinxisset. 
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Num. 3. V» 12. Honun numeros cum initus per Moysem 
esset^ et reperta eorum essent millia viginti duo , ducenti 
viginti tres , pariterque numerati fuissent primogeniţi , 
atqxie hi Leyitas nomero superassent 5 pro horum ducen- 
tis sepiyaginta tribus , Jioc enim numero primogeniţi 
superarunt LeTitas, reliqua multitudo confeirre pecuniam 
debu^t y viritim pro bis computando siqlo3 ^n^ue , eaque 
sacerdotibus data redimere> ^uibus Deus Levitas dono 
dedidset. 

Levitarum officiâ erant^ agere cnstodiam tabemaculi 
Dei j postea vero templi ; hujus januas claudere , et aperi*- 
re i dum iter per desertum facerent > tabernaculum idem , 
ejus^e omnem supellectilem portare, postţ[aam per sa*^ 
cerdotea composita omnia y. atque involuta fuissent, Ne«- 
. que anteLevitis Tel introspicere licuit ad ţabemaoulum, 
^piam rite. omnia suiş tegminibus clausa fuissent. Ad eo- 
rum munia spectabat cţuoque , ea , quae ad sacrifîcia 
pertinebant , praeparare , saoerdotlbus sacrifioantibus as- 
sistere , et nisi per offerenţeş^ipsgs fieret , jugulare victi-^ 
mas y pellesque bis detrahere. David postea cum psal- 
modiam instituisset coram Dei tabernaculo j Leyitas ia 
choros ^atuor , et viginti distribuit , et caiiendi , atque ^ 
psallendi ipsis offîcium^ imposuit , non tantum dum solen- 
oibus diebus fierent sacrificia , sed etiam sub jugi sacrificio 
jsingulis diebus mane , et yesperi : c[ui per yices quoţue 
mbi sucqedebant, ^emadmodum alii habentes sibi cre- 
dita obseda templi. Teta yero Levitarum ^ens diyisa 
fiiit in partes tres juxta numerum trium filiorum Leyi : 
Gerzon , Gaath, et Merari. Num. 3. v. 7. l. Parai. 6. v. 1. 
C. 25. V. !♦ Ante Dayidem ab anno aetatis tricesimo in- 
ceperunt obire munia sua usque ad annum aetatis qiiin- 
q^uagesimum, At vero Dayid annis ţfecem prius eos ad 
ministeria applicuit , Num. 4* v» 3. 1. Parai. 23. v. 24. 
quod onera , quemadmodum antea , quando tabernaculum 
portandum in peregrinatioue erat , ferenda jam ipsis non 
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esseat , n^ultf^que illarmn miUia y ab aliis obseiţuiis abs- 
tracta y twtum şoJU caatui , atţue musicae Da vid addi* 
;xisi>€t. 

loitiatio Levitarum facta sic est. Postquam se se la* 
vis«exit toto corpore j atqne ipsos etiam pilos corporis ra* 
pissent, Aaron lustraU aqua eos adspersit, deinde uuivem 
populi znnltitudo , convocata ante Dei tal>ernacaluiu> ma- 
nu3 supra illos proteodit j et ţua monaum supra eos 
pasitione signiiicabat , se se illos , sui loco , Deo in mih- 
xiisterimn dare , atţue offerre. Quos vţro. iterum Aaron 
Beo ob tulit xuanibuş in eos proten3is9 atque ocoliş ad 
Beum , ejusţ[ue tabern^(»duni directis. Obtulit idem d^indie 
duos boves , alterum in holocaustum , alterum pro eorom 
peccaţo% Hoc modo peracta fuit.eorum initiatio. Yestes 
ad ministerium nullas pecoliares habaerunt. Attamen Sar 
lojoion^ cj[uo splendidiorem Dei cultum faceret, auctorş 
Josepho lib. 8. Anţ. C. 3* pro Ii<Bviti.s tam cantoribos^ 
quam alia officia peragentibus ducenta millia vestium cu^ 
ravit illius materiae , ţuao Schesch vocatur* 

Sucerdotum , et Levitarum p-roventus ex decimisij ex 
primogenitis pecorum , ct primitiis fructuum^ 

Sacerdote&ţ et Levitae, adeoque iota tribus Levi^ 
portionem ex terra Chanaan , quemadmodum ceterae tribus 
non acceperunt : sed tantumocto^ et quadraginta civitates, 
sparsas per totana Palae&tinae regionem cum fundis subr- 
urbanis , spatio miile passuum per circuitum civitatum. 
Num. a5. v. ?• Nec eo minus tamen in proventibus an- 
teibant quamlibet aliam tribum , maxime secerdotesu 
Omnium rerum decimas tam ex pecoribus , quam frugibus., 
atque fructibus, quos terra protulit, Deus sibi jussit 
praesiari, Lcvit. 27. v. 3U« Quas vcro Levitis dona dedit 
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ea* cum conditione 9 ut hinc delectam rursus decimam 
tribuerent sacerdotibus^ Num. 18. v. 21 9 26. 

Decimae istius Deo praestitae , aut ejus sacerdotibus , 
tametsi nulla adhuc lege praescriptae , sunt vetusliora 
etiam exempla* Nam -hanc Abraham Melchisedecho de- 
dit de manubiis ^ atqne praeda ex hostibus capta , idc[ue 
ideo , ţuod pro ejus victoria panem y et viuum protu- 
lisset , (ţpiam prolationem panis , atţ[ue vini fuisse obla- 
tionem sacrificii , adhuc postea alio loco demonstrabitur) 
eique benedixisset. Gen. 14. y. 20. Jacob quoc^ue decimas 
omnium suarum rerum Deo vovit. Gen* 28. v. 22. 

At sacerdotibus praeter decimas multa adhuc alia 
Deus attribuit, videlicet omnia primogenita, alque pri- 
mitias fi:iictuiim V tanquam suiş ministris ista cedens , 
quae sibi consecraverat , offerriiţue praeceperaU Primo- 
genita ex boum , ovium , et caprarum genere y post se* 
ptimum a natiyitate diem , Deo erant immolanda : nata 
vero ex alio animantium genere , c[uae lex non sinebat 
Deo offerri , qualis exempli gratia pullus fuit asini , pro 
his aut substitui debuit aliud mundum animal , aut erant 
interficienda. Gorpora vero ejusmodi animalium immo- 
latorum, exceptis interioribus partibus, quas cremari 
oportuit in altari , omnia erant sacerdotum. Primogeniţi 
hominum post unum mensem a nativitate ţpincpe siclis 
debebant redimi : Num. 18. v. 15. quae pecunia pariter 
redibat ad sacerdotes , omnia quoţue oblata ex TOto erant 
ipsorum. Sacerdotes, qui vitio qorporis* affecti erant j, 
arcebantur a ministerio : attamen in proventuum parti-* 
tione pullum inter hos , atţue reli^os facere disciimen 
licebat. ' 
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DE FESTIS HEBRAEORVM. 

§. 33. 
De Sabbato. An hoc jam ante Moysem obset-vatiun 

Lex M osaica etiam festa Hebracis dedit ad Dei eul« 
turn. Inter haec primam foit Sabbatum, septima dies 
in omni septimana. Huncdiem septimam,Deus jam Gen. 
2* T* 3* sanctnm essQ jussit^ eo ^od tune cessasset ah 
opere creationis. Actalireligione hic dies deinde Hebraeis 
datns est obseryandus , ut nihil prorsus operis facere m 
€o liceret , ne cibcks ^dem parare , cum tamen id in 
aliis festis , in ipso etiam Paschate , permissum esset : et 
quispiam j quod b'gna collegisset sabbato , lapidatus sit f 
ipso jubente Ueo. Num. 15. v. 35. In memoriam absolutae 
a Deo creationis tss^ etiam hune Hebraeis datum, ţit 
colerent, est diserte Exod. 20.V.11. Cum yero S.Paulua 
binc^ quod Deus die septimo re^uieverit ab omnibus 
suiş operibus in creatione, probaverit, ad Dei requiem 
nonnisi ingressuros tsse eos , ţui crederent , et fidem 
Evangelio adhiberent; perspiouum etiam lit^ quQ diei 
hujus septima^ sanctificatio , ejusque talis observantia 
cum tam^ stricta abstinentia ab omni opere servili ulterius 
spectaverit , ad eam yidelicet requiem significandam y quam 
consecuturi sunt in caelo, qui Christo credunt. Nan:^ 
secus huc S. Paulo inde nuUum idoneum argumentiuu 
GSbii potuisset. Hebr. 4. v. 4; 9. 
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Ante Moysem observatumne sit sabbatuniy vel ah 
ipsia Patriarchia , Abrahamo y Isaaco , et Jacobo , ex Scri- 
ptura dare non dpparet : ţpiin argumenta etiam potius in 
contrariuin sunt* Nam , cţuamvis de Abrabamo identidem 
dicatur ^ ubi , et ([uando altare erexerit , Deo^e sacrifica* 
verit y tamen neqxie de boc 9 vel aliis Patriarchis aliquid 
uspiam est , fecisse eos ^dpiam ob diem sabbatl. Quod 
si Scriptura memorandum duxity ţuando alias Abrabam 
altaria erexit y ad ejus pietat^n memoriae tradendam y 
an hec neglexisset facere de sabbato ab Abrahamo obser-* 
Tato, cujus tanta religio tradita Hebraeia edt y et ad c[uam 
. in bis firmandam , et tuendam plurimum posset oonferre 
exemplum Abrabami? Praebet et illud buc argumentum, 
tjjuod cum manna datum Hebraeis in deşerte esset y atqueboc 
<|uidam etiam sabbato coUigere voluissent y nec inv^nissent y 
ideo principes multitudUiis ad Moysem aocesserint , et ex 
eo quaesierint y cur istud sabbato , ţuemadmodum aliis 
diebusomnibito) datam non esset. Nam h<>c ostendit , nibil 
ipsos prios sciyisse de sabbato. Quodsi eUam ab Aegyptiis 
aabbatis adacti ad labores > liaec aliquon^u Hon observas-* 
sent ; tamen servitutis non fuit tam longum tempus y ut 
ejus omnem memcuriam obliterare posset 1 nec certe de** 
fuissent plures pii y et religioşi y ^ui sabbatom tamen ob^ 
servare studuiss^t y ejus^e religionem liberis suiş incul- 
ci^ssent. Sed necpie istis Moyses, ţui ad eum venerant, 
sciscitandi causa y aliud pro causa dixit , quam , quod ne 
sabbaiis boc coUigeretqr y sibi imperatum baberent a Deo, 
ffoc.estj, intuit^ quod locuim ^s/ DoiniMis; JRj^quie^ 
^abbaii sanciţficata şet Domin>o. Sxod. 4.6* v* 23* 

Owurrit umen Gen. 29. v. 27. ipsius etiam sepUmanae 
a) Yocabulnm in narratione de Jacobo, dum esset in Me-^ 
^potamifi. Quod cum indicet temporum spatia fuisse di- 

• a) 3^32^ 



170 AliCHAKULOG. 

visa in septimaiias j et quae proindc septimanae ab ea, 
quae septima dies in hoc numero esset , tanc|uam insignior^ 
originem habere debeat, qoaeque non alia sil, ^pam 
septima post dies sex creationis, intelligitor , fuissetamen 
hoc sabbatum jam primitus. Testis est Josephus qno^e » 
lib. 2« cont. Apion. c. 39. diem hune septimom habuisse 
qnidpiam pecoliare apud omnes nationes. Quod profecto 
vestigiom est haud obscurum sabbati , anti^tus observa- 
ţi , sed ţ[Uod in desvetudinem veuerit. Cum oibos parare ' 
fas nou esset sabbatis^ hos pridie parabant. Hinc, quae 
dies sabbatum antecedtt, dici postea coepit lUjtqauMcvn^ 
Praeparatio^ 

\ 

4 

%. 34. 

PoBcna. Hebdomadarum featum» 

Praeter sabbatum , ţuod singulis septimanis rediii ^ 
alii adhuc etiam erant dies festi ao solennes Hebraeis. Ae 
primo fîiit Pascha , ţuod Transitum a) signifieat : quod 
nomen inde venit, quod celebratum primum sit,quando 
Deus transituros erat per Aegyptum , ut interficeret pri- 
mogenitos. Idem etiam festum Azymorum vpoatum est, 
quod spatio dierum septem, quibus eontinuatum fuit, 
azymis tanf um panibus , et fermenţi expertibns permi»- 
sum esset vesci, nec quidquam exj fermente lioeret in 
domibus habere. Cum illa primogenitorum strages im- 
mineret , atque illa nox , in qua haec futura erat , jaRi 
instaret , Israelitae agnum , vel haedum anniculum , Deo 
jubente , mactarunt , ejusque sangvine postes , et superli-- 
minare domorum suarum adsperserunt , agnum vero ^ 
vel haedum assum cum laotucis agrestibus, azymisque 

a) n£33 
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panibus oomederunt accincti ^ tauquam ad iter 9 et festi- 
nanier, induti calceis, baoalos teuentes manibus, et car- 
yendo ^ ne. hu jos agni ullum ossiculum frangerent, yel 
conuninuerent. Ita factom deinde est , at tnim primoge<r 
uitonun : omniiim nou tanţum hominum , ^ed alionim 
etiam aniflumtiuin subita caedes • et mora secuta esset 9 
Hebraeorum omnes domua , eo ''cpiod adsperaae essent 
saxi^ine istîiu agni 9 manaerint intaotae. Eadem nocte 
Fharao ^ et Aegjrptii Hebraeos , qups ad boc tempns prae* 
fraote dimitlere nobieront, etiam ursenmt adabeundunu 
In menxoariam istius soae liberationis ex A^;yptiorum 
durissima servitute boo paschatis institutomfestum» He- 
braeisque datum ad celebrandum est quotannis luna de^ 
cima quarta, boc est, die, ^ae decima qxiarta esset ab 
exortu novae lucis lunarii in mense^ in quem incidit yer- 
nale aequinoctium , ^nem Hebraei Nisan apj^Ilarurît. A 
vespera bujus lunae dedmae quartae incipiebat boc festum , 
quemadmodnm iniţia omnium suorum festonun compu- 
tabant Habraei, finem vero cum subseqiientis diei ve- 
.spera. Septem diebus foit continuatum ^ aed prima dies 
tantum erat festa. 

Noştri Arcbaeologi neoterici in bac tantum HiebraeO" 

.rumliberatione ex servitute Aegyptiorum ^in cujus memo- 

riam celebrare deinde iidem suum Pascba debebant, adbae- 

rescunt^nec ţuidpiam ultra in boc videre volunt. At vero 

Joannes £ vangelista G. 19. v. 3$. postquam retulisset Chri- 

sti in cruce pendentis, jamque mortui, non esse fracta 

crura , ţu^nţadmodum id factum erat in latronibus , qui 

idem cum Cbristo cruciş supplicium ierebant, subjiGÎt 

deinde yeshahaiec: Fada sunt enîmhaec, ut Scriptura 

implertiurz Oa non conuninuetis ex eo. Idem^quodde 

Pasehali agno Hebraeis praeceptum datum fuit , quemadmo- 

dum supra-demdnstratum est, Paulus quoque commemoratis 

quibusdam ritibus Paschatis Hebraeorum , ad Ghristum re* 

ferens* Etenim , inquit , Pasc/ia nostrum immolatua est 
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Chriatus. 1. Cot» 5* v. 7. Clamm itaqtie est , ut alib in 
rebus juxta enmdem Apostolum, lex umbram habnit fu- 
turomm bonormn, Hebr« 10* v. l. itai banc qaoc[ae im- 
molationem ami • factam in Aerypto per Hebroeos • 
remqae, «puieTim gesU in ip.» J^uX aTexitio, <iaod 
Bobierunt hegjp^n , inununes servarentar virtute sangvin 
nis agili bujoa^ et in libertatcm assererentur, istinsqiie 
rei celebratam quotannis solennem memoriam , pertinniase 
ad Cbristont j eam^e redemptionem aignificandam , ac 
{nraemoiutrandam ^ qxiam babemiia per e jus saiignnenu 

Altera ex annuis f(ţ«tiyitas Hebraeia fuit Hebdoma^ 
darum^ aio dicta, quod nuneratia adie Paachatîs aeconda 
«eptembebdomadiiţ hisque completis, die, quae deinde 
^ninqiiageaima seifuebatur , agendum boc Hebdomadanun 
featnm fuerit. Idem Graeco Tocabulo etiam mrţf^K^q^ yo^ 
catur 9 inteUigendo , %fiif^v , diem^ Hac die quinţuageaima 
ab exitu Hebraeomm ex A^iypto data iisdem lex est 
in monte Sinai* Hoc est benefidum ^ in cujus memoriam 
festum boc ^otamiis agitareot^ ipsis etiam expositum 
oodis* Dum yero jam intelligitur , quo Pascba pertuiuerit » 
ad ipsum videlicet Cbristum, ejusque sangvine factam 
redemptionem , eademţ[ae cţuin^puţgesitaia die ab ejus re^ 
surrectione a morte data sit lex noyi testamenti pw 
Spiritum s« non jam in tabulis lapideia » sed in tabolîs 
Gordis camalibus Spiritn I>ei vivi, %, Gou 3* ¥• 3* p^r- 
spicuum etiam fit, ({uid baec Hebdomadarum festîvitas 
aignificationis babuerit de futuris bonis per Ghristuiii« 

Die Paschatîs altera , an4e initium computabatm: 
. bamm hebdomadarum j et ţuibus completis actnm hoq 
deinde festnm est, in agro e novo firumento secandunţ 
fuit tantum, ţpantum satis esset ad unum manipulum, 
qui ad Dei tabemaculuin , yel templum porlatus, primi- 
tiarum e qovis frc^bus nomitie offerebatur , manipulo 
coram Deo {nrimum elevato , ac deinde granis ex eo ex- 
tritis , et in ignem altaris holocauâtorum per sacerdoţem 
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iiijecUs« LcTit. 23. V. 11. Christum Paulus docet, fuisse 
primitias dormientium , dnm a morte sna surrexis^et. 
ChrUtuB j inqiiit , reaurrexit a mortuis , primit iae 
dormientium. 1. Cor. 15. v. 20» Ex quo iterum ei, qui 
typis reram futoraram de Christo locmii in Scriptnria 
Vet. Test. relinquit, non manet etiam obscurmn , qno 
iile mampulus de novo fmmento, quod ex'semine in 
terram jacto, atcpie mortuo renatom est, peitinoerit, 
atque ipsios istios fe)sti celebratio. 

C^ Prout yero festa alia omnia pecţiliares suas habne- 
rant oblatione^ , ei sacrificia sibi praescripta , ita istud 
qaoqae. în boc praeterea festo Pentecostes singnli patres 
familiarom dnos ^offerre debebant panes fermentatos ex 
illius anni novo firumento* E qaibos tamen altari impo- 
sitnm .nihil est , sed primitlarnin nomine obveniebant 
sacerdotibus. Dnm Levit. 23: v. 15. et Dent. 16. t. 9. 
institntio refertnr hnjns festi a Moyse , quotnam diebns , 
iet nnone , vel plnribus celebrandnm esset , non exprimi- 
tur. Qnia tamen citato loco Deuteronomii post bas dnas 
festîvitates Paschatis , et Hebdomadamm , ac insnper etiam 
Tabefhacolomm commemoratas , generaliter deinde pro- 
nnnciatur : Septem, diebus JDomino Deo tuo festa cele^ 
brabis, Y. I5.sequitnr , et istnd Hebdomadamm festnm 
agi totidem diebns debnisse. 

§•35. 
Pesiam Tahernaculorum, y Expiatioms ^ Tubarumt 

Tertinm ex aonnis festis fîiit Tabemaculomm ; quod 
ei nomen factnm inde est^ gnod durante boc festo in 
tabemacnlis , ex firondibns arbomm constmctis , babita- 
verint septem dies, gnibns festum agebatur. In memo- 
riam suae per desertnm peregrinationis , qno tempore 
loto sob tentoriis habitarnnt, şuaeqne deinde coiloca* 
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tionîs în terra Promissa celebratom hoc festuin fuit dJe 
decima ^nU mensis Tisri , qui septimns a menae Nisan 
fuit, et qUod tempns ifitius festi cum principio mensis 
Octohris fere convenit* Reqiiies haec erat post depulsam 
senritutem ^ oajus juţam tnlerant in Aegypto , et supera- 
tos peregrinatipnis labores» qoamJosaelsraelitispraestitit 
introducendo eos in terram promissam melle 9 aclacte ma- 
nantem. Cumqne 8. Paulus Heb. 4. v* 8* doceat , nondum in 
isla requie illud constitisse , quod Deus suo populo pol- 
licitus est^ eo qaod postea David. adhuc de alia requie 
locutus sit in PsaL 94. quando jam possidebant Qiana- 
naeam^ et unde conclusionem fecerat, aliam adhuc su- 
peresse requiem a Deo promissam, in quam intraturi 
sint , qui credunt Evangelio ; rnrsum planum fit , quid 
ultra commemorationem terrestis illius beneficii , quo 
facti possessores Chananaeae sunt j in hac festivitate 
fiţerit , et ad quid significandum tanquam per umbram , 
spectaverit. 

Ante festum hoc Tabernaculorum , die decima ejus- 
dem mensis Tisri , festum Expiationis fuit unius tantum 
diei : quem diem Deus voluit ease celeberrimum , atque 
sanctissimum. Cum in festis ceteris omnibos laetitia esset 
commendata Hebraeis , in* hoc contra sibi mandatum 
habuerunt^ ut animas suas afiligerent* A vespera, qua 
inchoatum fuit festum ^ usque ad vesperam diei alterius, 
qua terminabatur , cibo omni , et potione abstinuerunt , 
uec bperis servilis quidquam facere licebât* Omnium 
peccatorum totius populi fiebat hocce die expiatio solen- 
ni caerimonia. Summo sacerdoţi , ante toto corpore loto , 
ac lineis tantum vestibus induto^ hirci oblati erant duo 
nomine totius populi* Vitulum deinde immolayit pro se , 
et domo sua, victimam pro peccato. Quo peracto sor- 
tem misit de duobus hircis, sibi a 'multitudine oblatis^ 
uter eorum sacrificandus ^ vel dimittendus esset. Supra 
quem sors cecidit immolationis^ hune mactavit, ejusque 



r 



Capvt XII. 175 



adipem , ct intcriora cremayit in altari : hircas una aim 
pellfe comburi, debuit extra castra , et quod idem factum 
cum vitulo est , quem pro suiş peccalis Pontifex mactavit. 
Vestibus deinde prioribus depositis, indutuscpie so- 
lennibus cunl thymiamate accenso in thuribulo, sangri-' 
neque hirci , atqiie vituli intrayit in ipsum Sanctiim . 
sanctorum , et hune sangvinem digito spaFsit septies 
arcae oraculum vcrsus ,' seu propitiatorium. Hinc regres- 
sus ad exteriorem tabernaculi partem, quod Sanctnm 
, fuit Yocatum , cornua altaris thymiamatis eodem sangvi- 
ne tinxît , ac cetera omnia adspersit : denique egressus 
ex tabernaculo altare etiam holocaustorum septies ad- 
spersit 9 nec non postea sacerdotes , atque uniyersum po- 
pulum : quidquid vero reliqnum fuit sangyinis circum 
altare holocaustorum fudit. Alterum postea hircum assum- 
, psit y atque manibus ejus capiti impositis ^ oonfessus est 
peccata universi populi (intelligitur sponte , generalem 
hanc tantum confessionem faisse sine recensione distincta 
peccatorum) et postquam huic hirco etiam imprecatus 
esset, iste per paratum ad hoc hominem eductus extra 
castra , et dimissus est* Postea holocaustum summus ^^l-- 
cerdos obtulit ex viţulo uno, atque uno ariete« agnis 
vero anniculis septcm. Qui hircum eduxit , cui imposita 
fuerunt peccata, et ii, qui hircum altemm cum vitulo 
combusserunt extra castra , facti immundi sunt , et lavare 
tam corpus suum totum » quam Teştes debuerunt , prius- 
quam rediissent ad castra. Hoc expiatorio sacrificio \ atque 
harum victimarum sangvine ipsum Dei tabemaculiim 
dicebatur expiari ab immunditiis filiorum Israel , conim- 
que praevaricationibus , Levit. 16. v. 16. quibus qnasi 
sordidatum fuerit , dnm in medio istamm sordium con- 
stitutum esset. T»ta est illa una dies in anno , qua sum- 
mo sacerdoţi soli concessum erat intrare ad Sanctum 
sanetoram. 
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Qaonam tero pacto sacrificiam istud ad expianda 
peccata pertinebat, cum hirconun^ etTilalomm sanguine 
impossibile fueriţ auferri peccata? {lebr. 10. v. 4« In 
istisne ergo Tictimis , et earum sangvine stare istud omne 
potuit j quod isto tam solenni ^ ac singulari sacrlficio 
agebatur? Ex S. Paulo istud sciri potest. In priore 
quidem y inquit , tabernaculo , (ad exteriorem partem 
tabernaculi) semper introibant aacerdotes ^ ^acrificio^ 
rum officia consummanles ; in secundo aute/n (in 
secondum autem) semel in anno solus Pontife», noh 
sine sangvine , quem offert pro aua 9 et populi fgno^ 
rantîa : hoc signijicante Spiritu sancto , nondum 
propulatam eaae Sanctorum viam (nupapigmad-M paie^ 
fa^tam esse) adhuc priore tabernaculo habente sta^ 
tuni. — Ckriatus autem , asaistens Pontif ex futurorum 
bonorum , per amplius , et perfectiua tăbernaculum ^ 
non manufactum^ id eat^non hujua creationda y neque 
per aangvinem hircorum j aut vitulorum, aed per 
proprium aangvinem introivit aemel in Sancta , ae-^ 
terna redemptione inventa* Hebr. 9. v. 6»— 12. Hinc 
vero, atque huc accepto etiam co: P^ere langvorea no^ 
atroa ipae tulit y et dolorea nostroa ipae portavit — 
et poauit Dominua in eo iniquitatem omnium noatrum 
Isa. 53. T. 4-— 6. iterumque : Qui peccata noatra ipae 
per tulit in corpore auo auper l/gnum, l.Petr.2. v. 24. 
ctrursus: IScce Agnua Deiy ecce^ qui tollit peccatum. 
mundiy Joan. 1. v. 29. omni luce clarius fit 9 quo res in 
oc nniversalis expiationis sacrificio acta in duobus hir- 
cis, quorum alteri peccata omnia imposita sunt,ut haec 
auferret; alter immolatus pro iisdem peccatis est, san- 
gvinisqne victimarum illatio ad Sanctum sanctorum , et 
sine quo Pontifici buc ingressus non pateret, pertinuerit* 
Rursus ante boc Expiationis festum die prima ejus- 
dem mensis Tisri festum Tubarum cum exorlu novae 
lunae , et unde semper iniţia etiam mensium ducta sunt , 

celebra- 
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celei)tăbatar« Nonien ^ tubis -accepit s qtiibus sacerdoics 
eo die clangere debebant. LeVit. 23. v. 24. Vnum tantum 
diem etiaiti durabat , habuitq[ue quaedam sacrificia sibi 
pra,es<5ripta , sed nihil ab ordinariis diversa , fet ^od 
jcQmmune omnibus festis erat 9 cessationeîn a âervili opere* 
Immiilebat , dota istăd ageretur ^ tiniversalis expiationi^^ 
lestura ^ et post istud 50I0 cpiatlriduo iiiterppsito , festum 
Tabernaculoriiiil. Qttod Tabernaculorum festum , qtto* 
modo coimexum jC[Uoad significatîonem futurae tei cum 
Expiatîotiis festo fuerit e^ iis , qnâe de utroţue hoc festo 
jam dicta stint , facilş perspectti esU Has itaque duas festi-» 
yitates ^hocce Tubarum festum , tanquam quidam tluticius , 
tubarum caiitu oţiities ad laetiti^m excitans ^ praecurrebat* 
In cetoris etiam omnibus noTÎlujiiis sacrificia quaispiam 
pecuUariă praesCripta erant, dies tamen profesti manse- 
iiint. Pios homihes hisce diebus novilnniorum , tjuem- 
admodum et sabbatis^ soli tos fesse ire ad Prophetas, vfel 
sâcerdotes ad pios de Heligione sermones audiendos , 
intelbgitur ex 4» Reg. 4* v. 23» 

Ni 

AnnUs Săbbaticus^ Juhilaeum^ Peaium Phurim ^ 

et t)edixiaiix>nU. 

Queihadmodum dies quaelibet septima fUit sacra , 
et quieti consacrata ^ il4 aeque annils quisque septimus ^ 
iţui idcirco dictus etiam est Sabbaticus» Omnis agrorum 
Cultura hoc anno toto praetermitti debuit: quae vero 
sponte creverunt in agriş , vineis , hortis % et olivetis ^ 
pauperibus , et peregrmis patebant ad libere carpendum , 
^t colligendum. Promisit autem Deuâ anno, qui hune 
Sabbaticum antecederet , tantam se ubertatem rerum 
omnium largitiirum ^ ut quod procrea lum csset, non 
tantum in subsequentem y sed etiam m tertium usquc 
iannum sufliceret abunde» 

Tomiilus L - 12 
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Qucniadmodiim dics scptem unnm fecemnt hebdd- 
madam dierum , ita anni ab uno ad alterum Sabbaticum 
annuni dabant hebdomadam annornm. Post seplem ejiis- 
modi hebdomadas annorum aniius , qui successit quin- 
quagesimus , fuit Jubilacum , Hebraeis Jobei^ quod tcil- 
sionem ^ ct |irodilctioîiem Soni significat , co , quod lubamiii 
vocibtis , fet cdntu in dle solennis Expiationis fejus prae- 
sentia per sacerdotes annonciala esset, quodqne protinns 
eodeth adhub Sîxplationis die cum ejus vespera inciperet. 
LcTÎl. 45. V. 8. etiss. Oinnia ed habuit Jiibilacli annus > 
quae Sabbaticus. Ih^per autem setxi onlncs , generfe 
Hebraei , libertate donabaiiUu'; domus , agri , et fandi 
ălii oixines venditi , Tel oppignerăli ad suds pristiubs do^ 
minos , fet possessdrcs redibant , cxceptis duiltaxat domi^ 
bus in civitatibus , si hdealiomm, rion Levitamm esseht^ 
el si redemptae nondum essent. £tidm debitis liberaban^ 
liir^ qui his obstridti erant. Ita oinnes rfeponebantur 
ad pristinum stiăe tdm libertatis ^ et immunitatis ^ quaifi 
possessionis statum. 

Ântiquitatum Hebraicarum scrutatores neoterid .^ 
ăicut in aliis omnibus Hebraeorum festivitatibus , ita in 
hoc qUt)que Jukilâeo nihil ultra videre voltint , quani 
quod ad terrestrem illorum felicitatem , et civitatis bcH 
num statum pertinuerit. Perpendenti vero ea , quae jam 
demonstrată sutit de ăliis festivitatibus , idqUe ad lucen)^ 
qualh ipsa Scriptui*a htlc praebet ad p^rspidienduih , noti 
quam sibi suo ingenio tantum accendunt Neoterici^ fa- 
cile apparebit , itt hoc Jubilaeo fuisse uinbram futttrorum ' 
bonorum , iled legem in illo ăliud efiam , quam Chri- 
stum habuisse pro fine , utpbte totius Legis fihem. Hebr* 
10. v* 1. Rom. 10. y. 4. Per Christum reparamur , atqiie 
ad illum reponitnur statuni , imo ultra hund etiam evcî- 
liilnur, in c[uo fuimus per creati<Jhem , et tmde excidi-> . 
mus per primi hominis p^ccatum* Quae rdparatio , et 
renovatio cum jam in iiobis coeperit secundumr bum, qtii 
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iii ttobid inttls homo est , 2. Cor. 4. v. 16. tamert pleria , 
et absoluta repardtio nostra tantum adhuc futura in 
resurriectione eşti 

Praeterhaeâ alia âdbţi6 Hebra^is f(6stâ fueilint^ ^tA 
non jam ptr Moysi^m data, verum recentios înstitiită. 
Horum altertim dictum est Phuriniy altei'um Encaeni^ 
oruniu niud itiâtitutmn est , quando die per sortes , 
quae Hebraeiis (dâcanl\i!t PhuHnt ^ p^r Amantimde^igtiatO| 
tota Judaeomnt gens in sunlmo versabatur peficulo , utpote 
de qtiibus^ omnibus perdendis jaixi promulgatum fuerit 
Regis «dictam , et quod in Judăeos machinatum exitium 
Dens mirabilîter in Amâni, et omninm, qiii Jndaeorum 
hostes erant , caput iretorserit» Esth. 9. v* 26. Iil memo- 
riam itaque bujus rei die 14. et 15. mensis Adai", qui 
nltimus est in sacto Hebraeorum ahno , celebi:'attiiil hoc 
festum eăt» FestBm Encaeniorniâ , sivfe Dedieationis insti- 
4:mt Jiidas Maohabaeuâ l. Mach. 4. V» 59. iti memolriam 
templi , atque isiltâris , posfqnâni profanată faiissent pef 
Antiocbnm Epiphanem , a sordibus idololatriae repui*gati , 
eoltusqxie divini in eo instauraţi., Die 25. mensis Chisleu, 
qilj tiotitB po6t mensem Nisan tst , per octiduum fuit 
v^lebratnm» 

in tribtlis isol^niiibtis festis ^ t^scliătis ^ i^eiitetiostes , 
Bt'Tabemaduloruiţi , cum quorUtti Ultimo festum etiam 
Expiationis donjung^batur ^ mdi'es omn^s , dntea âd tdber- 
nâculum Dei, postea ad templum, ad locum Videlicet , in 
quo tantum licuit sacrificare ^ compai*are debebanti Pro- 
inisit vero Dfeus futurUm ^ ut si legis divinae obserrantes 
tnanerent ^ mmqdam sibi hoc tempore ^ et domibus suiş , 
atque rebus > tiilde abessent , qtddţuam ex hostili incur- 
bione metuendunl babituros. Exod. 34. v. 24. Siyq au- 
tem in bis festis , sbie^ etiam extirabaec libere comparu- 
issent (k)tam Deo, cautuni erat, ne vacui, et absque 
ihunere vehirent> quod Deo offerrent. Hae erant plerum- 
ţ[ue YietiiHae illae , qUae dicebantur Pacificae , et ex 

12 * 



180 ARcitARnr. 0. 

qaibus sacrae dtinAe celebrabantur dpulae. t^ropier eos^ 
qui 6x longinqno veniebant , pecudes etiam Jerosoly mae , 
in ipsius templi atrio vendebantur Christi aetate ab iis , 
qni etiam hinc lacri occasionem sectabanlUr : quam Tei*o 
nundinationem Christus nou tulit. Joaii. 2. Vi 14. Foit 
in mdre aptid Hebraeos , id ^quod apparct ex l.Reg. 9. v» 
7. ex Saule , dnin ad Samuelem ivisset , iit viris Pjrincipibas, 
qaalis etiam Samuel erat, judex nniversi Israelitici po- 
puii y si ad eos adirent , semper mtinus aliquod o£Ferreiit» 
Hoc itaque I)eus exegit etiaih ergă se j tanquam yidelicet 
eornm Rexi Exod. 23. v. 14 — 17. Deut. 34. v. 24. 

Festa omuid y excepto Expiationis , cum laetitia oe* 
lebrari dedebant , adeo ut.Esdras , ct Nehemias eos i Velut 
legis violatores arguerent; qui in festo Tabernaculorum 
luctu se a£fecisseiit. 2* Esd. 8. v« 9. Festa pariter omnia 
appellabahtur sâbbata , qb qUietem , et cessationem a la-^ 
bore ornai servili. Sic festum Tubaruin vocatur sabbatom^ 
Levit. 23i V* 24. et dies secunda Paschatis altera sabbatî. 
V. 11. Oc(^urrit Luc. 6. v. 1. etiam sabbatum , quod sab^ 
batum dicitur Secundo primum, ievtegon^^Tov i intel-^ 
ligitur autem sabbatum post diem alteram Paschatis pri- 
mum , imde fiebat isabbatorum septem numeratio , ad 
festum nsque Hebdomadarnm , s^u Pentecostes. Etiam 
sabbatum reperitnr posituiii pro tota septimaila , hano 
denomiuando a die , quae ejus princeps esset « et digniş» 
sima. Quale est hoc: Jejuno bis in sabbato^ Luc* 18# 
T. 12* id eşt 7 in septimana. 
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PECI&CVMCISIONE. DE ABSTINENŢI^ 



Ş4NGVINE,ET APIPE, 

I 

ţ^ex de Circumcisione* Sitne fuiep tatitum ad imitor- 
tionem aliarum nationum, vel sanitatis causa 
HebraeÎM data q Deo. 

Circumcişio jam Âbrahanţo ftiit imperata a Dco , 

Gen, 17.^ V. 10. idqiie in signom foederis inter Deum , 

et Abrahamum , ejusqite posteros , vi cujus foederis hi 

Deum religiose colerent: quibus vero Peus terram Cha- 

naan In possessionem aeternam daturus esset. ¥.798* 

Hoc de âne ^ in qiiem data circumcisip sit , docet Seri- 

' pttira. Vltericis tamen , atque pyofundius bac in re prp- 

' cedunt Neoterici 9 causasque copicinnant , cur pro signo 

etiam foederis intet se , et Israeliticum populum Deus cir- 

' cumcişionem assumşpedtţ Esse nimirum hanp transuni- 

ptam ex mqre aliarum nationum circumcidendi se ; deinde 

lesse in lege , quam Deus de cii*ci;mcisione tolit ^ ratjonem 

etiam habitam valetudinis. 

Hoc de circumcişione , quae jam tunţ fuerit in usu 
Aegyptiis , cum eam Deus imp6suisset Abrahamo , a Celso 
philosopho apudOrigenem lib. l. et 5. cont, Cels. et ab 
Juliano apud S. Cyrillum lib. 10. cont. Julian. erat objc- 
ctum ; et unde concluderent jam etiam hi , esse tantum al) 
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Aegyptils istam acceptam legem, et datam Abrahanio, 
Tam Telto istorum , ^am* aliorum , qui post istos idem 
recoxeruut, asseţt^o auctoriţati He^odati innititur, qxii 
lib. 2. c. 35 9 36* scribit, circumcîsioaem ab Aegyptiis 
tam ad Syros incolentes Palaestinam (Syriae nomine eţţam 
Palaestinam complexos est , et per Syros intelligit H&s 
braeos) ţuam ad alias etiam yenisse gentes , ţoae. cir-r 
ciimcisione ulerentur. Nam Diodorus Siculus , et Sţrabo , 
qui hop idem tradunţ de circumcisionis origine apa4 
Aegyptips , distinctos testes ab Herodoto non constitaunt, 
qui ţantum idem ex Herodoto referunt. 

Quod A^gyptii circumcisipnem habuerint, dubium 
non est* Nam hos etiam Jeremias Cap. 9. v* 25 , 26. inter 
eas gentes recenset, quibus circamcişio fuerit. Praeter 
Judaeos vero Idumaeoa etiam , Ammonitas , et Moabitas , 
ţnenţorat , qni pariter hune circimioisionis ritum haberint. 
Pe iisdem Aegyptiis etiam Origenes testatur in GommenU in 
Jplpişt. Pauli ad Rom. ab^lys i^eminepi admişsun^ esşe ad Gea*. 
metriae , Astrpnomiae , alţasque scientic^s discendaş alitejp, 
quam cir^umcisioiţe suscşpt^ , atque apud hos onţnem 
^cşrdotem , (iruspicem , et sacrorum nţinisţrum fuLsşe 
pircum^cisum : literas quoque sacerdoţales Aegyptio^uiii, 
quas Iţieroglyphicas appellant , dispere p^missuni nemipi 
fuissp , ?iisi circumcişp* Quare fyth^goram qţioque j^ d!^n 
Aegyptum pptiisspt, ut soient^aruâi ^ et religiqnia ^orum 
$trc£^n4 poaset rescirp, ae «p Aegyptţorum sacerdotibos 
pircumcideudupţ dedisşe^ Id , quod etia:^! Glpmeiis Alexand, 
pieuiorat lib, }» £|troip£^t. 

Nihil vpro honw prqbat, A^gyptio^ omnium fuisşe 
primos , qui se circumciderinţ , qupmadmodum adstţruxiţ 
Perpdotus % et ab his circui^cisioneip venisşe ad Hebraeos, 
sed ţanţiţm Origeniş, PytfafiţgoraPjŢ atque ipsius. Jpremiae 
fietate banc habuisse Apgyptips, Fuit horum^ pmnia sţia 
praedicare ^ntiquiora , quam rpipsa esseiţt ; qui , ut ai^ti- 
quiti^ţiş sibi exiştiJQfiationem cp^cilijp'e^t , eţii^m suae geuţis 
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originem plane' prodiglosam fecermţ, et divlnani^ Qf?p4 

ergo Herodotus de 4^gypţ^s ? eoriţincpie circumcişione 

r^ tulit, nec qlus etianţ, ^am iisdem 4^gyptiis auctori-r 

bus , hoc fide dignuiQ non est , atque eo minus ex Heror 

doti tesţimonio, quqd ifiec ipse hpc aşserat certo aliţuo 

aţictore, sed expresse dicat, se isţud retuUsse tantum 

ţ[uemadmodum fer^tur, Dejnde He^rodoto conţradicit etianţ 

4rtapanus apud £usebium Pr^epar. Evang« I, 9* c. 28* 

docens , ad ^^gyptio^ âb Abrahamo venisse circumcisio- 

neiiţ. I4em falsum esşe, eyidenter etifuţi patesoit e^ eot 

^od cujfn Josiţe in Galgalis , mandante Deo , eoruna cir-* 

pumcisiouein perfeciss^ţ*, qui tempore peregrinationis 

indrcumcisi manservmt , dixerit Deus : Hodie, abatuli 

opprobrium Aegypti a vobia. Joşue 5. v. 9. Inqrcumcisio 

vocatur opprqbrium Aegypti , et qui idciroo siniiles fue- 

irint Aegypţiis , epcţem incircumcisipnis probro affeclî. 

Dfcine hoc potriisset, si circumcisio jam tţim Aegypţiis 

fuisset? Aegyptiîsuş dări probro potuisset, esse iuci^rr 

pumcisqs , si eadem circumcisio j guae Hebrc^els ^ nou 

ţantum aeque 4^gyp^ fuisset , şed banc Hebraei etiam 

fib istis accepissent? In signum foederis Deus Abrahamo 

pircumcisionem dedit inter se, et illum^ ejusqne postcr 

ros. Quod si orgo Jianc jani Aegyptii ha^uis^ent , atquc 

hujus charactere, ac signo se se suiş diis initiasse^t» ne 

şignum quidem hoc tale Deus assumpsisset , quod ess^t 

şui cuni Abrahamo foederis ad eum pro Deo colendum 

singulare , quandoquidem idem etiam Âegjrptiis erga suos 

deos fuisset, Deus ne arborem quidem passus est, propc 

8uum altare esse , I)eut. 16* v* 21* ideo quod iste mos 

plaiţtandi arbores prope fana , et simulacra deorum esset 

Gcntilibus. Qui ergo rem tara indifferentem,. tam inno- 

cuam , quia moribus Gentilium jam contaminata erat , 

jion tulit , riţumne mutuatus ab A^egypţiis esset , quo işti 

jam quasi quodan; stigmat^ in seix)şis usi erga suos deos 
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erant? idemne signum hoc âui etiom foedcrifi cum Abrâ'c 
homo Toluisset sacrum esse ^ et solenne ? 

An circumcislo quidpiam necessarii haj)uerit ad tuen-r 
dam valetadinem in iis regionibus, ubi adhibiţa est, 
carbunculum dicunt Neotc4:ici , nasci solitmn esse iu etţ 
parte corporis , quae circmncidebatur , si neglecta cirpum- 
ci$iQ eâset , hic nihil attinet disput(|re , quando , quem 
ih iincm a Deo dala H^braeis circumcisio sit, ipsa nobis 
Scriptura declarat , atque huip fini ajium apponere finpm , 
iterţun sţt , ex liac lege circumcisionis , Deique isto foe-? 
dere cum Abrahamo , ejusque posţeris rem facere com^ 
mtineiti, et promisciiam, nihilqţie habenteip pei^tinens 
ad eum fînem, c£uem JjCx habuit Christum; Mirum vero 
esset, 3i circumpisio, tanţ necessariuru reipedium adverr 
sus carbunculum esset , adpo exitiabilem morbum iiţ 
Aegypto, aliişque Orienţis regionibus, siqxie valetudinis 
servandae pausa etiam Hebraeis pracscripta fuisset a Peo, 
tamen hanc Christus per Evangelium suum incolis illa-c 
rum regionum eripere voluisset. Et ubi in historiarum 
monumentis aliqupd vestigium est, toţ seculis^ qiiiboş. 
Chrisţiana Religio floruit in Palaestin;i , et Aegyptq , eţ 
omissa cirpumpisip est, per c^bunculuin ob circumcisior 
nis hanc qmissione^i ibi aliquod enatunţ esse iţicpm:: 
modţuu ? 

St 38t 

Poedus , cujua aignum fuit circumcisio , arf. qito^s. 
Abrahae poateros respexerţt, et quid ea sigiiifi". 
cationis hahuerit», 

Quo ergo , et in quem altiorem finem pircumcisio , 
atque signuni hoc foederis inter Deum et Abrahamum , 
ejusque postores positum a Deo , et constitutum est ? Vi 
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istius foederis Dens se his datarmn Chananaieam in posses^ 
fiionem aetemam spopondit. Grcn. 17. v. 8. Atqiii non per 
i^em prorrţissîo Abrahae jf aui aernini ejusy ut haerea 
esteţi mzi/trf/ mundaone posdessionis , aed per juatitian% 
FideL Roln.4« v« 13. Ergo heqae Deas exolvit hancpro-» 
ţiiissioneQi Al)rahamo ex foedere hocV cujuâ slghunţ foit 
pircoxbdisio ^ ţ^uando illis Abrahae posUJ'is , ţpiihus \^x 
data esţ in monte Sin^ , Ghău&naeătxt pofilsidendani 40dit : 
se4 ^ foiâdşris istius , Dei promissip faota 41)l^ai3!io ş^^ 
ctabat ad eos , iţon qpibus lex imposita -eist iii monte- 3i* 
nai j sed qui per justitiam JPidei facti essent fiUi Abrahae. 
Jd, quod jam etiam supra. G. 4. §• 11. demonstratum ^st. 
Ergo neţ[ue circumpisio , signum istius foederis , terminţi- 
})atur in iis, qui in carne circumcisi Abrahae secunduip 
parneiu eraiţt filii , sed signum erat , et quaedam tessera 
yei ,'quam observare deberent ii , qui per ju!rtitiam Fidpi 
filii'sunt Abrahae». 

Quoad hos antem per justitiam Ffdei filios Abrahae , 
quid circmncisip in come significationis habuefit^ et aduiţi- 
braverîţ; S, Paulus docet. Nqn enim^ inquit, qui in 
Ţnq^nlfesto; Judaeua eat: neque quae in manifeato , in 
carne f eat circumciaioi aed qui in abacondito, Jţi^ 
daeua eat ^ et circuiŢiciaio cordia in apiritu j non A'- 
ţera. Ş.oni. 2. v. 28. Ex parte autem Dei Vi istius foe-p 
deris erât promissum , se Abrahamum , ejusqUe posteros 
habitiirum pro suo populq. Nam maaculua j sunt ve:pba 
, Dei ad Abrahamum , cujua praeputii caro ciroumciaa 
nqn fuerit , delebitur anima illa de populo auo» Gen, 
17» V. 14. Şi enim de populo sup fuit delendus incir- 
pumcisus , consequens est , nec consprtem ^uturi^ fuişse 
possessioniis , quam Deus Abrahamo y ejusque posteris , şed 
cjbrcumcisis , ppUicitus est. Cum vero Paulus dicat , npn 
illum esse Judaeum^ qui in manifesto, per externam 
videlicet circumcisionem , factam in carne, Judaeus esse tţ 
sed neque hanc esse circumcisionem , quac in carne facta y 
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manifesta es^et^at^e patula^sed Wp^if qnae intus in 
homiois spiritu, atqu^ corde. fit, circumciiiionem ^e; 
intelligi etiapi poţest , 00 jug interipris circmncisioiMâi illa 
ej^terior signifioatio faerit in iis ^ qoi p^ jnstitiipii fidel 
filii sunt Abrahact Id f quod ^ eodein Panlo sic rursus 
fucpressum eşţr Qui auţem Cfirişti sunt , intuit jţ;ar- 
jiern auam crucifi^^runt ci^mi vitiis , et concupiaceiUiis» 
GaL 5. ▼• 94. Et iţerum: Circumcisio luhil est, et 
praeputiufn nihiiest j sed observaţia mqn^atorunj^Dei^ 
l^.Cor. 7. Vţ ia. 

S. 39, 
De lege qkstinendi a mfigvine^ et adipe^ 

I^egem. de abstinendo a sangvine anim^tiiţm ad 
esum , jam Deus etiam Noemo dederat. Gen.. 9. Y.4nl{anc 
Y^ro Israe^ţis ti^ severe iterum sanxit 9 ut contra eum 
^i s^ngvinem conţedisset , deiţunciave^it , fa9iem se obr 
^rmaturujqi sw^m , i^tque dş popiiloi^ sup hiţno disperditu-n 
Ţum* Qufa qnima var.niş, , incpiit 9 iv^ sangvin^ e^t 9 et' 
ego dedi ilturn vpbia, , ut ^uper altare in eq expieti^ 
pro animabMs vestris, 1 et aa^ngvis pro animae piqpulo 
^it. Iţevit. 174 V* IQ* Quae^am' in sacrifiţiis animalium 
cţuentis hon^nis , prp ^o offeţebantuţ , proţest^tţo esşeţ 
^upra Ct 10. S, %7^ ddţnonstratum est^ Idep ^r^o etiam 
ţiomini pţo ş^piatione su£^e animae sangvini anin^alium 
datus ^ Dep est, q^o exprimeretur , mortem se şv^o 
pecpato comnieruisşe 9 e(imc[ue subiturunţ fuisse, nisi pro 
sangvin^ hominis, şangyii^em alienam victimarum Peus 
ei trjbuisset ad expianda pecoaţa. Quomodo vero sangvis 
animalimn fusiţs pţ^o homine y atque illorom impiolatio > 
et mors valuerit ad pţopiţiandum Deum honiini j et ad 
liberandiim ab exitio 9 cpiod secus subiturus erat ob i>uum 
peccatum y demonstratiţm est supra G« 10« §• 28* 
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"Lex d,e ahstinentia sangvinis, data Noemo^ perti-^ 
nebat ad omne genus hamanom , a qno non tantum He^ 
hraei , sed gentes etiam aliae omnes descenderint. Hujus 
esum in ipsis etiam saffocatis animantibus , interdixerunt 
Apostoli iis ^ocpot qui ex Gentilibns facti Ghristiani 

■ 

^unt , atque ita , uţ testarentur , hoo se codstitaisse , cpiooiam 
9ic Spiritai s. vi&um faisset. Aot. 15. v. 2B» Gnr ergo lex 
j^ta per ApcŢstolos constituia , idq[ue pro Ghriatianis , desiiţ, 
uec jam ultra qnemqaam obligat? Lex ista ejnsmodi, 
quales eae sunt, quae naturales Tocantur, nou fuit, sed 
pure oaerinionialis. ^eqae enim ex rei natura difiBerentia 
est inter esupi carnis , et sangvinis : dum perinde partes 
ad vitam constiţuendam animantis sunt, et non minus 
animal vivere non possit spoUatum omni came sua , quam 
sangvine. Sangvine itaque animalium Deus Israelitis intei^- 
dixit eo y quod hune ipsis dederit ad expianda sua pec»;' 
cată 9 ne eodem vescerentur ipsi y quod sibi erga Demn 
babereut datum adsua expianda peccata : et ({uae proinde 
intelligitur prohibitionîs causa etiam erga Noemum , ejusr^ 
que posteroSf quibus perinde haec cruenta animaliuni 
^acrificia fueriut ad placandum, et colendum Deimi/Cunţ 
ţi^ep lex stricte esset observata ab Judaeis, et subito 
abstracţi ueque ^b aliis caerimoniis sint, qui ex ipsis 
facti Christiani sunt , quo facilius hi copulari in Religio- 
ne possent cum iis , qui ex Gentilibus conversi ad Fideni 
sunt, hanc de abstinentia sangvinis etiam }iis Apostoli 
legem praescripserunt. Quae causa ferendae istius legîş 
simul atque desiit, soluta etiam lex est. Sic vero tantum 
a(l ţ^mpus non minus haec constitui potuit lex , atque illa 
de absţinendo ab idolpţhytis , et immolatis simulacrorum , 
quan^ eodem tempore legem tuleraiît Apostoli: quam 
tamen ^4 scandolum tantum vitandum in infirmioribi^ 
esşe constitutam , de cetero autem idolothytum licitum 
egse edere, dpcuiţ Paulus. i. Cor. '%• v. 4*^9» Neque 
lan ta conspiralio omnium in î)cclesia ubiqde, et lam ce- 
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leritor , quia re alii studio Religionis flagrantiorcs oppo-t 
ncpcfit , e^at poţuisset ; nisi coastitisset » legem de abstinen- 
lia sangvims Apostolos voluisde vigere tantom adtempus. 
Apostoli nou per sqriptur^m tradiderunt onmia , imo 
pleiriqiie .iUorqm nihil .pnxrsus suae doctrinae literis man- 
4a veruat. Nos ea , quae ab oomibus , et abiqxie observantur, 
iionnisi.ab Apostolica ţraditione descendere profitemur; 
,ţ[uae secus ejasmodiconseţi&io adversum id, quodEcclesia 
occepit ab ApostoUt , nec ficfri potaisset : siquidem Ecclesia 
a Religione > quam ab his didicit ^ deficere non possk. Qaod 
dum sic . se hob^t d^ abstţuentia sangvinis , qaat nusquaiii 
in Ecdesif^ obserratur» nos legem de hac per Apostplos; 
laţam , oopclvidimus y fiiisse tantum temporariam* Prote? 
stantes^ dum sibi reformationein fecissent, âtque ţiujus 
Scripturam sacram ,' veluti solam Religionis amussim , 
prae se ferrent , nou tamen hanc abstinentiam etiam san-; 
gvinis, tametsi per Apostolos cdkistitatam , resnmsperant. 
Qaamohxejfxi angustias patiantur , d1^n conciliare nituntar 
hop saum factiun cuip hac de abstinentia sangvinis Apor 
stolica lege, locom penes Scripturaip non dantesApostp-? 
licae. etiam traditioni. David Michaelis in Adnotationibus 
şuis ad hune locum: Viaum est Spiritul s, et nobis , 
nihil ultrc^ imporiere oneris vpbis, quam haşc necea-: 
fariuj ut abstineatis vos ab inynolatia sfimulacro-^ 
rum 3 et sangvine y et suffbcato , et forniaatione. Act. 
15* V. 28. peir septem , et decern paginas ţuctatur , ui se 
Iiiac aliquo modo extricett Nec post tantum sudorem 
aliud ;-eperit, quam ut ex tribus rebus, quae hac lege 
continentur , faceret unam , quaeque sit abstinentia a 
simulacris, ita ut non tantum sangvinem, et sufiEbcatura 
idem assereret t^^ cum simulacris , sed etiam ni^qv^iav , 
fornicatianem. Quo hominem non adegit neeessitas , et 
i.'oţiatus quaerendi efTugium , ut qiii seniper morem crepet, 
pt usum loqiiendi ad interpretandum , tamen ex noqvda , 
ct fornicatioi||£ esum sangvinis faceret? 



Adiepâ qtiogne animalium intcrdiclus foit Hebraeis^ 
ne eo vescerentur , sed duntaxat ex animantibus , qiiac 
Deo immolatae erant* Sî quis adipem ^ qui offerri de- 
bet in incenautn Domini , comederit , peribit de po- 
pula suok Levit. 7. v. 25. Nec tamcn deâiint etiam , qui 
putent perinde omnem adipem fuisse interdictum , ut de 
sangvine animalimn constitiitum fuerit eortim ctiam , quac 
immolata Deo non ei*ant. Td^quodhinc adstruunl: Omni^ 
adepa Domini erit jure perpetuo in generationibus ♦ 
et cunctis habitaculia vestria : nec attngvinem , nec 
adipem. omhino coTnedetia^ Levit. 3. v. 16. At ex eo ^ 
quod antecessit « planum fit ^ esse hic tantum sermonem 
de animalibus immolatis. Lăudat Moyses Demn , qui 
tsraelitas collocaturus sit super excelsam terram, ut co- 
mederent fructua agrorum — butyrum, de armento , 
et lac de ovibua cum adipe agnorum , et arietum, filio^ 
rum, Baaan. Deut. 32. v. 13. Inter ea , t[uae habituri 
Israelitae ad victum essent , atque esuri , recenset Moyses 
etiam adipem agnorum , atque arietum. Istudne facere 
potuisset^si adipis esus ipsis in totum proliibitus fuissct? 
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C A P V T XIV. 
DE ÎÎS, QVAE HEBRAEIS MVNDA, 

IMMVNDA ESSENt, 



$. 40. 

I 

De Âiiimantibus quae munda^ vel immunda eaaerth 

Animautitim (^rta tanttqtn genera fuisse a Deo ele-» 

etaj ţpiae Deo immolari possent^ jam supra demonstra-»» 

tum est* Cap* io. §. 27. Neque vero omnia etiam licoit 

Hehraeis âdMbere ad victum, quamyis apta ceteroqoin 

ad clbum $ et grata palato ^ ut yerbi gratia sus , et lepos 

est* Esu videlicet camiuni omninm animantiilm ^ quae 

immundae essent^ interdictum ipsis fiiit. Intei* qTiadru« 

pedia munda efant ^ quae divisaiU ungulam in partes 

habei'ent duas , et i*uniiharent : riec hanlm und tantnni 

. conditio su£fecerat y ut animal mUndum liabei'i posset^ 

Ex aquatilibus ea tatitum munda habita sunt^ quae taitt 

pinnulaâ, qUam squamas haberent. Ex volucfibus omni^l 

iramuiida erant ayium rapacium genera j yel sordidei 

esca viventium^ praeterea serpentia^ et i'epentia, pla-» 

ribusque, qtiam binis pedibus incedentia. Ex his ea 

tamen quatuor pedum excepta sutit , et munda habeban-* 

tur^ quorum crui'a posteriori essent longiora aiiteriorri-* 

buâ , atque saliendo in^ederelit super terf am ^ qualeti 

'sunt locQstae: qtiae proinde ipsi etiam S.Joanni^Chriati 

praecursori pro alimento fuerunt. Matth.3*T^4« 
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Est Vfero Cmhis Dei creatura bdna ^ U Tim, 4. v^ 
4. atque ideo artifici Deoj ut S. Augustinus itKjuit in 
Psdl, i4lt lam mundus iest porcus j quam agnus. Est in 
certis animantibus qilidpiam^ idqiie ih his, qtiia natii-" 
rale j ideo etiam bonum , utpote cujus natiirae auctor 
ipse sit Deus , quod idem tamen si homo f aciat , deforme 
sit , illumque deturpet. Quaiis , verbi gl-ătia ^ est porci 
Voracitas y et in coeno volutatio , leonis ferocitas , ntilvi 
rapabitas^ lascivia equi, et leporis* Diiiti ergo ejusmodî 
animalia, veluti inţmunda Hebraeis darentur, rei ex- 
pressa foit imago , cpiam ipsi cavere , atque in moribus 
lugel*(B suls debei-ent^* dum adverterent, ista etiam in 
peâiidibns ^ et brtttis aniinantibns pulchra , et deeotft 
haud esse. iScilicdt per extei*na rerum signa docebanttir j 
qUaies ipsi deb^rent esse qtioad anitnntn , moresque suos. 
8i<i ipsaih etiam circnmcidioiiem in carne pertinuisse ad 
circiumcisiohem cordîs signifîcandam , et ad praecisionem 
pravonim affcctuuili y vidimns superiore capite. Sic Ibtio^ 
nes ^oque corporis ^ tam crebrae Hebraeis praescriptae , 
admonebant illos y iţuanto magis animi purităţi studen-»* 
dtim ipsis esSet. 

Jam ante diluvium , diim Detis Noeiti6 d^ ai*ca fcon-î» 
istmenda mandatum dediSset , et de animantibus in hani; 
introducehdis j est discrimen factum > aL'aeqne ex his 
pi'o mundls j aliae pro imrbundis habitae sânt» Geni 7. v* 2^ 
fltxs aut^bi dis^riihen statuere , cum naturaliter omnia sint 
bona y atque munda y Tit. !♦ v. 15. certe non foit humani 
ingenii. Atictoi*e itaqtie Deo" et constitui hoc discrimen , et 
innotiBscere homini oportuit. Quoad firuges ^ et fructus ^ 
quos tej^ra pi'ofcrt j ut munda essent y observandiim foit ^ 
lie In agro eddem fruges , et frumentum diverşi generis 
seminarieiitur ; ilec in vinea inter vites cpiidpiam aliud 
setei^etur: quod si factum esset, omnia ^ quae protulit 
vinea, vel ager, im munda foeruiit, nec edere licebat* 
Levit» 194 V* 19* Deut* 22. v* 9.- Poma primis tribus annis p 
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qiiibnâ arbor fcrrc ista coepit , patitcr knmnnda ctatiU 
Quarli anili fructus primitiarum HomiQe Dco dcbcbant 
ofTerri : ac quinto tantum anno ista colligcre pro se 4 
atque bis aii ooncessum crai. Levit. 19. t. 23. 



§. 41. 

De inimufidilia câhiracia ah Adtnin6 tnbrtuo^ ei 
Expiationis aqua ad hanc eluendam^ 

NuUa vero gratior, ac majore religione expianda 
iuit ilDinunditia « qtiam tOi^ quae contracLa esset a coti-' 
tactu bominis mortui ^ aut ossis ex eo , vel a solo etiam 
. introitu ad domam , in qiia jaceret cadaTer hoiniiiis mor^* 
tui y Vel comităndo ftintis ^ et ix^ortuuin tumulando i tam-' 
etsi sepelire mortttos etiam apud Hebracos pietatis jherit 
opus, atque Tobias ab isto pietatis opere in ipsa etiani 
Scriptura laudem tulerit. ToB. 12. v* 12. Etiam Tasa 
non hobentia opercula superhe > et Hon daiisa , contami-' 
nâbantur iii domo , in qua moi'tiius jacebati Quidquidt 
etiam immundus ab bomine mortuo tangebat, feeerat 
immundum. Summo sacerdoţi ad neminem mortuum , nâ 
ad patrem quidem , tel matrem licuit adire ^ aut horum 
funus domitari :% aliis sacerdotibtis peimissiim erăt ixmeri 
adesse parentum , filiorum , et filiarum ^ firati'um ^ et so^ 
rorum, at sororum etiam tantum, si nondum nuptae 
essent : praeter hos autem nullius , iie ipsius quidem Prin- 
cipia. Levit. 21. Y. 1, 10. Qui in bello^ et coniflictil 
ftierunt, pariter banc immimditiam subierilnt* Quare is 
eţiam integer exercitus, qui duce Josua missiis fuit ad 
ultionem capiendam de Madianitis , debuit confecto bello 
mânere extra castra^ donec expiatits ab immunditia sua 
esset. Num* 31* v. 19< 

Ad liane 
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Ad Iianc immanditiam , sic quemadmodum dictam est , 
contractam ah hoinine mortuo, tollendam siugulari cac- 
rimonia , ac ritu ex vacca rufa cineres parabantur , qui 
aquae immissi aquam Instralem dabant , gua is , qui af- 
fectus hac immanditia f uit , adspergi debnit die tertio , 
et septimo purificationis suae , atque ita mandus fiebat. 
Vacca haec debuit , ut jam dictam est , rufa esse , miUa 
affecta vitio in corpore , nec jugum adhuc portasse. Haec 
cum sacerdoţi esset praesentata , ducta deinde extra castra 
est , vel postea e^Qtra urbem , ătque ibi coram sacerdote 
mactabatur. Sangvinem illius sacerdos digito septies spar- 
8it Dei tabemaculum , vel templum versus. Vaccă tota 
cum pelle , et intestinis , atque ipso etiam fimo crema- 
batUr eodem in loco : in ignem huno sacerdos frastam 
ligni cedrini , hyssopum , et filum coccinei ooloris injecit. 
Praeter eam , qui vaccam foras eduxerat , et illum , qoi 
hanc jugulavit , nam ne partes qnidem hae erant corn- 
mlssae uni eidem , tertius cineres collegit , atque hos in 
loco mundo extra castra , vel urbem reposuit , ubi deinde 
oonservabantur* Omnes vero hi , qui aliquod officium gies- 
aerunt circa hanc vaccam y atque ipse etiam sacerdos facti 
iminundi sunt , ita tamen , ut sub vesper^m illius ejus- 
dem diei , ubi se se lavissent toto corpore , suasque 
▼est^9 mundi fîerent» Num. 19. v* 2. 

Ex his cineribus cum homo qui^cunque mundus 
^idpiam accepisset, atque hoc aquae admiscuisset » et 
jiffta aqua adspersisset immundum ex homine morttio 
die tertiă , et septima purificationis , atque iste se insuper 
toto corpore lavisset , suae purităţi reddebatur. Eadem 
aqua domus , et omnia , quae in ea erant , adspergi de- 
bebant , unde elatus erat mortuus , ut cjus contaminatio 
tolleretur. Ilerum vero iste etiam, qui hoc lustrationis 
officio functus est , imm^ndus factus est : sola vero 
lotione corporis , atque vesti um suarum purificatus est» 
Etsi vero immunditia haec veniens ex mortuo, nullum 

Tomulus /. 13 
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csset animam af&ciens peccatum , imo opus etiam bonom , 
tamen neglectus , et omissio expiationis per lustralem 
hanc aquam ejusmodi divinae legis erat violatio , ut'peri- 
lunun hune Deus dixerit de medio suae Ecclesiae , qui 
a£fectus hac immundilia , purifîcalus hocce rJtu uon esset* 
Num. 19. V. 20. 

Quaenam autem ratio fuit istius tantae inununditiae* 
idcpie ex opere sepulturae bono , et pio y tantae^e se- 
veritatis adyersus eum , qm lustralem ejus caerimoniaxn 
praetermisisset? Ytrum hac in re certa aliqua significatio 
sitafuerit, obscm*um dicunt esse Neoterici, ne, id, quod 
hac in re est , fateri cogantur , et fortasse eo tantum 
pertinuisse y ut Haebraei , ista sibi purificationis caerixno- 
nia concessa , ab aliis superstitiosis lustrandi ritibus Geb- 
tiliom avocarentur. a) At vero S» Faulus lumen ad hoc 
perspiciendum btis praebuisset , si ejus ductum in intel- 
ligendo seţpii yoluissent. Gujus de hoc ista sunt T^rba : 
Si enim âangvia hircorum, et taurorum, et cinis vitu^^ 
lae adapersua inquinatoa sanctificat ad emundatiotiem 
carnia , quanto magia aangvia Chriati j quiper Spiritum 
a. aemetipaum obtulit immaculatum Deo , emundabit 
conacientiam noatram ab operihua mortuia ad aervien- 
dum Deoviventi? Hebr. 9. v. 13. Sangvis hircorum^ et 
taurorum illius hirci , atque vituli intelligitur in festo^ne- 
ralis expiationis* SupraG.i2.$.35. NamubiLev.l6»y.ll. 
Lattnus interpres vitulum in versione posuit, ibi etiam 
in Hebraeo est , Par , b) quod juvencum significat , ade- 
oque juvenem taurum. Negue enim exsectom animal, 
^odcunque immolare licebat. Levit. 22* v. 24* Ginere 



a) Ob hierin eine besondere Bedeutang liege , ist dnnkel r 
Tielleicht solite alles dieses nur andere aberglănbische Artejiich 
2U reinigen ausschliessen , und die Hebraeer von den Heid^ 
absouderen. Jahn. ArchaeoL Part, III. pag. 41K 

b) 13 
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autem vitulae docet S. Paiilus , eos, qui inquiaati erant^ 
sanctiiicatos esse ad emundationem carnis, hoc est, ad 
immunditiam abstergendam , ejus animam non afficiea- 
tem, qui hominem mortuum attigit, aut ejus funeri 
iuterfuit* Hinc yero cum Faulus argumentum ducat ^ et 
conclusionem faciat , etiam sangvinem Christi , atqiie 
niulto magis , ejus virtutis esae , ut per eum emţmdetur 
conscientia nostra ab operibus mortuis , hoc est , peccatis ; 
obscnrum non relinquitur , ad quid significandum cinis 
vitulae, ex quo lustralis aqua parabatur ad immundum 
ex contactu hominis mortui purificandum, pertinuerit 
Dei consilio , quemadmodum de sangvine etiam hirci , et 
tauri , cum quo ad Sanctum sanctorum Fontifex intrayit, 
idem dedarayit Paulus, per hoc a Spiritu s* significatunK 
esse f nondum propalatam esse Sanctorum viam. Hebr. 
9. y* 8* Mors est stipendium peccati. Rom. 6. v« 23. Hinc 
ergo etiam mors, quae soboles esset peccati, per hanc 
immunditiae legem exhibebaturimmunda, ut qui hominem 
mortuum tetigisset, auţ ad hune accessisset, immundus 
efficeretur: et quo proinde Hebraei admonerentur , et 
unde advertere possent , quam foedum , et abominabile ^ 
et quantopere fngiendum esset ipsum peccatum. Lusţraliii 
vero aqua ex cinere vitulae parata , toUens hanc immun- 
ditiam, per umbram, et imaginem ostendebat^ Christi 
futnrum sangvinem , cujus adspersione emundaremur ah 
operibus mortuis , et peccatis. Nam profecto finis etiam 
istitts legis de hac lustratione, idem qui universae legis^ 
diristus fuit. Si in hoc cinere , atque lustrali hac aqua 
aliquid agnosceretur^ quo Ghristus adumbratus sit, hoc 
esspt typicum, Respuunt vero tjrpos Neoterici , quin et 
cavillantur. Hoc est, quod rem hanc, quo pertinuerit , 
quamvis Apostolo Paulo etiam praebente lucem ad per- 
fipiciendum , videre nolint. 
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S. 42. 

^Alia immundiiiae genera. De immunditia a PJiari^ 
saeia tantum superaUtiose inducta. 

Praeter injiminditiae genera , quae jam memorat^ 
sunt, immundum jeffîciebat etiam lepra> de ţpia adhuc 
postea şenno instituetur , deiiide morbos is y quem Graeco 
Tocabttlo gonorrhoeam vocant» Levit. 15. v. 1. Tertio 
tisu3 niatrimonii etidm legitimi. Levit. 15* v. 16. Quarto , 
puerperae post editam prolem masciilam diebns septem , 
post femellaih, ^atuotdeciin diebus iimnandae entnt: 
'aliis Verb adhuc tribus, et triginta diebiW a partu ma- 
sculjte pfdlis j SQX yero , et sexaginta ^ partu femellae 
non quidem jam itnhiundae erant , attaipen arcebantor a 
Dei tabernacttlo , vel iemplo* Levit. lă. v. i. Quinto 
feminae labotaiites hiehstruis , vel fluxu sangvinis. Leyit. 
15. V. 19 y 25. Ilaec caţisâ fuit , cur mulier affecta san- 
gvinis fluxu j occulte accesserit Christum , nt ejus veştem 
salteth atlingere posset. Matth. 9. v. 10. Siquidem cautum 
esset , immundo attingere quempiam , ne eum suo con- 
tacta contathinaret. Sed neque rem ullam sacram eidem 
immundo licuit tangere, aut ejiis participem fieri , quod 
erat oblatum Deo : quamobrem hi fexcludebantur ab esu 
etiaih agili Pâschalis , et epularum ex pacificis victimfs : 
pariter iisdem nefas fuit ătlingerie ea , quae decimarum , 
et primitiarum nonâine Deo cranl offerenda. Levit. i2^ 
V. 4. Num. 19. V. 22. Iii quitusdahi immunditiae gene- 
ribus etiam exclusio sequebatur ex caştris , et civilaubus. 
fijusniodi erat lepra, et immunditia ex contactu hominis 
mor tui. Saepe vero immunditia tantum duravit usque ad 
vesperam ejusdem diei , qua accidit : tum vero sola cor- 
poris, atque vestium lotione eluebatur. 
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Etiom morbi omncs- sunt consectaria pcccati ilLuis , 
per quod ipsa etiam mor3 intravit ip muadlum : dejnde 
ia usu etiam legitimi conjugii lil>erorum procreatio fit 
GiMQ coucupiscentia , qxme pariter appsndix est ^j^em , 
fuod per geaerationem mânat , pecc^t^. Pom ergo ia his 
n^Mţomii^as, quae in aeipsis peccata nop, erant, csonsti* 
ti^ta per legem knpiunditiâ ' esset , rQ9 eo specto^at /, ut 
f^isţple «4^erter^ posaet fontem 9 şJbjw orjginem jbtjia» 
îimnundijLiae , yi^elipet haereditarium illud peccatijm 9 et 
. qpod aptosoendo fipi,TnnTn quoque 9 et mentetm erigeret 
ad^ţfiu^y ţpiem fîi^ţis hwn^ni geo^râ reparatorem 9 et 
lilai^aţoinem ex miaeria promiâit. Hmic Deo fuisse fi^fixjş, 
mim 9 wixit immwdis per legexa iconâtituen4iş 9 ^!tfae 
ffix iatia |. qmsi şigim 9 ^ animi puritatem , atque iojter- 
piam a^otit^Ltem in9trf]l^^entur « eamfV^ seetandam gdmo- 
iiereaţ»r 9 plamţm fit ex Le^it* 20. ¥• 25.» Vhi cum iterup^ 
jfiţ^c^aşşşjt Dens, jojt dişcer^e^enţ JuţQeatum , avem , a^ud* 
(sg^ ^u^uual omme mundmn aJb ijumundo , et ne se horum 
^ipo inţuinarent 9 EritU miAi , inqxiii , Sancti, qi^ia 
sancf^9 ^o aumy ^t separ om pos ^ ceteris populis , 
ut eaaetia mei. 

Npn tamen omnes boc intellexertmt , ct observaTe- 
mnt: et Pharisaei in solo tantum mundiiiae externae 
studio , atque cura omhem vitae sanctimoniam posuerunt : 
qnin multa etiam ad islam exteriorem munditiam ipsi 
tantum de suo ingenio addiderunt , etiam superslitiose j 
ut a Christo etiam idcirco hypocriseos , et vanae observa- 
tionis saepius arguerentur. Quale erat , semper ante 
omnem cibum lavare manus , ne si illotis manibas hune 
ori imponerent, ab eo inficerentur. Etiam quoties domum 
redibant ex publico , idem faciebant , ut si forlasse con- 
tigisset ipsos , ţuamvis per ignorantiam , convenii-e cum 
cmopiam immundo, et unde ipsi respersi etiam fuissent 
immunditia , hanc protinus cluerent : ct in qua ipsa etiam 
lotione rursum sic superstiţioşi erant, ut dum manus 



198 A R € H A E o r/o Q. 

lavarent , a cubito , vel etiam brachio suo inciperent , 
atqae înde ad extremos digitos descenderent , cavendo 
saimna sollicitudine^ne quid aqaae in superiorem manna 
partem respergeretor , unde se denao contaminări pata- 
rent. Eadem vana observatione amphoras , oroeos , et 
omnia ulensilia^ ipsos qaoqae lectos creberrime laya- 
bant; Tinum etiam, atqxie âlios liquores nonnisi percola- 
tos bibebant y ne fortasse , si culicis qnodpiam minntam 
genns , quod ocoliş percipi non potera! , cam liţpiore 
deglutivissent , se se inquinarenU Dom antem ista , hiscpe 
plora similia agitarent, se idcirco sanctissimos repata- 
bant : quos vero Ghristus sepulcris dealbatis similes dice^ 
bat) (jui externam monditiamcom oiirarent,intus tamen 
pleni essent dolis , fraadibns , invidentia , adultariis , et 
bomicidiis, similiter ut sepulcra iUa, qmmyis dealbata, 
in se continerent mortaorum putrida i et foetida cada- 
vera. Matth. 15. ▼. 2. C* 23^ t, 24 , 25 , 27. Marc. 7. ▼♦T. 
Lnc. 11. T. 39. Post illnd vero tempus Jndaei per sama 
Thalmnd adhuc in immensmn sibi auxerant istius vanM 
observationis y superstitionisque plenissima figmenta. 
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C A P V T XV. 
DE M A. T R I M O N I O. 

§. 43. 

Desponsatio , et consangvinitatis gradua. Pretium 
pro aponsa. Nuptiarum ritus. 

Filiis ipsi parentes solehant deligere sponsas. Hocce 
modo Agar Ismaeli filio ex Aegypto petiit, deditque 
uxorem. Gen. 21* v. 21. Abraham Isaaco filio Rebeccam 
ex Mesopotamia petendam , et adduceudam curavit » quin 
liane antea Isaac vel yidisset. Gen. 24. t* 4* Non tamen 
semper. Nam Esau contra parentum etiam Tolnntatem 
doxit uxores genere Chananaeas, Gen. 28. ▼; 8.. Sed ne- 
ţpie hoc factum foit ab eo recte, quo suo facto contri- 
stavit parentes. Samson quoţpie sibi per seipsum sponsam 
elegit 9 attamen eam nonnisi cum consensa parentum sibi 
copulavit. Jud. 14. v. 1. Neque tamen invitis etiam libe- 
ria obtmdebatnr sponsus j vel . sponsa. Nam oum fam 
fiathuel de Rebecca filia danda in matrimoniom Isaaco^ 
Gonsensisset , tamen etiam filiaş exquisiyit voluntatem. 
Gen. 24. v. 57. 

Matrimonia qnaţpiam etiam iu secundo gradu con- 
sangvinitatis inibantur: in quo Rebecca quoque fuit, et 
Isaac, utpote quae Rebecca genita siţ ex patine Bathuele 
filio Nachprisy qui'frater fuit Abrahac, Jacob perinde 

Liam , et Rachelem duxit uxores , quae Labani ejus 

« 

avunculi erant filiae 5 nec tamen nisi extra rectam conr 
sangvimlatis Uneam ^ iatra quam omnia inter dicta erarU 
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connobia. Gradus consangvini la tis recenscnlur LeviU C. 
18* in cpiibus matrimonia inire fuit a Deo prohibitum : 
et exsecrabiles eae pronunciantur nuptiae j quae secus 
cssent initae. 

Farentes.non tantnm nihil dotis dabant iiliae, sed 
sponsus potios pro sponsa dotem dabat ejus parentibus, 
nisi hanc remisissent. Qaare David y dum ei Michol , filia 
Saulis oblata esset in matrimonium , negavit se posse ad 
hoc adspirare eo, quod pauper , et tenuis Regi coadi- 
gnam dotem. pro ea non posset dare , et a qno Saol dotis 
uokniae tantum centum Pfailistliaeonim interfecti<Hiem 
requisiverit. i. Reg. 18. v. 23. SidHan quoque^ cum 
Dinam y Jacobi filiam , sibi petiisset in conjugium , Ait^ete^ 
ia<{uit, dotem, et rminera postulate^ €t UberUer tri- 
buam^ quod petieritia. Getu 34« v. 1%. B&i el imoak, 
Labano annis quatuordecim aervire debuit^ ^tÎB jiOTiiiiKv 
pro lUchele , et Lku Vendere istud ifuidem erat filias 
snas ! ţuod neque decomsa fuit* Qaare nec îAe moB aţMud 
omnes clKmuit: et Pharao FexAegypti filia» aoae^ ^^mb 
. Salomon uxorem duxit , ipse potius iGoser cmtait6n in 
dotem dedit. 3. fieg. 9l v. 16. Tobias tqnoţne noa ipie 
aliţcdd pro Sara «ponsa sua dediţ tqm parentibos %' aed 
bi potius filiam suam, mnltis dotatam di^ihns^ ei tsa4i-r 
derunt« Tob. 8. y. 24* 

* N<aptiae magna cum laetitin , et apparata ceLebnibati-* 
tor ab iis , ^i looupletes eranrt. In ^uali ramată «ponstis ^ 
et spotiâa ^selerent tune esse , int^Hligi potest ex «o Isaiae 
loco , in quo Jerosolymae felicissima , et juGundissima 
flors y eţoscpie futura dignitas , atque decor comparator 
cum spoffiti y €t sponsae nupţiali oi*»»!». Induii 9He 
(Jerusalem loquitur per prosopopoeiam.) vestimenii^ 
9aluti8 (Deus) et indumethto juBtitiae ^ii^cumdeMt me"^ 
quaai sponsum deooratuni corona, et quasi sponMum 
ornatam monîlibus utis* Isaias 6^1. y. io. Spon6# 
complures kctissimi ymiittigi dabantur comites nupţiali» 



Ckvvr XV. îor 

|x»npae» atqne laetitiae. Samson ejusmodi triginta 6o- 
dales babuit in suia nuptiis, Judtc. 14. v. IU Pariter 
sponsa instructa erat, et ornată simili comitatn virgi- 
num. Filii hi > et filiae miptîarum vocantor. Mairc. 2. t. 
19* Ckim soia sodalibos , et px>pinquis sponaiu anb Te-« 
speram ad domum sponsae ibat , qnae ydo eandido j et 
«pleadeote teeta eom parentibns , ^t propiiujnis , aao^psw 
dhoxo Tirginun eicspectabat. Juxta ^em morem etiam 
illud de ficdesia , Ghriatt aponaa , est s f^e^şeruni nw» 
-ftiae Jgni, ei uxor ejuâ praeparavtl se, et datum 
e$tiJUfUi i>Gi<iperiai se byMtno splendefiti^ et ca^th^ 
dido. Apoe. 19. ir. ^ Cam faoibus deinde , atţoe locer^ 
nis , qma faimliarea aponai^ et YÎrgines ^onaae praeCeire- 
huxlf apopaa deducta est ad domum sponai enm pompa , 
i^ -vpnţhonm: vibi aeţaahator Quptiide ootirârium ad 
tamiaa « plurilma continoatam diebus. &ptem diebos 
fint hoo tmptiale oonvirânn celebratum tn nuptus 3an- 
eooia. Judic. 14. t« 12. Idem Humems dierum eust in 
eonyijio nupţiali Tobiae. Tob. iu v* %l. AettM «<^N]ia<- 
4iQnis Jflte exUbetur in nnptiia ejusdem Tobiaie : Eaguel 
fiame filiae idextvam ppeiMndit , hancque tvadidit in dex*- 
4aram Tobiiie, -dicens: Den» Abrahatn , et Deue Isaacj 
^ Deu8 Jwpob fjobiscum eitj ei ipaş eoajung-at vosy 
implecfique ienediciienem âuam in ^oUe. Teb. 7* ¥f 15. , 

i. 44. 
De aigno F'irgmiiaiie. 

8î quispiam uxorem anam in crimen vocasset jam 
«rioUtue yirginitatis ^ dnm eam duxisset, eau&am e)us 
dimittendae a se quaerens^ in boc oasu praeceptam fiiit , 
iieut. 5lt2. T« 13. ut pater , et mater nuptae bujua ferrent 
(signa Tirglnitatis illius ad seniores uiius , gui in porta 
âunt^ atque pater ita corom hi^ loquatur • Filiam meam 
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dedi huic uxorem , quam quia odii ^ imponii ei ftom&i 
pessîmum f ui dicai : Non im^eni filiam iuam virgin 
nenij et ecce haec aurU^ignavirginitatia fiUaemeae: 
Expandeni veatimentum cor am aenîoribua civîlaiiSf 
apprehendentque aenea urbis ilUua virum , ei verbe* 
rabunt Uium ^ condemnantea inauper cenitun aicUs 
argenti^ quoa dabit pairi puellae: quoniam diffama^ 
vii nomen peaaimum auper virginem, laraelfhabebii'^ 
que ecan uxorem ^ ei non poterii dimiiiere eamomni* 
bus diebua viicie aucie. Quod ai verum eaiy quod 
objicii j ei non eai invenia in puella pirgimiaa , e/<- 
<:ieni eam extra for ea domua patria aui , ei lapidibua 
obrueni viri civitatia illiua y et morietur* 

Sânt medici, qoi dooent, feminam in primo m» 
coitu stratam respergere modioo sangvine. Hoc tradit 
Franciscos Yalesius Sacrae Philoaophiae suae Cap. 25^ 
Pluresâlios memorat DavidMichaelis/f^r. Moanic. Part. 
IL pag. 149* a qnibiis idem hoc didicerit« atqoe nnde 
•huno Hobrads.faisse morem doeet, ut post primam mn- 
ptiarom noctem , sponsique cam sponsa conjugal^oi noti- 
tiam y his deinde stragulum subduceretur , et num aignmn 
virginitatis in eo compareat^exploraretor: sique lioc re- 
per tum essetţ et propiaqxiis osţensum^cutngratulatione, 
,et gaudio dansum deinde « atque obsignatum conservare-^ 
tur : istud ergo esse vestimentum , de quo hic sermo sit, 
ct quod parentes fîliae , quae impudicitîae crimine appetita 
a marito suo esset , jussi sint ad seniores , et ad magi-» 
stratum ferre^atquecoram his expandere in testimonium 
innocentiae suae fîliae. 

Hoc de inspectione straguli esse etiam nune Judaeis 
in more, verum est. Hinc tamen nondum concludere 
licet, fuisse ipsis hune morem jam etiam antiqoitua. 
Multa siquidem sibi assumpserint tantum recentius per 
Thalmudicam Mosaicae legis interpretationem. Atque tale 
istud essCj efiicitur tesCimonio Josephi lib. 4* Antiq. 
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G. 8. et Philoniâ de Specialib. leg. qiii negant tale aliquid , 
([uod de stragulo dicitur, productum ftiisse in judicam 
oculis in actione istinsmodi causae. Eiiam Galmet in Corn- 
meni. ad hune Deuteronomii locom producit plura Rab- 
binomm testimonia , quibus probator y totnm boc judi- 
cium nonnisi fide testium , qaos parentes istius feminae , 
în crimen Yocatae, prodncerent, peractum esse. Et qme 
paella, nialesibi conscia, non elnsisset istam explorati<>- 
nem suae yirginitatis j stragolom tingendo clam alio san- 
gvine ? Sed neqne ipsi medici etiam de illo sangvim's signo 9 
quem femina emittat, dnm primam cognoscitor, inter 
se conveninnt. Qain ne in Scriptura ţpiidem aliqoid est 
de boc signo yirginitatis. Nam ubi Latiiîils interpres yertit : 
Signa virginitatia puellae, jftlîae, ia Hebraeo est: 
Virginitaa filiae meae, virginitoa puellae, a) nec 
allum praeterea verbulum de signo , in ocaljş judicam 
producto. In iUa yero pbrasi : Expandent veatimentum 
coram aeniorîbua civUatia, nonnisi tropica locutio est 
ad significandam rei declai'ationem , et demonstratiotiem : 
quemadmodum etiam latino more loţpiendi ^ detegere 
illud dieimns, quod manifestamus , itemque revelare: 
q[nod utrumţue tropice sumptom aeque a yeste, et yelo 
est. 

S* 45. 
De Polygamia , et Concubmias 

Hebraeis lex permisit plures uxores habere : qaas 
habuerant viri etiam a probitate laudativ ut Elcana l. 
Reg. 1. y. 2. David 1. Parai. 3. y* 1. quin ipsi etiam 
Abrahamp , ct Jacobo patriarchis plures uxores faeront. 
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Gen. 16. V. 3« C. H9. v« 27* Ulud taaium, iiipe ciiam 
erga ţ^m dumUxat erai ţaulmn ^ ne plurima^ haberet 
uxores. VeuU 17* v* 17# Cum vemo F^er familiae axarea 
sujpru yires Cstcultatum >9uaram &pile «ussumptuna eAset y 
ţpiUiqfl 41 ijteixiţae pr^Ubus , jşx iis sqsceptis , curaip pjcoyi* 
deadi deheret hsi^Gve ^ m rege vero opes miffieter^ 
pKWjenty idep ^ex bwc tantummpdo .e^^^it* i^ws^f 
ipaad regem f baeq indioAt,^ pit^to loipo est , ^le .bajnf . 
aomum, et epr haiş «Uioerent^eo videUcqtt ijw mpwm 

9PkOice irretit?^* Jd» j^od JSalomoni eontigît^ h^nt^ 
1^;oi*eş ^tu]ţg(;?9it^ yeJLoli regina9 ^ şţ jtrecexitaâ ipmp^ 

ipşe XJiristw. JS'qn Iţffpsţîs , intuit , ^ui^ ipii fy<4i 
/ip/ninşm' fi^b imtio^ jnaaculumj eţ fermnam fir^ovifi 
eoşj et dixif •*. Provter hoo ^iifiitţeţ homo paţne/ji^ş §( 
fncUre^my eţ ndh^erebit uxori suae^ ei erunţ duo itL 
carne ţinfţ* Ma^tji. ţ9« v. 4. liOjoişc]^ omniimî ţ»ru]|i|ş 
fj^t, yaa ai^te dil^viiro, ţw dwiş ftoit uxQ^e«. Ckni.. 
A^.y.%9f B^ftp nţxi postea JPewm |)ei3mşisse,jitsL utal^^ 
|j«Qpato ftexi pQss^t , iat^lUgit^r ^^ Ab^rohflkw ^ iUc^raropa 

sanctissimorum yirorum facto : gui si in hoc peccatom ^ 
et Dei offensam advertissent , nun^am profecto istud 
eommisissent. Quin ipse Deus etiam Oseam prophetam. 
jussit dacere uxorem , quamvis nnam jam haboisset» 
Oseae 3. v. 1. 

Goncubinae non tantum Salomonis xnemorantur ia 
Scriptura , spd hae etiam Pavidi fuerant. 2. JEleg. J.6* v*. * 
21* Eae nuoque uxores, cpias Abrah^m habuit pri^eter 
Sajram, concubinae â[) vocantur* Gen. 25. v* 6. Hae autem 
justae erant, et legiţim^e uxores , ^03 secos Abr^hw^,^ 

a) 0*B^3b»a 
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abiqae sancti homitieâ sine piaculo hâbere non pottds- 
sent: sed tantam in eodem dignitatis gradu Căm aliis 
uxorihas non erant. Sic Agar inansit ancilla , etialn postea- 
quam sihi eam copulasset Abraliani, Pariter Bala, et 
Zelpha , qaas Jacob sibi junxit matrimonio , in seryiendi 
coiiditione, in qua prius erant, perstitertlnt. Gen. 30. r* 
4, 9. Âtqne hoc est,quod Salomonis etiam oxores aliae 
qilidem regitme , aliae antem tantmn concobinae Tocen- 
tur: cum quibos alterls videlicet regiae dignitatis hoiia- 
rem Salomon non communicayerit. 

« 

§. 46. 

» 

jDe adulterioj De modo prohandi, num vere esaet 
muUer adultera ^ quae crinune hoc accusata 
/uit. De UbeUo repudîu 

Âdolterio lapiddtionis supplicinm fuit constitutam : 
idemque etiam incestui, coitui cum bestia, et peccato, 
qnod Sodomiticom appellatur. Leyit. 20. V. 10. Yir autem 
adnlt^r in hoc supplicium venit tantum^ si cum femina 
coptddtd viro, non si cum libera coivisset. Et difierentia 
fadnoriâ( tai. Nam in illo casu , non in altero per neqni- 
tiam u:&oriâ marito supponebatur aliena proles^ quae 
injuria redUndabat in ejus legitimos etiam haeredes. 

Vir , si U2s:orei£i suam suspectam de adxQterio habuis- 
set , illa Vero se insontem esse diceret ^ rea , necne esset , 
ejusmodi fiiit , ptaescripia ab ipso Deo , probandi , atque 
€xplorandi ratio. Yxorem maritus ad sacerdotem duxit , 
et farinae bordeaceae tantum attulit , qttantum sati (genus 
m^isurae hoc est,) pars una decima faceret* Mulierem 
sacerdos , yelo ab îejus capite amoto , et data in manum 
farina hordeacea ante Dei tabernaculum constituit* Aquam 
deinde sanctam (aqua intelligitur , quae in usum sacrifi- 
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ciomm ante idem tabernaculum serraretur) ad vas fietile 
infadit j pulveremqţie e tabemaculi pavimcnto collectum 
immisit y postea ad iabellam haec imprccatoria verba 
scripsit: Det ie Dominua in malediciionem ^ exem^ 
plumque cunctorum ia populo 9uo ^ putrescere facicU 
femur tuunij et tumena uterua tuua diarumpatur , 
ingrediantur cLquae maledictae i/i ventrem tuum , et 
utero tumeacente putreacat femur. Num. 5» ¥• 21« Vbi 
mulier ad hanc maledictionem in se conceptam respon- 
disset: Amen^ am^n, sacerdos scripturam aqaa ex vase 
illo fictili delevit eamdemque refusam ad idem vas , malieri 
bibendam dedit. Demmn farinam ab ea receptam coram 
Deo elevavit, pugillumque ex ea in ignemaltaris injecit: 
tumque mulier aquam ebibit. Est eodem libri Numero- 
rmu loco, futurum foisse, ut mulier, si omnino rea 
adulterii fuisset, ventre putrefacto ^ statim rumperetur: 
si yero innocens fuisset y non modo nihil adrersi ab ea 
aqua y quam bibit , pateretur , sed foecunditate etiam ad 
procreandas proles;a peo donaretur. 

Maritus potuit uxoi*^m dimittere a se , etiam ut deinde 
posset nubere yirq altei^i , dando libellum repudii : nec 
*hanc recipere potuit ^^ ubi yiro alteri nupsisset, etiamsi 
ab isto repudiata esset, vel iste morte dccessisset. Deut* 
24. y. !• Hoc non fuisse juxta Dei institutum, sed He- 
braeis solummodo permissum ob eorum duritiam , decla- 
ravit ipse Christus. Neque enim homini fas esse separare^ 
quod Deus conjunxisset. Matth. 19. y* 6* Nec tamen inter 
Judaeos convenerat^ quaenam yiro câusa justa esse pos«- 
set dimittendi uxorem, atgiie Ghristo , modo citato loco , 
idcirco quaestionem moyerint. Quiyero cum respondisset » 
c[uod jam dictum est, ne homo separaret, quod Deus 
conjunxit, et ita in universum negassct^ homini licercj 
dimittere uxorem suam; nec locus mansit alicui justae 
causae, propter quam tixoris dimissio fieri posset a ma- 
rito. Quaravis autem nulla gravior causa posset ^sst dandi 
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repudimn, c[uam sit adulierium , qaam fpse etiam Christas 
posuit pro separatione a toro , Matth. 19. v. 9. tameii 
non hanc solam debuisse semper interyenire causain , ex 
€0 intelligitur , quod si haec sola foisset, semper mulier 
a marito dimissa lapidanda fuisset, imo nec locos libello 
repudii fuisset ad nubendum yiro alteri, de qua lax 
şomere supplîcium jussisset. Jn citato loco Deuteronomii ' 
e3t , yirum posse uxori dare libelluin repudii » si haec 
in ejos ocoliş non reperisset gratiam propter aliqoăm 
foeditatem , presse juxta Hebraeum : Quîa invenit in 
ea nudiiatem ^uerbij a) hoc est^ turpem rem. Hoc 
autem Tocabolom , foeditaa b) pro re libidinosa îden- 
tidem somitor în Scriptora: cojos exempla sont plora 
solo etiam Levitic. Cap« 18. Qoamobrem intelligendom 
Tidetor qxudpiam in genere libidinosom, etiamsi nondom 
perventom esset osţue ad adolteriom, qood yiro soffi- 
cere posset pro caosa dimittendae a se oxoris corn libello 
repodii : dumque uxoris etiam famae parcere yellet y 
dimittendo hanc a se absque strepitu. Talem mentem, 
ac prâpositum yidere est in S. Josepho erga Mariam soam 
conjogem, com ejos uterum tumescere yidisset, et con- 
cepisse a Spirito sancto adhuc turn ignofavisset* Matth. 
1. V. 18. 

S. 47. 

De aeminis auscitatione , de Primogenitorum prae^ 
rogativay de Haereditate y ejusque legibua, 

Qood si yir feminam in matrimoniom accepisset , 
xnortoos yero esset antec[oam prolem ex ea snscepisset^ 
uxorem ejos soperstitem frater defuncţi obligabatur sibi 
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conjtingere matrimonio ad suscitandiun fratri soo semen y 
id. est , posteros. Deut. 25. v* 5* Quem mulier ex hoc 
suo Mcundo marito edidit primum filium , iste defuncţi 
censebatar ^sse filius, ejosque etiam haeres faetos est. 
Haec lex tametsi constituia per Moysem sit ^ tamen jam 
Tigait etiam antea. Nam ista lege Onan filius ^ Jadae 
Thamarem, sui fratrisHer defuncţi uxorem, etiam contra 
suam Yoluntatem sil» copulavit matrimonio* Gen. M. ¥• 8* 
Quando autem jam prius etiam lex liaeo constitata sit» 
et qua auctoritate , nihil exstat uspiam. Quod si ţois- 
piam uxorem sui fratris defuncţi noluisset ducere y et 
copulare sibi matrimonio^ haec iu porta civitatia coram 
semorihus ejnsdem civitatis calceum ei e pede detraxit 9 
et in factem spuit, dicens •* Sic fiet hominip qui non 
(ledificat domum fratris eui. fienţ. 25. y* 9* Si defnn- 
cto frater non fuisset , haec obligatio fîut ejus propinqui ^ 
qui post fratrem consangvinitate proxime attigit eumdem 
defunctum. Kuth. 3. v. 12. 

Primogenitorum majora erant inter fratres jnnu 
Non sohun enim primogenttus inter hos auctoritatis piui 
habuit, sed etiam ex haereditate paterna amplius ei 
obtigit. Hoc est , quod dum Isaac pater Jacobo f quem 
putabat Esavum es&Q y velut primogenito suo benedi- 
xisset, hune supra fratres dominum constituent: Gen* 
27. y. 29. Joseph autem, cum ab Jacobo patre in locum 
Ruben , ex primogenitura dejecti evectus esset , 1. ParaL 
5. T* !• duplum ejus acceperit , quod ex Ghananaea , yelnti 
paterna* haereditate , djus fratribus obtigit, atque duâe 
ex eo tribus factae sint. Quae dupli lex de haereditate 
etiam deinceps tenuit. Si habuerit homo uxorea duaa , 
unam dHectamy et alteram odiosam, genueritque ex 
ea liberos , et fuerit filius odiosae primqgemtus y 
*volueritque substantiam inter filios suos dividere y ' 
non poterit filium 'dilectae facere prim.ogenitum , et 
praeferre filio odiosae i sed filium odiosae agnoscet 

primo^ 
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primogenitum ^ dahitque ei de his\ quaiB liahuerii^ 
cuncta dupUciat Deut. 21. v. 15. 

Ex quo pei:spicuuin fit, qiiomodo se habuerît hae- 
reditatis partitio inter filios. Filiae vero tune tantum 
factae sunt patemorum bonorum liaeredes, si nuUum 
frjGitrem haLuissent. Ne tamen haereditaria fandoruni 
possessio posseţ ab ea tribu alienări ^ cujus tribus fuit 
pater ; Iiae filiae haeredes viro ejusdem tribus , ex qua 
earum pater erat , obligabantur nubere* Num. 36* v. 6 
Sin autem filiae non cssent haeredes , ista lege nubendî 
vîro tantum suae tribus non tenebantur. 

Filiae donec nupsissent , sic in domo paterna serva- 
hantur, ut viris eţiam propinquis, quin ipsis etiam' fra-- 
tribus , aocedendi ad eas fapultas non facile esset. Quam- 
obrem ne'c Amnon aliter , quam astu , et simulatione 
înfirmitatîs Tharaare sorore potiri potuit. 2, Reg. 13. v. %. 
Etiam 2» Mach. 3. v. 19. virgines, guae condusae erant , 
procurrisse in publicum in summa consternatione Jeroso-^ 
Jymae . memoratur tanquam ;'es prorsus insolita. Earum 
j>»diipitiae servandae tdm dilige.us c^ustodia adhibita est. 
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C A P V T XVI. 

DE JVREJVRANDO, ET FOEDERIBVS. 

DE VOTIS , ET ANATHEMATE. 

D? NAZARAEIS. 



§. 48. 

jRitus y el formulae jurandL Rltits sanciendi 

foedera. 

Inter jurandum mos erat dcxtram caclum versns 
Icvare : quo geslu siguificabat jurans , se Deo interposito 
teste illiid asseverare, de qno jusjurandum dedit. Sic 
dum Abraham levasset manum ,*se hoc per Demn jurandi 
causa faceri , ipse dedaravit* Levo , inqiiit , manuin 
meajti ad Domiiium Deum excelsum , possessorem 
caeli y et terrae , quod non accipiam ex omnibua , 
quae tua sunt. Gen. 14. v. 22. Hinc elevare manum 
nonnunquam idem est, quod jurare. Apud Danielem 
c. 12. T. 7. Angelus jurans per Viventem in aeternum y 
non tantum dextram , verum sinistram quoque mannm 
elevat caelum versus. 

In imprecatorio jurejurando apponi solebant qnae- 
piam etiam ejusmodi, qnae in seipsum jurans constituit, 
si fidem temerasset , quin tamen exprimerentur ista. 
Tale jusjurandum est Ruth. 1. v. 17. Haec mihi faciat 
Dojninuş , et haec addat , si non sola mors me , et 
te separaverit. Cujus exempla sunt etiam 1. Reg» 3. 
V* 17. CL 14. V. 44. 2. Rcg. 3. v. 9. Etiam jurans in sui 
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l<ycum suos inimicos substituit, quibus ista, quae impre- 
cabatur, evenirent, si ipse fidem fefellisset, qnam jura- 
tam dabat. Haec faciat Deus inimicis David , et 
haec addat , sunt ipsius Daridis verba juranfis , si reli^ 
quero de omnibua , quae ad ipsum pertinent usque 
mane. !• Reg, 25. v. 22. Adversus Nabal jusjurandum 
istud concepiprat. Non expresserunt antem jurantes maluin ^ 
cui se devoverant, si jusjurandum violassent, ad servan- 
dum in ^eitnone decoram per .reticentianţ mali. Qua 
eadem de causa jurantes in sui locum inimicos suos sub- 
«tituerunt , in quos tecideret malum , quod imprecabantur , 
si jusjurandum non servavissent , ţuod foedum baberetur 
sibi ipsi imprccaxi malum , non autem hostibus , utpote 
de qxdbus liceret ultionem quoqxie expetere. Nam certe 
Dayid , quamvis inimicos suos nominasset \ tamen seipsum 
ad subeundum illud malum, qxiod imprecatus est, yoluit 
jurando obligare : qxiod secus hoc omne ludicrum tantum 
Josjurandum, quod ipsum non stringeret^ fuisset. 

Etiam juratum fuit per eos , qiiorum salutem , atque 
vitam charam sibi jurans faabuit. Sic Joseph per salutem 
Pharaonis juravit. Gen. 42. v. 15. Vrias per salutem 

' ,Davidis. 2. Reg. 11. v. 11. Praesertim vero .usitatum 
fuit ista inter jurandum verborum formula uti: Vivit 
Domînus ^ vel huc adjungendo etiam illum, cui jus- 
jurandum dabatur : qiiale hoc Davidi datum Abigailis 

. fuit: Vivit Domiaus^ et vivit anima tua; 1. Reg. 25. 
V. 26. ^Etiam vero tantum per ejus vitam juratum fuit, 
eui se, atque fidem suam quispiam obstrinxit. Vivit 
anima tua , Mex , si novi , sunt verba Abneri ad Sau- 
Icm. 1. Reg. 17. V. 55. Quodsi adjurasset quempiam is, 
qui jusjurandum exigendi jus , et auctoritatem haberet ; 
tune ipsa etiam imprecatione clare expressa , respondebat 
adjuratus: Amen, amen sibi imprecationem applicans, 
«t &l8um juraşset. {fum. 5« t. 21* 
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Erat ci isla siugularis caerimonia inter jurandaniy 
qnae jam ab Abrahamo Gen. 24. v. 2. et Jacobo patrior- 
chis Geiu 47.'v. 2^. fuit observata , ut jurans inter juran- 
dum dextram suam sub ejus femur poncret , cui jtisju-: 
randum dabat. Judaei diun inter se jurant , hune jnrandi 
ritum etiam nune observant. Hi gestum hune ad dr- 
eumcisionem suam dirlgunt, toslantes, hujus interposita 
rcL'gione , se tam fîrmiter , et inviolate illud scrvaturos , 
cpiod jurant, quam fîrmiun , et inviolabile fuerit foedus, 
et pactum , a Deo Abrahamo per eircumcisiopem datum. 
Abrahamum quoque, et Jacobum huc respexisse Tolunţ 
' in jurando hoc ritu. Quod tamen num verum sit , hinc 
certum non fit, quod postit esse tantum excogitatum 
ipsorum ingcnîo , cujusmodi pleraque esse , quae vendunt , 
jam notum est. S. Ambrosius lib. 1. de Abraham S. Au- 
gustinus lib. 16. de Civ. Dei c. 33. S. Hieronjntnus L'b. 1. 
cont. Jovinian. docetit , Abrahamum , et Jacobum hocoe 
jurandi ritu respexisse ad Messiam , de quo , ex se nasci- 
turo , Dei promissionem haberent. Foedus , et pactum , 
quod Deus constituit cum Abrahamo , quod ad Christum 
pertinuerit , af que eos , qui per fidcm in Christum sunt 
filii Abraham , et quo ipsa etiam circumcisio , tanquam 
conditio ex parte Abrahae, ejusque filiorum pertinuerit , 
supra Cap. 13. §. 38. dcraonstratuin est. An tamen vel 
Patriarchae, vel alil Hebraei mentem omnino inter ju- 
randum hocce ritu , qui dictus est , ad Messiam erexerint , 
riondum potest ex foedere inter Deum , et Abrahamum 
icto, atquc ex circumcisione , hujus foederis signo, con- 

cludi. 

Foedcra , quamvis jurata essent , . sanciebantttr in- 
super etiam viclimis : per quas caesas , et divisas , altrin- 
secusqiie coUocatas ii , qui foedus inter se pepigerunt , 
transibant. Hoc ritu ipse etiam Deus in figura ignis per 
mediaş victinuis, ab Abrahamo sibi immolatas , transivit ^ 
foedus suum sanciens Abirahamo datum. Gen. 15. v, 17* 
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Juxta quem ritum illud etiatn est dictum a Deo : El dabo 
viros {pA pestem , famem , gladium) qui praevaricantur 
foedus meum , et non ohservaverunt verba foederis , 
quibu8 assensi sunt iii conspectu meo j vitulum , quem 
a) conciderunt in duas partss , et transierunt inter 
diviaionea ejua. Jerem. 34. v. 18* In sermonLbuS'Ghristi 
saepe occurrit talis ratio loqueadi, c[ualis tstistdi : Am^n 
dico vobia f donec transeat caelunij et terra; jota 
ununiy aut unus apex non praeteribit a lege, Matth# 
5« V. 18. eademque , sed rarius ofFert se in libris Veter. 
Test. Jerem* 11. v. 5. C. 28. v. 6. Neque tamen hoc 
jiisjurandum est j sed sola asseveratio , tantumdem signi- 
. ficans, quantum dicendo /^ereexprinutur^etasseveratur. 

§. 49. 
De Voto^ et anathemate. 

Votum est promissio , facta Deo ad caltmn ei per 
id , quod promissuni e)st , exMbendum. Jam ante legem 
Mosaicam Jacob patriarcba fuit , qui votmn concepit de 
decimis suamm rerum Deo ofFerendis: neque tantum de 
istis , verum etiam de hoc : Erit mihi Dominus in 
Deum. Gen. 28. v. 21. tametsi hune, ut agnosceret, 
Deum suum ^^%^y -coleret , atque veneraretiir, etiam 
citra votum jam obstrictus esset. De his autem postea 
leges etiam a Deo datae per Moj^sem sunt: non quibus 
quispiam adigeretur ad votum concipiendum , hoc enim 
ppr SC intelligitur, ^&b>q cuique liberum , sed de ejus 
obligaUone, vel sui a voto redemptione, vel etiam* hujus 
in irritum missione* Atlamen vota jam etiani in Veteri 
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lege oommendabantur , ad qaae Psalles etiimi hortatur. 
Vovete^ inţpiit) et reddite Domino Deo veatro omnes y 
qui in circuitu eju$ affertis munera. PsaL 75» y* 12* 

De Yotis autem ista praecipue sunt, c£uae habuit 
Yetas lex. încălcător , ne quod quis Deo vovit, tardet 
reddere : nam Deum istud requisiturum. Deut. 23. y. 21» 
De Totorum redemptione , sunt praescriptae leges Leyit. 
27* y« 1* etss. Pro hominis redemptione , qui per yotnm 
animam suam spopondit Deo , hoc est j seipsum , id , ^od 
per Nazaraeatus votum fiebat, de quo adhuc seorsim 
dicetur, certa pecuniae cpântitas fîiit coustituta, .atque 
haec gradatim major juxta aetatem ejus, qui yoto erat 
obstrictus j yel etiam sexus consideratione : qua pecunia 
soluta , vovens ab obligatione sui voti libera'tus est. Ani-, 
mal mundum, sicpie ex iis essct , quae Deo immolari 
poterant , redimi non potuit, sed erat immolandiun* 
Getera, ut ager, domus, pecunia redimi poterant, aesti- 
matione facta per sacerdotem : minore semper pretio , 
c£Uo magis appi'opincpiasset jubxlaeum. Quod si res ejus- 
modi ante jubilaeum redempta non esset, ultra redimi 
non potuit , sed in possessionem sacerdotum concessit , 
nisi fundus a vovente tantum emptus fuîsset. Nam iste 
in jubilaeo ad eum rediit,a qxro emptus fuit. Vota oxo- 
ris mittere in irritum potuit maritus , filiarum vota 
pater , quamdiu sub patria potestate erant , nondumqiie 
nuptui traditae , sique statim uf audivit , yotum esse 
conceptum , contradixisset. Nam si vel in alterum diem 
distulisset voto contradicere, jus iilud rescindendi amplius 
non habuit. Num. 30. v. 4. etss. An etiam in vot» 
filiorum idem facere potuerit pater , non docet Scriptura. 
Calmet in Commentario ad hune locum Numerorum ^ 
plura testimonia Babbinonun producit , quibus probat ;. 
istud etiam erga filiorum vota in moribus Hebraeoruiu 
fuisse. 
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Hoc, de ([tto modo actum e^ votiim, Hebraeis di- 
ciiur Nedery a) quod in signific^tione cum eo convenit, 
gnod nois etiam vocamus votmn. Est vero in Scriptura , 
idque Hebraeis usitatum^ aliud etiam voti genus, qaod 
illi Cherem y h) vocant, latine autem dici potest devotio^ 
Quo nomine intelligitur rei rjusmodi sacratio j facta Deo . 
quae tota addicenda esset Deo , yel per ejus applicationem 
ad Dei cultura , quale verbi gratia fuit aurum , argentum ; 
vel per ejus occisionem , et vastationem. Vrbcm Jericbo 
cum sic Josue Deo devqvisset dicens: Sitque civitas 
haec anathemd et omnia, quae in ea sunt , Domino ^ 
c) Jos, 6. V. 17. aurum , argentum , omnecpe aliud me- i 
lallum ad aerarium tabernaculi Dei illatum est : urbem 
vero igni tradiderunt, et funditus everterunt: omne au- 
tem in illa, quod spiravit, pecora, et homines nullo 
^ disorimine sexus , vel aelaţis interfeceruut. Per tale itaque 
votum, et devotionem ipsi etiam homines addicebantur 
exitio , idque ad honordndum Deum* Hos ergo homines 
tales semper essQ oportuit , quorum supplicio litaretur 
divinae justitiae , qui supplicium facinoribus suiş comme- 
ruissent, non innocentes essent, Hoc genus voti fuisse 
.Deo acceptum, probat illud , quod cum istud Israeliţae 
de rege Arad concepissent , Deus illud susceperit y victo- 
riamque iDis tribuerit de hoc rege, cujus victoriae obti* 
nendae causa votum hoc Deo nuncuparunt. Num* 21. v. 2. 
Jephte , dux Israelitarum adversus Ammonitas , cum 
votum concepisset , si vicLoriam de hostibus retulisset , 
se id immolaturum Deo in holocaustiim , quod ei rever- 
tenti ex bello primum occurrisset e propria domo , atqiie 
haec ejus filia fuisset» et cui, deinde fecerit, quemad- 
modum voverat , Judic. 11. v. 39. sive eam mactando , 
sive ut quibusdam placet , tantum ad $ervaadam perpe- 
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luam continentiani obligando, huc non pcrlinet. Neq[ue 
cnim in mente haliuit Tovere hamanum sacrificium : siquG 
facicndo sibi rcligionem, nisi immolaret filiam^ hanc in 
holocaustum Deo obtulit , ejus iamen hoc sacrificium ia- 
justuni, et illegitimimi fuit, tametsi per solam impm- 
deiitiam peccare potuerit. 

S- 50. 
De NazaraeiSh . 

Qui scipsos Deo consecrarunt , de quo genere voti 
jam facta mentio est, dicti sunt Nazaraei. Num. 6. v. 1. 
Nazaraeus , Hebraice Nazir a) significat separatum , hoc 
est j egregium , eximium , et delectum ob suam praestan- 
tiam ex aliquo numero» Quare Joseph quoqiie ab Jacobo 
patre suo Nazaraeus inter fratres suos vocatus est. ,Gen. 
49* V. 26. Nazaraeus a vino , atque omni inebriante potu , 
quin ab ipsis etiam uvis ăbstinere debuit j toto tempore 
Nazaraeatus sui capillos non rasit j nec ad ullum mortuum 
istiusque funus licuit ei accedere , nequidem ad parentum. 
Quod si subito coram eo guispiam mortuus esset , aut ex 
improviso in funus quodpiam incidisset 5 peracta expia- 
tione suae inimunditiae ^ caesariemque suam radendo , 
denuo oi*cliri debuit Nazâraeatum suum, qtiem voverat. 
Nam teinpus in ejus arbitrio fuit , sibi determinare per 
Totum, titpote quod sua. sponte. ac libere conciperet. 

Attamen fuerunt quidam Nazaraei perpetui , et ad 
Nazâraeatum suum a Deo addicti , jam antequam na ti 
cssent. Talis fuit Samson , Judic. 13. v. 5. et Joannes 
Baptistă. Luc. !♦ v. 15. Nec tantum mares , vcrum etiam 
feniinae hac se ratione Deo consecrare potuerunt. Vbi 

^ ' ■ ■ ' I ■ 
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Nazaraeatos tempus completum fuit , Nazaraeus Tictimas 
ofierre debuit , qiias sibi certas haboit praescriptas : de- 
inde saoerdos ejus caesariem rasit, et capillos in altarî 
cremavit; ipse vero ex victimis epulum instituit, et vi- 
nom iterum bibere iucepit. Dum Nazaraeus ista sui 
Nazaraeatuş finiţi sacrificia exsolyeret, huic se ad ista 
sacrificia alii etiam adjungere potuerunt 9 paxtem sum- 
ptuum praebendo ad haec sacrificia : quibns aeque deindc 
rasa sunt capita per sacerdoţem. Quod ita fecisse 8. 
Paulum^ est Act. 21. v. 24» 



CAPVT XVIL 



DE JVDICIIS, ETPOENIS. 



§. 51. 
Per quos , et uhi exercita sint Judicia. 

Cum Israelitas Moj^ses ex Aegypto eduxisset, solus 
ipse aliquamdiu omnia judicia exercuit , et lites , atque 
controversias inter Hebraeos exortas diremit. Qui labor 
cum viribus unius hominis in tanta praesertrm multitu- 
dine multo esset major , qiiam ut Susţineri posset 5 Jethro , 
ejus socer, Moysem idcirco etiam arguit, quod tantum 
onus non cum pluribus partiretur , et non tantum se 
nimio labore , totosque dics consrumens in exercendis judi- 
diciis y frangeret , verum eos etiam , qiii causas habebant , 
mora^atqiie exspectatione fatigaret. Ejus consilio acquicf- 
vit Moyses: ncc tamen prius hoc feccrat, quam exacer- 
batus populi seditiosa postulatione carnium , quas eden ut . 
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Dcum iaterpellasâet j ut isto tanto onere regendi omn^ 
per seipsum anum , levaretur ^ Deusţue ei annoifiseU 
Quare cam duos , et septvaginta viros , senos ex quavis 
tribu , jubente Deo j deleglsset , et Deo , ante ejus taber^ 
naculum stitisaet « Dens Moysis Spiritum cum his com- 
municavlt. Exod, 18- v» 13. Num. 11. v. l4. 

Nec tamea etiam hi soli fuerunt, qui assumpti sint 
ad exercenda judicia ^ ^et ad populi regîmen. Nam etiam 
hi duo, et septvaginta , ^d fuissent ad tantam populi 
multitudinem , in qua tantum Tirorum sexcenta miUia 
fuerint? Num. li. v.'21. Praeter istos autem, quonam 
modo judicia ordinaverit , et quos insuper his praefece- 
rity sic ipse loquiturMoyses: Tulîj ingiiit, de tribubus 
vestris viroa aapientea , et nobilea Notos^ a) fama. 
celebres et constitui eoa principesa et tribunos friur 
cipes millium b) et centurionesy et quinquagenarios y 
ac decanos , qui docerent voa aingula. Quod ultimum 
comma: Qui docerent voa aingula^ in Hebraed est: 
Et praepoaitoa tribubua veatria. c) Verbum antecedens: 
Conatitui etiam hic intelligitur* Deut. X. v. 15. 

Hi magistratus per omnium tribuum ciyitates con- 
stituti erant , atque in harum portis jus dicebant. Deut. 
16.v*18. Nec tantum Hebraeis , verum aliis etiam' natio- 
nibus erat in more , judicia et publicos conventus agere 
in portis- urbium ob populi in iis majorem freguentiam^ 
tdtro citroque ibi commeantis. Nam et Abraham filios 
Heth 9 petiturus ab ipsis jus sepulcri , ubi conderet Săram 
uxorem suam mortuam, in porta civitatis adiit. Gen. 23. 
V. 3, 18. Booz pariter coram senioribus in civitatis porta 
tractavit negotium de venditione agri, suiquc conjugii 
ciun Ruth. J^uth. 4. V* 1. 
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§• 52. 

Vnum supremum tribunal constitutum apud 

Hebraeos, 

Quod si in his per singulas cîyitătes constitatis tri- 
bunalibusy causa decidi non potuisset ob ejus ambigui- 
^ tatem y aliud adhuc tribunal erat in loco , qxtem sibi Deus . 
elegisset ad habitandum: hoc est, ubi prius ejus taber- 
Haculum j deinde yero templmn stabat. Qui judices in hoc 
tribunali fuerint y de quibus rebus acta hic sint judicia , 
et cujus auctoritatis fuerit id omne, quod decisum est, 
sunt Moysis istaverba: Sidifficil^^ et amhiguum apud 
tejudicium esse perspexeris inter sangvinem , et san- 
gvinem$ causam, et causam; lepram^ et lepram^ 
et judicum intra portas tuaa videris verba variarij 
surge y et âdacende ad locum^ quem elegerit Dominus 
Deu8 tuu8 y venieaque ad sacerdotes JLevitici generia j 
et ad Judicem , qui fuerit illo tempore , quaeresque ah 
eis , qui indicabunt tibi judicii veritatem : et facies y 
quodcumque dixerint , qui praesunt loco, quem elege^ 
rit Dominus j et docuerint te juxta legem,eju8j seque- 
risque sententiam, eorum, : nec declinabia ad dexteram^ 
neque ad ainistram. Qui autem, auperhierit ^ nolena 
ohedire Sacerdotia imperio , qui eo tempore m,iniatrat 
Domino Deo tuo , et decreto Judicia j morietur hom,o 
iile j et auferea m>alum de Israel y cunctuaque populus 
audiens timebit , ut nullus dşinceps intumescat super^ 
hia. Deut. 17. v. 8. 

Si diffîcile, et ambiguum judicium, pro ambiguo 
est in Hebraeo : Si m,irabile fuerit cor am» te, a) hoc 
est, supra intellectum , atq[ue captum tuum. Inter san^ 
*— — ■ 
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gviiiem j et sangvinem : per sangvinem caedes ^ et] oc- 
cisio hominis intelligitur , âdeoque crimen homicidii , 
qiiod perlalam ad judicium esset. Nam sic sangvis pro 
homicidio etiaih Num. 35. v. 27. Deut. 19« v. 10. et pas- 
sim ia aliis Scripturae locis sumitur. Inter causarrtj 
et causam; pro causa ia Hebraeo eslDîn a) illud onme 
sigaificaas geaeratim , quod ia disceptatioaem veoit , et 
iu judicium vocatar. Inter lepram^ et lepraim unum 
immuaditiae geaus est speciatim positum pro q^uoyis 
immuaditiae geaere. Iu Hebraeo est Nega , b) et plagam 
cum leprae , turn aliam etiam quamcumque sigoificat. 
Si videria judicum verba intra portăs tuas variari , 
est presse juxta Hebraeum: Verha litium in porţia tuia 
c) Est itaque seosus , de his , quae receasita suat y vide- 
licet de saugviae , causa , et lepra y si litigiosa disputatio 
or ta esset, idc[ue ia portis , ubi judicia exercerentur , 
atcpie adeo si iater ipsos Judices seateatiarum coafUctus 
esset , hoc ia casu praecipitur , ut ad locum eatur , qiiem 
sibi Domiaus elegerit , et ad sacerdotes Levitici geaeris, 
istosque ţui praesuat loco , quem sibi Deus elegerit , fu- 
turos , qxii iadiceat judicii veritijitem. Dum ergo iidem , ţoi 
dicuatur judices , dicaatur etiam praesides loci , ^em 
sibi Deus electurus erat, liuic*vero loco sacerdotes prae- 
sederiat , sequitur, ut per judices aoa alii etiam iatel- 
ligeadi yeaiaat , ^uam sacerdotes. Periudeque qui Judex 
ia siagulari numero dicilur , aoa etiam alius est , quam 
summus sacerdos. Siquideoi seateutia , quae lata ia hoc 
judicio esset , vocetur postea Sacerdotis imperium. 

Sacerdotum fuisse jus dicerc, et exercere judicia ex 
aliis etiaoi patescit Scripturae locis. Si steterit , iaquit 
Moyses , testis mendax contra hoininem , accusans 
euni praevaricationis ; stahunt ainbo , quoruni causa 
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esi j ante Dominum in cbnspectu sacerdotum , et 
judicium , qui fiierint in jdiehus illis. Deut. 19. v. 16. 
iterumque infra Cap. 21. v. 5. si caedcs perpelrata 
esset , cujus aiictor resciri , et detegî ,non poluisset , 
praescrihitur , qiiali caerimonia mactata vitula, expian- 
dum homîcidium esset , quod supplicio ejus , qui illiid 
perpetravit , expinri non posset , et in qua sic de sacer- 
dotiLus sermo fit: Accedentque sacerdotes filii Levi^ 
guos elegerit Dominus Deus j ut ei ministrent ^ et 
benedicant in nomine ejus , et ad verbum eoritm omhe 
negotiuTTiy et quidquid mundum y vel iramunduin est^ 
'judicetur. De quibus ergo dictum est, ut ad eorum 
verbum omne negotium , et qiiîdcpiid mundum , vel im- 
muiidum esset , judicetur , annon işti vere erant judices , 
ad quoi-ura offîcium spectaverit ex institute Legis Mo- 
saicae jus dicere de omni negotio , et exercere judicia ? 
Tanto minus itaque dubium eşse potest sacerdotes Levi- 
tîcî generis , et Judicem ei loco praesîdentes , quem sibi 
electurus erat Dominus , hoc est , summum sacerdotem 
fuisse etiam judices in tribunali , quod supremum fuit , 
quo ex omnîbus înfcrioribus facîenda in causa ambigua 
erat appellatio , et cujus judicii sententiae ita standum 
esset , ut declinare nec ad dextram, nec ad sinisti*am 
fas esset , atque refractarius Sacerdotis imperio i ejus- 
demque judicis,. morte luere obstinationem suam de- 
bucrit. 

Cur autem in ordinatîone hac judiciorum , et consti- 
tutîone supremi tribunalîs moramur , quae tam clara est , 
et nodum , quasi in scirpo , quaerimus ? Jam Lutheri , et 
Calvini sectatores , dum se reformavissent , et Ecclesiae 
Catholicae , în qua ad illud usque tempus fuerunt , aucto- 
ritatem ad decîdendas Religîonis controversias repndias- 
sent , ne ex co , quod jam etiam in Veteri testamento 
vigiiît ex D^ei institnto , ut judicare de Religionis contro- 
versiîs sacerdoLum esset, prcmî posşent, nam quod tune 
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Deii8 iastituît ad Religioniâ convervandam concordîam , 
et unitatem sua sapientia , ^tque providentia , in eo pro- 
videndo non certe etiani defuit erga suam Novi foederU 
Eoclesiam, varias inivertini yias huncce Deuteronomit 
locum sic interpretandiyUt auctoritas Ecclesîae tolleretiir 
de controversiis Religionis judicandi, easque decidendi. 
Quorum alii eos , qoi in hoc supremo tribunali judices 
erant, negarant fuisse sacerdotes^ alii claritate vieţi de 
judicibus sacerdotibus , 'cansas , de qnibus coram boc 
tribunali actum sit , adstruxerunt , profanas tantum foisse 
causas , non Religionis. Idem vero docent , et qnasi ex 
Archaeologia ^ noştri etiam Neoterici, eoque fortius sibi 
yidentur rem hanc agere * at^e evincere , dnm illud 
atrqm^e de judicibus , et cansis , quod Protestantes se- ' 
paratim sumpserunt, conjunclim in hoc supremo tribu- 
nali statuerunt sumendum esse. 

David Michaelis in Adnot. ad hune Deuteronomii 
locum , et ubi ulterius adhuc lectorem ad Jus suum 
Mosaicum remittit, causas, ^ae in hoc judicio actâe 
sint) profanas tantum posuit esse, et in his locum dat 
sa'cerdotibus , sed solmnmodo ut consiliariis j et juris 
peritis , summumqtie Sacerdotem vocat nonnisi summum 
Jurisconsultum. (Obersten Rechtsgelehrten). Juris Mo^ 
saici Part. L §. 52. Jahhius ArchaeoL Para IL Tom» 
2* p^* 301. disertius adhuc asserit, praesidem istius 
supremi tribunalis, fuisse Regentem populi, in cujus 
tantum defectu summus sacerdos functus sit supremi 
judicis munere , postea vero regem , et qoi in gravibus 
tantum negotiis summum sacerdotem adhibuerit neqxie 
nisi in consilium. Hancassertionem probat ex hac summa 
antiquitate : siquidem mos iste etiam nune sit regibus 
Persarum , et Constantinopoli Sultanis Turcarum. a) 



a) Vifha Jăhnii sunt iJ^er oberste Ricliter, ia welcken die 
Appellationen , und die schwerern Falie auch in der erstea Ia- 
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Işti, ubicunţue libitum ipsis est, verbis Scrîpturae 
afGngunt sensura, quem ipsi esse volunt. Moyses dicil: 
Qui auienjL superhierit , nolens obedire Sacerdotis 
imperio : is , quaeso , qui in hoc judicio imperandi , et de- 
cernendi potestatem habuit , tantumne Jurisconsultus fuit ? 
tantumne consilii cunsa adhibitus ad hoc judicium est? 
Deinde hincne segnitur , Hebraeorum sacerdotes rioh fui«- 
se , nisi consiliarios in judicio hoc supremo , quia Persis 
atque Turciş etiam nune mos iste sit ? . Ab istorumne 
hodierno more valet conclusio ad id , quodapud Hebraeos 
antiquitus institutum fuit ? Ex Persarumne ,- et Turcarum 
morepptius debet dijudicari , quid Hebraeis fuerit , quam 
ex ipsius Moysis verbis, quibtis, quid institutum de hoc 
Sit, ex professorefertîMoysi in ducis mun^re , et aucto- 
rltate successit Josue , primusque post hune fuit Rector , 
et gubemator totius populi. Quid vero constitutum de 
hoc est? Pro hocj aît Moyses, bi quid agendum erit ^ 
Eleazar sacerdos consulet Dominum. Ad verhum 
ejus egredietury et ingredietur ipse, et omnes filii 
Israel cum €0, et cetera multitudo^ Num» 27. v. 21. 
Ad cujus verbum Josue , atque unîversi populi multitudo 
egredi , et ingredi debuit , hoc est omnia ultro , citroque 
agere , istene tantum libere ab Josua , Regente populi , 
adhibitus in consilium est? 

Ergone judicandi potestas solis sacerdotibus apud 
Hebra^s fuit ? Istud non sequitur ex eo , quod demon- 
stratum est, saoerdotum .fuisse judicia exercere. Non 
enim idem propterea negatur de aliis. Et jndicasse po- 
pulum est diserte Judic. 3* v. 10. de Othoniele , qui fra- 



«tanz , gebracht werden sollten , war 5. M. 17 , 8—9. den Re- 
gent , und in dessen Ermanglung der hohe Priester , nach der 
Einfiirung der Monarchieaber.der K^nlg^der in schweren Fallen 
Boch meistens den hoheu Priester zu Rathe zog, wie es noch 
jetxt die Manarchen in Persien, und die Sultane zu. Constanţi- 
iiopel zu thun pflegen. 
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ier Calebi ex tribu Juda saccrdosuon foiLldem constat 
deTholaex tribu Issachar , Jud. 10. v. 2* atqueat omnes 
alios judices praeteream , de quibus agit liber JudicumV 
' judicium exercuit etiam Debbora prophetis , ad qaam 
iilios Israel venisse in omne judicium , est Judic. 4. v* 5. 
Etiam David fecit judicium, et justiliam omni populo. 
2. Reg. 8. V. 15» Salomon quoquc judicium exercuit in 
causa duarum meretrici^m. 3. Reg. 3» y. 16. Stultum 
esset vel |cogitare , regem esse quempiam j et praefectuip 
populo sine jurisdictione , et auctoritate judicandi. Sed 
illud est , quod cum in aliarum civilatum portis cum 
aliis Senioribus judicia exercuerint etiam sacerdotes; in 
supremo tribunali , qxiod erat in loco , cui praesidebant 
sacerdotes , ubi Dei ţabemaculum erat, vel templum» 
praeses judicii fuerit summus sacerdos : quin etiam hino 
excludi debeant alii omnes ^ atque solis sacerdotibus 
asseratur in hoc locus. Nam is lud apparet ex illo etiam 
judicip , ad ţuod cum Jeremîam prophetam rapuissent 
sacerdotes, huc etiam Principes Juda ex domo Regi3 
accurrerint, atque cum sacerdotibus in foribus templi 
judicii celebrandi causa consederint : et ţuem Jeremiam 
tune sacerdotes ad mortem condemnassent , nisi bi pro 
illo sleLissent. Jerem. 26» v* â* 



§. 40. 
Modus celebrandi Judicia* 

Reus , donec de eo judicium fieret , servabatur in 
custodia. Levit. 24. v. 12. Num. 15. v. 34. Judicium vero 
peragebatur sola fide testium^ quod attinebat ad quaestio- 
nem , fecerit , necne illud ,• de quo quis in judicium fuit 
Tocatus: etiamsi accusatus crimen. confessus non esset. 
^uod propterea quaerere alia rationc , uti per tormenta y 

nequidem 
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nequidem necessariutn erat. Ad aniod tesiimonium con- 
deranari nemo poterat. Suffecerunt autem testes tres , vel 
dao in omni judicio. Non atabit testîs unua contra 
dllquenij quidquid illud peccati ^ et facinoria fuerit : 
^ed in ore duorunij aut triutn teatium atabit omne 
verbum. Deut* 19. v. 3. Quare Susanna, quamvts ipsa 
se testaretur innocentem ; tamen quia duo testes adver- 
sus eam dixerant tesiimonium , condemnata^ est. Dan. 13. 
T* 34, 43. Dum Paulum solius guaestionis causa Tribunus 
torc[ueri jussisset , unde se liberavit , profitendo j se ciyem 
. esae Romauum , Act. 22. v. 24. res jam acta est more 
Romanorum. Reus vero in judicio suos habere potuit 
patronos , et advocatos , qui ad ejus stare consveverant 
dextram. Hinc stare ad dextram , saepe etiam dicitur de 
Deo, dum cuipiam praestat auxilium. Psal. 15. v. 8. 
Psal. 108. V. 31. Quare in hoc eodem Psalm. 108. v. 6. 
ubi imprecatio in quempiam fit , ut ex judicio exeat 
condemnatus \ huic ad dextram defensor j et advocatus 
datur, ejus diabolus, Hebraice Sat an, id est, adver- 
aarius. Sententia, quae lata in judicio est, statim exse* 
cutioni dabatur y et soutes rapiebantur ad supplicium. 

§. 54. 

Poenae , et aupplicia aontium. 

Rei pro ratione noxarum , et criipinum mulctaban- 
tur pecunia , restitutione , verberibus , mutilatione mem- 
brorura, vita. Mulctam pecuniariam triginta siclorum 
lex ei irrogabat , cujuă bos alienum servum , vel ancillam 
adgressus est, et occidit, si tamen ejus dominus scivit, 
adgressorem eas^. Quod si hominem liberum talis bos 
occidissct, ipse etiam ejus dominus capitali subjaccbat 
«upplioio: aut si ad solvendam pecuniam condemnatus 
fuisset ; tantum solvere ipsum oportuit , ţuantum is po- 
Tomulua L 15 
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fitulavit^ad qnem damnam caedis factae spectaTÎt. Exod« 
21* V. 29. Si quis deflorasset virginem , hajus parentihiis 
siclos quinqiiaginta sol vere debait^ et puellam sibi OO" 
pulare matrimonio^ ^n eam UDqnaih repudiare posseU 

Deut. aa. v. 29. 

Iu restitutione non tantum aeqnale ei , qnod illâtnin 

erat damnmn , sed etiam ultra hoc impositum foit poenae f 

et saiisfactionis nomine. Si qiiis bovem , vel ovem furatus 

esset , pro uno bove quinque boves , oves vero quatucrr 

pro una rlBstituere debait fur , si has ţ)ecudes Tel jam 

consmnpsisset , vel vendidisset : sin autem adhuc exstarent f 

taniummodo duplum. In bovem furto sublatum , et con* 

siimplum major erat mulcta constituta , quam in ovem , 

ut gravitas poenae securiores redderet boves , quibus privări 

damnosius esset, et carere oB neccssitatem agriculturae. 

Si quispiam alteri in agro , vel vinea damnum intulisset^ 

facta aestimatione damni^ is , qui hoc passiis est , ex eo « 

quod inferens damnum in agro , vel vinea sua habuit 

optimum ^ sibi ipse sumpsit ad suum reparandum damnmn^ 

In pecuniae , vel alterius rei ablatae rcstituţiotie t)btinebat 

poena dupli* Exod. 22. v. 1 , 5 , 7. Qui^npft haboit , unde 

satisfacere posset pro damno 5 aut qui pecuniam creditam 

non potuit restituere ; ejus servituti addicebatur , cui 

fuerat obnoxius vel inferendo damnum , vel per creditant- 

pecuniam. 4. Reg. 4. v. l. Supplicio tamen capitali furea 

non plectebantur , nisi hoc factum esset in re Deo con-> 

secrata per anathema, Id, quod evenit Achano e spoliis 

urbis Jericho , Deo per devotionem addictis , furtum com^ 

mittenti. Josuae 7. v. 21* 

Quoad poenam per vdrberaconstitutumfuit^ut hune," 
queiâ dignum plagis judicassent , ante se prosternendum ^ 
et caedendum curarent Judices. Pro mensura vero tleli • 
cti plagarum etiam debebat esse numerus , ita tamen j^ ut 
quadragenariura nunqtianl excederet. Deut^ 25. v. 2. J«-^ 
daei tametsi lâj^iin maximi momenti rebus ^ hujustamem 
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tam observahtes erant , ut eonderanato âcl ictus quadra-- 
ginta », uno semper pauciores imponerent , ne fortasse 
hune nunierum excederent, si erj^or in numerandis icti- 
hus admissus esset» Hoc est j quod etiam S. Paulus ab 
Judaeis quinquies quadragenas una minus se accepisse 
dicat. 2. Con 11. V. 24. 

Poena mutilationis locum tabuit id pocria talionis ^ 
in qua tale irrogatur reo ^ quale is commisit crga alium f 
Cstque par facinori vindicta. Animam pro anima , oculum 
pro oculo, dentem pro dente , mahum pro mânu, pedera 
pro pede , adustionem pro adustione ,vulnus provulnere, 
livorem pro livore , ut exigerent , Judicibus erat prae- 
ficriptum. Exod. 2U v. 24- Levit. 24. v. 20. Deuţ. 19* 
V. 21* Etiam in falsum accusatorem haec poena talionis 
fuit constituta , idque quoad poenam etiam capitalem , 
qui structo tantum per calumniam crimine , in hanc inno- 
centem alium praecipitare quaesivisset* Itaque duo etiam 
illi nequissimi testes, et accusatores Sasannae eamdem 
lapidationis poenam subiverunt , quam ^ubitura erat Su- 
sanna , nisi hujiis innocentia , et illorum perversitas de- 
lecta fuisset. Dan. 13* v. 61. Christus deinde in E\ aurelio: 
Audlstis , incpiit ^ quia dictum est : Oculuin pro oculo ^ 
et dentem pro dente» Ego autem dico vobis , no?L re^ 
mistere malo: aed a£ quia te percusr.t.. U in dextram 
maxillam tuam ^ praehe illi et alteram, 7!^ '\i\hk 5* v* 38» 
Istîid vero consilium mansvetudinis , etpatienLine Christus 
^©rga privatos dedit quoad suam injuriamj illa per Moy* 
sem lex data judicibus est : quorum est justitiam admini- 
strare 9 et malefacta secundum legem vindicare. Suam 
▼ero injuriam > etiam tune sub Veteri lege , cuique mansit 
liberam condonare : in qua injuriae remissione major , 
quaitl in exîgenda vindicta, virtutis sita perfectio est. 1. 
Cor. 6* y. ?• 

Caj)italis poena , ordinaria Hebtaeis erat Tel pcrcus- 
sio facta gladio, vel lapidatio. Dum gladio fiere t, 18> 

15* 
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qiii hanc cxseqncbatnr ^ ferro iu sotiicm irruit, atquie 
hnnc iclibus, qna parte corporis Tisura ei fuit, confe- 
cit , vel in ventrem isiud aclegit* | Nec camiflcis operA 
uicbantur , sed irrogare Iioc supplicium sua inanu , viris 
etiam primariis committi consveverat. Sic Banajas Jox 
excrciius Joabum ^ et Semejum y a Sulomone datnnatos 
ad morteni, sUa matiil obtniiicavit. 3. Reg. 2- v. 34, 46. 
Qnin tSamucl qiioqiic pariter mânu sua Agagum occidit^ 
et in frusta coiisccuit. 1. Reg. 15. v. 33. Lapidatio fiebat 
a tola populi multitudine , quamque testes incipere de- 
bebanf. Deut» 17. v. 7. In supplicii exaggcrationem , 
dumque hoc insîgnius vellent esse, iiiterfectorum cada- 
vcra iid furcas appendebanlur. Hoc factum est illorum 
primariis , qui scortati sunt cum Madianiticis femiiiis , 
atquc idolo Beelphegor se initiarunt, Num. 25» v, 4. et 
quinque rcgibus , ab Josua supplicio affectis. Jos. 10. v. 26« 
INonnunquam etinm super eos , de quibus sumptum sup-* 
plicium fuit , ad eorum infamandam memoriam , ad 
posterosquc transmitlendam , tumulus lapidum congestos 
fuit. Neque tantiun hoc Achano illi contigit , qui anathema 
violavit , sed etjam Absalomo. 2. Reg. 18. v. 17. 

Qui post supplicium appensi ad furcas stint , cădem 
die debebant deponi^ et sepeliri: id, quod fiebat sub 
ejusdem diei vesperam , eo quod maledictus a Deo oninid 
esset ) qui penderet in ligno , et ne expositus super ter- 
ram , hanc contaminaret» Deut. 21. v. 23. Qui supplicio 
fuit affectus, et ad lignum appensus, per scelus saum , 
atqUe maleficium dignum se supplicio fecerat. Sunt vero 
maledictiones a Deo constitutae per Moysem in omned 
violatores legis, Hinc ergo maledictuis omnis^ qui pen« 
deret in ligno. 

Poena capitis constituta fuit in desertores Religio- 
nis, et ad idola desciscentes , in divinatores , ariolos^ 
istosque consulentos , in pseudo-prophetas , in blasphe- 
mos , et maledicos , in violatores sabbati , in adulteros , 
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in inccslos, in percussores parenlum , in cos, qui homi- 
nem furaţi essent, Imncgue vendidissent , in contumacem 
erga parentcs, et in omnem, qui qnodcanţiie Dei prae- 
ceptmn per insolentiam , et ex contemptu legis trans- 
gressus esset. Num. 15. v. 30. In homicidas quoque lex 
a Deo jam olim lata , ut ejus , qui humanam sangyincm 
fudit, sangvis fanderetur, Gen. 9. v. 6. sic confirmata 
est , ut eum , qui yoluntarie hominem oocidisset , etiamsi 
ad altare oonfugisset , hinc jusserit Deus avelli , et occidi. 
Exod. 21. V. 14. De homicidio , casu tantum , et praeter 
voluntatem admisso, erit sermo capite sequente. 

Reperiuntur etiam siippliciorum genera extraordi- 
naria. Tale firit , dum Oedeon seniores oppidi Soccoth 
ob denegatam sibi annonam , tempore maxime necessa- 
rio , quando persequebatur Jiostes , spinis , atqiie tribulis 
contrivity Jud.'S. v. 16. et David Anunonitaa foedifragos, 
et ob illata sibi arma, legatosque suos indignissirae vio- 
latos alios contrivit ferratis curribus , cultrisque discidit , 
alios in furnis exussit. 2. Reg. 12. v* 31. Quando Judaei 
suberant uationibus cxterls , Ghaldaeis, Persis , ÂegypUis , 
Syris , et postremum Romanis ; suppliciis , quae bis erant 
usitata , actum etiam in illos ^»t. Itaque Sedecias j et Achab, 
duo neqni^simi pseudo-prophetae, genere Hebraei , a 
Nabucbodonosore Ghaldaeorum rege igne frixi sunt. Jcr. 
29. V. 22. In Aegypto , quo Hcferaei per Ptolemaeum 
J«agi ad captivitatem devenerunt , Jcsus libri ^ qui Ecclc«- 
aiasticus vocatur^ auctor, memorat^ leones sibi fuisse 
praeparatos , ex quo isupplicio tamen liberatU3 sit. Eccl. 
51. y« 4. Ab Antiocho Epiphane , Syriae rege f Eleazariis 
tympani poena aSectus est, 2» Mach. 6. v. 30. eouaque 
pulsatus 5 donec animam elflasset. a) Mpre Romanornm 
Paulus virgis ter ca^sus ^st, 2* Cor» 11. t, 25. îs tis 



a) Cum hocce loco compairandus est locus Ilebr. II. v. 35. 
VM qupd dicitur: distenti sunt, Graece est: hvfânayiadfisw. 
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dsitata'fuit etiam flagellatio facta loris. £x qua idem 
Paulus se eripuit, se civem Romanum profitendo. Erat 
eaim hacc poena tantum pro servis : deiade hanc adhi- 
bere voluit Tribunus tantum ad habendajn de Paulo 
^uaestionem tormeutis : qxiod non liqebat iu civem Aoma-^. 
num. Act. 22. v. 24. 

Eorumdem Romanoriim etiam cruciş fuit supplicium , 

iterumque tantum in alios j nou in cives Romanos , nisi 

quidam potestate sua abusi esseut« Mos vero erat Roma-t 

nis» jus yitae, et necis iu suiş proyinciis sibi reţinere* 

Hoc est , cur Judaei Christmu ad Pilatum duxerint , ut 

ab eo condemuareţur , cumque is dixisset , ut ipsi illum 

secunduni icg^i^ suam judicarent , responderint : Nobi^t 

non licet inter l^cevxi quemquam* Joan. 18. v. 31» Etiam 

vero, victus JuJaeorum pertinacia His Pilatus deiade 

dixit , ut ipsi eum acoipereut , et crucifigerent : Joan. 19» 

V. 6. quin tamen etiam hac penuissione Judaei uti volue-^ 

rint. Nam cum Pilatus , Cbristum ipsis tradens declaraverit, 

se in illo nullam mortis causam reperire 5 intelligebant , 

qaod SI Ghristum ipsi morte affecisseut, se se deinde 

quaestioni obnoxios fatui'os , quod iu innbcentem inique 

supplicium mortis contuli^seut j metueudumque bobe- 

re , ne fortasse ideo poenas suo capite cogerenţur dajce* 

S* Stephanus lapidatus ab Jadaeis est^ tantummodo per 

tumultum 9 et seditiose iu eum insurgendo , non servato 

ordine juris. Cujubmodi rem Romani uQununţuam cjis-i 

simularunt. Hac ratioue Anauus quoque Judaeorum pon-» 

tifex , Festo Judâeae praeside mortuo , antequam Albinus , 

ejus successor, advenisset, praevaricando jus, Jacobum 

Apostolum? cognomiue Miuorem, morte aiŞecit* JojsepJu 

Ub. 20*^^. c. 9* Jacobum , cognomento Majorem ? Joanuis 

fraţrem , Herodeş Agrippa peVemit, Act, 12, v. 2. cui eo 

tempore Judaea parebat, quam a Claudio Imp, dono acce-t 

peraţ a4 eas ditiones , quibus jam a Cajo Caligula una cum 

iusiguibus regiia dpwatus erat, jQseph, Ub^ 19» Jjit^ q^ i. 
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e A P V T XVIII. 
DE CIVITATIBVS |IEFVGII, 

QCqVLTO HQMICIDIO, 

4 

S, 5S. 

Jlecensio Civitatum refugii^ In qi^orum oommodum 

ha^ constitutae aint. 

Ex octo , et quadraginta civitatibus , quae Sacerdoţi-- 
bus, et Levitis datae ad habitandum erant, SupraCa^^ 
11. §. 32. sex desigriatae 3uat , quae essent civitateş etiaiu 
refugii , eum in finem y ut si quis casu , et praetejr vo-^ 
luntatem alium occidisseţ , exeiţipli gratis , si cuipiam 
caedenti ligna ferrum.e manubrio excidisset, q\io alte^r 
ictus y et occisus est j sique cum hoc i^ullam antea gessisse 
inimicitiam , probatum esset , haberet , qup posseţ con-' 
fbgere, ne ex irae impetu, et TÎndict^ occisi cogi^ati^s 
liunc posset invadere, eţ interficere. In ea parte regionis, 
quae sita trans Jordanem est , et in ditioiiem Isţ*aelitariun 
venerat , hae sunt civitateş 'refugii , ab ipso Mctyse 4e- 
i^atae ; Bozox in tribu Rubejţi, Ramoth in tribu G^d, 
et Gblam in tribus Manasse ea parte , quae sita fuit iu, 
]iac ulteriore parte Jordaniş. Deut, 4. y. 4l# - 

Fostquam veJX) regionem in citeriorp parte Jordanis 
sitam'iidem sub suam^potestatem redegissent, Josue iu 
kac civitateş ^d refugium designavit ;, Cedeş in tribu Nepb- 
ţhali , Sichem iiţ tribu Ephrainţ ? et Hebron in tribu Juda. 
Jpsup 20. V. 7. De tribus aliis iasuper oivitatibi^s in hac 
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clteriore parte Jordanis constituendiâ foit mafidatum per 
Moysem datum , sed noDnisi tanc , si fines regionis , quam 
sub Josaa aoceperant, longiusprotulissent^guemadmodiiin 
id promissum erat Abrahamo. Gen. 15* v. 18* Quae guoniain 
promissio de extensione finium , idqiie usque ad flayiuin 
£uphratem tantum sub ea conditlone data ipsis fuisset , si 
Dei legem servassent , quemadmodum dis^rte est Deut« 19» 
V. 8. neque yero hanc seryaveriat, nou tantum Deus 
ampliores iUos fines ipsis nunquam dedit, sed etiam extra 
hos y quos dederat , illos ejecit , quando alii ab Assyriis , 
alii ab Gholdaeis abducti in captivitatem sunt. 

Hae civitates sic erant constitutae j ut totius regionis 

habita ratione aequa inter has intercederet distantia , et 

confugere Tolens undecunque , harum alic[uam facilius 

asseqxii posset : qoin mandatum etiam fuit datum de yiis 

ad kas civitates bene sternendis, quo fuga facilior esset« 

De eoy qui commissa caede in oi vi ta tem aliquam refugii 

confugit, judiciam deinde illic institutum est, volunta- 

riumne , an secus , e jus fuerit homicidium. Si probatum 

esset fuisse voluntarium , homicida traditus est occisi 

propinţuo , et persequenti ad hanc civitatem , a quo pro- 

tinus- in ultionem patratae oaedis occidebatur* Sin antem 

demonstratum fuisset , homicidium non fuisse voluntarium 

periculo liberabatur is , qui hoc perpetravit : attamen in 

eadem civitate, ad quam confugit, usque ad obitum 

summi sacerdotis , qui eo tempore fuit , şese tenere debuit^ 

et impune occidi potuit ab ejus , quem ipse occidit , co« 

gnato , si prius inde pedem extulisset. Perinde impunis 

erat istius occisio , si idem cognatus fugientem ad civitatem 

refugii assecutus interfecisset , et quamvis involuntarium 

fuisset ejus homicidium. Num« 35. v. 11. Deut. 19. v. 2. 

Vltor iste sui propinqui occisi , Hebraice Goel ab rădice 

a) dictus est. Quae radix cum generatim significationem 

a) bw 
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volvendi habet, turn speciatim sumitnr, vel pro eo, qai 
caosam alterius in se suscipit , tuetur , asserit , et vindicat , 
vel etiam pro redemptore alterius. Facile vero perspicitur, 
hancce ultionis priyatae permissionem , tempore tamen 
circamscriptam , in homineiu innocentem , atpote coi 
caedes imputări non posset contra ejus Toluntatem facta , 
esse iterum rem ejusmodi^ qiiae tantum ad duritiam 
cordis Judaeorum refer enda sit j qualis illâ supra C. 15 • 
$• 46. etiam fuit de libello repudii* 

§• 56. 
Expiatio Jionucidiiy cujus auctor detegi non potuiti 

9 

Si hominis occisi repertum esset cadaver', et dili- 
gentissima investigatione caedis auctor detegi non potuis- 
set; sacerdotes, et seniores ejus loci, et civitatis, ţpiae 
loco^ in quo facta caedes est yicina fiiit maxime , ju- 
veneam , immunem adhuc a trahendo jugo , ad vallem 
asperam , et saxosam ducere , ibique ejus cervices caedere 
debebant j deinde manus supra hanc lavare dioendo j et 
protestando , manus sibi es&Q innocuas , quae caedem 
hanc non perpetraverint , sed neqne oculos suos conscios 
esse ejus , qijj. hanc fecerit : se vero Deum supplioiter 
orare 9 ne facinus, quia ejus^ qui hoc patravit , expiari 
suppUcio non possit , aliis etiam imputetur» Deut. 21* v. 1* 
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DE JVDAEOI^VM syNEPRlQ. 



s £ N 1 o a I B y 8y 



SAPIENŢIBVS, EŢ SqRIBlS, 



%. 57. 

Synedrium aetate Chriati e^atHit^ ejus tamertt nou 
. certa origo. S^nedria Judaeis fuerunt plura. 



Quo tempore Christus m mundum venit , furt Jero^ 
aolymae Judaeis tribunal , ^od Graeco vocahulo QwidqM» 
Tocatur^ consessumque sigiuficat, a Thalmudistis autem 
l^nhedrin appellarl solet^ Nam istius p:iţntio fiţ etiam 
apud IVtattha^nn;!» Qui cţutem diferit ^ sunt Terl)a Qiristi ^ 
fratri ^uo raca , reuş eriţ conciliq , Iţyozog ?s;a* j^ifvvedgua^ 
Mattii. 5. ¥• 22* Synedrium hoo magnuni fuit appellatum 
Scţnhşdrm J^offgedola , vel JBeth din haggadol j domus 
judicii magna. JŞjus praesidem yoc^i^uutiVas/yprincipemi 
qui summus sacercţos erat, îs , qui hujus vices al)sentis 
gereret, vel eo praeaidente secundum locum ia oonsessa 
tenehatj, Ab beth c^//£, pater domus judipii appellabator^ 
Tertium, et ceterorum omniuin primum Cha^aniy s^-» 
pientem vocarunt. Sjmedrium hoc constab^t e membrîa 
duobus , et septvaginta , paytim şacerdotibus , et Levitis , 
partin; eţioni aliis , qui Seniorea dicebantw ; quae taxneu 
jSeniorum appellatio non fuit tantum istorum, verum 
ţ(iam olionun magistratuum , ut i^dhuc sequetur. 
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Fraeter hoc summum synedrium Judaei Thalmudi-* 
stae fenmt duo adhuc alia synedria minora Jerosolymae 
fuisse , praeterea uuum in omnibus aliis civitatibus , atque 
locis 9 qiiae incolas Judaeos familiarum patres^ non pau** 
oiores centum viginti haberent, et ex membris constitisse 
triBus , et viginti. Quorum vero synedriorum nulla uspiam 
apud Josephum ocourrit mentio. Haec ergo si fuerunt^ 
Josepho tardius iustituta esae oportuit. Ab inferioribua 
synedriis omnibus ad illud supremum fiebai «ppellatio 
iisdem auqtoribus Judaeis^ uade vero ulterior nvUs^ 
data sit. 

Judaei ab illis septvaginta Senioribus , ţui sub MoysQ 
jan» erant, originem repetunt magpi syiiedru, Quo- 
rum vero septvaginta Seniorum, et alicujus ooUegii ex 
îpsis nuUa post Moysem mentio fit uspiam : sed neqxie 
exstaţ, hps aliţuando sub Moyse ponsesşum aliquem ha^ 
liuiss^. A Gabinio , Syriae praşside , Jerosolynţae , et in 
^[uatuor aliis Judaeae urbibus , ţeste Josepho lib. 19. AnU 
Ct 10. ^t lib. U de Bello G. 6* sunt constituta judicia. Hino 
qiiidâm derivant magnum Synedrium. Sed hoc pactQ 
3eciueretur, non nnum hoc, quod appellatum est nţa-» 
gnmn , fuişse tantunţ Je^^osolynţae , sed esse tune qruinqx^e 
^jusdenţ auctoritatis exorta synedria, Omniunj maxime 
probabile est , esse hune senatuni , quod synedrium fiiit 
Tocatuip , per Machabaeos instiţutunţ , qxiando Religio^is, 
et ţempli fapta est instauratio. Id ? quod adverti potesţ e^^ 
hac etiam inscriptione literorum ad Spartiaţas missarum ; 

# 

Jonathas summus sqcsrdos , et Senîores gentis, et 
aQ,ţ:erdotea j et reliquu9 populus JudaeQfum Spartiati^ 
frg,ţri})U8 salutem. 1. Mach. 12. v. 6. Nam Seniorum 
prp:^iine post Jonatham supmium sacerdotem nominatio , 
eţ seorsim a sacerdotibus, et populo Judaeprum indicat istoş 
plus etiam auctoritatis ^ qu^m sacerdote3 habuisse ^ atque 
adeo in magistratus proximo post summum sacerdotem y 
jiost quem nominantur, gradu constitutos foisse. 
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Summum synedrium, ^od Jerosolymae fuit^ ne* 
quidem usque ad tempus excidii Jerosolymitani perslitit 9 
si credimus Thalmudistis : quod juxta hos ob dissensio- 
nes Jerosolymae exortas , et caedes patratas , qnae pro-* 
cesseriut a synedrio , sit primum Jamniam , deinde Jeri- 
chunten j et hinc etiam in alias , atque alias civiiates 
amandatum^ donec Tiberiade ooncidisset penitus in Judai- 
cae gentis casu , dum eversa per Romanos Jerosolyma , 
Judaei dissipati per universum mundum sunt. 

§♦ 58. 
Quinam Seniorea , Sapientea , et Scribae fuerinU 

Seniorum a) quod assessorum synedrii nomen etiam 
fuisse, paulo ante demonstratum est, non fuit recens, 
et noyum dignitaţis , et auctoritatis nomen , verum 9 ut 
jam supra TÎdimus , q[uod jam illis fuerit , quos Moyses 
habuit adjutores sui muneris. Etiam seniores appellaban- 
tur , ^ tribuum , et familiarum erant principes , idque 
adhuo in Aegypto cum essent: Exod. 3.y* 16.dumne^e 
illi adhuc septvaginta seniores , in Moysis adjutorimn , 
f uerant constitutiv Sed neque tantum Hebraeiş erat istud 
dignitaţis nomen, verum etiam AegypCiis. Năm cum Jo- 
sepho , dum Jacobum patrem suum defîmctum deferret 
in Chananaeam ad sepulcrum , omnes senes domus Pha-« 
raonis, cunctique majorei natu terrae Aegypti dicuntur 
ivisse. Gen. 50. v. 7. Qui profecto non respectu aetatis 
vocantur senes , sed dignitaţis. Iverunt enim , ut cohone-* 
starent funus ; senes vero aetate , ipsa etiam aetas a tanto 
itinere removebat. Dum aenibus , hoc est , maturis , in 
({uibus propter usum, et experientiam majus est qonsi- 

a) D»3pt 
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L*um, apudi oTunes. nationes semper mandarentur magi- 
sţratus , liinc senum , et senionun appellatio factum 
etiam digmtatis nomen est. 

Sapientes a) ut ipstun nomen indicat, ii dicebantnr, 
gui literis , atque scientiîs exculti erant, vel sdltem pra- 
dentia , atque rerum wsa praediti : qiieniadmodmti sapien- 
tes Yucati etiam ii sunt seniores, ţpios Moyses electurus 
crat in sumn adjutorium ad regendmn commodins popn- 
lum. Deut» l» v. 13. lidem sapientes etiam Scribae b) 
dictisant: hiverolegisperiti, etdoclores intelliguntur» Sic 
de Esdra est, faisse scribam. velocem in lege Moysis. i. 
Esd. 7. V. 6. Hi itaţue erant , ţui scientiam Scripturarum , 
atqiie legis profiterentur , atţpie in hac alios instruerent* 
Qiialis fuit Gămăliei, ad cujus pedes Paulâs testatar, 
se eraditum esse juxta veritatem paternae legis. Act. 22. 
V.3» lidem ab officiis solebarit esse Regibus , aliague mu- 
hia obibant, etiam militaria. 4* Reg. 2« v* 10. Jerem« 
52. V. 25. 

Seniorum nomen , et adpellatio , idque a munere,quod 
gererent , etiam in Ecclesia viguit , jamque sub Ăpostolis. 
Statuerunty sunt verba Act. 15. v. 2. ut adscenderent 
Paulua^ et Barnahas et quidam alii ex aliia ad Apo^ 
stolos , et Presbyteros in Jeruaalem. Iterumcpie V. 6. 
Conv^neriint Apostoli^ et Seniores videre de verbo 
hoc. Presbyteri , Seniores sunt sacerdotes secundi ordinis. 
1. Timoth. 5. v. 17 , 19. Jac. 5. v. 14. At non semper , 
nec in his locis , qnae modo producta sunt ex Actibus 
Apostolorum. Nam hi Seniores una cum Apostolis ad 
rem eam yidendam et decidendam convenerunt « cujus in 
controversiam vocatae caosa Faulus , et Barnabas Antio- 
chia missi sunt Jerosolymam. Non fuit yero alio^fum un- 
quam in Ecclesia de Religionis controversiis judicium 
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exercere > qtialn Epîsoopomm , qai snnt Âpo^lortun ad 
regendam Ecclesiam sucoessores. Ncque ergo hi Seaiores ^ 
ad qxios controversiae causa Jerosolymam adscendit Paulus 
et fiarnabas , ct qui conTenerunt cum Apostolis ad Tidendum 
de verbo hoc < fuerunt sacerdotes secundi ordinis , sed 
primi, hoc est, £piscopi« Nam si isli sacerdotes secundi 
ordinis fuissent , et per Apostolos assumpti ad ferendam 
judicium de illa controversia , atque cum his oommuni-* 
cassent auctoritatem judicandi \ id istis neq[ue postea ia 
Gonciliis negări potuisset , quod per Apostolos obtinuissent. 
Quod tamen judicandi jus ipsis competere nunc[uani agni- 
turn in Ecclesia est. 

Ex more eo, qiii Hebraeis, et Judaeis fuit, eos 
Tocandi seniores , et presby teros , qui magistratus gererent 
primarios 9 eadem haec appellatio Seniorum transiit etiam 
ad Ecclesiam^ et non tantum datum hoc idem nomen 
est iis , cpii fidelibus praeficerentur in secundo gradu sa- 
cerdotii, sed etiam primi ordinis sacerdotibns hoc est, 
Episcopis , ipsisqne etiam Apostolis. Itaque Senioris no- 
mine de se utitur etiam Joannes Apostolus in EpistoLi 
8ua secunda , et tertia : et Petrus cpioque Conseniorem 
se vooat Seniorum , id est Episcoporum , utpote qaos 
hortatur ad pascenduin gregem Dei sibi commissum , ut- 
que hujus forma fierent ex animo. 1. Petr» 5. ¥• !♦ 
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t)E MILIŢIA, ET BELL O. 



JBeliorum, ei miliiiae inttiă» 

Militam, et belii prima in Scîriptura mentio fit Gelî* 
.14«ir. l.dum Ghodorlahomor rex Elamitanmi cumtribus 
aliis regibas secum confoederatid Baram, regem Sodo*' 
morum 4 eique foecîere conjuuctos , quatuoi? reges bello 
adortus est. Ante istud vero jain fnisse bellum , vel hujus 
belii causa demonstrat. Sigiiidem istis Ghodorlahomor 
bellum ideo intulerit, cpiod cum ei atinos duodecim ser** 
vivissent, hoc ejus jugum ulterius ferre detrectassent^ 
atque ita bello occassionem praebuissent. Neqtie enim 
profecto hi prius ab Ghodorlahomor sub jugum missi> 
tiliter ţpiam bello , et arrdis adacti , se se huic subjecerant ^ 
quod excutere etiam impositum voluerant. Dum mundud 
a. I656i jam ante diltivium stelit^sique reputfetur, cpian- 
1 opere eo usque genus humanum multipli ca tum sit, in ea 
praesertim, qnae tum erat tam longa hominum vita^ 
quando miile annis post diluvium opus non fuit, ut ho- 
mines iterum implerent mundum, Tix credibile est, 
hos semper inter se pacem servasse inviolate, dumqiie 
jam in primordio Inundi Cain.Ab^li fratri suo manua 
attulerat Violentaşi 

Hebraeis vero primum bellum fuit , quod Abra« 
ham contra eumdem Ghodorlahomor gessit, instructus 
trecentis octodecim yernaculis suiş $ ^os armaverat ^ et 



f 
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adjutns triom soclornm Mambre , Aner , et Escol dome- 
sticis etiam copiis , Loti recuperând! cauaa , qiiem,Ghodor^ 
lahomor, tIcUs adversariis, captum abduxerat. Jaoobo 
etiam intercessisse pugnam cum Ghananaeis , anteqiiam ia 
Aegyptum cum domo sua migrasset, inde fit manife* 
8tum , qaod agrum , quem moriens Josepho donavit , de 
mana Amorrhaei se se tulisse in gladio , et arcu testatos 
sit. Gen. 48. T« 22. Idem iste ager est , quem prius a 
Sichemitis emerat* Neo in Aegypto fuisse Hebraeos abs- 
que usu , et exercitio arinorum , intelligitur ex eo , ţaod 
per turmas suas dicantur educti ex Aegjrpto; Exod. 12. 
y. 51. deinde quod nondum elap^s duobus mensibus ^ 
posteam egressi sunt ex Aegypto, paratissimi fuerint 
ad conserendas manus cum Amalecitis , quos sibi infestos 
in itinere habuerunt. £xod. 17. v. 8. Vhi vero , Josoa 
duce ingressi in Ghananaeam sunt , et nrbem Jericho 
circumire coeperunt, omnio eorum multitudo , qxiae 
educta ex castris erat , armata incessit : in qna ex soliş 
tribubus Ruben, 6ad, et dimidia Manasse beilatorum 
^adraginta millia fuerunt. Josue 4* v» 13. G. 6« Y* ?• 

§• 60. 

Legea de bello datae HehraeU per Moyaem. 

De Ghananaeis omnibos , quorum regionem pro ae 
erant occupaturi , Deus Israelitis mandatum per Moysem 
dedit , funditus exscindendis , nullo sexus , yel aetatis 
babito discrimine: quod idem ipsis imperatum a Deo 
erat adversus Amalecitas, quod primi se se illis oppo- 
suissent in itinere j atgue armis hoc eis probibere conati 
essent. Exod. 23. T» 32* Deut» 7. V. 2« Exod. 17. Y. 14. 
1. Reg. 15. T. 3. 

Erg« 
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Erga alias civitates , et nationes , si bellum suscepis- 
sent 9 primam ut his pacem offerrent , sibi măndatmn 
habuerunt a Deo. In quam si consensum dedissent, por- 
tasipie suarum urbium aperuissent, in vita erant conser^ 
•Tandi omnes , solumque tributum his poterant imponere. 
Sin autem pacem respuissent oblatam , seque armis defen- 
dissent , urbibus eorum vi expugnatis , et capţis> Percuties^ 
sunt yerba Moysis , onuie y quod in ea generia mascu^ 
lini eat in ore gladii absque mulieribua ^ et infanti» 
hua 9 jumentia , et ceteria, quae in civitate auni^ 
Deut. 20* y* 13. Cautum quoque fuit , nearbores pomiferae 
exscinderentur , ac ne qiiidem ad ipsas etiam machingş 
fabricandas bellicas adrersum civitates , quas oppugnabant* 
De praeda, capta ex hostibus^ Israelitae constîtutmnsibi 
per Moysem habebant , ut haec omnis distribueretur 
exercitui , et ut exercitus ex spoliis viveret. Suiş enim 
sumptibus Hebraei militabant. Nam cum tres fratres 
Dftvidis in bello essent adversum Philisthaeos sub Saule 
rege , his Isai pater per Davidem miserat annonam în 
castra , unde viverent» !♦ Reg. 17. v. 17. De Roboamo 
tamen deinde e&t , quod ciborum horrea- instituerit in 
urbibus munitissimi| , atque afmamentaria exstruxeriU 2« 
Faral. 11. v. 11. Praedae autem divisio aequa fieri de- 
bebat etiam cum iis , qui ad praelium non exiverunt , sed 
in castris ad impedimeuta relicti erant« 1. Reg. 30. v. 24* 

§. eu 

Delectua militunij Exercitatio in armia. Caatra. 

Dam bellum quodpiam instraret , sub Judicibus ^ qnos 

vel Deus ipse excitabat , et mittebat ad bellum , ut 

'Baracnm, Judic. 4r v. 6. et Gedeonem; Judic, 6. v. 14. 

AUţ quos populus elegerat, ut Jephten^ Judic. ii. v. 5. 

Tomulua L 16 



242 Archaeolog. 

pariterqae sub Regibns , yel per nuncium ad viciniores mis- 
sum , atque ab his ulterius celeritate summa perlatum ; 
Tel per signum ^odpiam in montibus, editisque lods 
expositum 9 facta multitudinis conYOcatio ad bellum est. 
Sic Barac iribum Zabulon y et Nephthali ad arma capienda 
adversus Sisoram belliducem regis Jabin excitayit f atqne 
sibi adjanxit. Jad. 4* t. 10. Suul quoque per nancuos , 
et cursores coegit cxercitum adversum Naas Anunonita- 
rum regem cum ejusmodi severitate , ut omnibus denuncî- 
oret , se idem facturam bobus illorum , qxii non conve- 
nissent ad bellum , qiiod de suiş duobus bobus fecerat , 
'^oram a se concisorum frusta per eosdem nuncipa qua-* 
ţpiaversum miserat. 1. Reg. 11. v, 7. 

Erant per omnes civitates ex Moysis instituto con* 
stituti magistratusy qui decern alios 8ub se haberent; 
supra quin^e decurias rursum esset alius, iterumqtie 
supra centum , ac tandem supra miile , idque adx regimen 
populi y atque ad jus administrandum. Deut. 1. v. 15. lati 
vero etiam in bello eadem ratione exercitui praeerant. 
Nam sic David etiam fuit a Saule constitutus supra miile 
milites : i. Reg. 18. v. 13. et 4. Reg* 1. v. 9. pariter me- 
moratur Princeps quinquagenarius, quinquaginta praefectus 
militibus. Quo pacto haud diflicilc erat , copios istorum 
opera cogere e vestigio , atque eorumdem ductu ordinatas 
habere. Nec hi milites asstimpti crant inexercitati. S.Hie- 
ronymus in Gommcnt. in Zach. Cap. 12. refert, morem 
fuisse in omnibus Palaestinae civitatibus , et ipsis etiam 
viculis , adhuc sua etiam aetate., ut inlapidibus rotundis 
elevandis vires suas metirentur eum in fiuera ; 4it deinde 
pares cum paribus in militari palaestra componerentnr , 
perinde ut hoc factitalum apud Allieiiicnses sit. Inter 
Benjamitas septingenti, Judic. 20. v. 16- raemorantur, qui 
ea dexteritate e fundis ejaculaţi sint lapides , ut capiUum 
etiam scirent tangere, Quod certe nonuisi raagno «xcrcitio 
cousecuti suut. 
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Locoautem, guo coiivcmendum bcUatoribus csset, 
sive per nuncios significato , sive per signa exposita in 
montibus demonstrato , eodem omnium conenrsus fiebat 
pei^entium ad bellum , idque cum ejusmodi clamore ^ q^uo 
significarent y se hilari , atqiie promptissimo animo , ac spe 
▼ictoxke plenissimo ire ad belliim. EIoc est , quod cum 
Jonathas percnssisset Fhilisthaeorum stationem, et rem 
iianc Saul bucciuarum sono divulgasset y atque ad iioc Israe* 
litae se se erexissent , animosque sumpsissent ; populus de* 
înde dicatur clamasse post Saulem in Galgala. l. Reg. 13* 
V. 4« Ad qxiem scilicet concursum fecerint in Galgala' ad 
ejQS castra, spe concepta victoriae. Neque enim ii casus 
etîam deerant , in quibus se ob timiâitatem , et ignaviam 
«obtraxerint. Quemadmodum hi ipsi deinde, qui tam 
paratis animis ad Saulem concurrerant y conspecta hostium 
multitudine ad antra y et cavernas , atque loca invia y iUo- 
rom metu diiTugerunt , seque abdiderunt. 

Castra Israelitarum , dum in deserto agereiît post 
8uam ex Aegypto egressum , ita se habuerunt. In eorum 
medio y velut principe loco , Dei tabernaculum fuit con- 
stitutnm. Circum hoc Sacerd'otes, et Levitae ita, ut in 
cjus parte, ad Orientem spectante, ante frontem taber- 
nacoli y Aaron cum filiis suiş , atque adeo sacerdotes 
omnes stationem haberent* Ex eadem parte tres tribus, 
Judas y Issachar , et Zabulon , sed ulterius , collocatae 
erant: ex parte, quae ad Meridiem specLabat , tribus 
Ruben , Simeon , et Gad ; ex parte ad Occidentem per- 
tinente , tribusr Ephx'aim , Manasse , et fieujamin ; demum 
€X parte Boreali tribus Dan , Aser, et Nephthali , dispo- 
aîtae omnes per turmas , signa , atque vex^illa. Num* 2. 
' V. 1. G. 3* v. 38. Spatio bis miile cubitorum debuisse 
abesse a Dei tabemaculo haec tribuum duodecim castra 
per ejus circuitum ex eo perspicuiim fit > quod tanto 
intervallo etiam, quando iter lacerent, debi^ierint ^ab' 
arca distare* Josue 3» v. 4. Ad munditiam iu castris 

16* 
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spryandam , idqne ob reverentiam erga Deom , ejtlsqtie 
iabemaculum , ad reqoisita naturae extra castra ire , a^pie 
id 9 ^o levati sunt onerc j paxillo terrae infodere debe* 
bant. Deut. 23. v. 12. 

Erant Hebraeis etiam lubae argenteae ^ quibus fii|;iiiim 
dabatar in castris , si Moyses , * yel post hnnc alii duoes 
vel soios militum praefectos , vel totuna exercitum ad se 
evocassent, itemque, dum movenda essent castra. Iter 
Tero sic fieb^t , ut quaeque tribiis suum eumdem semper 
locum in agmine teneret. Ganere yero tubis, tauUim 
fuit sacerdotum , idque etiam cum ineundum esset prae- 
lium. Duae tantum sub Moyse fuerunt tubae : sed eae $ 
qnae buqcinae dictae sunt^ plures. Nam cum* postea^ 
jam duce Josua , urbem Jericho circumivissent , septem 
erant sacerdotes y qui totidem buccinis dangerejit. Num» 
10» V. 1. Josue 6. V. 6. 

§• 62. 

Exempti a miliţia. Genera militum^ Genera armo^ 

rum. Stata m^ilitia. 

• 

In bellis , instanţe praelio , sacerdotnm erat hor-r 
tari milites , et animare ad fortiter ^ et intrepide ineun- 
dum conflictum^ monendo, et in memoriam reTOcando« 
Deum esse, qui pro ipsis dimicaturus contra hostes sit. 
Quod ubi factum esset , duces per singulas turmas pro- 
clamanlnt , sitne quispiam , *qui domnm novam aedifi- 
caverit , quam yero nondum inhabitaverit ; aut yineam 
plantayerit , ex qua fructum nondum perceperit ^ ^ aut 
nxorem qui sibi desponderit, quam nondum, aoceperit ; 
denique formidolosusne quispiam sit , et ire ad confli- 
ctum timeat^ Nam tam huic, ne sua timiditate aliorum 
forta6se aniiiios etiam debilitare t ^ quam ceteris » de qui- 
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bus facta proclamatio est $ data facultas . est ab aciâ 
excedendi ^ et eundi domum. Deut. 2U. v* !• Hinc autem 
intelligitar, eos, ^ harum, guae dictae sunt, aliţuam 
pro ae immuiiitatis a miliţia , habuissent causam, nec 
obligatos fuisse ire ad bellum: formidolosos yero fiusse 
etiam abjectos, et contemptos: quae formidinis notâ^ 
atqtie ignominia plerosque tamen deterruerit , ne timidi- 
tatem 8\iam proderent. 

Exercitus Hebraeorum ex pedestribus y et equestribus 
oopiis oonstitit : sed parum admodum ex his alteris, 
poţisaimum^e ex illis. Quin erga reges j si bos babere ooe- 
pissent , jam per Moysem posita cautio est , ne sibi equos 
moltiplicarent. Deut* 17. t* 16. Quod factum propterea 
eat » ne magia in robore sui exercitus , qiiod praecipuum 
in eţpitibus , et faloatis curribus antiţuitus positum erat y 
qtum in Deo fiduciam suam ooUocarent* Quamobrem 
Dayid cQm miile quadrigas, et septem millia equitum 
oepiaset in bello contra Syros , centnm quadrigis exoeptis ^ 
et pro se reservatis , reliţpis omnibus equis nervos incî- 
dîty ut inepţi ad cursum fierent. 1. Parai. 18. v. 4. At 
fittlomon 9 ut modum in renus aliis tenere nesciyit , ita 
ia ^quia quoque excessit , miile , et qiiadringentos curma,. 
. totidem^e pro his quadrigas iservans , duodecim vero 
millia eţuitum. 3. Reg. 4. y* 26* G* 10. y* 26. 

. Currus falcati , ţpiorum modo mentio facta est , a 
£ilcibas , gxiibus erant instruati , nomen habuerunt , 
qnarum duae appositae erant ad axes , ^uibuş hostes ex 
utraque parte currus demeterentur 5 tertia yero demis- 
sa ex posteriore parte currus, neserpendi infra currum, 
atqne bune . aubyertendi potestatem daret. Nec pluri- 
boa ţuam duobus axibus , totidemque rotis hi currus f uere 
instructi , militibus impleti , qm ex his in hostes pugnarent* 
Tam auriga , ^am e^ toţi erant loricati* Cum magnam 
atragem «missi cum impetu in hostes , possent hi currus 
edere^magnum in his robur exercitus existimabatur esi^Ct. 
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Hinc Elias^ ci Eliseus prophcUe , (ţuorum iu discrimini- 
hua experţi sunt Israelitae saepe pracsenlissimam opem^ 
et auxilium eliam contra hostes ; dicti sunt Currus Israel» 
et auriga ejus. 4. Reg. 2« v. 12. G. 13«> v. 14. 

Arma Hebraeis erant , ţualior aliis etiam genlibus ^ , 
gladii 9 hastae , lanceae , sagittae \ fundae , quibus hosies 
petebantiu:^ iiemciue, quibus seipsos tegerent, ut scHita, 
loricae , galeae nec non , quibus aut urbes hostium op- 
pngaabantor, ut catapultaead ejaculanda saxa , balistae , 
arietes^ turres quae moeaibus admoverentur , aut cpiibus 
urbes propriue defenderentUTt £ae autem urbes onmium 
fortissimae habitae semper sunt , quae in altis ^ saxosis , 
praeruptisque montibus constitutae essent: quo nechosti' 
pateret accessus^ nec telorum jactus pertingerent. Hinc 
ab ejusmodi munimentis ducta similitudine etiam auxi- 
lium ^ quod homim in Deo est , montes , rupcs ^ et muai- 
menta yocantur in Scriptura: in quibus is positus sit^ 
qui fretus Dei auxilio esset « et unde omnes hostiuiUi 
adversum se conatus despiceret. 

Stata miliţia Hebraeis usque ad Saulem nulla fuit. 
Hic primus tria millia militum sibi delegit , quae ei sem~ , 
per ad manum essent. 1. Reg. io. v. 2. David exercitum 
conscriptum habuit , ex quo singulis mensibuş per anaum 
alia y atque alia viginti quatuor. millia praesto ei essent t 
qui proinde exercitus totus ducentis octoginta octo milli- 
bus militum constabat. 1. Parai. 27. v. 1. Dum Dâyld 
istwn conscripsit , et confedt exercitum , idque cerle non 
caece > sed proportione aequa ad universas reliquas populi 
sui yires , atque adeo numerum bellatorum omnium scire 
debuerit 9 et ad Regem etiam pertineat y quantae sint vires 
sui regni , not\un habere 5 ^ii um videri potest , cur ta- , 
men postea David y numeratione populi Dei offensam j et 
poenam incurrerit. 2. Reg. 24. v. 10. Causâ itaque peccati 
non fuit ipsa numeratio , verum fllud , in cujus finem 
liane instituit, appetitio vidcUcet gloriae^ et ostentaţia 
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ex magnitudine , et numero oopiamm snarutn. Nam etiam 
postea per Josaphatum , pium regem , facta est conscriptio 
totiaa exercitus , quin tamen ista ei vitio data sit. Habuit 
antem Josaphat .in hoc sno exercita undecies centena 
miUia militam , idque in solo regno Juda , dam jam avui- 
«un fuisset regnom Israel. 2. Parai, 17* v, 14^ 



CAPVT XXI. 



DE HEBRAEORVM VESTIBVS, 



§. 63. 

Tunica 9 balteus , palliunij pileus, calceamenta^ . 

Vestis , Hebraeis Beged a) dicitar , qnae tox proprie 
perfidiam, et praevaricationem signiiicat. Nec difficile 
perspectu est j quomodo idem yocabalum adliibitam ad 
significandam yestem.sit^ dum haec homii^i ad ţegendam 
nuditatem data est^ qaam nonnisî ob peccatam a se 
oommissom , coepit erohescere. Veates istae fuerunt 
Hebraeis : Tanica , Hebraice j Cethoneth : cajas mentio 
jam etiam inter sacerdotales vestea facta est. Hac se 
exspoţiayit Jonathas , et Davidi eam dedit in testifica*- 
tionem sai ţrga eam amoris , l. Reg. 18. v. 4« hac Jacob 
Jpsephom filiam polymita vestiyit. Gen. 37. y^ 3. Grae- 
cam hoc vocabulam est ^ id sig^ificans j quod e ploribus 
filis contextam est. In Hebraeo autem est: b) quod 
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Septraginta j r^^»»'" nomllov Tunicam diversicolorent 
verterunt. Pas vcro Hehraicum frustum , fruâtiilum 
signiiicat. £x frustulis itac[ue panni diverşi coloris> inter 
se concinne consutis » Aiit haec iacta Josephi tunica* 
Tali tunica Pasaim etiam Thamar^ filia Davidis^indoe- 
batur* 2. Reg. 13» v. 18. Ad talos us(£ue deorsom imec 
pertinebat. Namcpie has mediaş fuisse praecisas a natibns 
usque ad pedes legatis Davidis^ ludibrii caosa per Ha- 
nonem Ammonitarum regem , est 1. ParaL 19. v. 4. Haec 
interior fuit vestisf balteo^seu cingulo corpori adstricta» 
et deorsum fluens* 

Exterior vestis fuit Pallium, Hebraice Mehily pas- 
simque cum tunica co^jungitur. 1. Esd. ,9. y. 5. Mich. 
2. y. 8. Hoc Mehil gessit etiam Thamar^ iilia Dayidi» 
supra citate loco. Etiam Sponsa in Cant. 5. y. 3^ 7. de 
tunica sua , et pallio loqnitur. Hoc pallium fon^iae fiiît 
quadratae ^ in cujus quatuor angulis j ut £mbrias , He- 
braice^ Zizithy sibi facerent, Israelitae sibi habuerunt 
a Deo imperatum. Num. 15. y«38. Deut. 22. y. 12. Intel- 
liguntur fimbriae comatae, fila habentea fluentia. Sunt 
vero bae Israelitis eum in finem datae j ut per bas lex 
ipsis reyocaretur in memoriam, atqiie hocte sfgno ad- 
monerentur de ea obseryanda. Has fimbrias dilatobant y 
et longas gestabunt Pbarisaei^ quo obseryantiores yide- 
rentur ^^^ diyinae legis. Matth. 23. y. 5. S. Hieronymns 
in Commentar. ad hune loc. Matth. docet, guosdam ex 
Judaeis in his fimbriis gestasse acutas spinas , quibus 
inter ineedendum nonnunquam pungereutur, eoque for- 
tius admonerentur ad legem obseryandam. Hae fim- 
briae colbre esse debebant hyaciuthino. Hyacinthum 
Hebraice Theceletha) Hebraei docent fuisse colore flavo^ 
atque sumptum hune colorem e quodam genere yermis^ 
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» 
vel mnricis Chilson iisdem dicti. Aliîs interpretibos 

placet a colore purpareo nonnisi sola claritate discrepas- 

ae j aliis similem foisse caeroleo caelesti j aliis violaceom 

fuisse colorem. Hac £mbriae solent etiam vittae appel- 

lari in Scriptura. A Septyaginta yocantur qtvlaxt^gw a 

^vlâaam , custodia , quod iis legis memoria consenrareim*. 

• Yestes Hebraeis erant candidae* Qnod ex illo etiam 

' EccL 9. T. 8. intelligitnr : O mm ţempore sint vestimenta 

tua candida. Iste vero Aiit color , ^em in laetitia , 

festisqrie diebos gererent in vestihus., de ^a laetitia , et 

JQConditate etiam figit Ecclesiastes. Non foit ergo idem 

oolor semper 9 et omnibns. S. Jacobus C. 2* v. 2. de divi- 

tom candida veste, at^e annulo aureo in digito; de 

panperom vero sordido habita meutionem facit. JVfnlie- 

ris fortia apad Salomonem Proverb. 31. v. 22. vestimenta 

sont byssns a) et pnrpora. A palliomm angnlis , et ca- 

spidibus solet in Scriptura phrasis sumi ad regionis 

cajuscun^e terminos omnes significandos. Sic Judic 20. 

T« 2. dicnntur convenisse in Ecclesiam omnes anguli 

populorom , cunctaeque tribus. 1. Reg. 14. v. 38. etc 

In saoerdotibus tegumentum capitis cidaris, mitra, 

vel etiam vittâ solet appellari , cujns forma jam ibi 

desoripta est,ubi de sacerdotibus est actum. Haeccidaris 

etiam de rege occurrit. Ezech. 21. v. 26. Mitra autem 

recensetnr inter feminarum ornamenta. Isa. 2. v. 19. Judith 

qnoque* mitram capiti suo apposuit, dum se speciosis 

induisset vestibus itura ad Holofernem. Judith. 10. v. 3. 

Hae ergo mitrae , et cidares ab aliis etiam viris , non a 

Bolis gestabantur sacerdotibus , dum mitris ornarentor 

ipsae etiam feminae. Sed sacerdotum tamen mitrae dif» 

ferebant ab aliorum mitris , quae semper ex Scheach 

deberent esse , et summi sacerdotis adhuc sua alia pecu- 

a) i:<l^ 
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liaria haberet ornamenta. Nec est, eiiam niinc mos in 
Oriente capul detegere, eiiam dum ad viros Principes 
adeunt j yel in templis. Eumdem Judaei retinent pariter 
modo in suiş synagogis. 

De calceamentis, ţuae fuerînt Hebraeis, saepîns se 
loca offerunt in Scriptura. Nam Moyses jam ista solTcre 
jussus est e suiş pedibus , dum ei Deus i^pamisset in 
specie ardentis rubi in deserto moqtis Sinai. Exod. S» 
y. 5« Ex.quo una etiam intelligitur, ejusmodi hod gCHiift 
iiiisse calceamentorum , quod pedibus {uerit adstriciom 
quibusdam yinculis. Corrigiam hanc calceamentomm To- 
cat S*. Joannes Bapt. dum se indignum profitetor, qui 
Christo, hanc solveudo, obse^uium praestet* Joan. !•' 
V* 27. Sunt hae Orientis incolis soleae , quae molliboA 
loris pedibus alligantur , pedumque plantas muniunt, 
superne vero hos apertos relinquunt ob calorem , €t su^ 
dorem. Quamobrem etiam hospitibus , simul at^e ad 
hospitium yeniunt , solet afferri acpia ad layandos pedes. 
Gen* 24. y. 32. Eosdemque lavandi mos est , dum deca- 
bitum itur : ne si pedes sudore , yel pulyeribus inSecti 
sint, stratum inficiatur. Quare layare pedes pro ipsa 
etiam cubatione in lecto reperitur positum. 2. B^. 11* 
y. 8. Est altera quoţpie phrasis sumpta a pedibus , dum 
conteguntur. Aod ţsraelitici populi dux^ atque judex 
interfecit Eglonem , regem Moabitarum , admissus ab eo 
ad arcanum colloquium 9 cum se simulasset ţpidpîaiii 
secreţi ad eum babere : cum yero Aod £glom pugiontm 
ad yentrem infixisset>. atţue aUa, yia ex coâdayi ejos 
ooculte elapsus esset ; ejus miniştri , postţuam foras missi 
diu 9 frustra exspectassent , dum reyocarentur , ignari 
adhucy quod regi aqciderit^ dicebant: Certe ipse tegit 
pedes suos y a) Quod yero Laţinus interprea vertit 9 
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Forsitan purgat alvum. Jud. 3. v.27. Paritcr de Saule 
est f 1. Acg* 24. V. 4. speluncâin intrasse ad tegendoâ 
pedes juxta Ilebraeum , quodţue Iterum latine YQrsum 
est: Ut purgaret ventrem. Cum latina hac versione 
consentiunt Septvaginta, Arabs, Synis, aliique veteres 
interpretes omnes» At Michaelisius , < aliique Neoterici 
volant hoc : pedes tegere , idSm vaiere more loquendi 
Hebraico , quod dormire. Istis vero probandom esseţ , se 
morem loqaendi Hebraeorum melius scire , qaam is notos 
faerit.Interpretibus Septvaginta, et illi docto Judaeo,^ 
^o adjutore S* Hieronymos usus est in facienda ver- 
sione. Quid? quod hanc phrasim etiam hodiemi He- 
braei sic adhuc accipiant? Est phrasis haec concepta 
ab Hebraeis ad servandam modestiam in sermone j illud 
dîcendo , quod cum talari veste ab ant^riore parte tuni 
fit, cum quis peragit, quod natura requirit. Qui in caii- , 
dissimis regionibus propter aestum pedibus incedunt su- 
peme apertis^ hos nec jacentes in stratis adversum frigus 
t^^t. 

. nias fimbrias , et phylacteria y quae olim in palliis 
gesfabant, modo habent Judaei in sua interiore tunica, 
et jam plerique ita , ut nequidem appareanU Quia tamen 
xeiUgionem sibi faciunt absque his comparere in synagogis ; 
ideo yelo utuntur , in quo sint haec philacteria , quod 
Thalet y pallium, appellant, capitique suo imponunt. 
£st ■ Judaeis nune aliud praeterea genus phylacteriorum , 
^ae illi TephiUm , vocant. Nihil enim ejusmodi exstat , 
factitatum esse ab.antiquis. Id, quod assumpserunt ex crassa 
intelligentia Scripturae. De solennitate Paschatis observan- 
da,Exod. 13.V. 9«etde Deo diligendo ex toto corde, est 
Deut* 6* v« 6* res Israelitis sic inculcată, ut eam non 
tantum servaront in corde suo , 'sed etiam veluti signum 
^odpiam ligarent in mânu sua , portarentque inter ocolos 
8UOS. Quare illi has partes legis, £xod. 13. v. 2 — 10. 
y. 12r-^16# Deut. 6. V. 4—9. C. 11. v. 13—21. in mem* 
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braiux mundi animalis descriptas 9 et oonvolntas ad froaiem 
apponunt^pendentesque cx hoc frontali , quod Totaphoph 
Tocant 9 zonas similitcr membra neas circuravolvunt auribiit 
soia, atque manibus. At yero dum hoc de lege in fironte, 
et inter ocţilos , in manibns , el anribus aasiduo gestanda 
tam crasse intelligant 9 ergo etiam easdem zonaa mem- 
braneas per os , et cor suum deberent tradaoere. Nam 
et hoc perinde ^ iisdem citatis locis , ut facerent » dictam 
ipsia est* 

§. 64. 

Feminarum propriae vestea^ et ornamenta, f^eştea 
mutatoriae. Le^ea de Vestibus. Habitua ipaiua 
torpqris. 

Praeter tonicam^ et palliura, quae yirîs, et femiais 
communes erant vestes y at forma tamen distihctae , si- 
quidem severe interdictum fuerit , he mulier virili ^ rir 
feminea Veste indueretur , Deut*. 22. y» 5. erant feminis 
in yestibua^et praesertim inornamentis qoaedam insiiper 
peculiaria. Hoc in yestibos Theriatrum fuit j IJebraice 
dictam Zalph, quod yelum significat, eratque tegumenr* 
tum capitis adversmn solis radios , quod theristri etiam 
Graeco yocabulo , velum aestiyum significante , exprimitnr.^ 
Idem hoc pallium. illud est^ quo se juxta Latinum inter- 
pretem Rebecca contexit 9 solius etiam virgineae modestiae 
causa* Gen. 24« y. 65. Inter feminarum yestes , et ornamenta 
memorantur Isa. % y. 18» torques, moailia^ armillae^ 
discriminalia (yidelicetcapillorum)periscelides^ murenu- 
lae (monilis hoc aliquod estgenus) olfactoriola > inauresji 
annnlli , gemmae in fronte peudentes , mutatoria j acuş ^ 
sindones 9 fasciae pectorales ^ lunulae in calceis. Kx his 
tamen quedam etiam yiris erant comipunia^ utannuli> 
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et annillae. Nam ista etiam Judae faerunt. Gen. 38. r. 18. 
Etiam Amalecites adolescens e Saulis interfecti brachio 
ad Dayidem* detulit armillam. 2. Aeg. l. y. io. 

I 

Pariter vestes mutatoriae fuerunt viris. Has Oricn- 
tales mutationis caosa ob calorem , et sudorem plures 
secam ad iter solent'accipere , et opulentiores domi etiam, 
et in conviviis ostentationis causa mutare. Quamobrem 
Us magnus etiam apparatus vestium solet esse. Has Jo* 
seph suiş fratribus etiam dono dedit , et Jacobo patri 
misit* Gen. 45* y. 22. Naaman quoqueSyrus decemejus* 
modi mutatorias yestes secum attulit, quas Eliseo pro-» 
phetae / cum ex lepra curatus per eum esset , muneri 
dare yolebat. 4» Reg. 5. y* 5. Idem cum calceis quo^a 
fiebat. Hae sunt eae duae tunicae, et calceamenta, ţni- 
bns Christus Apostolis interdixit ad id yitandum , in quo 
sola commoditas, et luxus , non necessitas esset. Matth. 

ie. V. 10. 

In muliere forti apud Salomonem Proverb. 31. v. 22. 
occurrit etiam nomen stragulatae yestis , Hebraice a) 
T{q>€ie8. Stolae quo^e solet crebra in Scriptura fieri 
mentio. Graecum hoc yocabulum est, longam yestem 
significans: nec distinctum ăli^od genus yesdum con- 
stituit. Nam et ibi Interpfetes Septy. stolas in yersione 
sua positas habent , ubi est , Josephum yestes b) donasse 
fratribus suiş. De Aarone ^oque est , stola gloriae in- 
dutum fuisse : Eccli. 45. y. 9. quae non alia , ţuam pur- 
purei, et hyacinthini coloris, auroquefiilgenserat tunica. 
Perinde yestis , dicta nodfîgfjg, quae Sap. 18. y. 24. Eccli. 
27. V. 9. Apoc. 1. y. 13. memoratur , fuit yestis talaris , 
quo nomine in libro Sapientiae , modo dicto loco , iterum 
Aaronis fulgida tunica designatur. 



a) D^^aita b) 0^33 
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Non fuit permiasum Hebraeis yeste aii e filis diverşi 
generis , verbi gratia , laneis , et lineis contexta , aut quac 
conâuta easct cx partibus non ejusdem materiae. Levit. 
19* T. 19. Deut. 22. v. 11. Aes haec eo spectabat, ut 
instraerentnr , ex yestibus non aliud quaerere j quam 
tegomentum , ^o sofficit vestium simplicitas : composi- 
tio autem j praeterquam in plicis pauperum , ad ornatum 
tantummodo fipectat , at(£ue luxum vestium. Ne - quis 
sexus alterius veste indueretur , fuisse etiam prohibitum , 
est jam supra demonstratum. Peregrinae vero etiam ve- 
stea irrepserunt apud Hebraeos : quod probatum Deo non 
fuit« Nam Sophon. 1. v. 8» se visitaturum dixit , et poe- 
nas repetiturum super omnes , ţui peregrina indnti veste 
essenL Vestitus mutatio , et simulatio alterius sexus , 
deceptionem semper , et fraudem molitur , et saepe tegu- 
mentum est , sub quo transformans se potiri possit per«- 
sona j cum qua agere alic[uid iU icitum vuit. Cum vestita 
autem Vp^egrino peregrini etiam mores oopulati essQ 
solent, 

Quod ad babitum ipsius corporis attinet , Hebraei 
bărbaţi semper fuerunt , sicut nune adbuc etiam sunt > 
non tamen omnes , adeo ^ ut propudiqsum easet , barba 
virum carere. Quare illi etiam Davidis legaţi , quibus 
barba fuit rasa ab Hanone Ammonitarum ^ rege , eousque 
Jerichunte constiterunt , et Jerosolymam non redierunt, 
donec barba ipsis succrevisset. 2* Reg. 10. v. 5. Captis 
autem in bello , quo magis servitutis probrum sentirent , 
caput^ et barba radebatur. Isa 7, v. 20. Gapillos oapitis 
abscindebant Hebraei, ne nimis longi essent. Nam de 
Absalomo etiam est 2. Reg. i4. v* 26. capillum sibi 
totondisse semel per annum, ne caesaries eum gravaret. 

Vngventis viros etiam usos esse , perspicuum fit ex 
facto raulieris , quae pretiosum imgventum super caput 
Cbristi effudit in coena. Matth. 26. v. 7. Daniel quoquese 
per tres hebdomadas, quibus jcjunabatj dicil, ungvcnto 
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nnctum non esse. Dan. io. v. 3.* At feminis pigmenta 
etiam faciei, et oculorum erant, utique tantum iUls,^ 
quae yanitatem pulchritudinis conâectahantnr. £x his 
fait Jezabel , regis Achab uxor j de qna est 4. Aeg» 9* 
V* 30. ocolos suos pinxisse stibio* Jeremias alloq[uens 
Jerosolymam , eique praenuncians , qxiam eosdem Ghal- 
daeos^ ţuos sibi amatores adscivit secuta eorum idola , 
immites y atque immisericordes expertura erga se esset. 
Cum vestieris te f inquit , coccino , cum ornată fueris 
TnotUli aureo , et pinxeria atibio oculos tuos y frualra 
componeris: contempaerunt te am^atorea tui, anim,am, 
tuani quaerent. Jerem. 4. v. 30. Stibium pigmenţi genus 
fîiit, cajus nigrum pulyefem feminae, se se pingentes, 
rasa supercilia, et c[uod non nihil ultra haec est^ in 
formam arcuş supra oculos collinebant , ut sic oculos , 
spatio eorum producto, viderentur habere majores, in 
quaL magnitudine eorum venustatem reponerent hon yul- 
garem* Quare Plinius lib* 33. c. 6. stibium vocat pla-- 
tyophtalmon y dilatans oculiim* Quemadmodum yero 
oculis nigrum inducebant colorem stibio , ita radice^ an-^ 
^usae, utebantur ad genas rubeo colore pingcndas. 
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C A P V T XXII. 
DE A£DIFIC[I8, £T DOMIfiVS. 

Hehraeorum antiqua habitandi ratio* Forma domo^ 
. rum y in quibus postea habitarunt. 

Abraham , et Patriarchae in tentonis , et tabema- 
oulis Jiabitarunt , utpote yitae generi pastoritio dediti , 
^od Josephi fratres de se etiam coram Pharaone pro- 
fessi sunt. Gen. 46. v» 34. Qoamobrem etiam de Abra- 
hamo Gen. 12. v. 8. G. 13. v« 3. et pluribus praeterea 
locis est , moyisse tabernaculum ^ itenunqne istud fixisse 
in alio loco. Motionis hujus causa erat , ut postquam in 
loco , ubi constiterat , pascuum ^egibus defecisset , alibi 
istud quaereret. At in Aegypto jam in aedibus krae- 
litae habitare coeperuntV qxiarum mentio fit, dum san- 
gvine Paschalis agni jussi sunt postes , atque superlimi- 
nare domorum suarum , in ţpibus habitarunt y aspergere. 
Exod. 12. V. 7. 

Vbi reducti in Palaestinam sunt 9 non tantom Cha- 
nanaeomm civitaies 9 atque loca , pro se occuparunt j et 
incoluerunt, verum etiam novas domos, atţue urbes 
muratas sibi exstruxerunt. Id, ^od ab iis tribnbnsf 
quae ultra Jordanem consederunt , factum jam est , ante-* 
quam ceterae transiissent Jordanem. Num. 32. v. 17 » 24. 
Hae domus , ^od et modo tenet in Oriente , tectis iun 
structae planis fiierunt. Hinc jam per Moysem etiam 
cautum, atque provisum fuit, ne absqxie cancellis relin- 
qaerentux 9 U septo adversus periculum deorsum e tecto 

cadendi. 
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câdendi. Beat* 22. v. 8. Hâec tccta Tectum,G) etinnnm. 
plur» b) Latinus Intcrpres vertit solaria , quod tota haec 
pars domus exposita soli esset* In his itac[ae tectis non 
tantum commoditas erat inambtdandi sub vesperam diei , 
aestu defervescente , sed eadem ad plura alia negotia 
praebebant opportunum locum. In hocce tecto , atc[ae 
solario domus suae Samiiel cum Saule collocutus est j in 
hoc locum etiam eidem dedit, ubi noctem ageret^ et 
dormiret* 1. B.eg. 9. v* 25. In hoc domus suae solario 
> Dayid post c[uietem meridianam ittambulans , infortunate 
vidit fiethsabeam) pariter in domus suaq solario lavan-*- 
tem* 2. Reg. il. v. 2. In lals tentoria etiam solebant 
constitui, non tantum ad arcendos . radios solis^ yerum 
etiam ad agenda varia negotia 9 aut etiam solius animi 
caiisa, Absalom sub tentorio , posito in solario , foedis- 
aimam etiam rera perpetravit. 2« Reg* 16* t* 22. 

S. 66. 

Propylaea domorum. Feneatrae* Earum construcţia 
inferior» . Domua Saltua Libam SalomoTua» 
Plateae. 

. Ante domos crant propylaea ^ et porticus cum gra- 
dibus ad ipsum osque tectum. Hinc intelligi illud potest, 
q[aod Matth. 24, v» 17. impendente urbi Jerusalem exci- 
dioi ad celeritatem fugae, quam maximam, quaegue 
turn necessaria foret, significandam , dictum a Christo 
isity ut ţui tune in tecto esset, non descenderet ad tol- 
lendum ali^d de domo sua. Fenestrae aedium^ etiam 
modo in Oriente , structae tantum pleruraque ex ea parte 
domorom sunt^ c[uae intro spectat ad aream. Fittamen 

a) 35 b) n*l53 
Tomulus L 17 
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mentio etiam in Scriptura fcneslrarum , qiiae ad cxie*^ 
Tiotem aedium parlem pertinuerinU Judic. 5. t. 28. Midid 
ijuoque per fenestram prospicicns., ridit Davidem coram 
arca saltantem. 2. Reg. 6. v. 16. Etiam 2. Machi 3. V. 19. 
in summa Vrbis peiturbatione , atţuc mctu direptioni» 
thesaurorum templi virgincs quacpiam foras prosi)exerant 
per fencstras. 

At vitrornrn in fenestris , in ipso etiam Salomonis 
templo, nullutn uspiam vesligium csl. His etiam nune 
feruntur per eos , (fai iter in Orientem suscepeiunt , 
illiusque descriptionein feccrant , aedes omnes in Orienta 
carere. Vitri pretium atitiquitus ejusraodi fuit, ut cum 
auro etiam eoraparatum sit. Job. 28. v. 17. Ncc ejus ali- 
qua necessitas est in calidissimis Orierltis regionibus. Fe- 
nestrarum latera ab exteriore parte divergunt ad acci- 
piendam lucem , introrsum convergentia sunt : ad arcendas 
tamen muscas aliaque insecta tenuissimis, et perlucidis 
cortinis muniuntur. 

In aedium parte anteriore tiri degunt , in posteriore 
felninae , ita separatae , ut ne propinquis quidem , ip»is 
etiam fratribus , ad sorores liber pateret accessus : et ideo 
Amnon animi aegritudiue inceperit contabescere , dum 
desperasset, se Thamare , sorore sua , posse potiri. 2« 
. Reg. 13. V. 2. Post hoc gynaeceum hortus esse solet , ad 
omnem amoenitatem factus ;, idque tantum pro istis in 
gynaeceo. Aedes potentium non Immiles, scd evectae ad 
plures etiam contignationes sunt* In his pars alia habita- 
tioni in aestate , alia in hieme destinata est: haec videli- 
cet ad meridiem, illa ad borealem partem sita essesoleî# 

De Saloraone est 3. Reg* 7. v* 2. quod sibi domum 
saltus Libani aedificaverit* Haec yero nou in "monte Li- 
bano , sed Jerosolymae exstructa ab eo est : siquidem sit , 
in hac tribunal fuisse constitutiun ad|*jus dicendum, et 
celebranda judicia: quod non quadrntin domum in monte 
liibano, q^ui exlra fines Palaestinadest, ct^ejus tantum 
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iermiiios attingit , alque animi causa solummodo aedifîca- 
tam. Haec ergo domus vocala est domus Libani oh silve- 
strem , montique LiLano similem amoenitatem inter pro- 
ceras arbores> ţuarum umbra cum aeris meata auram 
praeberet frigidulam adversus aestum in aestate. Haeo 
domus e lapidibus pretiosis fuit aedificata , hoc est y non 
ex ordinariis , sed cpiale est marmor , cujus parietes teoti 
cedro, fiilserint onmibus pretiosis ornamentis. Plateae 
civitatum in Oriente ne nune ţuidem soleut esse latae» 
et spatiosae« Id , quod eo videtur fieri , ut plus haherent 
umbrae adversus aestum solis. 



C A P V T XXIII. 
DE CONVIVIIS, ET M V S I C A. 

§. 67. 

Antiqua frugalitas in menaa. Convivia solennia quo 
tempore celebrări conaveverint. 

In mensîs , atque convivîis , quis quoad fercula mos 
Patriarcharum aetate foerit , ex eo , quod Âbraham con- 
vivium, opipare apparatum, facere voluit, licet desu- 
mere* Panes erant subcinericii e tribus similae satis , quod 
genus mensurae e:si&^ , jam alibi dictum est , et cujus quan«- 
titas adhuc postea demonstrabitur , butyrum ,, lac , et 
vitulus coctus , sed iste tenerrimus , atque optimus. Ni- 
hll ultra. Tres erant Angeli, quos convivio exceperat. 

17» 
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In qnibus • lioet in forma apparuerini humanâ « tamen 
Abrahamum plus suspexisâeţ qnam. homines^ ex ejtis 
cum his sermocinatione intelligitnr* Nam sic pro Sodo^ 
mitis sapplex istis factos est, ut tam puniendi illos^ 
qatixn parcendi divinam ipsis inesse auctoritatem agno^ 
yerit , et corn quibus nec mensae 9 revercniiae cansa 9 mia 
assederit, sed his tantom relut servicns, et miiiistrans 
adstilerit. Gen. 18. v. 6^. Itaqlie convivia non multitudini 
fercnlomm constabant, sed cibus omnis copiose, et af-* 
fluenter dabatur , isque praeter panes, ex gregibns 
sumptus ^ utpote cui vi tac generi pastori tio Patriarchae 
essent dediti. Nam tria sata similae fere effîciunt unam 
nostram metretam 9 et Vitulus integer tribus hospitibns 
appositus est liberalius multo, et copiosius, ^am ut soli 
sufficienti refectioni res esset admensa. Inter convivas 
ei , quem faciens corivivium honorare prae aliis 9 et cui 
suum affecttim testări vellet ampliores etiam ciborum 
portiones datae sunt 9 vel singidare quodpiam, ferculum 
appositum est. Gen. 43. v. 34» 1* Reg. 9. v. 24. 

Rem non sic semper apud Ilebraeos maiisisse , ex men^ 
sa Nehemiae perspici potest : cui conVivanti cum centum 
quinquaginta hospitibus , primariis Judaeorum , quotidie 
bos unus 9 sex arietes electi , exceptis volatilibus 9 paraban-^ 
tur , et qui praeter vinum , quovis die decimo mutatum ^ 
multa alia praebuit suiş qonvivis. 2. Esd. 5. v. 18. Nam 
Salomonis mensamţ ciborumque apparatum, qtii'singu-^ 
laris inter ipsos Reges fuit 9 3* Reg» 4. v. 22. non assu-* 
mimus 9 ut hinc lilorem comrautiem metiamur.? Dum vero 
Isaias C. 6. v. 10. Judaeis ita interminatur : Văe , qui 
consurgitis mane ad ebf*iet atent sectandam ^ etpotan^ 
dum usque ad vesperam, 9 ut vino aestuetis : cithara , 
et lyra^ et tym,panum,, et tibia^ et vinum, in convi-^ 
viia vestris ^ bi profecto neque in comessationibus mo^ 
deratiores sibi terminos posuerunt9Cilu totosdiesia vino, 
atque musica traduxerunt. < 
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Convivia oelebraudî nios fuit în die ^ quâ matcr pro^ 
lem a lacte removit. Id , ' quod in Isaaco faotuqi est jam 
etlam ab Abrahamo, Gen. 21. v. 8. In natali suo agitayit 
convivium Pharao , Gen. 40. v. 20. et Herodes. Marc. 6. 
V. 21. In nuptiis quoque ista celebrabaiUur , et post inita 
foedera, dum^ue greges ovium tonderentur, et gene-" 
ratim in quavis laetitia. l. Reg. 25. v, 7 » 36. 2% Reg. 
1.3. y. 23. Quin ut in diebus festis istafierent, cliam 
praeceptom fuit Israelitis a Deo. 2. Esd. 8. v. 10. Jplu 
D. V. !♦ 

Esţ autem freq^uens in Scriptura , ut panis ponatur 
pro integro etiam prandio^vel coena. Şic deChristoest, 
sabbato intrasse in domum cujusdam principis Pharisaeo* 
rum ad manducandum panem , Lup.* 14. V* i. tropice par^ 
tem ponendo pro toto. De pane eadem Scriptura locţueus, 
dicit hune fregisse eos , qm edebant , vel aliis ad edendum 
dabant. Reipsa enim solummodo frangebant^ utpote q\\i 
tenuis solebat esse , nec crassior digito. Hune pinsebant 
in testa , vel la^iiha suppqsitis priinis , aut bis etiam 
superpositis > interpoşita inter prunas , et massam lamina. 
Quare Hebroicum a) quod presse significat qxiidpiam y 
qiiod subactum est y Septvaginta verţerunt l^nqvqtiav pa- 
nem aubcinericiuiŢi j quosLatinus qiio^jue interpressecu- 
tus estt Eumdem hune pauem «ibi recontem ţ)arabaiţt 
^otidie. N^que enim iste te(i\iis , c(dQre exsiccatus , et 
igne tostus, sapidus manebat vel usque ad seqiienţcm 
diem. FarinAm autem quisţpie sibi in domo sua parabaţ 
ope molarum parvarum ^ lapide y qpas manibus circum-9 
agebant. Hinc cautum fuit , pignoris looo accipere a 
qtiopiam molam , vel ejua etiam solam partem ^ Deut^ 
î4# V. 6. propter ejus necessitatem , dum nec frumentum 
molerent, nisi ^od sulGcer^t m diom. Servus fuisse 

a) njv 
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Hebrâeis moloâ jam etiom majores, qnas ope asinorom 
circumagerent , iotelligitur ex mola asiniaria , cajos mentio 
fit Matlh. 18. y. 6» 



S- 68. 

Prandicu Coenae , atque moa in hi% ohservatua^ 

Instrucţia mensalism 

Faerunt Hebraeis prandia , et coenae. Namqae mes- 
sores Booz prandebant i quando Ruth una cum his cibum 
sumens hora vescendi , tamen adbuc postea spicas collegit 
osque yesperam. Ruth* 2. v. 14. Abrahami ţuoque illud 
prandium fuit ^ quod tribus Angelis apposuit : siguidem 
in ipso feryore dlei hoc faotnm sit. Gen* 18. v* 1* quod 
tempus est meridiei. Ad prandium quoque , "vS ăgi^^ov 
Rex in parabola , Matth. 22. v. 4. hospites in nuptiis sui 
filii invitarerat, qui invitaţi noluerunt venire. 

De coenis adhucloca sunt plura. Quin istud quoqne 
prandium , de quo modo fuit , potius foisse coenam , ex 
eo intelligitur , quod actum sit ad lucernarum lumina , 
unde conviva , non indutus veste nupţiali , ejectua in tene- 
bras exteriores est , hoc est quam longissime a coenaculo ^ 
quo nihil lucis ex convivio pertingeret, et ubi nihil 
laetitiae ex ea perciperet. Jentaculorum quis usus fuerit 
Hebraeis , iis autem , qui temperanter vixerunt , nam 
ab aliis , qui a communi more desciverunt , iste quaeri 
non debet, potest intelligi ex Ecol.; 10. v. 16. P^ae tibi 
terra , cujus rex puer est , et cujua principea mane 
comedunt. Beata terra y cujua rex nobilia eat , et 
cujua principea veacuntur in tempore auo , ad refi^ 
ciendum^ et non ad luxurianta Preces, et benedictio-*» 
nem esse praemissam prandiis , atque coejois ab eo , qriî 
dcinde praesidebat , nomine omnium cetcrorum , est 
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excmplum iu Samuclo. l. lleg. 9. v, 13. Diunf[ae S. Pauluş 
adversus fe^ , qui docehanl a coujugio cssc ahstiucndum j 
et a quibusdam cibis , c^uasi iiniuuiidis , asi^eruit , ist03 
sanctiGcari per vcrbuni Dei , et oralionem cumque gra- 
tianun aclione percipi , i. Tini. 4. v. 4. pariter hinc 
apparety morem fuissc mcniţis benedictionem praemit" 
tendi, 

Ad mensam Hebraeis prior raos erat sedendi. Sic 
sedisse fratres Josephi in convivio apiid hune, est Gen, 
43. V. 33. Da vid quocpie, Ecce ego , inquit, e.x rnore 
şedere spleo Juxta liegem ad vescenduni. X. Rcg.' 20. 
y. 5# At postea morem Persarum accumbendi ad mensas 
ipsi etiam imitaţi suat , quemadmodum idem a Pcrsis ad 
Graecos etiam, ct Romanos pervenit. Qua rationc, et 
accumbendo Christus ipse cum discipulis sius Pasclialcm 
coenam- egit« Nam et discubitim[i ab his es&Q docet Joan-p 
nes Evangel. et se recubuisse in sinu, et supcr pectus 
Christi. Joan. 13. v. 12,23,W,îî8. Nam ad ejus pectus 
is , qni proxime accubuerat , capul positum habebat, 
Pariter in coena , quam Mai^tlia , et Măria Christo in 
Bethania fecerunt , Lazarus dicitur unus eorum , qui cuiq 
Christo discubuerint. Joan. 12. v, 2. 

Gochlearis, cultri, fusciţiulae, orbiculorum nullum 
uspiam in Hebracorunţ ^lensis vestigium est. Digitis , 
voia manus Orientales etiam nune totunţ perficiunt» Ncc 
jure multum utuntur , aut hoc , intingendo. panem , ex-r 
sorbeut. Hoc modo Christus quoqiie bueeellam panis » 
quam Judae daturus erat, inţinxit* Joan. 13^ v. îî6» Ad 
bibeudum vero scyphis utebantur, quem Joseph argen^ 
teum habuit. Gen. 44. v. % Argenţeis , et e nobili metallo 
, factis scyphis alios etiam HebracQs f nisi paqpertas obsti^ 
tisset, usos fuisse, ex eo lieet conjecturam facere, quod 
quae vasa bbtulerunt Principes tribuum ad Dei taberna-' 
culum, fuerint omnîa partim aurea, partim argentea, 
Niim» ?• V, 13. cts, Forma his scyphis erat lloris Ulii, 
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Nam nomen : a) .qHo soyphos Joseph appellatnr # idem 
etiam de lucemis dicitar in candelabro aureo Dei taber^ 
nacoli , cnjos forma , «t figura lilio assimilatur* Exod* 
25. V. 31. 

In Hebraeorom mensis yinum regnabat, qno abun^ 

damnL Quibus iddroo etiam ebriositas, Isaiae sapra 

citato loco 9 saepiosqne alibi , vitio data est. Dam de 

fîisione vini sermo in Scriptura est , plermnque vocabu- 

lum b) adbibetur ; quod miscere proprie significat ^ idem 

Tero etiam ad significandam fosionem nsurpator. Foit 

Hebraeorum potus , admodum usitatus , etiam sicera , c) 

S. Hieronymus in Comment. in Isa. C. 28. banc ita de- 

scribit: Omnia potioy inc[uit > quae inebrlare potest, 

sive illa e frumento y sive hordeo, sive milioj pomo^ 

rumque aucco, et palmarum fructu^ sicera VQcaturm 

Inprimis ex dactylis , et palmaram fructibus parabatur 

melleae dulcedinis cmn şapore, et fragrantia oroei^dum 

recens esset: at postea acescebat, ac velut in yintmi 

commigrabat , demmn in aoetum ^oque vertebator. 

GapiUum etiam qnidem alias ^ at maxime in convi* 
Tiis tam viri,c[uam feminae ungebant odorifero ungven- 
to. Juxta hune morem factum est, cpiod supra caput 
Christi etiam in convivio recumbentis mulier fuderit 
pretiosum ungventum. Matth* 26. v. 7. Dum Herodea 
natalem suum celebrasset, conviris adhuc recumbenti- 
bus 9 filia Herodiadis intravit ad convivium , et saltă vit » 
solius speotaculi causa, ţuod Herodi , atque CQnyiTi3 
praeberet. Marc. 6. v. 22^ Id quod venit a moribus etiam 
Persicis, Hino vero intelligitur , in ejusmodi conviviia 
ajSuisse etiam symphoniam , oantum : idenique diserle 
est in eo , qui jam paulo ante productus est Isaiae locus ^ 
et de conviviis tam Davidis, quam Salomenis, 2* Ileg« 
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19. V. 35. Eccl. 2. V. 8. Quin ut tubis caneretur in epu- 
lis 9 quae festis diebus fiebant , praeceptom datum etiam 
per Moysem est. Num. io. v. 10. 

§. 69. 
De Musicia Inatrumentia^ 



Mufiloae înventum est antiquîssimum. Nam jam Jubal 
e stirpe Gain , miilto ante diluyiimi , pater , et auotor 
fuit canentium cithara , et organo* Gen. 4. v. 21* Et sive 
inveatio haec per Noe j ejusque filios tradita , et trans- 
inissa est ad eorum posteros post diluvium j sive facta 
denuo , ne^e enim omnia antediluyiani temporis inven-» 
ta j quae sane spatio annorum 1656 et in illa diuturna 
illorum hominum vita multa esse potuerunt , teneri po« 
terant per illos quatuor, tamen jam iterum post trans- 
itum per mare Rubrum Moyses cum tota multitudine 
virorum , et feminarum chori praecinente Măria sorore 
Moysis 9 cum tympanis carmen in Dei laudem nobilissi* 
. mum cecinerunt. Exod, 15. v. 1 , 20. 

Musica instrumenta , quorum mentîo in Scripturii 
fit , in tria genera dispcscuntur» Primi generis sunt j 
quae babentia chordas tensas plectro , vel digitis pulsată 
sonum dabant. Ex his foit Cithara , a) deinde Psalte-* 
rium^ ut latine vertitur, Psal. 32. v» 2. et Psalterium 
decem chordarum vocatur: cujus vero Hebraicum no^ 
men est NeheL b) Fuit itaque citharae etiam aliquod 
genus a priore tantum numero cbordarum differens. 
Tertium fuit Sambuca. o) Babylonicum boc fuit instru* 
mentum , neo alibi memoratur, quam ia dedicationQ 
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aoreae statoae Nabuchodouoisoriâ. Dan. 3* ▼• 5. Quartum, 
quod Latinus Interpres iterum verlit Psalterium Dan. 
3. y. 5. Ghaldaîce aatem vocatur Peaanleriru a) Ilanc 
eliam Gracce Nablam fuisse vocatam , docct Suidas. Nec 
proinJc re, sed taiitiim nomine divcrsum hoo est ab 
€o , qiiod jam supra* fuit Nebel , et Psalterium. .In PsaL 
150. y. 4. inter instrumenta musica occurrit Minnim , h) 
Lalinus Interpres Chordas vertit. Hebraicum Mitmim 
perinde tensum quiddam signiQcat. Quo proinde yoea^ 
bulo generali nuUumdistinctum ab aliis prioribus iqstru** 
mentum designatur, 

Alterius generis instrumenta simt , quae mnsici yooant 
Flatilia. Primum ex his est, c[Uod latine yersum est 
Organunij Gen. .4, y. î^l. Hebraice autem yocatur Hug^ 
gahh 9 c) et ab Jubale excQgitatum est. Septeţnplex 
iislula haec creditur esse ex arundine diyersae longitudi*- 
ţiis. Alterum ex his est Fistula juxta yersionem Latinam , 
Pan. 3, V. 5. Chaldaice autem Maachrohitha. d) Proba^ 
bilius idem tantum hoc fuerit eum priore septemplice 
jistula. Tertium est Tibia e) Isa. 5. y. 12* Est fistula 
Tel simplex, yel gemina, et composita e duabus eodem 
ilatu tenuem, et profundiorem sonum concinne edensu 
Quartum est, quod Symphonia Graeco yocabulo etiam 
ab Latino Interprete yocaţor Dan, 2. y* 5. et quod idem 
ejus noţnen etiam iu lingva apud Danielem Chaldaica 
est f). Genus aliquod tibiae curyae creditur fuisşe. Quin-- 
turn Buccina^ quemadmodum latine yertitur. Exod. igu 
V. 16, Josue 6. y» 4. Hebraice vero jam Schophar-^obel , 
g) jam Kerşn^Jobel h) yocatur., Keren autem cornu , 
Schop/par tubam signifipat, Graece uăkTttY^ dicta: quocj 
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allerum Hebraicum ejus nomen a vaăice Pulcher fuii ^ 
a) deşcendens, ob soni pulchritudinem ei inditum est; 
alterum vero teren ab ejus forma venit. Sextum Tuba 
ductilis , ut latine vertitur. Psal. 97. v. 6; Hebraice vo- 
cîatur Chatzotzera b). Juxta .Josephum lib. 3. Antiq, 
Cap. 12* fuit longa cubitum unum^ et sicut in^antiqiiis 
numis adhuo videre est, în parte inferiore divergens iu 
formam campanae: cujus formae nostrae quoque tubae 
8unt« Istud idem nomen est illarum etiam tubarum , 
^ae per Moysem curatae argenteae sunt ad signum in 
castris dandum. Num. 10. Y. 2. 

Terţii generis instrumenta sunt, qnae pulsabantur: 
Inter haeo primum est Tympanum c) qiiod jam Gen, 
51. V. 27. memoratur. Nec tamen formam habuit noştri 
tympani : sed erat circulus , unum <;irciter palmum lă- 
ţos ^ ad quem pellis fuit attracta , ţuae. pulsabatur , noU'» 
nunquam babens etiam annulos sibi appensos e metallo 
tinniente. Alterum est Cjmbalum ut latine vertitur, 
% Reg. 6. V. 5. Hebraice vero vocatur Tzeltzelim d), 
Quod duplicis generis fuit ; alterum majus e duobus con- 
stans hemisphaeriis., non nimium compressis^ ^ae in 
musica inter se collidebantur ; alterum minus , quatuor 
parvulis constans hemisphaeriis : quorum duo pollicibus 
snanumn, duo mediis digitis apposita inter se concutie- 
bantur. Tex'tium est Sistrum^ ut latine versum est 2. 
Reg. 6. V. 5. Hebraice vocatur Menahanhim- e) quod a 
rădice MQvere f) descendit, perinde ut Graecum quoţue 
adqqov venit ab ac/oi, cojicutio. Omnium probabilissime 
virga fuit ierrea recta, cujus duae extremitates sursum 
flectebantur, et obibant, habentes annulos sibi insertoa 
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tnobilesy qui exagitati, et allisi ad virgam oanoentum 
dabanU Quartum quod LaiimiB Interpres itenim Sistrum 
vertit; 1. Reg. 18. v* 6. sed essc diversum a priore 
nomen ejus Hebraioam Schaliachim a) , ostendlt j quod 
vi nomiius qoiddam sigoificat e tribun constans. A chor^ 
disne vero tribus, vel lateribus, ^ibus praeditum fuit, 
3ic vocatum hocce instmmentum sit , non liqxiet. 

Instrumenta oetera y qoae .praeterea oceorrant in 
Ilebraeorum mosica , sunt adhuo obscoriora. Ex hia est 
Hlggajon b) Psal. 9. v. 17. Psal. 91. ▼. 4. quod latine 
versum est ; Dechachordum paalterium cum canticQ: 
oujus vocis radix est o) j meditatus est. Ex considera-* 
tione autem Psal. 9. v. 17. apparet, non quadrare eo 
musicum aliquod instmmentum 9 bum vocnla S^la > qoae 
illic est) conjunctum: quam Septvaginta solent yertero 
di4if/ttXfia , c[uod moram in cantu ^ et ad alium tonum 
transitionem sîgnificat. Cujus proinde signifioationis vide- 
tur esse etiam Hebraicum Higgajon. Alteram est Gii^ 
titli d) , quod latine versum est Torcular , PsaL 8. v. 1. 
et bis praeterea alibi , perinde ut hoc sic versum etiam 
a Septvaginta est. £t omnino boc etiam Hebraicum ejus 
nomen cum uniua tautum vocalis mutatione Gittoth ţxo 
Gţttilh e) sumendoy significat. ^.Esd. 13. v. 15. Ex quo 
conjecturam facere lioet , fiusse hoc instrumentum , quod 
oalcando tractatum sit. Tertium est Nechiloth f) , latine 
«ic versum : Qui haereditatem consequitur* Psal. 5. v. 1^ 
idque post Septvaginta vertentes , xXijqovofwaa» Est vox ' 
haec in tîtulo istius Psalmi posita , et ad indicandiua 
ejus orgumentum pertinet: cui titulo non tantum respon*< 
det Hebraicuni , haeres factua eat g) , xaidv nomen hoQ 
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desc^ndit , sed istiam argumentum hujtis Psalmi. Qaarttim 

est Muth labben a) , quod S. HieronymiU vertît: Mor^ 

. tem filii PsaU 9. v. !• Iiiterpres Psalmorum in Vulgata \ 

OcxiuUa filii juxta Septvaginta haientes: tiv kqvq>Uaf. 

Hebi'aico b) est in Hebraeo haec praetei*ea anieposita 

TOcula c) > quam ihstar praepositionis tam Septvaginta , 

ţuam Vulgatus interpret stunpâit* Idem vero boc d) 

existît etiam 1. Parai. 15. v. 20. ţuod ex orationis con- 

textu manifeste. advel*ti potest j instramentmn esse mnsi- 

cum , qiiod Latinus quoque Interpres vertit : Cymbala 

aenea» Ben vero est boc loco nomen proprium nnius e 

cantoribtts. l. Parai. 14. v. 18. Quîntum Jeduthun e) , 

Psal. 38« V. 1. y et in duobns adhuc alibi locis. Hoc vei^o 

nomen non instrumenti moşiei est , sed unius ex canto- 

ribnâ celeberrimis. 1. Parai. 25. v. 3. Sunt denique ista r 

Machalath f), vel Machol g), Psal. 51.v. 1. Psal. l49. 

V. â. Schoachantm h) Psal. 44. v. 1. Schuschan eduth i) y 

tsaL 59. V. 1. Jonath elem k) Psal. 55. v. i. Ajeleth 

haschschachar 1) , Psal. 21. v. 1. Quorum duo prima 

itttegrum chorum musicum significant ; tertium' quidpiam 

cx sex compositum vel chordis, vel fistulis; quarlum 

idem homen cum priore est , sed in numero singulari , 

habens sibi insuper adnexam vocem heduth m) , quae 

dignificat testimonium proprie sumpta , translate vero 

significat etiam quidpiam solenne ; c[uintum significat 

Columbam mutam ^ tonumque exprimit, quo Psalmus 

iile cântări debuerit , in quo Ps^ltes Deum precatur cum 

gemitu auxilii causa ş sextum denique significat Cervam 
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matntinam : quod nomen fuerit diori xmius musicormn. ^ 
et ţaale potuit esse etiam prius nomen Columbae matae. 
QualLbuâ nominibus tropicis Jacob etiam usus est 6en« 49* 
iu ultima sua allocutione ad filios proximus morţi* 
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jDe Morbis in genere. De Lepra^ Hujus non unutn 

• genuB apud Hebraeos. 

Sunt cpiidam morbi certis regionibus peculiares ob 
aeris j et caeli non eamdem ubique temperiem in diverso 
climate. Oriuntur inde nonnunţuam morbi , gui cogniti 
priu3 non erant , vel saltem velut peregrinae merces in- 
feruntur ex regionibuş aliis : id , quod perhibetur de 
variolis, quae ante annos quingentos nondum in Europa 
fuerint. Subinde idem morbus est, sed alio tantum no- 
mine compellatur a recentioribus medicis. Inter alia mala, 
quae Moyses Deut. 28. intermînatur Jsraelitis , si a lege 
divina discesserint , e morbis memorantur , pestilentia , 
febris , et frigus , ardor , et aestus , aer corruptus , et 
rubigo, ulcera Aegypti, scabies, et pinirlgo, ulcera in 
jenibus , atque suris, V. 21, 22, 27, 35. quibus Deus 
:ps6s afflicturtis, et consumpturus sit. lisdem Hebraeis 
Mlde familiaris morbus erat etiam lepra, quod Scripturae 
uulca loca cxliibent.. 
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l)e his morbis sic sermonem institueiîitls , ut prae-* 
termissis iis , qxii cum nosti*is morbis communes , noti 
jam aliuiide sint , atque sola tantum leprd explicata, . 
cujus Hebraeis genei^a propria , et nuspiam alibi usitata 
fuerunt, eos solummodo , guos nune Neoterici , sua inter- 
pretandi ratione tantum liatiiroles , et ex causa naturali 
provenientes faciunt, in Scriptura antem velut plagae^ 
divini tus immissae , propOnuntur , in considerationcm 
sumamus, et ^id reapse in his fuerit, expendamus^* 
. Tale autem est , qiio primogeniţi Aegyptiorum omnes 
una nocte perierunt 5 tale , quo Philisthaei laborarunt , 
dum arcam Dei Israel captam apud se detinuissent ^ tale ^ 
quo una itenmi noote ^ repentina morte affectus est Sen- 
nacheribi exerc^tus > et militum centum octoginta quinque 
millia sublata sunt; tale de Nabuchodonosore, ferinam 
yitam agente; tale denique de iis, qni variis morbis 
affecti inProbatica piscina , Joan. 5. v. 2. referuntur subi- 
te essz curaţi. lidem Neoterici ex bmnibus etiam , ţuos 
Scriptura refert , obsessos fuisse a daemonibus , et horum 
expulsione curatos, faciunt tanjum homines morbis ve- 
^uitos , et sănătos. De rebus prioribus hoc capite , de hac 
ultima capite subsequente agemus. 

Lepram Manetho Aegyptius in ffistoria de Aegypto, 
qui sub Ptolemaeo Philadelpho circiter ducentis quinqiia- 
ginta annis ante natum Christum vixit, Hebraeis ita tri- 
buit, ut ob hanc pulsos etiam ex Aegypto esse trădat , 
quem et Apio , is , adversus quem Josephus scripsit , 
Tacitus lib. 5. Justinus lib. 36. pluresque alii secuti sunt; 
nec tantum fabulosa de lepra, veluti haereditario , et 
domestico Hcbraeorum morbo , sed plura etiam alia con* 
finxerunt. Plurimi auctores conaentiunt , Terba sunt 
-Taciţi , orta per Aegyptuni tobe , quae cOrpora foe- 
daret^ regem Boochorim ^ adito Hanunoni» oraciiloy 
remedium petentem, purgare regnum, et id genus 
hominunij ut invisum dels^ alias in ţerraa aveherc 
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ju88um. Sic conquisitum , collectumque vujgus i posi* 
quam vaatia locia relictum ait ^ ceteris per lacrymoB 
torpentibua , Mosen , unum exulum , monuisse , ne 
quam deorum , hominumve opem exspectarent ^ utrin" 
que deaerti, aed aibimet , ut duci caeleatiy crederent, 
primo jcujua auxilio praeaentea miseriaa pepuliaaent* 
Aaaenaere , atque omnium ignari fortuitum iter inci* 
piunt. Sed nihil aeque 9 atque inopia aquae faţigabat4 
Jam.que y haud procul exitio , totia câmpia procubue^ 
rant , cum grex aainorum agreattum e pastu in rupem, 
nemore opacam , conceaait. Secutua Moaea , conjectura 
herbidi aoli largaa aquarum venaa aperit. Id levar 
meni et continuum aex dierum iter em^riai , aeptimo 
pulaia cultoribua obtinuere terraa y in quia urba^ ei 
templum» dicata» Profana illic ow-nia^ quae apud 
noa aacra: ruraum conceaaa apud illoa^ quae nobia 
incesta. Effigiem animalia , quo rnonatrante errorenif 
aitimque depulerunt , penetraliaacravere , caeao arie^ 
tCy velut in contum^eliam Hammtwnia* Boa quoque 
immolatur j quem Aegyptii Apin colunt. Sue abati^ 
nent m.€m,oria cladia y qua ipaoa acabiea quondam 
turpaverat y cui id animal obnoxium. Et cajusmodi 
plura adhuc de Judaeis, eonunque institutis memorat. 
Quae quamvis ex fide narret aliorum auctorum , tamen 
patet a G entilibus scriptoribus tsst Hebraeis tantommodo 
ajBEIcta. Eadem docamentnm praebent, quam hisy de 
Hebraeorum rebus' scribentibus , caute sit credendum. 

Nomen leprae est Graecum, descendens ab' IttUg , 
quae tox squamam significat, et niorbo huic tribuîtar ab 
ejus forma , quam effîcit in cute leproşi ^ quam oorro- 
dendo squamarum similemfacit albescentium inatar nivisy 
interpoşitis maculis rubeis , ubi squamae e cute deciderunt» 
Sic de Moysis mânu est, quam in sinum missam, atque 
''cductam leprosam habuerit instar nivis* Exod. 4. v. 6« 
Pariter de Măria ejus sorore est , apparuisse candentem 
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lepra, quasi nivem: ]Vurn. 12. v. 10« oujus ctlam caro 
memoratur devorata esse ab eadem lepra. Cutia videlicet 
pm-e exesa albescit, rubea Tşro caro est codem pure ri- 
tlata , uade s^amae ceciderunt. 

In Occidente , quem nos incolimus , modo rarissinius 
est iste morbus. Seculo autem duodecimo per expeditio- 
nes bellicas , guae Gruciatae dictae sunt , ex Oriente in 
Europam per reduces allatus , ita omnes Europae provin-* 
cias infecerat , ut auctorc Matthaeo Parisio ad nQverade- 
cim niiilia nosocomioruin fuerint pro his leprosis, Haec' 
nosocomia ladixriae vocabantur a Ş. Ladro, hoc est, 
Lazaro , cui aedes Iiae dedicabantur. Ncque ante finem 
secuii decimi sexti liberări hoc incommodo Europa potuit. 
Est vero dubietas , num lepra , de qua Moyses agit, 
Levit. 13. eadem sit , ţuae nune medicis dicitur eleplian- 
tia, vel elephantiasis ob similitudinem aliquam cum 
elephanti cute. Ista vero plerumque insauabilis est, ia 
nervos , atqiie ossa se se immittens sic , ut digiU manuum , 
et pedum iii viventibus hominibus , hac elephautia affectis , 
separentur a reliţuo corpore , et cadant : guod non acci- 
dit in lepra , de qna praescripta Moyses Israelitis dedit. 
Nam non tanlum mortifer morbus non dicitur , sed prae- 
cipitur , cpiid is , q^ui lepra fuit aflfectus , sanitate reddita ^ 
agere , et praestare debuerit. 

Lepra affecti , quia morbus est contagiosus , ex castris , 
et civitatibus excludebantur. lidem capite aperto, et 
veste discissa incedere debebant, atţue os, parte vestis 
admota , claudere , et clamare , si tamen quis incaulior 
accedere voluisset, se leprosum esse. Haec cum pertine- 
rent ad admonendum, et cavendum altis, turn vestis 
discissione per accessum aeris liberiorem ad corpus , con- 
fiultum quoţue erat faciliori curationi. Dum autem signa , 
et indicia leprae se se prodidissent. in quopiam , iste se 
sisterecoram sacerdote debebat , inspiciendi causa,verane 
esset lepra. Poterat cnim csse alterius etiam generis 
Tomulus L 18 



274 ARcHAROLon. 

scabies, non contngiosa: cujns.ab aLa 8cabic discernendad 
notaâ Moys€s , Lcvitici citato loco , descripsii. Ncquc 
prius etiam , quam inspebtione facta per sacerdotem , et 
faciiltatâ data ^ leprostis , dnm liberaius a lepra esset, 
redire' ad consortium aliorum potuit. Id^m tune dnos 
passeres a) (generatimque aves qualcscunque mundae in- 
telliguntur) , ctim frustillo ligni cedrini , vestisqne cocci- 
tieae , atque hyssopo afferre debebal suae expiationis 
causai. Homm alterum cum sacerdos mactasset , demi^so 
ejus sangvine iu vas fictile cura aqua , faausta e fonte i 
vel fluvio j dlterum lignello alligavit cedrino , una cum 
frustillo vestis coccineae , et hyssopo , atque hoc quasi 
aspergillo , intincto in aquam , et sangvinem alterius pas- 
seris ', septies aspersit eum , qui fuit leprosus : tumque 
passerem , qui fait alligatus lignello , solvit , et libere 
avolare sivit* Liberatus autem e lepra daos praeterea 
agnos, et ovem cum certa quantilate similae, atque olei 
obtulit, toto se corpore lavit, pilosque de eodem cor- 
pore suo rasit. 

Praeter banc , corpus afiîcicntem leprani , duo adhuc 
alia erant leprae genera, quae illa sunt, de quibus supra 
dictum 9 nuspiam occurrere alibi , et quae solis Hebraeis 
videantur fuisse propria. Harum altera in parietibus 
doraorum solebat esse, altera in vestibus, Ambae per 
maculas se se ostendebant : iteriinique ad .-^acerdotetti 
spectabat judicium ferre , veranc haec parielum , vel ve-» 
stium esset lepfa. Quod ubr comperlum fiiit,sique parte 
rcscissa in veste , et pariete raso , serpsisset tamen uite* 
rius contagio; vestis erat igni tradenda tota , et d^omu9 
funditus diruenda. Cautum videlicet ista ratione fuit, ne 
cx veste tali , et domo in ipsos etiam homines , isi veste 
illa induti esscnt , et domum incoluissent , mali eontagio 
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«ierperet , atqtie exitiosa fieret. Vnde nasci haec tabes in pa- 
rietibus potuerit , et vestibua , alii causam a minutissimis 
insectis illic natis ^ alii ab humore , qui se eo receperit ^ 
pariter noxio, repetunt; Nihil vero cerţi statui potest^ 

§. 60. 

toe PriniogenilorUrh A^yptiy ei exercitus Senria^ 

cheribi ătraga 

Postquaih Pharao, et Aegyptii pluribus jahi plagîs 
afiecti erdtit ob detentos Israelitas , ad extremum subitd 
morte in unitis ejiisdem noctis medio sublati sunt, et 
fexstincti omnes primogeniţi Aegyptiorum filii, iteiiiţue 
pecorum primogenita. Exod. 11. v* 4* C. 12. v. 12, 29. 
Pariter una , eademgue noete in Sennacheribi ,• regis 
Assyriorum eastris repentina mors sustulit centum octo- . 
ginta quinque millia militum. 4. Reg, 19. T. 35; Isa. 37. 
ti 36^ Hanc per Angelum Scriptura perhibet faetam esse 
atragem. Ad illara perficiendam Deos dixit, se egressa- 
tam esse in Aegyptum, et percussurura omne primo- 
genitum in terra Aegypti. Hoc utrumque volunt Neote- 
tici persyadere , ex eausa accidisse pure liiaturali , videlicet 
per pestilentiam ^ quae ipsa quoque causam suamy et 
teriginem natm-alem habuerit. Nam quamvis Assyriorum 
âtr^es facta asseveretur pfer Angelum y Aegyptiormn per 
ipsum Denra, tamen ista expressione juxta moremlo- 
qnetidi Hebrăeis usitatuiii • nou significari stragem , ni^i 
kx naturali causă perfeetâm. 

Ad hune morem probăndum proferuht comiplura 
Scriptutae loca a) ex quibus appareat, Deo adsâribi iion 
tanttmi ea mala y quae iis , quibus aecidiiilt , adversa sunt y 
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eulpac tamen in se nihil habent , cajusmodi advei^itates 
sint, quas Deds se be immissurum dixit in Isrâelitas, si 
ab ejas lege discessissent , Deiit. 29* v- 24. sed illa etiam, 
quae perverse facla sunt a quopiam, qnalis foit dofitia 
Pharaonis, £xod. 4. y. 21. G. 7- Y* 3. uequitia pseudo- 
ptopheLamm , falsis Yaticiniis populum deGipientinin « 
Ezech. 14. Y. 9* maledictum , quod Semei conjecit in Da-^ 
YÎdem inirţaissimum. 2. Beg. 16* y. 10. Yt ergo ex his ea 
mala quae physica fuerunt , suas tamen causas in renun 
natura habueriiit ; maUs Yero culpae , hominum , qui 
haec pcrpetrarutit , maliţia , et perversilas pro causa fiie- 
rit ; sic ncqne illam utramque stragem , Aegypliornm , et 
Assyriorum caruisse causa naturali: quamvis facla dica-* 
tur altera per Angelum , altera per ipsum Deum. 

Hic Yero primo illud probatum est , quod nulla pro- 
batione indigebat« Quis eiiim est, qtii si cfcdat dÎYina 
proYidentîa gubernari mundum , non coufiteatur , nihil 
sine Deo fieri in mundo , nec tantum in rebus physicis , 
Verum in iis quoquc omnibus , quae ab improborum per- 
Vcrsd volunlaLe proccduni? Nam quod ad res pliysicas 
attinet , Bo/ia^ et mala ; vita j et niors ; paupertasy 
et honestas a Deo sunt. EccU 11. v, 14. ^Sinc quo nec 
capillns de capilc cujusquam pcrit , Lnc. 21. Y. 18. nec 
passcr cădit supcr ierrairl. Matlli. 10* v- 29. Quae vero 
a malis , et perversis hominibus procedunt, dum ista, 
quatenus mala ciiîpac sunt, illorum , qui agunt , propria 
sunt; tamen istis etiam Dcus utatur^ permitendo raali-» 
gnitatem , qua castigcntur , Vel cterceatitur boni ^ punian- 
tur mali. Sic Absalomi nequitia , ct scclere , quo conjiu*avit 
adversus Davidem , ejiisquc uxores violavit , usus Dcus 
est ad Davidem casiigandunr, violatorem Bethsabee , ct 
interfectorcm Vriae. 2^u etiini fecisti ah&condite ^ sunt 
Dei verba, missa per propbetam Natliim ad Davidem, 
ego aiiietn jaciain verhum istud in conspecta ojunis 
Israel ^ et in conspecta solis. 2. Reg. 12. V. 12. Kt 
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<jiialcnus )ioc permisit. fiori', alque euirţ in finem direxit, 
ut casligaretur David^ Deus lioc dicilur fepisse, quod 
iiictum ab Absolomo est, 

Male vero etiam hinc oonclncliLur , qnia ista , tametsi 
Ad Deum , veluii auctorem , rcferantur , acta sint vi cau-; 
sae , ia rerum natura positae 9 idcirco illas s trăgea qiioque , 
quarum alteram As:iyriorum Scriptura praedicat factam 
Asse per Aogelum , alteram Aegyptiorum per ipsum Deum , 
iţsjBe sic perfectas \i causae alicujus naturalis, Neque enim 
quiâ in Scriptura existuat talia , quae Dco adscribuntur , 
h^'ibentia c£(asam naturalem? j^m qonsequeas est> omnia 
iqxiae Scriptura praediqat, feci^ Deum^ fuisse cllectus 
causarum naturaliimi- Nam si boc esset , nuUum in tota 
Scriptura remanebit miraculum, Nec nisi miracula ne- 
gentur , potest vaiere ponclusio , ideQ quia Dei opera 
existunt perfecta yiribus^ qui^s Deus constituit in rerum 
liatura , non esse etiam alia , ţuae Deus feccrit vi sua , 
Tiribus , quae in rerum natura positae sunt , superiore. 
Quemadmodum autem nos quoque aliter loqui nqn pos- 
snmus , quam Deum esse , qui operit caelum nuhibus , 
\et parat terrae pluviam^ qui produciţ ia montibus 
foenum , et herham servituti ( usui ) hominum Ps^l, 
l46* V. 8. tametsi iQ bis omnibua causas etiam naturales 
non inficiemur , et quin ideo" negemos Dei opera , vi , 
natnralibus viribus superîore, acta; ita neque is mOs 
loquendi Hebraeorum, quo ad Deum referebant etiam 
ea, quae causam aliquam habuerunt naturalem, tollit , 
ct suffert Dei alia opera , facta non viribus naturalibus , 
oujusmodi sunt omnia miracula. 

Pastquam Neoterici se putant , quasi ex hoc more 
loquendi Hebraeorum» certissime demonstraîjse, utram- 
quc illam stragem, Aegyptiorum et Assyriorum accidisse 
ex causa naturali, hue totos se deinde vertunt,utistam 
causam etiam exhibcant, et pcrsvadeant. Pestilentiara 
vpjro hanc statuunt fuisse in utroquo illo casu , tanquam 
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quae coramodissiraa ipsis videalur ad illam tantam*stra<r 
gem , tam subiLam , tantoque spat;o 9 quantnm eratlotias 
Aegypti , ei castrorum tanti exercitus , perpetrandam« 
Quia vero iu Assyriorum strage Angelus etiam manifeste 
intervenit teste Scriptura, et quod per Angelom agitnrt 
id etiam non fiat Tiribus , quae rerum in hoc aspeclabili 
mando sunt naturales ; Jahnius citato loco prius etiam hune 
Angelum amovere stnduit^ qu(im inciperet pestilentiam 
statuere velut stragis istius naturalem causam, Habet autem 
illud , quod jam Gap. VIII. §'• 21. productuni ex ipso est, 
Angelo^i , qui iu Scriptura memorantur a Deo missi , et 
apparuisse in boc raundo , non fuisse Augelos ,sed ipsnm 
<Deum , cujus ea species , in qua se exbibuit , tantnm 
vooata sit Angelus, idque iterum, tamquam ex more 
Hebraeis usitato loquejidi. Quam ipsius sententiam , ib^ 
productam una cum argumentis , cum viderimus haud 
sta^e , et Angelus omninp significet Spiritum caelestem « 
etiam ex more Hebraeorum loqyendi , per Scţ-ipt^ram 
iţobis propositQ ; luanet eliaip per J^hriium Angelus , 
stragis illius Assyriorunq exs^cuton Non ea minus tamen 
etiam hanc expendemus stragis istius expţicationeţn 9 nuip ' 
vel fieţijxotJierit pey eaui, quae npl^s cognit^ est, et ex 
jpşttuţalibus causis nascitur, pestileiitiam* Est enim per-», 
iade pulcţira , et ipgeniosa, , uţ altera stragis Aegyptiq- 
yum j et ne huo illuc feratur ora tio , hai^c Assyrioruiţi 
ştragem primuiţi etiaqjţ considerabim\is* 

Nqn est autem iolo- tantum per pţstilentiap:! Assy- 
riopFun) stŢ^g^pi ţ^nc Neoţşriciş explicandi ^aţio. Sui^ţ 
ex his , qui ex hoc An^elp , qui percussit exercituiţi 
Aşsyrioţîum , fapiaţit Ţharacaip , regen; Aethiopum. îs , 
dum Seiţnachşrib obsediss^t Jerosqlyraam , in auxiliuip 
cuţn exercita veniebat Judaeis. Sennapheri^ ei obviam 
processit, ^t clade affecit. Huţic it^que Ţharapanţ dicui^t^ 
hi , idque solummodo ex se , utpoţe de quq in Spriptu^^^ 
nih^l şiţ^ ş^ se r^coUegissş ,* et i^oqţu de improrisp Ş^iţ-i 
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pacheribi castra in vas isse , illamqae stragcin edidissc , 
alcpie adeo hune esse Angelara ^ qui illa cqnluih ocloginta 
quinque millia Assyriorum delevei:it. Quae tamen ne 
Michaelisio quid^nj pi'obatur explicaţia. Praefat. in 
Isaiam. Siquidem şit Isa. 27. v* 56. eos, qoi ex clade 
superstites manserunt , tantum mane , ubi e spmno suiW 
rexissent , advertisse stragem factam y eţ vidisse cadavera 
interfcctorum. Neque enim in tali tumultu , et damore , 
qaalem fieri necesse fuerit in castris, quae hostia in va-» 
•it^ et cepit y dumque caedibus omnia impl^t, qpgitafi 
posse , ut aliqui sopiti somno mauserint. 

Alii fulmiueara tempesta tem statuerunt esse , qua 

Btrages illa exercitus (hcta sit ^ alii adstruxerunt , eam 

accidisse per veutum , quem Arabes Samum , Turcae 

Samyel yooant. Hune perhibent , qui in Oriente fuerunt ^ 

et sua itinera descripserunt a) ^flare in Persia , in Nubia , 

q[uae regio est Aegypti , et in omni Arabia , scd non in 

Pâlaestina , nec fiare nisi aestivis meusibus. Venire autem 

hune cum' maximo impetu j urere , et esse pestiferum 

adeo , ut omnibus , in quos incidit stantes erecto corpo- 

re , vel ambulantes , subitam mortem afiEerat , non vero 

jacentibus ideo , quod in altitudine duorum pedum supra 

terram feratur, non demissius» Itaque homines in terram 

tune procumbere , eujus adventum praesentiant cx rube- 

soente nebula , quae illunq anteoedit , nec durare solere 

ultra octo minuta. Quae vero iterum neutra explicatio 

plaeet Jahnio citato loco. Siquidem milites noctu in 

castris, somnum capientes in terra jacuerint, et quibus 

proinde vcntus iste non nocuerit : in tanta vero tem- 

pestate , si tempestas fuisset 9 qua tot hominum millia 

perierunt , et in tanto illius fragore non potuisse quem- 

qnam mersum tsse, tam profundo somno j ut non excitări 

debiiisset : neque ideirco Jioc de tali tempestate cohaerex^ 
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cum eo 9 quod slrogcm , qui snporstitcs mansemnt , tantnm 
mane c Aotnno surgenles adverLerint. 

Dum auLem Michaclisius , ei sccundum hune Jah- 
nins nihil eo certius sibi pcrsvasissent , quam atragem, 
hanc accidisse ex pure naturali causa , iUis suiş invictis 
argumentisy quac exhibui, ac deinde hanc naturalem 
causam Tellent evolvcre ; statnerunt ^ hanc non aliam 
fuisse f qnam pestQentiam. Sic vero , et hanc peatilentiam y 
et stragem exercitus , per pestem editam /adornant. Exer* 
citum Sennacheribi^ deviclo Tharaca Aethiopum rege ^ 
ingenti potitum esse praeda , hanc secum vexisse in cistis j 
atque saccis ţ in ea vero statione castrorum , in quastrages 
illa contigit, esse ejus didsionem factam inter milites: 
quae vero praeda cum peste infecta fuisset ; hanc deinde 
pestem subito pervasisse omnia castra , et illam stragem 
edidisse* Quid vero, si hoc commentum de peste pejus 
adhuc consutum est , quam illae a IVIichaelisio , et Jahnio 
reprobatae explicortiones ? Docet ipse Jahnius^ Ihidem 
§• 22S.eo8, qui peste afilantur^ conununiter tantum 
tertio die mori ; quosdam Tero etiam usque ad tertium , 
et decimum diem perdiirare. At yero haec strages sic 
contigit n ut omnia illa militum centum octoginta quinque 
xnillia mortua una nocte sint. Deinde si praeda haec^ 
dam extraheretur e cistis , atque saccis , pestem sparsit, 
eadem ergo jam imbuta fiiit , dum corrasa a militibus 
essety et ad cistas illas, et sacco$ condita* Ergo si natu- 
ralis pestilentia fuit, haec jam dum ooUigeretur, inva<- 
dere exercitum debuisset. Cur ergo tantum tune erupit, 
quando ex cistis , et saccis praeda pestifera protraheretur? 
Et castra centum . octoginta quinque millium in taline 
spatio constiterunt , ut praeda distributa perlata sic ad 
omnia castra sit , ut erumpens ex ea pestis , unius noctis 
tempore , subito pervenire potuerit ad omnes ? An non 
sentire hanc debuissent ii primum , qui primi resecatis 
cistis , et saccis apertis praedam attigissent ? dţunqne 
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liane sensissent, annon a praedae ulteriore dlstrlbulione 
statim cessatum esset? nou hanc exira castra sua aman^ 
dassent? Saltem ergo Michaelisius, et Jahnius , quialio- 
rum explicationes reprobarunt , et rejecerunt, aliţuid 
cohaerentiuâf , et verisimilius protulissent* Nituutur vero 
etiam lioc suum pestis istius inveutum testimonio Scri^ 
pturae eonfirmare , quasi 4. Reg. 28. v. 23. et C. 19. v, 6 — 8. 
de hac meutio facta esset. Ipsis vero tantum etiam hic 
tam ad perspiciendam pestem aStti sunt oculi. Nam in 
loco horum priore paucitas tantum Judaeorum memora-» 
tur, ad quam jam tum redacti fuerunt, tota Judaea 
Tastată per Sennacheribum. 4» Reg. 18. v. 13. Deinde haec 
ipsa sunt rcrba tantum Rabsacis., a Sennaoheribo missi, 
ţpiaeqxie tantum rem exaggerando , et cum irrisione sint 
dicta : in altero , nequidem tale qiiidpiam est , et hoo 
testimonium prorsus nihil ad rem pertinei;is est. Id; 
quod inspicienti illum locum ita clarum fîet , ut dubita-» 
tui^us non sit , cpiin iste locus ad illud probandum , qxiod 
probare voluerunt, nihil in se prorsus habeat. 

Sic se pestilentia habet ^ cpiae sustulit una nocte 
Sennacheribi exercitum , şubstituta in locum Angeli $ ţuem 
Scriptura testatur a Deo missum ad faciendam hanc eaedem. 
Pestilentia similiter juxta ,eumdem Michaelisium , et Jah- 
nium fuit , quae dmnia primogenita per unirersam Ae- 
gyptum , tam hominum , quam pecorum in medio ejus- 
dem noctis consumpsit. Hic vero nec in cistis , et saccis 
habent conclusam pestilentiam, quam immittere possent 
in Aegyptum ad perpetrandam illam caedem. Tantum 
adstruunt , solere es.se in Aegypto nimis saeyam pestilen- 
tiam. Hinc vero nondum sequitur, hanc pestem tune 
/foisse. Deinde haec saevitia tantum dooetur testimonio 
auctorum recentiorum , idque de hodierno stătu Aegypti 
sub Turcarum imperio: quo tantum pestilentia vigere 
coepit ob neglectum munditiae non tantum in Aegypto, 
şed in omnibus Turciei imperii ditionibus. 
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Sed demoB fUisse naturalcm pestem , etiamai igno^ 
remus, quomodo orta sit, neque enini hoc semper sciri 
potest , sicat de priore constat Michaelisio y et Jahnio , 
ex cistis illam evolasse^ et saccis. Hanc illi substitunnt 
in locum ejus , quod Scriptura habet : Factum est au^ 
tem în no c tis medio ^ per cussit Domiuus omneprimo^ 
genitum in terra Aegypti , a primogexiito Pharaqnis ^ 
qui in solio ejus sedehat usque ad prhnogenUumţ 
captiv ae^ quae erat in carcere ^ et om>ne primoge-^ 
nitum junţentorum,^ Surrexitque Pharao nocte , et 
Qmnes servi ejus , cunctaque Aegyptus , et ortus test 
clamor magnus in Aegypto. Neque enim erat domusj 
in qua non jaceret mortuus. Exod. 12, t. 29. Ergo 
pestilentia ista quoqae in medio illias noctis erupisset 
subito , idque per universam Aegyptum , et quos qorri-? 
puiţ, e yeâtigio etiam sustolisset , contra quam fişri in 
naturali peste 9 jam supi*a declarayit ipse Jahniu^ : deind« 
dlstinxisset haec pestilentia prlniogenit'os ab aliis , utpote 
quos soIqs învaserlt , nec tantum legem haiic observaverit 
in primogenitis homiuum , sed etiam jumentorum : prae- 
terea omnes Hebraeorum domos , quod sangvine agni 
paschalis earum superliminaria , et postes aspersi essent , 
scivisset haec pestis distingvere ab Aegyptiorum domir? 
bus I, quas intactas reliquit. Jam vero cui tantillum mentis 
habcnti persvadebunt , factum hoc esse naturaliter, at-? 
quc pestilentiam hanc talem fuisse , quales eae esse solent, 
quae ex naturalibus4,antum' causis ortae sunt , naturalique 
ratione vim suam exercuerunt? a) 



s^) Sapiens Cap. 18. v. 17 — 19, declarat , primogenUis , cum jan 
jam perituri essent , in somnio esse demonstratum , quid eventuruQ;! 
ipsis , quave de causa esset. Quae somnia sua cum enarrassent , rea- 
que erentom habuisset , agnovisse Aegyptios , plagam hanc esse a 
Deo , qui superiores omnes plagas , quibus aifecti erant , ad venefi- 
Lîa , et praestigias retulissent. Acutiores Aegyptiis sunt Neotertci , 
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J)e pîoffa , qua Philisthaei qffecti sunt , durn (^rc(im>. 
Dei Israel captam apud ^e detiţiuissent. 

De hac plaga sic lo^tuţ* ScriptOFa : Ag§ravata 
est auterţi maniţs Domîfii siţper Azotîos , et demoli-^ 
ţus est tios , ^t percussit in sşcretiori parte natiumi 
Azotum , et jfines ejus ; in Hebraeo esţ : Et percussit 
eos in Apholim , a) 1. Reg. 5. v. 6. Hujus apholini ^rero 
iradix est extulit ^ erexit. b) Itaqii^ significat q^uidpiam 
ţurgens , et exstans. Septva^ihta verteruat , a% idgat sedesj 
şed quae yo:3^ Graecis idem ştiam significet , qi^od ^^yt^ 
jiatesy âttxtvXtogy aiius. Lati^us qtio^e Interpreş Deut, 
98. y. 27» hoc voc^uluţn apholim sic expresşiţ : Parten^ 
corporis , per quapi stercora e^eruntur^ Nec tantunţ 
Vulgatus 9 aliigue vet^res lixterpretes , et commentaţ'ioT 
rum scriptores , sed Michaelisius cpioţue in A^^P^^:. ia 
h. 1, hoc apholim de morbo accepit , oui Graeco verba 
Jiaenţorrhois voqatur , eţ guo sangvinis fluxus int^Uigitu^ 
per ani yeiiaş, 

Istiuş tamea i*ei ^ac intelligentia nou cqntentujs 
Henricus Lichtenstein , Scholae Hamburgensiş rector in 
opusculo de hoc pepuliariter argumento , in Biblioth^ 
£ichhornii Tom. VI. pag. 406. contendit, solpugas inr 
ţelligendas esse^ cajţis senţentiaiţi complexus est Jahnias 
q[uo({ue ArchaeoL Part. /• tom* % pag. 353- Per sol-' 
pugas vero intelligunt genus illud şoricis , ţuj sorex are-?; 
narius solet vocari (Gernţ. Spitzmaus) quorum morsus 
veneiţati , et mortiferi soleant eş.se, Iii quo discedunt a 



qui tamen vident, quomodo naturaliter haec primogenitorum clădea^ 
^cciderit, quod illi non viderunt. 

ff) D»'?9y3 on-N nn b) !?SÎ> 
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Tctcri cllam significatione istius vocaboli. Nam juxla 
PlitiLum lib* 29. c 4. solpugae formicarum quodpiam 
gcnus est , morsu venenato praeclitutn , et mordens homi- 
ncm ia manibus j et in alia ţuacumţue parte corporis , 
quo accessam reperire potest^ idque dum solîs ardore 
ooncitatum est , unde ei solpugae nomen etiam factum siU 

Hanc Philisthaeomm plagam sic Scriptura refert, 
ut doceat, hac primum Azotios, apud quos in templo 
Dagon arca Dei Israel foit coUocata , affectos essc : cum*^ 
qiie hi sensissent , plagam hanc oh arcam , quam capti*^ 
yam detinerent , sibi inflictam esse , atque ab hac volui8-> 
sent liberări 5 convenisse omnes Philisthaeorum satrapas, 
Principea Philisthaeorum^ a) et consultasse, quîd cum 
arca facere deberent , ac deinde hanc svasu , et consib'o 
«uorum sacri (iculorum circumferre coepisse per alias suas 
civitates , Deum Israel volentes placare suo isto erga ejus 
arcam obsequio* Illia vero circumducentibua eam Jie^ 
hat manua Domini per ăingulas civitates interfectio^ 
nis magjiae ninus , et percutiebat virum uniuacujusqu^ 
urbia a parvo uaque ad majorem , et computrescebant 
prominentea extalea eorum^ l.Reg.S.Y* 9* Gujus ulti- 
mum oomma in Hebraeo sic est: et absconditi fuerunt 
eia apholim. b) Nempe caecae istae y ut eas yocant , erant 
haemorrhoides afferentes multo acerbiorem dolorem, 
quando earum tubercula clausa mauent , et conglobatum 
sangvinem , Tehementissimeqne urentem non emittuiit, 

At non erant hae juxta istos , ţuos nominavi hae- 
morrholdes , sed soricum venenati morsus , et letifera 
vulnera, Mirum videbitur, guod hic işti haemorrhoides 
nolint habere , qui ex naturalibus etiam oausis oriri mor* 
bus solet t qui hune in finem pestilentiam etiam accersi** 
verint in duobus superioribus oasibus stragis Aegyptiorum ^ 



a) D>niî^?s ^3nD b) D^^sîT OH*? nnts^^i 
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Ut Âssyrioruitl. Causam yero istius rei ipsi prodiint , quod 
videlicet haemorrhoides non soleaut esse epidemicae , nec 
facile mulţi homines , et tam celeriter cx his moriantur. Si 
itaque has esse faterentur ^ Tidebant 9 sibi agnoscendum esse 
in his quiddam , qiiod sapra naturam sit , et fnisse plagam^ 
quae venerit ex illa divina vi , qua prodigia fiunt. Solpugas 
autem sobstiluerunt nec illas veras , ut jam demonstra turn 
est 9 sed geuus animalculorum aliud, quemadmodum ipsi» 
placuit y quod ista subinde , sed nullo certo tempore compa- 
reant) et vaatitatem afferant jam agriş ^ jam ipsis etiam 
bominibus : quemadmodum de his ipsis sed veris solpugis 
iddm Plinius refert lib. 8* c. 29* esse ab istis nonnunquam 
integras civitates, et regiones deletas. Juxta boc itaque 
Lichtensteinius , et Jahnius suas etiam solpugas , boc 
eaî, sorices, vel mureş venenatos , nam sic quoque genus 
hoc animalculorum vocatur, uti ex Germanico eorum 
nomine apparet , induxerunt , et pro haemorrhoidibus 
substituerunt. Admodum vero lepide. Nam hi quales- 
cunque sorices , aut mureş , aut etiamsi fuissent eae sol-* 
pngae, quae jam veteribus erant notae, istasne tantum 
partes corporis appetiissent , quae affectae erant in Phi- 
listhaeis, quaeque maxime solent esse tectae, aut si has 
appetiissent , num has raunire işti neglexissent , ne sol- 
pugae eo uUum habere accessura possent ? Sed nec soricum , 
aut murium qualiumcunque est , morsu homines invadere. 
Quid? quod hanc talem plagam suam esse agnoverint 
ipsi Philisthaei^ quae ipsis. non evenisset , nisi arcamDei 
eipud se detinuissent 9 impouendo eanl ad currum , ad 
ffuem foetae vaccae junctae erant, vitulis earum retcntis 
doini , atque dimittendo cum ea conditione , ut si dire- 
cte 5 quamvis nullo rectore vaccae arcam ad fines He- 
braeorum revexissent, fore, ut intelligant , non alia ex 
causa quam propter arcam a se captam, et detentam sibi 
contigi&sc 9 quod patiebanlur ? Quod ergo ipsis non eve- 
nisset , nisi arcam apud se detinuissent , id in rerum 
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cursţiy qoi natatalis est, positumne {Uit? Arc}iat$ol<^ 
neoterici, ejusciemqde novitatis Intcrpretes non amant 
res in Scriptura , quae Dei Tirtute factae sint j naturae y 
quae in niiindo est , viribus superiore factas esse , eo , qnod 
inde firmamentiun habeat revelată diyihitiis Religio. Hae 
sunt solpugae j non illae ^ quas işti in Philisthaeis com- 
mlniscuntui* , ^arum morsus yere sunt Tenenaii.Religionii 

$• 73. 

îfatiiratene ianium fuerit y quod \Sfabuthodono8ori 
eveait dum fetinam vilamegiaset* 

Res de Nabuohodonosore sie ;*efertur Daniel. 4« r. 24 
etss. Postquam is somnium iiabuisset, in quo arborem 
viderat ingentis magnitudinis ^ ac proceritatis subito evul- 
sam, attamen ejus rădice relicta, et deinde Daniel pro- 
pheta illud, quod ei postea erenît, porlendi hoc somuior 
* declarasset, Nabuchodonosorem non multo post, dunoi 
in palatio suo deambulasset ^ et de J3abylone ., a se 
magnifieentissinie exstrueta, gloria tus essety ad yocem e 
caelo missam^ ejectum ex hominum consortio esse , et 
foBTium , quasi hovem comedisse ^ et rore caeli corpus 
ejus infectum esse , donec capilli ejus in similitudi-^ 
nem aquilarum eres cer ent , et ungves ejus quasi aviurm 
VI 30. Quod tero hodierni Interpretes de sola pbantasiay 
et imaginatione Nabuchodonosoris intelligendum esse een-" 
sent, per mentis per^nrbationcm ex pure naturali aliqua 
cjiusai Nec ego jam in mea Scripturae interpretatione ad 
hune locum, hoc aliter sumpseram^ cum ea tamen di&-' 
ferentia , quod cura Neoterici hune iterum pure natura-' 
lem casum faciant ; eg-o rem affirmaverim , et modo 
aHlrmem accidisse non ex causa naturali per maehinae 
oorporeae in capite perlurbationem , unde secnta menlis 
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alienatio sit. Itaque ego prodigium hac in re asseram 
€sse , illi hoc negent. Prddigia , quemadmodiun commi- 
niscenda non sunt , ita nec debent negări. 

Sunt Tero ista ^ quae probant , însaniam istam Na- 
buchodonosori non .evenisse ex causa aliqua naturali , 
primum, quod haec contigerit ad vocem e caelo missam 
divinitus ; deinde quod tempus a Deo constitutum sit , 
et Nabuchodonosori praedietum, quamdiu in illa mentis 
alienatione mansuru» erat* Nam certe , quod ad vocem 
divinam^ et ex imperio Dei factum dst, non fuit ex 
causa naturali : siq^uidem nec ipsa haec vox fuerit natu^ 
ralis : ^umqne Deus , tempus definiens Nabuchodonc^- 
sori j quamdiu ferret illam insaniam , non pendeat in 
suiş decretis , nec subjeclus sit causis ^ in rcrum natura 
eonstitutis j sequitur , nec illud 9 quod sic determinatum 
a Deo fuit , fuisse factum ex causa naturali. Denique ^ 
quod phantasia lion alia ex motu, et perturbatione na-^ 
turaliter nască tur , quam illius rei , cujus imago ex 
antecedente vehemenţi affectu impressa menti, «t cogi^ 
tatioui fuerit* Nulla vero ejusmodi humilis in Nabucho-- 
donosore anteceşsit cogitatio , qua se belluam reputaverit 
esse 9 et qua se^cogitatione torq[uens sibi turbaverit men-^ 
tem; qui» poiius superbissime de se sentiens gloriando 
ita se extuleri(t, ut neminem supra se putaverit esse^ 
ne Deum quidera m caelo, v. 29. et qui ideo ita etiam 
punitus sit a Deo , ut qui se hominem esse oblitus erat, 
ex stalu ferinae vitae, âd quem dejectus est, disceret se 
liosse > quis esset. Adjuncta i'erum in hoe casu Nabu* 
chodonosoris non persequor in Archaeologia , ubi inter-' 
pretem non ager* 
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$. 74. 

J)e iia i/ifirniis^ qui Jerosolymae in Probalica piscina 

sanabantur. 

PLscina haec non fuit ad servandos pisces j sed bal- 
neum , quod xoXv/ip^d^ga , significat : ([uo nomine in Graeca 
lingva appellatur. Probaticai ejus cogriomeu venit pari- 
ter a Graeco ngopâtop , quod ovcm significat. Fuit Jero- 
solymae porta urhis , quae porla Gregis fuit appellata« 
2. Esd. 3. V. 1. Ad hanc portam vidctur fuisse hoc etiam 
balneum, unde idem ei nomen accesserit. Hebraice vo- 
cala haec piscina est Bethsaida, vel accuratius juxta 
excmplaria Graeca, Bethesdaj qnod domum Gratiae 
significat*, baud diibium inde, quod infirmi^ et morbis 
laborantes in hac piscina sanitatem recuperaverint. Quin- 
que porticus ei adjacebant. Ia hia ^ ait Evangelista , 
jacebat multitudo magna langventium y caecorum , 
claudorum y aridorum^ exsp&ctantium aquae motuin* 
Angelus au tem Domini dea cendebat secundam tem-' 
pus in piscinam , et movebatur aqua , {xal hagaiiae zâ 
vdeiQ , et movebat aquam!) et qui prior descendisset 
in piscinam post motionem aquae i sanus fiebat j a . 
quacumque detinebatur infirm^itate. Joan. 5. v. 3 > 4» 

Dum juxta hancEvangelislae narrationem identidenx 
in hac piscina accidissent prodigia , iterumque in his 
interveniat Angehis ,, Neotericis a) etiajtn iste locus occa- 
sionem dedit novae interpretationi. Quod V, 4* est de 
Angelo , qui in piscinam descendent , et aquam moverit, 
in aliquot paucis Graecis codicibus deest. Hoc işti libenter 
arripuissent , ut ex lectione , quasi mendosa , aut saltem 



a) David Michaelis iu Adnotat, ad h. 1. Jahuius Archaeolog. 
Pari. I. tom. 2. pag. 502. 

suspecta 
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Suspecta de metido , totius isiius narrationis incertam 
facere posscnt fidem , et ideo nec fide dignam esse ejus 
auctoritatem. Hujns Tero sinceritas , dum non tantum 
oomprobatur aliis longe pluribus , et melioris notae 
Graecis codicihus ^ omniumque yersionum consensione , 
sed idem hoc de Angelo, et sanatione aegrorum ad ejUâ 
descensum in piscinam repetitur V. 7. ubi sâmina con- 
sensio omninm codicum est, alio se vertere debaerunt^ 
Be Angelo , qtd in piscinam descendent , et aquam mo- 
Verit, rem jam putant a se iterom cssc confcctam iis 
argimientis, quae jam yidimus supra Capiu YIII. §. 21. 
adversus adparitiones Angelorum, et ros divinas actas 
eorum ministerio: itaque nec alium hune fuîs.se volunt 
Ângelum ^ qiiam quem Judaei sua tanliim opinatione huic 
sanationi aegrorum in hac piscina adjunxerint , rem , 
cujus causam non perspexerint , refercndo, quasi juxta 
morem suutn cogitandi > et loquendi , ad superiorem 
aliquam causam ^ et ad operationem divinam , quam Deus 
vel per seipsum , Yel per Angelum praestiterit. 

Postquam rero sic Angelum ab hac piscina remove- 
runt , per quem si facta fuisset haec aegrorum sanatio , 
haberi non potuissct naturalis , talnen his adhuc postea 
esLCogitandum quidpiam erai, quo quasi remedio natu- 
rali illa peracta sit. Tam Michaelisins , qnam Jahnius ^ 
eitato jam loco^ fundum işti piscinae dederunt ejusmodi ^ 
qxii totus constiterit ex terra qtiapiam minerali : hanc 
deitide terram , aqua piscinae solutam > identidem efier'^ 
Tnisse , atque hinc et piscinae motionem secutam esse ^ 
et aquam vim sanandi accepisse: vel etîam ponunt citra 
piscinae hujus fundum mineralem eamdem sanationem 
peractam esso vi sangrinis animalium immolatorum in 
temploy per tubos subterrancos derivaţi in hanc pisci- 
liam, et a quo sangvine naturaliter etiam effervuerit 
ftqua piscinae ^ et vim sanandi acceperit. Saffecisset una 
TomulUs L X9 
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iiaturalis causd , illi vero etiam duus pro una seiunt offerrr 
liberaiiter^ et ultra cjiiain necesse .sit^ 

Elianisi voro fuiiâum ijituni iiiiiicralcin^ et sangTi^ 
nem viclinianim, deducUim in pi.ici nani , Neo teri cis eon^- 
cecieremus , cfiiod facere nou oportct ^ nisi ita fuiasâ , 
proba turn fiierit per ipsos , et ({ihkI utrumque tanlum in 
ipsorum dercbro erit , non iu piscina illa fuit j donec 
Juerit proba Iu m , quod pracstarc nequeuut; attamen ne 
sic quidem emergent ^ ut vel salleui verisimile faciant^ 
faetaui esse illani sanalionem naluralilcn Nam^ ciun iile 
mineralis fuudus seniper idem fuisscl, alque ideo aqua 
piscinae. si qiinm yim liînc habiiil , hauc scmper eamdera 
debuissel ha bere, sangvisque vicLiniaruni saepc intcgri« 
diebus continoaitcr iu piscinam infhixisset j quando in 
solennitatibuir , mares iiebraeoriiui convenire oiuucs ad 
teraplum debeLaut, nec cuipiam vacuo , et sine munere, 
q>iod Deo ulfcrrct , venire licebat; cur lamen post motio- 
nem aquae laulum sempcr nonuisi uuus aeger , primuîr- 
que ingressus in piscinam sanabaliu'? Omnisne salutifera 
vis totius baluei in huno^ qui primus intravit , tam subito 
confluxit , alque exhausta per bune est , ut nihil ex hac 
remanserit pro eo ^ qui bune vel uno temporis puncto 

' secutus est tardius? IN am certe quisque ex illa multitu- 
dine langventium , quae ad piscinam sub quinque porti^ 
cibus jacebat , aquac motum exspectans , primus esse 
contendebat : et qui praeventi ab alio sunt , tameii conatu 
intrandi ante omnes alios, sic se plures immiseruht in 
piscinam^ ut vix momentum temporis intereesserit inter 

. horum ingressum in piscinam , et primii Deinde cui iiie<- 
dico innotuit vis ista tam mirifica sanandi quemcunque 
morbum 9 etiam caecitatem pelleudi ex oculis, et elau-^ 
dos pedes curandi per aquae solam mixtionem vel cum 
terra minerali ^ vel sangvine aniraalium ? O, misero» 
mcdicos ^ qui islam artem curandi hactenus ignorave^ 
rintl O isfos etiam nostros Archacologos invidos , qui 



]stiu3 Balnei scientiam cum medicis dondiini <iomftiuili- 
caverint ! 

Non sunt tameh Iii tam r emili naturaliutn rlides^ut 
non viderinl^ neutrum illud esse idoneum ad sănitatcitl 
trihuendam.cuique morbo, idque iil aegro, quia primuă 
intrayerit ad illam piscinam, dumgue erga alium nihil 
jaxn virium res haberet, etiamsi inter htmc/et primunl 
in intrando ad piscinam punctuili tantum tempoi^is inter- 
cesaisset. Ergo (ţuamvis Angeluin sublnoverint , in ejusc[u6 
locum terram mineralem ^ et animalium sangvinem sub- 
stituerint 5 tamen sanatiories , quas Etangelista factas referi 
in Probatica piscina, nondum evaserunt nalurales. DoM 
jergo hoc ipsi etiam vidissent, adhuc aliuude coguntur 
«uppetias sibi petere, ut id*^ quod Evaiigelista habet de 
hac sanatiohGj fadant naturale. 

Non, inquiuhtj quod Erangelista narrat^ stricte ita 
âccipiendum estj ut quoties facta aquae motio esset in 
lioc minerali, vel ex animalium sangvine balneo, sănă- 
tos sempel'. primus sit* Sed accidisse hoc duntaxat semel^ 
Vel altera vipe: hinfc vero sparsum rumorem esse, cujus 
fest semper ad rem cjuidpiam addere , omnem , qui pri- 
mus intrasset piscinam , sanum ex qualicumque infirmi- 
tate .fieri. Et habeiit rationem etiam ipsius Evangelistae , 
jae sic ob falsam narrationem in hune labes aliqua possit 
reciderci, Nam Joannem scribendo hanc rem, et literis 
-^adjşndo^ non composuisse physicam, ut habuerit he- 
eesse indagare, num illa fieri potuerit na^turaliter ^ sed 
Bănoase rem, quemadmodum ipse hanc ex rumore per- 
tepexit , atque ita partes honesti . historiei explevisse* 
Secondum istos ergo nec historicus debet curarci ne 
faba pro veris scribat. Quin Joannem etiam sic, ut nar- 
ravit , debuisse rem narrare, quod secus responsum 
hominis illius infirmi , jacentLs ad illam piscinam , quein 
ChrisUis interJTOgavit , num sanus vellet £eri ^ ^t postea 
aanavit, intelligi non potuisset. Ergo, ut honesti historiei 
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officio Joannes fungeretor, etiam sciexui rem falsanif 
tamen debuit hanc quasi historice referre, et nisi £d« 
mun lioc narrasset , aliter quod narrabatur , non poiau- 
set intelligii Mira sane dos falsitatis secundum hos nostros 
Archaeologos 9 ut nonnisi per eam veritaspercipipasâet! 
Ceterum, inquiunt, Joannem nunorem nec probasse^ 
nec reprobasse y sed rem judicio lectoris reliquîsse; Nem- 
pe Joannes » quae in Evangelio sao scribebat j tantom 
ex trivio collegit, et nequidem aliquo adhibitQ judicio. 
Jam quo ista ratione auctoritas divina deducatur Eyan^ 
gelii 9 qois est, qui non videat? Sic Jabnius suam folsit 
sententiam naturalis sanationis in hac Probatica piscina. 
Michaelisius ad eam, nec tanttim,ut naturali» eVaderet^ 
verum etiam falsa fieret., tametsi auctoritate Evangelica 
niteretuf , fraudes etiam adjungit sacerdotum Judaicorum t 
qui sanatibnes ^ quâs arte medica perfeceţiiit , perinda 
ut sacerdotes Aesculapii Aesculapio , Vulgayerint , Ti istind 
balnei factas prodigiose esse , atque fictis prodigiis populo 
illuserint« Hoc videlicet est, quod Joannes Evan^listâ 
de hac sanatione refert> et perhibeti Haed noijnisi com^ 
menta indigehtne alia adhuc refutatione ? 

Si vero res itâ se habuit , quemadmodiiin eam referi 
£yangelista , hoc ergo continuuiti fuisset miracoluma 
Etiam teto alia Israelitis data sunt a Deo partim conti-^ 
nua , partim stata , et certis tcmpotibus redeuntia pro-^ 
digia* Quale > exempli gratia , fuit , quod singulis sextid 
annis agri fructus ferrent ^ qui abunde in annum usque 
tertium stlfiicerent ; Levit. 25* y* 21. quod Deus tionsultus 
â sacerdote ab arca , supra quam quasi sedens in throno 
concipiebatur , re^potisuin dederit ; Exod^ 25. V* 22. Nnm« 
27. V. 21. quod aqua maledictionis Num« 5. v. 27. mulie- 
ris , quiie rea adulterii esset , veritrem dismmpereta 
Ejasmodi prodigiiis, quae Israelitis perpetud versărentui* 
ante oculos, Deos providei'at , ut habentes divinae virtutid 
tiam manifesta argumenta , in Dei cognitione confirmaren-i 
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tur 9 ejusqae cultui firuiiter adhaerereiit: SeJ etiam aci 
Ghriâtum agnoscendum hoc iisdem Judaeis adjumento 
erat, dum ex hujus repentina 3anatione per Christum, 
qui octo , et triginta annos ii^fîrmitatis habuiţ , praeven- 
tusc[ue semper ab alio primus intrare in piscinam post 
a^ae motionem non potuit^, advertere poterant, id esae 
(Uvinum etiam , qupdactum a Christo erga huncinfirmum 
fBSt , qui ei solo verbo id praestiterit , quod exspectabat 
pîb aqua piscinae , virtute sanaiţdi praedita divina , atque 
Ghristi cum Deo in patrancţis prodigiosis operibus nou 
tunţom virtutem esse eamdem , sed voluntatis etiam unanţ 
lţ\ i4em consei^siouen^* . 
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DE IIŞ, QVI IN SCRIPTyRA MEMORANTVI^ 

OBSESSI A DAEMONIBVS. 



§. 75. 

Adversus senţentiarn de vere ohsessrs a daţmonibus^ 
quo fundament o Neoterici adstruant j ^ub lati^ 
ţantum morbos intelUgendQs e$se. 

De Saule est , ^od ha^q invaserit , arripţieriţ , eţ 
exagitaverit spirituş neţuam, i. Reg. 16. v. 14, ^23ţ 
Cap. 18. V. 10. et in Evangeliis prâesertim , Actisţpie 
Apoştolorum frequeatiss^ne fiţ narratio de iis, qui a 
daemonihoâ obsessi fuerint , et ex quiţ>us iidem daepiones 
^pulsi per Christum, vel Apostolqs smt. Isioş foisse 
daemoneş vere , niinguain Patres , et veteres Scripturae 
iţiterpretes duhitaverunt : aţqne istuxn fuisse ipsîos etîaiq 
Ecclesiae sensum, ex eo apparet, qvLoji haec Exorcistas. 
fîtiam instituerit Q,d daenion^ expellendos ex iis, qxioa, 
Q.hsedissent. Neoterici autem contendunt , ist03 non foisse 
vere ohsessos a daemonibus , sed isţius obsessionis nomine 
venire ţantununodo xnoriîos , qiioTumque sanatio per 
Christum , et Apogtolc^s aeţufi in Scriptura dicatur ex-, 
pvilsio daenţonum. 

Senţentiarn vero suam fundant in eo , quod sic es^ 
ţnore Hebraepxum usitato loquendi tam obsessio , quam 
expulsio daempnum intelligenda sit. Murem vero huna 
ila ^roba^t. Di^emoms nomcii^ a Graeco ^«(«j «9«>< 
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derivatum, significare scientem , futuraque provideiitenţ , 
quod a Gentilibus ipsis ctiam Pliilosophis , Socrate , 
Platone , Py thagora , pliţribusque aliis datura sit non 
tantum diis illiş. supremis , quos eprum alii in caelo , 
bIu in sideriLus coUocariuit , verum eţiam âniţnis , et 
spiritibus hominum , postquam e porporibus excessjssent , 
pi qxxsixxmx animarăm alias bonas, viventibvisque homi- 
nibus bene affectaş , alias pialas , et iisdeţn infestas esse 

. crediderint : illos Ic^res , hps lemurcs fu^sse cţppellaţos , 
Utrosque autem pro diis habitps csse , sed lantuni isto- 
mm alteros , uţpole hominibus male affectos , soler^ 
şubire homines , variisqiie modis torquere, Jam vero I^anc 
Gentiliuia opinionem, et persvasionem de suiş diis, et 
daemonibi^ , a quibus obsideantur ^ et excracientur ho- 

. )iiines , susceptam etiani esse ab Hehraeis qiiemadmodum 
in ipsam etiam şorum i(ţololatriam proni fuerint, hap 
tantum diffeyentia , ut qui Gentiliiţm deos non habei'enţ 
pro diiş , pro daemonibus Gentilium ponerenţ mâlos , et 
adversqs Deum. rebelles factos Angelos sub eadem dae- 
goaonum apppUatione. Isţos yero morbos , cjiios Genliles 
ab qbsessoribus daemonibus repeL^bant, fuisse morbos 
(iliunde, et ^x naturalibus causis concep tos : quandoquÎT 
dem daemqncs illi, et (ţii Gentilium nulii fuerint, neo 
proinde eoriţm actip aliqu^ţ ess^ potuerit. Ergo tam ab 
Jiis, quam ab Hebraeis, Gentilium hac in r^ imitatorj- 
buş , per obscssipnem d^emonum esse. intellectos nonnisi 
morbos ex aliis natiiraybus causis venieţiţes* 

Ţam illud , Gejitiles credidisse , a daempnibus obr 
şideri homines , et morbos imn\itti , quam hoc , quod 
Hebraei ^odem daemonum npmine vocaverint angelos, a 
Deo apostaţas , verum est* Lje morbis , quojs a diiş ini- 
mitti hopiimbus , crediderint Gei^ţiles , cpţistaţ ex Homero 
;i/i Cratylo , qui ^os adscripsit cum aliis diis , turn praer 
^ef tim AppUini , et Dianae , et ex Herodpto lib. 3. c. 33<. 
jy[jlpjK>cratcş ţuoque în libro , ni^{ }^^fi(; voqsj de SqcrQ 



300 AliCHABOLAQ. « 

noniim Neoterici agmt« ţnaniTis praefracU^ atUam 
caeoe , isto^ qoem ukmIo profercmns^ de doclias dacoMH 
niacb juxta Maltlmeoin cap. 8. t. 2$. ^podqoe idem 
narratnm etiam a Marco est C 5. v; i. ei a Loca G* 8. 
T. 36* ea solom differeaiia narratioiiis , ^od hi dwo. <fe 
illomin lantnm nno loqoaDtiiry et rem âatam refierant. 
altenun praeterieriat ailentio. Hoa dao$ daemoniaoos âo* 
cet M atthaeus ^ habiţaase in nionimieiitia ^ Camqoe aacTOa y 
ac ferocea fiiisse , ut nemo prope himc loeom posaettirtD 
iter facere^ Hinc adliiic nnlla Neofeeiicu noatiis liifficall— 
cati Nam iatos foiaae forioaoa t ţniboa iligtiitea ^ et atn- 
pendae soleant easc TÎres. In loco, ^ modo ttiteceaait, 
vidimns MichaeUsiam furioais TÎrea ^^diaae^ iţnae mţc 
hamanae rires aint ! Marcus hormn &n>dam dettfunm 
docet , aaepe bompedibus ^ ^^ caCenii trîndotf , rapîiia 
catjenasy et oompedea oontriviaaey Ut a nemine doaMuri 
potnerint. Hoc ttkm totom refenmt Ifeoleritf ad illaa 
in furioais ingentes Tirea. Quae tameh virea ^ ai tantnn 
furiosorum Tirea aint , et pure hnmanae , minţnaiB 
ejoamodi sunt^ ut nuUia hi catenia^ et Tincolîa iioeroeri 
possint. 

Daemoniacna corain Jesu in gehua procidit^etHaigM 
To^ dixit: Quîd mihi^ et iibi esi JeBufiUDmi altith 
ţintii Ohsecro ie^ne ine torqueasi Ynde toa wju efe t ar, 
Hareus > et Luoaa explicat : Praecipiebai eniin eptriimi 
immunde f ut exiret ab hotnutei Jam ai apîribia iste 
imm indus non daemon foit, aed istiua hominis fantnmF* 
modo foror, ortus ex alÂ naturali tauaa » mm ad ^em 
condtkt is ait a daemone , qui eum ebaederat , istene homo 
hinc tor.nentnm aliquod sensisset, quod Christus solo 
Terbo ad eum dixerit , ut e jus foror cessaret ? 

Ex spiritu immundo Christus deinde ^^esiVit , quod 
ei homen esset , is respondit : L^io mihi nomen est y 
fuia mulţi sumus. Marc. 5. ¥• 9* Quod idem Lncas, in 
pessona sua loquens , expressit: Quia intraverwU do^ 
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moma^ multa in eumu Lucas 8. ¥• 30. Hoc N^oterict 
patant , se elodere posse , diceudo , Lucam per molia 
daemonia magnitudinem fiuroris expressisse , guo actos 
homo iste sit*At idem Lucas docet, spirilum immondum 
fhisse , ex quo Christus qxiaesierit , gupd ei nomen esset, 
Ceite autem , si homo tantmn foriosos fuit sine daeiQo* 
Be^ a qao obsideretur ^hominem Christus allocutus fuis* 
aet, et ex homine^ nou ex ejus. furore, ^aesivisset, 
{psoA ei nomen esset. Ejus Tero nomen non fuit legio, 
ţpiod sibi esse » respondit. Ergo non* homo iste t Ghristo 
âjKerrogatcn de nomine suo est y nec is Ghristo respon- 
dit; aed legionis nomen ad eos pertinety qui iti huno 
. iMtninan pialti -daemones intraruM. Iterom ergo etiam 
kic aliud adhuc Neotericis fuit assuraendum. Dicnnt, 
hune fîmosum hominem una etiam laborasse persyasione , 
se ab integra legione daemonum obsideri > quorum no- 
nten , atque personam in se susceperit. Evangelistae autem 
trei testantur, et asseverant, daemonia intrasse in hune 
hominem , non huno ista daemonia iantum sibi imagina- 
tiim esse: deinde idem, qni prins hominis furorem per 
haec daemonia Voluerunt significari j tamen nune ipsi etiam 
daemonia per daemonia intelligunt j quae homo iste sibi 
imaginatus sit* Ergo ipsomm etiam assertione haec in 
pmesenti loco intelliguntur daemonia. Sed ista tantum in 
istius hominis fuerunt imaginatione. At vero hoc nuUus 
dicit Erangelista, tantumque ipsi appingunt Evangeli- 
atarum narrationi. Deinde , qnemadmodum )am supra 
^^bnerratum est, ipsa imaginatio hujus de se obsesso a 
daemonibus supponit yulgo creditam de obsessionibua 
da^Donum persvasionem. 

Haec daemonia Ghristum rogarunt , ne ab eo in abys-- 
sum mitterentur. Quae autem ratio potest cogitari , cur 
furiosus iste suam in abyssum missionem vel suo , Tel 
daemonum nomine , quos ut Neoterid volunt , sibi per-' 
svaserit , in se habere ,, yolnerint a Ghristo deprecari ? 

26 ♦ 
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Dioentot Chri.stum boc illi ininaiiun Cfise^ atqne hinc 
uoieUun istuin conoepisne ? lUiiniiie «rgo Chnatus Tolniaiet 
habero demcrsiim , ei perdiium aquis ? £t ubi in nam- 
liodc Evangelistarum aUquid est, unde hnnosiJbi metnm 
potucrit iste daemoaiacua fingere? £rat in eodem looo , 
grex magnuâ bis miile circuter porcorUm« jDaemones 
auiem rogabant eum , dîcentes : Si ejicis no0 Aine f 
mii te nos in gregetn por cor um. Et aii iUiaz Ite^ M 
illieseuntes ab ier uni in porco§ : ei eoce imp^u ăbUi 
toiua grex per praeceps in mare§ ei moriui euM in 
aquie. Matth. 8. v. 31« Hic per daemonea t qnî Cihrijttnni 
rogarunt , ut eos aineret ire in porcoa ^ ^piqne , eo ainente^ 
deinde etiam in eos iTerint 9 intelligiUir , joxta Ntoterieoi 
tantum iste homo furore agitatns , atquer ex farore ano 
loqueus. Sed Evangelisia dicit, daemones fuisse, qni hoe 
et rogaverint , et deinde in porcos etiam intraverint« 
Deinde , si homo iste tantum foit foriosos» nnîlis obses- 
sna daemonibus y ergo dum Evangelislae d^awt » ex boc 
expolsos datoiones esse y ţi post expnlsionem saam in- 
trasse in porcos ^ cpnsequens esset y ut idem foror y qni 
fiiit in homine y deinde intraverit in porcos y postqoam 
iste a fnrore boc suo per Christum ILberatus fuisset» Jam 
Yero quid verisimile vel fîngi potest y ut y gnia homo iste 
liberatus a furore suo est , ideo furore eodem correpli 
sint porci? 

Hic jam Neoterici sentiunt ejusmpdi angustias , ut 
qaantumoumque se in omnes partes yersent y modum se. 
se exUrieandi Aon reperiant y nec respundere sciant y quod 
saltem speciem baberet rei alicujus ycrisiraibs, Quid 
igitur hic faciunt? et guomodo bine seexpediunt^ Ista 
bine se oxpediendi ratio y longe adhuc acutior y et inge- 
niosior est subtilitatibus illis omnibus, quas ad superio- 
res difficultates protuIerunU Dioant y faotum boc ita esse : 
hominem hune furiosum adhuc in extremo actu sui fu- 
roris cucurrisse nţaguo cum impetu porcos yersus, isios 
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aaiera tenritos ţ atqne ex isto terrore cucurrisse ad lacom , 
âeqjie ad hune praccipita^se. Hoc TÎdelioet significant 
T^rba Evaogelistae : Exierunt daemonia ab honune, 
^ ifi^rarutit in porcos^ Luc. 8. v. 33. Daemonia enim , 
<{i)ae {îienmt in homine , dicuntur intrasse ia porcos , 
tantuw tKMtquam exierunt ex homine. Ergo iUe homo 
«Maoi jam a forare liberatna » tamen adhuc furen« impe* 
Imn fecisaet in porcos* 

Haect ţoae etiam Paolnaii, in illo" Comnientario , 
de quo fhit Prolegomea. %. ii« tam apta explicatio est, 
ne Midiaeliaio quidem aatkfAcit* N^t , banc uUatenns. 
eomponi poase oum TerbisETangeli^iae • etiam si per dae- 
liMiies inteUigatur fnror* QuoRam ei^o modo Michaelisius 
ipse nodiim istum oonatiir solvere , gui aeque daemonuqpi 

. «jMessionefli nou credit? Fortasse, inquii, boc Cbristus 
t>ear mîraoahwi fecit , nt porci per seipsos praecipites 
irent ad lacom, idqoe feoarit^ vel ot deos ^fentilimB 

^ Iradticeret , irriaiţuiique exponeriet , quos cum hi potas- 
aent expulsoa ex homine iţlo , at^e actoa a Ghrtato in 
hf^m , istonim agnoscerent infirmitatem , in qoos Chrîstus 
tfdem exei'cuerib «iietoritatem ; vel ot Judaeis meCom 
eximeret. daemenoni in reliqoum tempus, dum hos cre-> 
dtdissent în laoum missos , et aquis praefocatos j metum- 
qne illorom deponerent , quo antea vano tenebantor. ^ 

VLaec autem etiam Micbaelkii explicatio tota nititur 
isto : Fortaase. Deinde per banc suam explicationcm 
}M>nit tam in Gentilibus , quam in Judaeis persvasieuem 
de hominom rera obsessione per daemones* Ergo bone 
ipsum sensum tam Gentiliom , quam Hebraeorum dat de 
obsessione daemonum , in quo ncgando labora^it , ad- 
struens cum aliis Neotericis , ipsos per obsessionem 
daemonum * intellexisse nonnisi morbos , adeoque hoc 
ipsmn asseruit, cujus contrarium a se voluit csse pro- 
batum. Postea Cbristus porcos mittendo in la cum sua 

• lantum virtute , cumque in finem , ut utrisque pcrsvade- 
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retor y spiritus y juxU Gentilitnn opinionem Aeo$j juxta 
Judaeomm , daemones , actos esae in lacam f unde et illi 
infirmitatem deonun snorom agnoflcerent , et iatîs metnii 
daemonnm eximereUir, miraculum etiam patrasset ad 
falsam opinionem in atria^e codfinnandânu Itaqne C!lm- 
stos falaitatis , idţoe etiam per miracnliun foiaset appro- 
bator. Gomqae hoc etiam merom for^Uan esset , demmh 
illud arripit Michaelisias , Marcum , et Lncam aibî noa 
eflse diyinitns inapiratos seriptores : Biatthaemn autem 
qui tardiufl vocatos sit a Ghristo , non aflEoisse huic reî*, 
dmn acta esset: itaqne hnnc cam falsis additamentia , ex 
alioram tantum narratione acoeptis , eam literis conmgnasKe 
in sao Evangelio. Sic 9 tres ^amvia aint ETangelistae'y 
qui testimoniom dicant, hocfidetamendignamnonerit, 
quod testantur 9 et Michaelisias fidem derogando trilios 
Eyangelistis , hune demnm dexterrime adlrit nodam ! 
Permolta adhoc possent proferri Scriptarae docamenta 
in hoc argumente. Tantum rero ista ipsius Christi Terba 
afferam: Cum immundus spiritus exierit de homine^ 
ambulai per loca inaquosa quaerene requiem j et non 
inveniens dicii : Rever iar in domum meam , undeexipi^ 
Et cum venerit , ea;m mvemt ncopU mundtitam j et 
ornarăm* Ihinc vădit , et asaumit sepiem alios spiri»- 
tus aecum nequiores se , et ingreaai habitant ihL 
Luc. 11. V. 24. et qaod idem etiam Matth. 12. v. 43* est. 
Si immundus spiritus est morbus, istene dum ab hon: 
mine depellitur^ ambulat per loca inaquosa ? Excutiat, 
Telim , hic suam qiiisque inteUigentiam 9 suumq[ue adbibeat 
judicium. 
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PF. MQRTE.ET SţlP Y^Ţ.VftA. 

I 

Qffid sjB^se^ii^i Hebrofii d», morte. Cura septfliurae* 
ţlebraeorum Ipquendi ratio de morte. 

f ^ * 

Quid de stata hominum , vitir fanctopum IJebraci 
ş^^qserint » nec. eanulem faturam sorţem omnium crecU^, 
disse» est'jam dempnsţratum Gţp. VII. §• 18. 8. Paalusi 
9iu>^6 H^r* XX. y. 16^ ex eo , cpipd ţatriarchqe , et 
veteres Justi hospiteş se » eţ pţeregrinos şoper terram ess^ 
^nfessi sint ţ prqbavit » patriam hos app^tijsşe caele^tem. 
Ita([ae Justi i^orţ^^m nqn tantum non horrebant, sed 
hauo ^tifun pleni spe y ac fiducia melio^ls TÎtae obil)(^nt^ 
Jaooh morţi prpximos sic auspirans. Salutare tuum, 
ajt , exspectafyo Dpmine. Geiu 49* t^ 18. S«piens qiioque 
docet , mortem ah Juatis habitam eşse ^ tanquam iter eo , 
ubi pace perfmerentur , atq[ue şpe fuisse aţiimatos im-, 
^lortalitatis plena. Sap. a. v. 3. At verp, in partem con- 
ţrariam. docet Psaltes , mortcpi peccatorum , eţ impiorunţ 
esse peişsimami. PsaL 33* v. 22* 

Spţis eorunidem , et fides , corpţis non se ita dimit- 
tere in morte ^ et relinqxiere, quasi jam, Iiujus niliil a4 
eos pertin^ret^ {ippit, ut ante mortem de ejus sepultura 
^olliciţudiuţm etiaţa gererent^ eamdemque ^\^ quoque, 
praesertim iis, quos sibi conjunctos in yita habuerunl^ 
non minore cm'a praestarent. Idem Jacob pat^iarcha suqe 
sepulturae causa ab Joşepho , filio suo ^ jusjuranduin 
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excgiU Gen. 47. v. 31« Pariter Joseph moriens ossa sot 
fratribiis suiş commendaYit. Gen. 50. y. 24. Nom si cre- 
didisscnt , nihil sibi posthac. cum exuTÎis oorporis sui 
futuruin ; nulla ratio erat , cur hujus aliqoa cura in tem- 
pu8 post mortem tangerentur. Sed neque ^dem misoeri 
in. sepultura cuin iis voluerunt y qui ab ipeis Rdigione 
disjuncţi erant. itaque Abrahamo cum Hethaei sepulcni 
8ua electa obtulissent ad aepeliendam Săram uxorem ; 
tamen maluit separatum fundum pecunia ab his emere 
pro illius Aepulcro. Gen. 23. v. 6. Idem morii Jaoobnm , 
cur ex Aegypto mor tuus deferri volnerit ia j^alaestinam y 
et oondi ad idem sepulcrum , in ţuo conditi jâm erant 
Abraham , et Isaac ; Gen. 49. v. 31. idem Joaeplium , man- 
dantem de suiş ossibua , ut s^cttlm Kaec hraelitiBe aoferirent , 
ituri in Palaestinam. iGum ţuibus in Tlta noiif kabnemnC 
Religioniff communioneni ; iatorum fii^^ndo* acctetaten 
sepulcri» etiam mott'tui testatum yole&ant ffioere, »iM 
nihil consensionis filisse cum faba alioram religione. 

Pro eo , quod plane , et aperte dieitor y mortaam 
esse 9 solet Scriptura rerbis işti» etiam aii , adpositom 
esse 9 vel ivisse ad patres auoa , vel ad populum suum t 
nco tantum de Justis , verrnn etiam de bominiboa ft Dei 
cullu alieuis. Sic mors exprimitur de Abrahame Gen. 25. 
V. 8* sic de Isaac Gen. 35. t. 29. sic de Jacob. Gen. 49/ v. 52. 
sic de Astyage quoque , Persarum r^ ^ Dan. 13. t. 65. 
adpositum esse ad patres suos. Itâqne hoc , ire ad pa- 
ir^ , vel populum suum , significat , seqm per mortem 
eos ^ qui ex morientis majoribus , vel popnlaribus Hune 
pergentem ad patres suos jam eadem hac via anleca^- 
senmt. 

Pro morle solet etiam nsurpari infernus , Sckeol. a) 
Sic Jacob dicebat> audito nuncio de morte Josephi , falso 
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€jmdem y stă cui credidit y Desceiidanp ăd fihimt rMum 
higens in infernum^ Genes, 37. T« dS. Eiiam itiie-* 
rorn^ portae saepius in Seriptora memoraiituir y et ipet 
«ignificator per eas mtroitus ad mortem, et s^epidol^baif ţ 
iiel- pro vi , et poteslate, qaam mors exereet ivt «nnes^;^ 
tel pro ipso etiam^ diabolo , per qaem genns hotttenmti' 
pvaerae]p6 aotum ia mortem est* Priore ratîone est i^tad^, 
Egeehke : Ego dixi : In dimidio dierum meor^tm^ndixiw 
ad pottaa inferi^ ka.8a;v..l0. etDauJdia? Qui'es^aUim^ 
ifte d^^ poriis mortia , Psal. 9. T; tSt. hoc e«t , de'praeMbh' 
tiâMttio 'dfiBcrimine Titae eripis , et-qtiasi ex fancibtM mbiiSis; 
Vifll^Mfim mortis« et potestas po]i;amm iloiiiine expori^ 
itaitnt, smnpto Tocabulo ab urBinm', et munimeotoranr 
porţia:' qnibns solent et praesidia apponi vaUdissiinia v et' 
Undii vi» pertimescenda est maxime oppe^atorilM» ali 
cfa'y tpkt per portas fieri soliet, militom eruptione. Hiiic^ 
po^tae pro robore> et fortitadine ipsarom etimn utrBiiuar 
poni conâveverunt. PossidebU semen tuum pottas' mi^ 
micorum suorunu Gen. 22. T. 17. C. 24. t. 60. Qaia 
vero diabolus mortis habuit imperium, Hebr. 2* v. 14. 
inde 9 quod nos morţi fecerit obnoxios y indacendo pri- 
mmn hominem , in quo omnes peccavimus , Rom. 5. v* 12. 
in mortem j suaeque nos potestatis faciendo ; siqoidem a 
iquo quis superatua esl j hujua et servus sit ; 2« Petr. 
2. T. ]:9« hinc ^t , cor diabohis etiam appelletor princeps 
mundi. Joan. 12. y. 3i. C. 14. v. 30. Si^dem tnnndus 
totns in maligno positus sit. l. Joan. 5. V. 19. Atquc hoc 
est , qnod in eo , quod Ghristos Petro dixit : Tu es PetruSy 
et super hanc Petram aedificabo Ecclesiam meam > 
etportae inferi non praevalebunt adversua eanij Matth. 
16. V. 18. portafe etiam inferi pro vi illa» ^t violentia 
positae sint , qna diabolus oppogtiat Ecclesiam. Lttc. 22. 
V, 31. Ephes. 6. V. 12. 1. Petr. 5. v. 8. 

Quae modo attîili de diabolo principe , et habente 
mortis imperiom y haec Neoterici de morte iraclan* 
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Xt$ a) sic plrofemni , ut per«¥ade«nt , qaalia etiam He- 
braei spectra dbi ex morte , more alicgrimi natkiniiiii 
feoermt. Dictint uU» finxlsse y diabalom esse ^ ^ui amuiir 
quemqne hominem apud Deum ooastanter aocuset » ejoaqiia 
ipoFtem expeUţ ; deinde in qoacţani tşrrifiea foripa inGimo j| 
eţ aegrotanti apparere soleat;ac demnija guttiun T^neniin 
eJQS os iiistillet » uade e jus mors saquatar. Hoo autem paotOj 
ea % quc^e GhristuB % €t Apostoli de m^rte ^ et diabo^h^ docoe-, 
ronţ 9 similia eorum laciunţ , ţpia^. de eadlem morte * et dia-, 
hqlq Hebra^is taatum jEoeriat popimenta ^ şt vana ape^a % 
eladere deindş nituatar , ţ[iiod in Scnptcffa de diabolo^ 
principe muncţi est , et mortis h^ute. impennjpi : camq[ae 
diaboli iste princţpaţos y uiortişque imp^ium ex p^jcpato, 
aity qao4ex Adamo baereditarium factum est ommbas; 
illo diaboli principatu , et mortis imperio inter Jadaeonm\ 
naenias anianda,to , nescio , an sic ipsum etiam peccatont 
maneat « cujus fons in Adaoip est , e.t ţao4 «b boc in i^^ 
omneff dinian^Tit^ 
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Mojrtem Inclus secpiebatur. Abr^am non prius de 
sepultura Sarae con jţigis suae egît , quam hop ei plânctus 
ofiicium exsaLvisseU Grcn. 23. v. 3. Li^ctu^ soleb^t durare, 
septem die3^ EccL 22. y. 13. Quji num^erus di(îru^«ervatua 
in Jacobo etiam esţ, postquam jj(im portatus fîiisseţ in, 
Palaestinam sepulturae ci^usa^ antequam coi^deţetur ad 
sepulcrum , et guamvis jam etiam in Aegyptţi septvaginta 
dierum luctus pro eo peţactus esset* Gen. 5.0i*v.3. Moysi^ 
et Aaroni triginta dierum luctu fuit parentalum ab uni-* 
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terso populo. Num. 20. v. 30. Deut. 34. v. 8. Idem factum 
est in exse^tis Samuelis , et Regum ,- quoad lucţum ab 
oniverso populo. l. Reg. 25. v. l. 2. Parai. 35. t. 24. » 

In luctu saccis indaebantor, ţuae dicta sunt cilicia^ 
e pilis caprarum nigris; quod genus vestitus erat infimae 
plebi in Gilicia : unde nomen cilicii etiam ad Hebraeormn 
iNiecos translatnm est. Etiam vestes sibi in l^ctu laoera- 
ba&t 9 primum illas , quibus erant induti , dunimors oonti- 
giaset ejus , quem lugebant ; deinde ipsnm etiam saccom 
hune, quem luctus causa induerunt: sedebant in terra'y 
<âner^, et pulveribus caput aspergebant , capillos, et 
barbam vellebant , pectus manibos tundebant f aut has 
aupra icaput erectieis, et complioitas tenebant, veste os 
tegebant flentes , et ululântes , jejunabant , neque alium , 
qaam vilem toto luctus tempore cibum adniittebant, 

Quod aliae nationes facere insuper consveverant » ut 
c&|kit totum raderent , incisiones in corpore suo facerent , 
seqiie craentarent , id interdictum fuit Hebraeis, Deut* 
•14. ir. 1. Nec tamen luctus semper in inconditis vocibus 
eonstitit , sed carmina etiam cantabantur in landem de- 
functorum. Hoc David praestitit Sauli , Jonathae f et Abne*^ 
Fo. 2. Aeg. 1. V. 7* C. 3. T. 33. Lamentatione , et canninis 
cantu Jeremias quoque funus Josiae regis eondecoravit , 
nec tantum per seipsum, sed adhibitis etiam cantorum» 
et cantatrionm choris. 2. Parai. 35. T. 25. Erant Hebraeîs 
eantores , et cantatrices instructae ad hoo officium , et jam 
paratae semper ad faciendum luctum pro mercede , et 
pretio. Quamobrem Jeremias cum Judaeis denunciasset 
jam instans per Ghaldaeos exitium , dicebat j ut sibi con- 
duoerent lamentatrices / idque ţuamprimum ^ tanquam 
ad' celebrandum funus suum. Jerem. 9*v. 17. 

Luctus non in solis funeribus locum habuit, sed 
etiam in omnibus aliis casibus tristibns. David dum rebel* 
lante adversum se Absalomo , ex urbe Jerosolyma fugisset , 
talm ipse , qtiam nniversi , qui eum comitabarrtur y nudis 
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pcdîbos I ei operio capite fleates ilNint. % Beg* 35« ▼• 30. 
Dum saeTiuset pc3tileatia , quae propler DaTidem , ob 
numeraium populam , acoicUt , David , ei gmnea niarp 
jores nata cilicus indati erant. 2- Paralip, 81. t« 16« 
£titain Joel prophata , populam hortana ad agendam 
poeuitentiam t Deamque placandum, inatante ea cala- 
mitate 9 ţoam postea aubienmt per Chaldeoa , Inotoni 
qpioque memorat « qoo haeo agi poeniteutia eoiiaY^?erit 
Acwigiie vos , inquit 9 el plangite sacerdales ^ululaU 
miniştri aUaria^ isîgredinuni ^ cubale in sac€o mini^ 
şiriDeimei — sanctifiaUe jejuniutn , vocate coeium, 
€toiigregaie senes ^ omnea habilatores terrae in dommm 
J)eivt%tri j etolamc^t ad Dominam* JoeU i» t. 13, 

Post Ittcium, in morte defanoti închoatma» aed 

nondmn expletom» facta eat tamulatio. Neque enimhaec 

etiam ahsqiţe plaaeta peragebatur: dumgiie iste triginta 

letiam^ dies nonRunquam duraret , cadaTer eo ua^pie aervare 

insepaltum , importare pericolam potuisset. Laxaraa qaarta 

die post mortem , jam fiiit conditaa ad moaumeotu» , 

dom a morte per Ghristom suscita tua esset. Joan,^ ii. t. 39. 

Quando Hebraei ia Aegjrpto habitarunt 9 Jaoobi> etlose*- 

phi eorpora ungventis condita sunt eo more, qiii cornii- 

(sndi defanctos Aegyptiis foit* Septvagiajta dîes ras hâec 

dorabat in hominimi maxime illustrium condiendis cada- 

veribus: qui numeros dierum impensus etiam JacdM>est 

Per dies quadragiata , qHemadmodum morem cnndicndi 

mortnos de^rîbit Herodotus L 3>c. 86* etOiodorus Siculos 

L 2* c 5* cadaver, postquam evisccratum fuit, per pol- 

linctores ungventis ungebatur , ut penetratione iiquorom 

odoratorom in intimas e jus poi-tcs , non tantiim tabes , 

et teter odor orceretiir 9 sed svav.e etiam olens redderetur. 

. Reliquis vero triginta diebus in sale nitro macerabatur y 

Ut exsiccatis humoribus integram , et corrupijoni» expers 

perslaret* Postea , et jam extra Aegyptum^ nuUum apod 

Hebraeos conditionia hujus exemplum e^t , sed eadarer 
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lintea ittyoVoLitm infei^betii ftd «epnlcrani i gm kkm 
mos in I>.a«ăro etiam^ ci Chri«to «ervatftt ţfsii Joâiu 
llk t. 44* Cap. 19i V.* 40. ncque tamen etîafti atwţ» 
iJMgventib. NamChristnni^ ctmxaroiîiatibiis «cpullom e«5e ^ 
mpdo lutato Joaiiiiis loco eât. 

l)€l Alid, tege Juda est, 2. Parai. 16. v. 40* positmn 
6ăM in l4»efcov pteho aromatibuâ^et ilngrentia nc6^aJ3i^f ci 
itfâentibM ^ dle Joram autem , haic notl eisse factad a pdptilif 
^M^Ukft secaiidaln litorem combflstioiiis , quae fiitita ejtks 
âiaforîbtis'tit'. n. Parai. 21. t. 19. PaHter Sedeeide tifgf 
fbît pi^â^k^lâtt âb J^^miâ s iVbi» ihorieHâ ih gldOtd^ 
M9d ia ^ce ih»ri€rzâ , ei sfecundum iunihtbtuHohxiin 
p^PWn tiâdihilfn -, fv^uni prttihum , qui/weiuni âhU te] i 
Mic eoPnbkr'tM te» Jerem. 94; T. 5. E qrnibns iibiiihiiH 
patantţ Apvtâ Hbbraeos ante BEtbylonicam tăptirilatem 
jdigi^^ahicM Vîgttiâse moreJâl cfeitiandî d^fuiicftoram bor^ 
pcNra» De Asa yero tantmn e$t , arbmata , et iriijgireiitfl^ 
esîle stip^t hxinc cottibasta , mm shatem Ipsam Asam. Stt-' 
pM le<H:atii videlkiet , ti îtteirttta , in qno jaciebat , thora > 
JTtqtife ajroiiMita in acerris acceriâa sânt , regiae magmfieen- 
tSAt dansa. Qni idem mos tnlelligendos etiam de Joramo 
ciflft , aed ^ er negatiis At , dtim iste mos , qrialia filerit f 
pHtt m Asa c^mitnr. De Sedţcîa antem in Jeremiăe cttato 
h>oo non est : Comburettt fe , xtt Tertit Interpi'es Latinns , 
«ed Coiftbut^ent tibL a) Itagne non haecalia etiam intel** 
ligitti!^ cbthbustio , quanl factm'i , more priormn reg;nm ^ 
ipsi eâsebt , quam odorum accensio super ejns feretrom. 
Abraham Săram uxorem^turm mortaam ad spelnn- 
cam eohdîdit : qno conditus est deinde ipse etiam Abra^ 
bam , fsaac , eţ Jacob , faoratnque nxores , Rebecca , et Lia« 
Eadem ratio coiidendi mortabs ' ad excisaa etiam de indu- 
stria cavernas in saxis perstitit postea» Nam spelonca 
rf ■ I ■■ ■ i.i ii-» — i 

a) n^-1Slt!" 
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foit, in qna tepakiis jaouit Lasanii: Joam 11. t, 38. ae- 
que sepnlarum in saxo cxcisum fuit illad , in quo Chn- 
sins oonditns esU Matth. 27. t. 60. Hoc perstat etîam 
nunc'y marmoreo opere circiundatum y eţ exornatom ^ teste 
Paulo Luca Tom. 2- in Deseript. Asiae : snpra quod a 
Constaniino M. Imp. splendidissima fuit exatruota Ecdeaia. 
Est excavatum saxum ad altitudinem octo pedom. Huo 
per gradus desceadiiur , nude aditus est ad ceUam ejuadem 
altitudinis , ubi Ghristi corpus positum erat. Snpra illud 
Tero , quaai atrium sepulcri , ante hanc cellam^ kpis fuit 
positusy os sepulcri claudens supemuiQ: qxfem Principef 
saoerdotum obsignarunt , et d^ quo nmlieres, ad aepnl» 
crum pergentes , dicebant : Quia revolvei nobis lapidam 
ab astio momimenii? Matth. 27.T.66* Marc«16«T.3. • 
Hos sepulcrorum lapides , quibus eoruin o* claude- 
batur^ Judaei consveverant identidem dşalbure^ ut eo 
magis observări possent y ct ne propius accedendo , sepul- 
crumcpie tangendo , immundi aliqui fiereut. His idciroo se.- 
pulcris dealbatis Fharisaei assimilati a Ghristo sunt , Matţlu 
23« V. 27. quod tantum speciem haberent pieţatis 9 et pro- 
bitatis : ac qxiemadnioum haec sepulcra putore cadaTenun 
plena^ sic ipsi intus in animo omni flagitiorum spurdtia 
referti essent. Etiam yisebantur monunienta supra tnmor- 
los y et sepulcra ţuorumdam exstructa. Jamque Jacob 
Aacheli tale aliqxiod nionumentum posuit j ^od adhuc 
aetate Moysis superfuit. Gen* 35* v. 20. Simon quoqiie 
sacerdos aedlficavit super sepulcrum sui patria , aique 
fratrum ^aedificiutn altum visu, lapide poliio reiro, 
et ante j ei statuit aeptem pyrajmdeay unatn contra 
imam (alteram e regione alterius) pa/r/ , et matriy et 
quatuor fratribus y et hia circumpoauit columna^ 
magnaa , et auper columnaa arma ad m^moriam, ae~ 
Iernam^, 1. Mach. 13. v, 27. Neque lamen iş mos etiam 
fuit Hcbraeis , qui aliis nationibus, ut praeter sumptuoşa 
pionumcnla ^ quac vita functis statuerunt , quales prae- 
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sertim fama celebres sunt Aegyptiorum pyramides , the- 
saoros etiam cum mortuis sepelirent : cujus rei , ne erga 
reges cpiidem factae ,yestiginm aliquod uspiam est. Equi- 
dem Josephos Ani» h l6* c* 1* e^ de Bello l, l» c. 2. 
re&rt tria millia talentordm ^sse ab Joanne Hyrcano cx- 
<)epta e> sepuLcro Savidis. At iste tbesaurus , tantran ut 
absconderetur in direptionis periculo adversis illis tem- 
^lib&s siib Syiriae regibus , eo reoonditud fuit« Namc^rţe 
eo se reges vertissent, dum saepius in summis angustiis 
res eomm aeraria esset , -adeo , ut Ezechias ipsas etiam 
li^yni>flfi aureas e portis templi 4ptraheret ad tributum 
daţ^dxuaa S^iinaekeribo A|(9y:iiorumregi. 4s Aeg. 18* ▼•^6* 
Occitrrit etiam genos sc^pultara^^ asâninae, idqne da 
Joakimo rege* Sepultura asini aepelietur, sunt verba 
vjereiiuae'9 .puirefiusiutt^ .,ff praj^ţu9 ţxtra portae 
AJffiTiMaZ^Vk.^Terrai. 2db y«:flt9« Ia ţnfwfl 49^ţua €0ixinţf5(ţ|-: 
%ş^ : 4& Bjeronymus , Pulchrfi , inq[iuţ^ eepultuia aşMt 

f^^t^t^^ hec esfy a i,e9tua^ ambu$que l(uerandum^ 

i^Fluio 4ac(afii mortuida. mos «tatim : sepeliu^^»., tusq^e .»i|» 

«epuţere jaOentibus Ad utrumque latus apponant admi* 

;Hi{uAa ligtKBd> quibus inmxi se selevare facilius deîn^i^ 

.poslint in futura komilium a morte resurreotione. Iidei|i 

«iţiî peirsTadeiLt} on^ii^ cx>rpora Jud^şpri^pE^: mortuoţum 

.«xtini f alaestinam 9 obicunque locorom tiuncilaţa^ ixjira 

ţer^Tfm Tolutando defeţr^-in Paţaesf^i^am., ut ita resţuv 

Tei0(io^ compotes fîaot. Neq;ue ei^^ ^ţio^ putai^t fi 

iţiojrl^ adryitaiQ redituros^; ^om ip Palaestina sepoltoai 

3iţlpn9on Jarchi îk Gen* cap. 47* ,, 
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C A P y T XXVH. 
DE nEBRAEORVM LJNGVA.IET IIS, 
QVAE HVIC AFFINE.S LINGVAC 5VNT. 

- Hebraeonmi nomen unde venerit. De jRiibriuea& 

iingvtu antiquitate, 

Nomen Hebraicae lingrae tenia^e hh Helnraeîf, qm 
feam loqneretitnr , raapte intenigilun Yndenain ttÎM AbM- 
hamî posteri appellati Hebraei sint , non omne^i consctiiihnt 
Nam aliia hoc ridetor tepetendiim Bh HebeJb , ţfUi >iwas 
erai e majoribas Abrahami , Gen. ii* t. 14. alnd imfe^ 
ipiod Abrabam ex Ghaldaea in Gliananaeaiii 'fetusM^ 
trahseando ilaTium Enphratem : si^dem Heber a) aigpî- 
ficet ir ana j et unde Hibrij bj Hebraens derivatiUB sit. 
Atqiie boc alterum omnino certitis est» Nam hod Abra- 
liamo reperitur datnm esse nomen , ' tantom postţpiain 
yeniaset in Cbananaeam. Gen. l4.T. 13. Qaod siabHebero 
Hienisset , qui ex majoribas Abrabami , ejnsqiie tritavus 
furt*; faoc idem nomen non lantmn comnratae etiam tmi- 
tfet Nadioxi , fratri Abrabami, ejnflţae poste!riş, tbirtttti 
moltis quoque aliis familiis, qnae ab Hebiero per aiios 
eţus fîlios originem duxerunt. Qaare Interpretes Sept 
ubi est citato loco Geneseos , Abraham Hebraeus , Graece 
lioc mgâtfivj Transiâorem verterunt. 



lidem 
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lidem Hebraei seipsos etiam filios Israel, et Israeli- 
tas Tocaveruat ab Jacobo parentesuo, cui alteram nomen 
Israel ab ipso Deo inditum fuit. Gen. 32. v. 28. Hoc 
nomen înde reiulit , quod cum luctatus esset cum Angelo ; 
son,' prins hune e manibus dimiserit j quam ei benedixisset. 
Nam larael a) compositum ex b) et c) quod unum ex nomi^ 
hîIkis Dei est » stgnificat potentem , et praevalentem Deo : 
q^tenus In Angelo eumdem Deumad benedictionem sibi 
dandam permovit , et ţuasi hanc ab eo extorait. lisdem 
post captivitatem Babylonicam nomen Judaeorum factum 
l(8t maxime uaitatum : sed quod reperitur ipsis datum 
Jam etiam antea. 4* Regv 16* v. 6. Jerem. 32. v. 12. Re- 
gnum ) quod omnium duodecim tribuum unum prius erat , 
post mortem Salomoms scissum est in regna duo , Juda , 
et braelf Hino işti , ex qoibns regnum Juda constaba^ y 
«ppellati sunt Judaei , nou tamen statim post regni scis- 
aioiiGm» 

LingFâinsuam Hebraei femnt> et praedicant omnium 

primam. Jonathan in Paraphrasi sua Ghaldaioa , Salomon 

Jilpchiy et A]ien--£zf a nominatim istam gloriamsuae lin- 

gfM Hebrakae vindicant. £«dem sententia est Origenis 

kt^miL li« in Numer. S* Hieronymi in Sopkoru Cap. 

39 ei 8* A^gnsttni* lib* 16* de Civ» Dei. C. i5« <^am 

TffN> primatos laudem inter lingvas Theodoretus' « et 

kaăx^a Prcuifai. ad Grammatic. Syriuc. Gbal- 

lingvae tribuendam censent. At yero Huetius /)e- 

wum^UfcU*»Ewing^ Prop. 4. c. 13. Alexander Natal. Hiat. 

^ed. Ve^ Teet., §om. U disaert. 5. et passim recentiores 

e3d8timanlr, lingyam, quae Adamo fuit, in lingrarum 

Qftbdioa oonfbsione periisse ^ eam* vero > quae Hebraeis 

vat j ess% unam , eamdemque cum lingva Cbananaeorum. 

Quamvis autem Hebraica » et Chananaeorum lingea eadem 



a) bin)8^ b) nilî^ c) b^ 
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fuissct 9 ^od adhuc coiisideraudum , et expendendom 
erit, hiac iaracn tantuni scqucretur ejusdem antiqnitatis 
hanc utramquc essc 9 ct si omniuin prima foit Hebraiea 
liiigva 9 idem iiiilium csse ciiam lingvae Chananaeae 9 noo 
vero cliam j Hebraicam noa fuisse primonun homimuD 

lingvam* 

Hanc autem lingvam, quac Hebraiea in BiUiis est 9 
omnino primaevam essc^ haec sunt argumenio. Nam 
nomina propria , quae personis hominum , atque locis 
imposita memorai Scriptura jam ante confnaionem Bab»- 
licam, eadem possidet ctiam nune lingva Hebraiea » et 
obtinent in hac soam signiGcationem. Tale Adami, a) 
primi hominis nomen est , quod snmptns ex Adama ^ 
terra b) sit. Gen* 2. v« 7. ita ut Adam, idem sit, qui 
latine homo, et quod nomen proprium primi hominis est ^ 
Gen. 5. y* 3. idem sit ctiam appellatiTmn. Tale • qjaotpi» 
est Heyae, chavva c) ab vixit^ d) eo qnodmaterfoerit 
oranium Tiventium. Gen. 3. t. 20. Tale est Câini y iaiiK, 
e) inde sic Vocati , quod hoc nomine Heva profeste sît » 
se eum acquisivisse a Deo. Gem 4. t. 1. Nam Cain m 
Hebraiea lingya acquisitionem 9 et possessionem signifieat* 
Tale est Sethi Seth^ f) a ponendo sic dicti: quein ubi 
enixa Hera «st , dixerat , Posuii g) nUtu Deus semen 
aliud pro Abele, quem occidit Caiiu Gen* 4* v* 25«' 
Talia snnt nomina etiam locornmEden Heden, h) quod 
locum voluptatis signi ficat, Babei, confusionem y iy et 
cujus generis proferri possunt plurima. Quod si yeino 
quaepiam etiam ista etymologica ratione congraant eum 
lingva Chaldaica , unde palmam primatus ei quidam 
tribuere solent, hoc tantum inde est, quod af&nitateniy 
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et «ommţinionem magnam habeat cum Hebraica : qnae 

tamen in hac etiam etyraologia cederc lingvae Hebraicae 

i debeot. Nam Vira^ a) habetiii Hebraea lingva ^/ri/m , 

I b) aade descendent : quod uon $e perinde habet in Ghal- 

daica Toce c)^el muUer ,d) et cujus masculinum ei respon* 

Aeo» tantummodo est Gehar , e) vel BaaL f) Quae ratio 

aoliiis etymologiae qxiaramdam vocum cum vocibus lingyae 

Syriacae pariter nou evincit Syriacam esse lingvam , quae 

IbtiB lingvae Hebraeae , et prima omnium lingvarum sit. 

Nollom dubium est, quin nomen Dei , g) Hebraicum sit , 

Htpote oujos radix sit FuiL h) Quae vero radix non 

•xiatit in Ghaldaica , Syriaca , aut alia , praeter nnam 

Hcbraicam lingvam. Quod ergo vocabulum radicem suam 

habens nonnisi in lingva Hebraica , argumento itemm 

est 9 Hebraicae lingvae fontem esse non extra lingvam 

Hebraicam , neo sua istam . ex alia lingva habere, sed 

patina easlingvas, quae cum hac propinquitatem habent, 

MU 6X Hebraica derivasse , adeoque hac posteriores esse. 

Hoe aj^mentnm ex convenientia nomînum proprio- 

rmn eom radicibus lingvae Hebraeae infirmare conantor 

ii j ţpi sont alterius opinionis , dicendo , Moysem nomina 

etiam propria traduxisse in eam lingvam» qua Penta- 

tenchmn suum scripsit, quemadmodum Gurtius quoque 

Peruca qnaedam nomina expresserit Graece , Alexander 

Polyhistor Graece scribens pro Isaaco , quod est Hebrai- 

enm » posnerit Graecum , nhaja , et cujusmodi plura re- 

^-. perire sit apud alios etiam auctores. Quod vero factum 

. ita a Moyse non est. Nam Noe , e jusque filiorum posteri 

- liis gentibus , quae ex ipsis descenderunt^ nomen etiam snum 

dederont y ut ab Assur nomen venit Assţriorum, ab £lam 

J Elamitarum x ab Aram Aramaeor nm y ab Lud Lydiornm » ut 
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plura alia ejnsmodi excmpla practeream. MoysesTeroacri- 
psit , quando hae nationej) jara exâtiterunt. Si eigo Ifoyast 
istoruin nomina propria;» a ţpiibus hae gentes originem 
daxenmt , in suam lingvam transtuliaset in Pentateocho f 
ideone faclum esşet , ut yeteră istamm nationiiiii nomina 
abolerdniur » nova autcm ab his afisuincrenlur , quae ooa- 
formata essent eiymologiae faorum nominum, quae De- 
braica veteribus Moyses in Pentaleucho subalitiiit? Hoc 
quidem cerle , ut aliae gentes in gratiam Hebneorum aoa 
Tetudta nomina mutaverint , factum non est. Iniiiutn oru^ 
anat verba S. Hieronymi in Epist. ad Damas. ei oomnm^ 
nis eloquii, et hoc omne, quod loquimur ^ Hehraeam 
€8se Ungvam qua VeLua testamentum scripiMun eH, 
universa tradit antiquilas, 

Non tamen Abrahamo^ ejusque posteris his, qu 
Hebraei vocabantur , sic propria fnit lingra Hebraea , ut 
non aliis etiam quibusdam natiouibos eaaet oonmmnis. 
Nam eadem etiam Pboenicum fiut , et Ghananaeoram,. 
Id , qxiod tcstantur nomina propria hominum , orbiam , 
regionum , montium , et fluviorum in Cbananaea ^ anU- 
quam baec in possessionem venisset Hebraeorum , quae 
sunt Hebraica , ut Melchisedech , Adonibezak , Abimelech ^ 
Rahab , Jericho , Salem , Sichem , Bethlehem , S^or j Ca- 
riatharbe 9 Cariathsepher. Neque illud etiam Hie aocidere 
potuit , ut tantum postea per Moysem , et Hebraieoa baec 
nomina Hebraica in locum priorum nominym aobstitutai 
sint. Nam Jos. 15. t. 15« diserte est , eam cîvitatem , quae 
postea Dabîr appellata est, priuş^ dum ab Ghaaanaeis 
inooleretur, rocatam esse Cariathsepher , id est, dviia^ 
tem literarum. Pariter de ciyitate Hebron est Judic» 1». 
T. ICK istius nomen antiquius Garlath-Arbe fiusse y Civi^ 
tăiem Arbej et qui pater fuerit gigantum^ qnl turn 
incoluerint banc ci?itatem Hebron. Jos. 15* t* 38* Idem 
elucet inde quoque, quod Num. 32. v« 38* de Rubenitis 
singulariter memoretiur , civitatum , quas incolere coepe- 
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xtmt 5 ubi cas instauravissent , mutasse nomina, Nam si 
idem hoc factum fuisset ab aliis, nnlla erai ratio, cor 
hoc de istis , velnti qnidpiam singulare , commemorare- 
tor* Âtqae Fhoenicnm lingvam Hebraeae lingvae faisse af- 
fiofiiUf apparet ex eo, quod eidem cognata etiam fâerit 
liiigva Punica , quemadmodam docet S. Augustinus J^act. 
ES. M Joanm gui Foeni colonia fuerint Phoenicom , et ^od 
f>i9obat tom ex nomine Messiae ^ tnm ex aliis Tocabulis * 
Hebraeae lingyae consonis. Hebraei dicuni, sânt yerba 
iUins 9 Messiam , quodverhwn Punicaelingvae cofiĂO^ 
num est y sicut aUa permulta Hebraica , et păene 
ofnnia. Idem tradit S^ Hieronymos Gomment. 1. 5. c. 2J.'in 
Jerem* l^rus , ei Sidon in Phoenices litore -principea 
4sivitiUe8 —» quartivn Chartaigo colonia est» Vnde et 
Poeni^, aermone oorrupto y quasiPhoeni appellantur, 
q[aorwn lingva Ungvae Hebraeae magna ex parte 
afjinia est» Tanto enim magis Phoenicum lingva deboit 
Hebraeae esse consojia , quando haec in eormn etiam 
oolonia extră patarios fines in Africa perstitit. Idem pro- 
bant etiam literamm formae, et characteres, quos He- 



is, et Phoenieibtis futsse eosdem , adhuciofr^ demw- 
alnibitor« 



De Lingvia Ungvae Hebraicae cognatia. 

Sunt plures adhuc aliae lingvae, quibns cognatio^ 
et propinqmtas intercedit cum Hebraica. £x bis prir^Mi 
est Gbaldaica» Hanc lingvam , qtţamvis Abraham ex Yr 
Chaldaeomm originem duxerit , hincque suam lingvam in 
Chananaeam se^nmi tulerit , aut non fuişse jam tum eomdcm 
cam Ilebraea, vel celeriter postea muiatamesse, et inde 
sequitur , quod jam demonstratum est , non eamdcm 
Chaldaicae lingvae et Hebraeae esse antiţuitatcm \j et 
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docent insupcr ista. Eumdem enim lapidam acemmtf 
qacm Jaoob , et Laban iu inoaumentum icti inter ae fioe- 
derifl exâtruxenmt , hic Chaldaica dialecto Jegar Saha^ 
dutha j a) iile Hebraica lingva GalMiedh^ b) ţpod 
utramque Acervum testimonii significat , appellAvit. 
Est deinde Jercnu 5* v. 15. Deum dixiase , et dcmiiiriw' 
se , se gentem adducturum adrersum Jndaeoe y cajus hî 
lingram intelleoluri non sint« Haec Tcro gena GhaUheo- 
rum fuit. Idem de lingva Chaldaica , nou fiiiaae eamdem 
cum Hebraica hinc probator , . quod cum sob Egechia 
rege Rabsaces legatus Sennacheribi , regia Aasyrionmiy 
cum legatis Ezechiae loqui ooepisaet lingva Jndaicaţ hi 
voluerint , ut loquatur Syriace , Aramioe , c) qao nomine 
iSyriacum comprehendilur, et ChaldAionm idioma: aî* 
quidem antiquitus Syriae nomine et Ghaldaea^ cajut 
caput fuitBabylon , et Assj^ria , et Miesopotamia oom p re- 
. henderetur : idque ideo ,ne alii ex moenibos Jerosoljrmae 
Judaei , ubi coUoquium hoc institutum fuit , intelligere 
possent , ţuid diceretur. 4. Reg. IB- v« 26« Deinde » qnod 
Daniel ^ ejusque tres socii lingvam Ghaldaicam didioerint 
per triennium , postquam ducti Babylonem in oaptiviiatem 
sunt 5 qua instructi ministrarent Ghaldaeorum regi* Dan. 
!♦ V.4. 

Jam vero si Hebraea lingva conferatur cum lingva 
Chaldaica y quamnunc in libris habemus , apparebit, nm 
esse inter eas tantam distantiam, ut gnarua Hebraeae 
Tion possit assequi: Chaldaicum haud magno labore. Vnde 
concludendum est, lingvam Chaldaioam^ ţuam in Para- 
phrasibus , . in Daniele , et paucis praeterea Bibliorum 
locis habemus , non esse eam Ghaldaicam lingvam , quae iis 
temporibus erat , quibus Assyriorum, et Chaldaeorum reges 
imperarunt. Quod si, ut probabilius est, Chaldaica lingva 
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etiain Abrahami lingva Fuit, quam secam ex Ghaldaea 
ţalit in Ghananaeâm , et quae ab eo fluxit in Hebraeos 
«jiis posteros , et tantum post ejus demigrationem ex 
Chaldaea mutationem subiit ş non erit lingva Chaldaica 
entiqoior H^braica^ sed ei Chaldaicae lingvae, ţ[uae fuit 
aetate Abrahami , eadem laus competet antiqoitatis , quae 
lii^ae Rebraicae 9 quae turn nondtim ab ipyicem discre* 
paterint. 

Altera lingva .Hebraicae lingvăe afClnis est Syriaca. 
'Syria omnia y postquam sub regum Assyriae y et Chaldaeo- 
'jvm imperidm venit , lingra usa Chaldaica est ^ quae jam 
'ante etiam obtinebat in ejus parte superiore. Quare La* 
^ 'lian quataivis origine Gbaldaeus , Toca tur Syrus. Deut. 26. 
y. '. 5* lidem Syri dicti sunt etiam Aramaei ab * Aramo 
'Semi filio. Geii* 10. v. 22. Ex quo vero etiam intelligi- 
tur , banc lingram Syriacam , in quam versos habemus 
Scripturâe. libros , non esse veterum Syrorum lingvam , 
aed aliiam* Est haec videlicet Hebraica lingva mixta cum 
XSialdaica : quae facta mixtura est per Judaeos , dam in 
captivitate essent Babylonica , et quam in patriam suam 
redaoes y secam attulerunt. Haec vulgaris Judaeorum lin- 
gvia aetate Christi erat. Id quod vocea demonstrant y Ta*- 
^liiha humiy Eloi lamma aahachtani, abbay kephasy 
ephphetha 9 raha y manwiona , aheldama ^ marcauUha y 
et plures aliae , quae ex iUa aetate in Evangeliis y. aliisque 
Apostolicis scriptis reperiuntur. 

Tertia est Arabica. Arabiam esse amplissimam y et 
latissime fusam regionem Asiae , divisam in Arabiam 
Petraeam , Deşertam , et Felicem , est demonstratum^ Gap. 
L $• 1. Arabiae Felicis pars fuit Soba, cujus incolae 
appellati sunt Sabaei , qui originem duxerunt vel a Saba 
Ghami nepote , Gen. 10. v. 7. vel a Saba Jectanis filio , 
e posteris Semi. Gen. 10. v. 28. Lingva Arabica multas 
radices habet coiumune^ cuqi lingva Hebraea , imo. voces 
pprmultae sunt in lingva Hebrăea , quarum radices non 
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reperiimlur in libris, qui supcrsiint Hobraici» exitanlt 
aatem in lingva Arabica : quAlcfl statim ia principio Ge- 
neseos sunt Elohim a) Schamajim ^ h) Ereimm -c) Sat 
aatem ii a locuples vocabulorum , ai ancbore Jcaogtp 
Scalîgero vigmti millibus vociun cooftlet 9 juxta «Im 
adliuc ploribus. 

Inter Arobos pertinent etiam Loti postări 9 Amaoni- 
tae videlicet , et Moabitac 9 utpole incolentes AMhiam 9 
atque ipsius Abrahami , qui ab Ismaele , et aex filîis Abra- 
Jbami , eX'Cctura susceptis descenderunt : eqvibus bmael 
Arabiam Pelracam, ceteri plerique Arabnw DeserUm 
inooluerunt* et regna, quae ab l^arwB yterin Icti 
baniur , fundarunt. Genes. 21> Tji 20* Cap* . 5ti* ▼• % 
Ex quo intelligi potest , quainodo Arabica lingva 9 per 
4x>t colonias ex Abrahamo , et Loto liiu^ , quae omneş 
Abrabami lingvam seouin attnlerant y nuxia c^n^ Hebraîca 
sit, atque vocum etium flebraicarUm ira4ioe3 reţineai , 
quae jam in Hebraea lingva nou ex&taul:. Qinc etiom 
tunta ejus ubertas est 9 ut nonnunqu^^ -(Matum j et fB9«- 
plius Tocabulis rem possit easidem exipiyipieţ^ Kam ^pua 
Arabia ex solo Abrahamo , et Jjoto taoia pfl|Hplp(nim in- 
crementa acoepit , in hac neqqe ftliae oal^oiiie 9 aljnnde 
:renientea , sedemque figentes , defuenwt 9 qaa^ţpi^priorem 
Arabnm lingyam suiş etiam lingyis locvpletaii^erint. 

Provexit Arabioam lingram et iUiid , 'quod obî Ara*- 
bes finibus suiş egressi 9 per Asiam 9 et Afncam 9 ma- 
gnamque Europae partem imperinm suum protuli^sent; 
ad soientias etiam excolendas y suaque lifl^fi traotandas 
incubuerint, nec non auctores Graeaos, et ţ^atinoa in 
suam lingvam traduxerint» et quae in squalone aiibt 
jacebant scientiae , apud Arabes fiorerent. In sola Africa 
Arabibns, si Leoui Africano crcdimus> academiae erant 
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fuinqnaginta : in quibus tnillia eornm nnmerata sint, 
qai omnis generis sclentiis operam navayesiat. Haac Aror- 
iuca lingya etiam nune fusa per totum Ottomaniciini 
^i^perium est. Ars hujus lingvae înde difBeiU» nou tBi$ 
fpod genendes tantum regulas , păucas vero defiexMUM 
a)i bis , et exceptiones habeat , quae moleatiam faoessere 
^iBcentibiis solent. 

Quorta Aethiopica est. Aethiopia i Hebraeîis ChuM 
dicta y npn est unius » cjosdemque regjonis nomen. y«lgo 
|ioc nomine intelligitur Abyssjnia , regk» Afdcae latîfiaima 
supn Thţbaidem , et eam , quoe ^ujperiof yooatur Aegy* 
ptos. Ea qooque pars Arabiae, qaae sita est ad htm 
^lecidentale maris Rubri , vocata« fiut Aetbiopia $ et Chqs. 
Nam hine a patria sua Sepbora , nxor Moy^is , dicta est 
A^thiopissa a). Nam., 12. v« 1« Fuit demum ea eUam 
regio dijQia Aethiopia 9 6t Chns, qaam eirconivit fiovius 
Gehon f unus fluyiorom quatuor Paradişi : Gen. 2« T* 13. 
qui cum ortus ease dicatur ex eodem fonte oim Tigri > 
et £uplp:ate y profecto ncque alibi , qaam in horom viei-* 
p^te constitui potest, et coi proinde nihil commune 
cum regione maris Rubri , et Abyssinia sit. Strabo banc 
CSbusaaeorum regi<mem ooUocat in Media ex ea parte 1 
qnn contingit Armeniam. 

SiStautem qnaestio bic de iingva illa Aetbiopi(â, 
^piam in Scriptnrae sacrae yersione habemus : quae facta 
pro iis Aetbiopibus est» incolentibus Abyssiniam, qui 
Cacti CShrtstiani sunt» Abyssini se Chaldaeos ^ qnoad 
originem ^am , profitentur. Attamen juxta Ensebium, 
et Syucollum in Chronioo ex Arabia in Africam transi- 
isse perbibentur. Anno 1532. Mariânus Yiotorius Episco* 
pus fteattous a quodam Petro Aetbiope, Marcelii Papae 
familiari , Aelbiopicam ling vom addidicit > atque bujua 

a) TVU^3n 
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GrammaUcani dcinde cdidit* In hac, dom denno Romae 
a. 1630. typis excuderetur , AchiUes Veneriiu «io praefiK 
tor: Aethiopesy inquit, lingvam 9uam tfocani Chal- 
ditecan, ut quae a Chaldaea Babylonica exoriăiitr, 
et HebrcLeae quam aimilia est , a qua nofg âeeus , quam 
Syriaca 9 ac etiam Babylonica, quam eiiam AMsyrU^ 
cam vocarU , originem» ducit : docet praetereft , fiidkni 
perceptu esse honc lingram ei , qui jam imlratiis Hebm- 
ca est. Aethiops venit ob ^»^ crema , oro ^ et ■ 6ff 
facies. Sunt enim Aethiopes nigra fade ab ardore solia^ 
Ab Arabibus Tocantur Chahattij vel Habaeei^ mide eit 
Abyssinomm nomen. 

Qointa est Samaritana. Samaritanos fmase ooloniam 
ex Assyriae , et fiabyloniae pluribus regionibus oallectomy 
et missam a Salamanassare , rege Assyriomm ad inocH 
iendam Samariam 9 unde Israelitas bello a se deviotos ^^el 
ex clade resiiiaos , captivos in Assyriam abdnxerat j esi 
jam demcmsiratum Cap. III. $• 7. Hi ergo nori cohm 
Gbaldaicam seciun ex Assyria attukrant lingram » ntpote 
quae in ca viguit. His deinde sacerdoB origine braeUtfty 
et ex Assyria remissus, Pentatenchum Moysis tradidit, 
dum eos instituisset in krăelitarum Religione* Hic itsqne 
Pentateuchus , Samaritanis datus, sic se habnit, qoem- 
admodnm huncHebraica lingva scriptum Hebraei habebant. 
Hujus deinde versio facta est in lingvam Ghaldaeo-He- 
braicam , quae nune etiam exstat , et inserta est Poly- 
glottis Londinensibus. Nou ita Salmanassar hraelitas ex 
regno Israel captivos abduxit , ut non aliqui ejtis manus 
efiugerint, qui postea mixti cumnovis colonis^ a Salma*^ 
nassare missis , Samariam incoluerunt* Nam reliqoias tri-- 
buum superfuisse ex regno Israel eo tempore , quo Josiaa 
rex in regno Juda fuit post factam illam captivitatenr^ 
disertc est cliam 2. Parai. 34. v, 9. Ab his itaque cum 
iiovi Samariac coloni lingvam Ilcbi'aicam ex parte didi- 
ciij^ieut , hancque cum sua prisUna Chaldaica commiscuis* 
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seni , enata est illa Ghaldaeo - Hcbraica lingva Sama- 
ritauonim , cui similis etiam versio y facta in ipsonun 
gratiam est. Est Peotateuahi Samaritani Tersio adhuc 
altera iu b'ngvam AraBicam : qoa. se Waltonus usom esse 
testator in praefatione ad Polyglotta sua in his edendis. 
Idom 'tertiae etiam in Graecum Teroionia mrâiinit: sed 
cnjus tantummodo famam perceperit. 

Sexta ^t ThaNiiu&a , Ţel aKa. nomine Rabbinica. 
Hac lingya Judaei Thalmud suom confectum habent. 
Cum hi , postquam rediissent ex captivitate Babylonica , 
Hebraeam lingram suam jiim piuram nou haberent, huic 
tamen studerent . qui eruditiores inter ipsos Tellent ha- 
beriy id, ^od etiam nune faciuntV nec tamen hahc ita 
assecuti essent , ut sensa sua omnia scirent adcurate lin- 
gva Hebraica exprimere » et ideo in 'suhsidiom Tocossent 
irooabula etiam aliarum lingvanun , • quaa sibi notos ha- 
]kşer\mt ^ enata est haec nova dialectus lingyae Hebraicae. 
Kşt.autem in hac et illud , ^od Yooabulis noras notipneă 
ţâotommodo etiam per seipsos aflSnxerint^ ut ne intelligi 
giudem possit ab eo ^ qui tantum puram tenet Hebraicanu 
F^ctum est hoc ab ipsis etiam hac de causa ^ut tegerent, 
et; ţccultarent , ^od malignum , et Tirulentum habent 
fidverşum Cliristianos in auis Thalmudids libris j hoc est , 
OQDQGmentiEgriis in Thalmud , in quibus summam omnis 
^ţiaie eruditionis Theologicae positam habent; et aaepe * 
tantum uni, vel alteri vocabulo sensum dant^ qui se 
explicări quidem a^liter ^ quaija pluribus verbis possit. 
Quin nequidem sciri hanc , et intelligi volunt , praeter* 
ig[aam ab Judaeo. 
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C A P V T XXVIII. 



DE LITE&ARVM CHARACTERIBVS» 



ET INVENTO 8CRIBENDL 



$. 81. 



De Zdterarum prima lafvetiiione* 



Nan defiieniiity tpâ pntareati literasy ai t emţo l 
scriheudi jam«iite dilaTium reperUra easet eţ ne tmemanm 
lihros apociyphot , goi non 4antcim «Iw patriaidiis , foî 
ante diluvhnn vixenint , sed iffn eUam Adamo «mit fiîlao 
daţi » atque Bujijpositi , id , quod fimnde fiiotiUitilni est 
haeretioonim primis EiM:i6«iae MoiMs ; Tefert JaBephnâ 
lib. 1. Antiq. ^ s» ab ift hfonuiHbiis^ vpi ante dSarkttn 
Tixenmt , faotaB eBse'Oolamnas -dnas j «t aedifioataa^ ^puK 
rom alteram sm etiatn ooolia ipee ridiespk ^ m ifaabiB 
sideram cursus fuerit adnotatus , et deacrîptas. BenMkniii 
aqfttimuin ab Adamo prophetacse de Bonanu ad^^Mtii ad 
jttdioKim oelebrandiDn , dooet Judaa apostelus V. 14. aoae 
Epiatolae. Qnam per scriptaram esse editam prophetiam 
repntans S. Augustinus lib. 1. de Cir. Doi c 5. Seri- 
paiaaej inquit, quaedam divina Henochunij ittwn se^ 
ptimum ab Adamo , negare non poa&umua. In eadem 
opinione Origenes homiL uit* in Numer. erat censens , 
miiltos ab hoc Henocho scriptos fuisse propheticos libros. 
Est Genescos cap. 5. omnium ab Adamo usque ad 
Noc genealogia Patriarcharum sic descripta , ut. expona- 
tul , quo istorum quisquc aetatis suae anno susoeperit 
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etan j qui seqnitur in genealogia ; ^amdiu adhuc pd^t 
hune in luoem a se editum vixerit ^ et quae summa 
omniom , qoibus vixit , annorum . fîierit : idqne ab Adamo 
usquead Noemmn,* et diluvium, spatio annorum 1656. 
Etiam in diluvii, descriptione sunt notaţi non tantunr 
anni 9 Terum etiam menses , at^e dies. In solone memo- 
cia ista ab illis retenta sunt , et nullone subsidio nsi sunt , 
ad ista transmittenda posterorum memoriae? et qxii tam 
longam etiam nongentorum annorum aetatem vixerunty 
tantamque rerum experientiam habuerunt, nihilne cogî- 
tanmt de memoriae aliţuo subsidio ? Haec suspicionem 
alienam q[uidem excitare possunt de inventîone literarum 
ante diluvium , simt autem firmior^ in contrariam partem. 
Neque enim vel illae columnae , praebent huo aii- 
^od argumentum, etiamsi harum unam se se Josephusr 
testetnr vidisse, Quamvis enim oolnmnam aliquam vide- 
rit ^ cui observationes astronomicae fiierint indsae j nondum 
tMmfm seqoitur , hanc ease ftietam ante diluvium , etiamsi 
Jbtephua , aut alii hoo crediderint. Moyses citharae y 
oigani, et fabrilis artis inventae Grenes. 4. v. 21. facit 
nientionem* Quodsi literae etiam fiiissent' repertae , atţne 
ais ioribendi ^ cujus inventum smnmi est ingenii 9 ţuid 
enim tam ingeniosum 9 qtiam sonos humanae vocis 9 et 
diftÎBetas rerum omnium signifîcationes scire characteri- 
Înv pingere, et exprimere? profecto noi]L minus istud' 
etuan- eommemorandum duxisset. Deinde si scribendi 

r 

m jam ante diluvium nota fiiisset , banc crederem 9 nemo 
erk 9 ţoi non sit Noemo etiam daturus 9 peritiam ipsius 
€liam aroae struendae habenti. Quae vero si in Noemo 
fhtMet 9 hano is ia se exstingvi 9 et interire haud passus 
esset9 sed per filios suos ulterius propagasset9 quaeque 
sk» ad'Omaes populos transmissa fuisset: neqne ergo^ ut 
factnm postea est 9 haec sensim a gente ad gentem pro- 
oessisset. Nondum ergo oognita prius fuit, Annos vcro 
iUlos patriarcharum in genealogia Adami usque ad Noe- 
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mam » et ulierius ţuoque , non repugnat conservâtos tsse 
in sola illorum memoria, et traditos ulLerius semper 
memoriter, praesertim cum mulţi non essent, tamqiie 
longa ipsis aetas esset , et ad percipiendum quod ante* 
oeasit y et ad ideţn ulterius transmittendum* Dumqae 
acribendi ara negatnr ipaia fuiaaej non toUitur tamea 
omne aliud aubaidinm memoriae , praesertim ad annomm , 
vel aliarum rerum numeros adnotandoa , ut modo etiam 
observare licet in hominibus legendi , et scribeudi inaciia» 
qui sibi tamen ipsi , quisque pro sb signa quaepiam , et 
notas excogitanty quibus et utantur in numeri» renmt 
adnotandis j et in aliis rebus pro memoria' oonserrandia* 

Quandonam autem , per quoa » et ubi « etiam poat 
diluvium , prima literarum £acta inventio sit , non 
constat, Attamen certum est, jam Moysis aetate exatî- 
tisse* Hune namque Deus jusserat victoriami quam He*' 
braeis de Amalecitis tribuerat, literia tradere ad ejtis 
consenrandam memoriam« Exod. 17« y. 14. Id, quod 
paucis tantum diebus post accidit, quam exivissent ex 
Aegypto. Nisi enimMoysi jam nota scribendiars fniaset» 
ne boc .'quidem , quid scribere easet , intellexisaet y ac 
instrui prius ad scribendum , quam scribendi ei manda-- 
tum daretur^ debuisset. Job qnoqnei dum suspiians di-» 
ceret : Quis nuhi tribuatyUt acribantur sermone^ 
mei? quis mihi det , ui exarentur in libro stilofer^ 
reo y ei plumbi lamina , vel celte aculpantur in eiUce ? 
Job* 19* ¥• 23* profecto indicavit, notam aihi scribendi 
artem eaae : cujus si nullam notionem babuisset » ne 
cogitationem quidem »ejus aliquam suscipere potuisaet. 
Job autem vixit circa idem cum Moyse tempus^ aut 
etiam ante. 

Non desunt equidem auctores , qui de prima litera- 
rum inventione scripserint: sed cum bis ipsis nihil cerii 
fuerit, minus boc nos definire possumus* Ilas diversas 
illorum de hoc opiniones videre est apud Tacitumlib. il. 
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Annal. c. 14. Primit inqait^ per figuras animalium 
Aegyptii aenaus mentis effingehant , et antiquiasima 
monimenta memoriae humanae impreaaa saxia cer^ 
nuntur , et literarum aemet inventorea perhibent. 
înde Phoenicaa , quia mari praepollebant , intuUaae 
Graeciae y gloriamque adept oa , tanquam reperiaaeiU y 
quae acceperant. Quippe fanta eat , Cadmum claaae 
JPhoemcum vectum^rudibua adhuc Graecorum popu'^ 
liâ ar tis ejua auctorem fuiaae. Quidam Cecropem 
Athemenaem j vel Linum Thebanumj et temporibua 
Trojania Palamedem Argivum memorant , aexdecim 
literarum formaa , mox alioa , et praecipuum 8imo^ 
nidem ceteraa reper iaae» Eiadem ratione, et dubitans 
scribii etiam Plinius lib. 7. Hist. Nat. c. 56. Literasj 
jnquit , aemper arbitrar , Aaayriaa fuiaae : aed alii apud, 
Aegyptioa a MercuriOj ut Gelliuaţ alii apud Syroa 
repertaa volunt : uirique ţn Graeciam intuliaae e 
Phoenice Cadmum, . aedecim numero, Anticlidea in 
Aegypto inveniaae quemdam nomine Mem^ona tradit 9 
^pUndecim anni» ante Phoroneum antiquiaaimum Grae^ 
ciae regem y idque m^onumentia approbare conatur. E 
ăiverao Epigenea apud Bdhylonioa DCCXX aimorum 
obaervationea aiderum coctilibua latercuUa inacri^ 
ptaa docety gravia auctor inprimia: qui minimum f 
Beroaua, et Critodemua CCCCXC annorum. Ex quo 
apparety aeternutn literarum, uaum. In bis annisy 
qoae Plinijis memoravit apud £abylonios y esse intelligenda 
annomm millia , et inde perspicunm fit , quod idem bine 
asseraerit j aetemum apud eosdem fiabylonios fiusse lite- 
ramm nsnm , et ex Gcerone lib. l. de Divinat. Cap. 19* 
Contemnamua y inqxut^ Babylonioa -^ condemnemua y 
inquamy hoa aut atultitiae, aut vanitatia , aut imr* 
prudentiae y qui CCCCLXX millia annorum , ut ipai 
dicunty monumentis compreh^naa continent. ^ 
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Cam Gellioy qui literaa in Aegypto a Mcrcurio 
rcpertas ease dltit^ oonseii«it etiam Platarchoft- Ub. 9. 
Quaeution. Convivul. Pariter Cicero Ub. 2. de Nai. 
deor. dooet^ Mercuriome Graecia in Aegyptmn profa- 
gunit Aegyptiifi legea, atque literas tradidi^ae^ quemqae 
hi ThotJl appellaverint y oujos nomine primusi etiam 
apud ae. annî men.sem inaigniverint. In eamdem- senten- 
tiam loqaitor Plato in Pliiiebo ,. et Phaedro ,. a Theuth 
ease olphabeticair literaa inventaa,^ et Thamo regi expo- 
ailaa* Hona Thoth» (Ţhoith , vel Theath) vocatum Ae- 
gyptiia j Graecia ¥eco Hermem ,. Latinia Mercorimn , 
Hnetina Demorutrai^^ Euatig. Propos. IV.. Cap. 4* 
ooatendit enmdem e»8%, ciun Moyse*. Quod idem Eapol»» 
mua apnd Euaebium lib^ 9.. Praepar. Evang. C» 3^. afiir- 
mat, Mosemprimum^exstUisaesapieiUem^y ei' litieraâ 
tradidhae Judaeis.j ab JudaeU atUetn Pheenicea 
aceepisse , a PhoenicibusGtaecos.^ Ha» opinionar corn» 
pkxua est omnes S. Gregoriua Naz. Ori^ l^coBUJblâii» 
Nonne^y intuit, suni liieras Pheenicum nivenium^ 
sivey ut aliis plac€i,.Jjigj(ptiorumy,aul9{3^pieiUiorum 
adhua Hebraeorum? 

Si. snpereaset qpod^m monomentom , onde acîri 
poaset , ^oihua. nominibua Aegyptii. auaa literas <untîijj^jf^ ' 
appellaverint , aique hine appareret,^ horani> Aominum 
aliqpam ease convenientiam cam nomendatipEe alp,hal>eCi 
Hebraici» certias aliquid de eo , JMloyaesne, Ae^^ptiia lite- 
ras tradiderit, judicari posaet: qoemadmodum ex com^ 
paratione tali daram. est ^ Gxaecoa habere literaa aoaa a 
Phoeniciboa , et Qebraeia,. inler quas lingras interoeaaiase 
afQnitatem, et conFenientiami, auperiore capite demon- 
atratam est. Sed neque sic adhuc ex diversa Literarom 
apud A^;yptios denominatione, si haec appareret , etiam 
cerţi quidpiam contra Moysem , quod Aegyptiis literaa 
non tradiderit , eoncludi posset. Potuisset enim fieri , ut 
literas Aegyptiis traderct vocabulis Aegyptiacae lingvae 

. denominatas : 
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denominatas : quemadmodam vicissim , si ipse literas ab 
Aegyptiis accepisset , et didicisset j Jiarum nomlna pro 
Hebraeis ex Aegyptiaca lingva in lingvam Hebraicam 
convertere potuisset. 

De Formis literarum , quae erant Aegyptiis ^ 
Phoenicibus j et Hebraeis. 

Aegyptiis irinum foit literarum , et scribendi genus , 
ut docet Clemens Alexandr. libr. 5. Stromat. Primum 
l7t9^oXoYqâ(ptxov , eo , quod in epistolis , et vulgari usu 
scribendi adhibitum sit^ alterum Uqdxvnov , id est, sa- 
crum^ et sacerdotale, quia sacerdotes boc usi sint ad 
res sacras literarum monumentis tradeadas ; tertium 
Ui^oylvcptxov : guod perinde sacrum fuerit scripturae genus^ 
aed quod pyramidibus , oJ)eliscis , et monumentis cujus- 
canque generis insculperetur. Ciijus bieroglyphicae scri- 
pturae exemplum idem Clemens refert citaţo loco istud. 
In Dioapolltana aede sacra j mquit, quae vocatur 
Pylon , expressus est puellus symholum generationis , 
senex verq interitus : rursum Dei acciplter ^et piscis 
odiiy et in alio slgno crocodiluş impudentiae. Viae^ 
tur erg.o universum lioc symholum , simul positum ^ 
hoc significare • O , qui nascimini , et inter itis , Deus 
odio impudentiam, habet* Idem, Qui solem, inqxiit, 
volunt scribere , faciunt 'circulum, % lunam autem, 
Jiguram, , lunae cornuum formam, prae se ferentem,. 
Ejusdem bieroglyphicae scripturae Aegyptiorum banc 
descriptionem tradit Diodorus Şicul. lib. 3. Cap. 3. , 4. 
Apud eos , inquit , ars Uter aria nan compositione 
^yllabarum, jsed descriptarum, imaginum significatu^ 
et^ translat ione per exercitationem memoriae inscul^ 
ptae subjectam, orationem exprimit , et absolvit. Jam, 
Tomulus L 22 
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tnim acciptlreni , (trucodilum , serpentem ; jam dt 
corpore huinano aliquid , puia oculum , tmutum , fa* 
ciein pingunt , et id genu9 alia^ Accipiter illis cun^ 
da y quae celeriter jiunt , signijicat y quod avi» haee 
omnes fere alias velocitate auperet , titque ratio 
congruis tnelaphoria ad omnia aubita^et hia affiniaţ 
ar si verbia expreaaa forent , adplicatur, Crocodilua 
ottinia Tnaliliae index eaL Oculua jitatitiae aiervator^ 
ac Lutiua vor por ia cuatoa. Inter extrema corporia 
membra dextra expanaia dîgitia victua suppeditatio^ 
ncmy ainiatra contracta conaervationent facultatum^ 
et ctiatodiam denotat. Eadem, ae exiendit ratio ad 
ceteraa quoque corporia ^ et inatrumsntorum form^aa ţ 
et. ad reliquaa omnea. Hinc vero ex ista Glementis , et 
Diodori dcscriplione scriptiirae hteroglyphicae apparet^ 
tUavDt ejiwdcni rci figuram ad diversa significarida adlii-" 
bitam esse* Non diibiiant vero Erudiţi, hanc hierogly-* 
phicam per i*criim formas , et imagines scribendi râtionem 
fuissc primam omniimi , ulpote , quae incidere potuerit 
facilius , et unde dcvcntum ulterius ait, quaerenda scri- 
bendi compendium , ad eas etiam solas notas , atque signa 
Kouorum^ quas literas appellamus, ad voeabula, sermo-^ 
ncmque exprimcndum. » 

Cum Ilebraica , el. Phocnicum îingva tam inter se 
oonjunclae fucrint, facile est conjicere, etiam Lter^nmi^ 
et characlerum ^ quibus scribiUii* , fuisse illis eorajamnio-» 
nem. id ,quod litcracalphtlbeliGraeci ,earumque nomina 
teslantur, Quamvis enim hae ivk Graeeiam e Phoenieia 
veucriut , sive per Cadmum, sive per quemcunque alium, 
iameii primac statim hujus Graeci alphabeti literae^ 
ftlpha , bita , gamma » delta indicant nomen illarâm de^ 
scendore ex lileris , quae Hebraeis^ etiam sânt j»'imae ia 
alphabeio^ uimirum ex aleph, beth^ gJiirael, daletk« 
Quod ne ijvws quidem Graecos fugcrat, Nam PIntarchna 
//6tf ^ Qtittrai. ConvivaL eur alpha apud Graeci ppima 
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litera esset ^ iiide dixit esse , tuia Phoenices hoc vocabulo 
ad bovem significandum uterenlui*. Hoe idem indicat 
ordo etiam utriusque alphabeti, Hebraici^ et Graeci, 
inter se collatus. Cum vero Hebraeorum literae merae 
consonantes essent, nisi gaod harum aliquibus subinde 
proTocalibus uterentur , (fuâs matrices lectionis vocabant^ 
Graeci quaspiam ex his verterunt in vocales. Qua ratione 
ex aleph facta apud eos vocalis est alpha , ex he vocalis 
e ) quam epsilon vocant , atque insuper harum literarum 
alphabeti plerasque yertendo in latus alterum^ dum ipsis 
a smistra dextram versus scribere , contra quam Hebraeis 
mos sit , magis placuisset» Dum autem Graecos conver- 
tisse dico Hebraeorum literas in latus alteram , hae 
literae non hodiernae Hebraeorum intelligendae sunt ^ 
eed veteres : inter ^as etiam n formam- habuit Graecae 
literae «> sed conversam» Jod Hebraicum pariter Graeci 
Verterunt in vocalem i/: ex ajin vero sibi fecerunt voca- 
lem ©• Vocalem u Graeci non habent , sed sibi h.ujud 
loco assumpserunt y: et cujusmodi vel mutationeâ , vel 
additiones plures fecerunt, unde numerus quoque litera* 
rum ,^ quem a Phoenicibus acceperunt , apiid eos creverit* 
Non efaedem autem nune sunt Hebraicae scripturae 
literae , quae fuerunt Hebraeis antiquitus , quemadmodum 
paulo ante jam memoratum est. Nam , Cer turn est ^ 
inquit S. Hieronymus Praefat. in lib. Reg» Esdram acrv* 
ham ^degisque doctorern posj; captam Hierosolymam^ 
et inatauratioiiem templi sub Zorobabele alias repe^ 
risse' literas ^ qhibus nune utimur : cum ad illud usqve 
tşmjpus iidem Samaritanorum , et Heb/*aeorum cha^ 
racteres fuerint. Idem apparet ex rtumis etiam antiquia 
Hebraeorum. Nam in his non hodiernae Hebraicae, sed 
eae j ţuae autiţuitus Hebraeis erant , sunt literae , et 
apud Samaritanos adhuc perstiterunt , dum literarum 
mutatio facta per Esdram esset. Quamvis vero Samari- 
tani autiquas Hebraeorum literas diutius conservaverint , 
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iin<|iie tameri iiac cti.im apiid i.sti»!» pcrstiterant* Nam 
Ir.slc âS. Ilif.'ronymo Giînniniit. iii Ezc<ih. Cap. 9* vetiu 
llrlirt'iicum Tliaii forniain cruciş habuit: qaam non reti^* 
UcL Thaii iSaniarllaiioruin , uL nune est. Formam cnim 
liabcL liU;ran , c|na(: Graccis lainbda est cum clavo sibt 
(ipposiload tncdiuni lateris dcxlri. In omnium liiigvarura 
HcripiuiM.H solct induci pcflcLcnliin niutatio : quaudo ne 
ii (|uiil(>m, cpii ^cribcrc ab codcin magisLro discuut, in 
iortnaiidis lilcraruin cbantcicribus accurate conveniant* 
liilcrac^ (\\\i\s Ksdras vclcribus substituit^ sunt Chaldai- 
cac , quac alitrr eliam vocantur Assyriacae^ vel quodratae 
ab caruiii figura. 

■ 

§♦ 83. 

I)v us , (june ad Tcxluin Biblivum poal Esdram 

acvenHcmnU 

Ilrbraeis luissc anliquilus solas consonantcs lilei^as^ 
o.sL jam paulo aule dictuin. Niuic auicni quacpiani pun- 
cta jaui ba 1)0 ut « quibus tanien y ne nune quidcm sempef 
utuuLur, quac oousonauLibus pleruiuquc infra, nonnun*' 
quaui supra appiKsila, Ticem voc:iliuili subeunt. His Sa- 
ma ritaiuis IVulateuc)uis ctiaui nune caret. Exemplar 
(|uoi(ur Ko^is, t|uoil Judaoi \\\ synagogis suiş in armario 
sorvaul « cm*tisi|Uo louiporibus conuu Rabbimis pn* 
iVrt « ot osloiultl « ot oui luuc onuies acclamaul , suam 
<'r^a logi^iu rcYoroutiani , ol id)sorvantiam tcstaules, est 
parilor sonijUT abs4]uo \ocalibus puuclis descriptum ad 
luoixMu «dviorvauduni in co votcris scripliurae. Qiu'n ne 
puoiwt quidoui in scliolis suiş ad aliam loctiouem ^ quam 
Ad istani absquo puuolis Tocalibus d«.»cent« 

Hiuo ost. quod inlorprolo.^, qui tcxlum HrbraeQm 
iu lin^vas «dias vortoniul « idem viK'abulum* ccleroqiiia 
cKiruui .. lauuMi nou cinlom stJuţKr ukhIo vcrlerîut , iu 
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Tocalilius pune tis , cam qulbus consonantcs lcge)runt , 
discrepando ab mvicenif Qaod ita conUgit in hac vocea), 

• .Nam SepLvaginta. legendo b) , ^od virgam , baculum , 
ffceptrum significat, S* Hieronymus aulem cum legisset 
c)y quod lectum signiâcat, diversam etiam ia Gen. 47* 
V. 31. versionem fecerunt: illi , Adoravit (Jacob) sum^ 
nUtatem virgae (sceptri) io aqsfov t^g qa^âtt ; hic , Ador avii 
0d lectuli caput. Idem hoc demonstrat etiam ipse 5. Hie-r 
ironymuş Comment în Jerenţ* Cap» % isto ^xemplo x 
ţ^erbum Hebraicum ^ inqiiit , quod tribuş Uter ia scri^ 
bitur d)) vo calea eni/ii io, medio non habent, aed pro 
conaequentia , ef legentia arbiţrio legiint. Si legatar, 
4abar, aermonem ^ignijicat ; ai debeir, mortem, ai 
cUb^^ 9 loquere* Vnde Septvagiîita , eţ TheodotiQ 
Junxerunt illud praeterito capitulo , uţ dicerent : 
pisperdens parvulas de foris , juvenes de plateis morte ; 
Ajquila verQ , et Symmachua traiiatulerunt , A«A^(roi« , 
loquere. Quem Aquilam, et Symmachum secuţus ipse 
fitiam Hieronymus est in Jerem, C. 9. v. 22t 

Elias ţicvita Praefat. ad Maaor. docet , punctiţ 
Jlfiec vocalia esse reperta , atque ad Scripturae textum 
fipposita ab Judaeis TLberiadensibus post confecLum Thal- 

• ţnud , anno post evefsum templum Jetosolymitanum per 
l^omanos 476. qui ^nnus 546t est a ChristO nato. Ncg 
wta puncta exstitisse ante Thalmud, cx co ctiom intel- 
tigitur, qiiod nulla horum m'entio ia eq fiat. Attameiţ 
Judaei more suoj^ quo omnia sua vendiţ^nti yeluti anti- 
qu^ , adstrui^nt , ista etianţ a Moyse per traditionem a4 
eos pşi;venissş y guique haec Bibliis sic inseruerint. Hoc 
iTadaeorum figmeiitum arripuerunt compluircs etiam ex 
i\s , qui seculo Ecclesiae decimo sexto rcligionem sibi 
feformaverunt. Quos Waltonus Prolegom^ Iţi. nurn. 38ţ 
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exoiuat 9 quod Vererentur , %i puncta vocalia non Mini 
origini» divinae , ne porta lata Pontijiciis aperiatur 
ad evertendani Scripturae certitudineni ^ ei auctori^ 
tatem. Scilicet Pontificii hanc sibi latam portam feoerant 
interpretandae Scripturae : quibos uorma est n nanimi i 
consensus Patrum^ et judicium Ecclesiae de sensa Scri«- 
pturae, etiam per Concilium Tridentinum Sess. [IV. con* 
firmata. Illi vero j qui ruptis %hiâ repagulis , omnem 
ingenio sao libertatem dederunt ad interpretandam Scri« 
ptoram , angustam sibi portam fecenint ! 

Quod de punctis, quae vioes yooalium in Hebraeo 
textu subeunty eorumqiie uQvitate diotum modo est, 
idem tenet de ceteris etiam punctis^.quae nune scriptura 
Hebraica habet , et de accentibus , cpiae similiter oninia 
sunt inventa posterioris aetatis : de quibos nihil etiam 
Pentateuchus Samaritanus soit, quorumnulla inThalmud 
mentio fit. Equidem accentuum meminit S« Hieronymtu 
Gomment. in Jerem. Cap. i. et £zech. G. 27* saepiosqof 
alibi. At nomine accentuum tantum intelligit solam pro* 
nunciandi rationem absque ullis signis textui appositis» 
Idy quod ex aliisejas locis evidens £t. Si erraverimuâj 
inquit Gomment. in £pist. ad Tit. in accentu , in exţenr 
$ione , et br evitate ayllahae , vel brevia producenteSf 
vel producta breviantea , aolent Judaei irridere nos 
maxime in aapirationibua , et quibuadam cum ramura 
gulae proferendia. 

Attamen fuisse quidpiam , quod ostenderet , voeabu* 
lumne anteoedenti , vel subsequenti voci jungendum esset, 
perspicuum fit ex epistola S. Hieronymi ad Gyprianum 
Presbyt. Inter Hebraicum inquit de Psal. 90. V. 11. et 
aeptvaginta diverad eat diatinctio. Idem hoc De Rossi 
ex Auotore Appendiois ad Specimen Var. Lect. pluribus- 
que aliis ex antiquitate productis probat. Nondum tamen 
etiam hinc sequitur , et certum fit, aliquid ejusmodi 
fuisse ia Bibliis a principio , cum hae ^notac tantum 
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]»08tca potnerinl addi. Nec proprie islac alicjrnac iiotae 
eranty aut signa , sed ut idem De Rossi doccL, Iota re^ 
haec constitit tantum in intervallis jam majoribus , jam 
minoribus inter vocabula , et dictiones factis. 

S. Hieronymus Praefat. in Isa. versuum etiam 
' meminit in textu Scripturae Hebraîco. Netno , inquit , 
cum Proph^tas ztersibua viderit esse descfiptos , /wer- 
tro existimet apud Hehraeos ligari , et atiquid umile 
habere de Psalmis : aed quod in Demosthene f et 
Tullio aolet fieri , ut per cola acribantur , et corn- 
mata , qui^ utique proaa , et non veraibus coTBecripaer- 
runt , noa quoque utilităţi legentium providentea 
interpretationem novam notto acribendi geu-ere diatinr- 
mimua^ Et cola , et commata sunt ^membra periodi in 
oratione : sed haec minora j illa majora. Libri hac ratione 
fieripti ^ ut haec membra ab inyicem discernerentur , 
^^cripti dicebantur 50^/^90*^, vel per sot/«;: quod latine 
şignificat,\per veraua. Nep taiaen hoc: per veraua idenţ 
jBtricte semperintellexitS. Hieronymus, qiiibus descriptoş 
dixit fuisse Prophetas<> Nam idem Praefation^ in Job^ 
partem capitis lUtimi in hoc libjro a V. 7. usque ad finem 
comma appellavit: quo spatio juxta nostram hodiernam . 
diFisipnem capiLum 'iv\. y^rsxi^^ npvem vefisus coijtinentur. 
Nune Judaei Pentateuclium Moysis habent etiapi ia 
P^raschaş dîyisum: qu^e vo^j: separationem ^ et (iivisio- 
nem sigmfipat. Designatur vicjelicet , quid unde , et quo- 
iis€[Ue legendum in synagogis sit ex Ţhora , et lege Moysis^ 
. Jniţiom hujns ParAschae a) designatur jam per tria S , 
jam per totidem p. Haec prima est Jiter^^ vpciş OrdOf 
h) ipa sectiories quideiii etiam piajores, a|;taI^e^ his^ 
quae Paraschae appellantur , minores notantur ; illa prima 
est ex Paraacha c). Hae sectiones majores rursum diyi% 
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duntnr in minores sectiones per singulores literasDyetD* 
Jam hic illa est prima yocis a) Aperta , indioans , sic 
secţionam antecedentem terminatam fuisse, ut sequens 
a nova linea incipiat , altera ez voce b) Clausa j accepta , 
ostendens , sectionem incipere intra lineam. £tiam in 
libris Propheticis sunt /udaeis ejusmodi sectiones : sed 
quas Haphtaras vocant ab c) Ceasatioj dimissio, Hamm. 
autem finem his literis d) designant: quae sunt literae 
primores ex hucy usque. e) Ad imitationem Bibliormn 
latinorum divisio facta est Bibliorum Hebraioorum in 
capita etiam, et versiculos: quod q^aando , et per quoa 
factnm sit in latinis Bibliis , demonstratum est Pro*i- 
legomen. §• 8« Cum divişione in capita Hebraica Biblia 
omnium primo edita feruntur Soncini in ducatu Medio^^- 
lanensi anno 1488. per Josuam Salomonem filium Israelia 
Nathan : cum diyisione etiam in versiculos , non c6nstaţ« 

§. 84. 

De Metrica scribendi ratione apud Hebraeoa^ 

Deforma Voluminum. 

Est facta paulo ante mentio in testimonio S# Hiero«* 
nymi de metrica etiam scribendi ratione in Psalmis. Quae 
vero non in solis Psalmis est, verum etiam in libro Job, 
in Proverbiis Salomonis , in Ecdesiaste , in Cantico can-* 
ticorum, in Gantrco Moysis post transitum per mare 
Rubrum , Exod^lS. et in altero ejusdem Moysis , Deut. 32« 
in Garmine B4rac, et Debborae, Judic 5. in Threnis 
Jeremiae, et )âliis praeterea nonnullis locis« Quamvis 
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autem ista dicantur metxa , versus , Vel carmina , non 
sic ţamen ia his ligata oratio est, ut vel certum nume- 
rum peclum , et syllabarum habeat ; vel ea cura de syl- 
labi^ sit , ut oerto loco longae , aut breves ^^^ debeaut : 
ut paulo ante ostensum ex S. Hieroaymo est. Sed vis 
tota metri in eo posita est , ut quaedşim sit concinnitas 
orationis in sententiis , quae succedunt aliae aliis : idque 
jam c[uoad earum inter se convenientiam m longitudine 
sine tamen syllabarum adstrictione ad certum numerum 5 
jam quoad cogitationum , sibi sucoedentium , quempiam 
inter se ingeniosum conoentum ^ jam quoad sententiarum 
eam positionem , ut binae earum in aliqua contrapositione 
ad invicem sint. Etiam saepe figuris verborum , atque 
tropis solet magis' haec instructa incedere oratio , quo 
vividior fiat. 

Neoterici poesim Hebraeorum , in ipsa etiani Seri-* 

ptura sacra , sic passim depingunt , ut tropos , et figuras 

audaoiores ei tribuaut / quaeque ex Osu tali cogitandi y 

ac lo^endi hominum , qui Orientem incolunt , «atque 

juxta fervidiorem imagiaationem^ et vehementiores affe- 

ctus , qui in hominibus.illis esse soleant ob calidum caeli 

. clima , explicandae sint* a) Quae vero si audaoiores locu-* 

tiones sunt , terminos etiom transilient usitatae , et in 

'homiQum more positae locutionis : nec manebit ergo 

sermo is , qui sit expressus juxta morem , usumţue loquen- 

di. Qui semper in Scripturae intelligentia praeseferunt 

asum loquendi 9 nihil tamen minus, quam hune observant^ 

jStemunt autem hi ista Hebraica poesi sibi eo vianţ , ut 

quandocunque ipsis libet, tantum dioendo, stilum essp 

poeticUm , deserere possint usitatum moreq;i loquejidi , 

fitque adversus istum Scripturam interpretări. Inepţi 

JBcriptoris est, non servare morem loquendi. Non enim 

poţest intelligi , quod dicit , adeoque agit adversul eum 
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finem, quem omnis sermonicaiis habere debet. Qiiapro* 
pter nec ejusmodi audacia scribendi , quae mala y et 
vitiosa esif potest esae in Scriptoribzis sacris, utpote 
divinitus inspiratis: sed audax uimis ^ et temerapluin est, 
his ejnsmodi vitiosam scribendi rationem tribuere. 

Fit in Literis sacris saepe mentio libroruin , et yoIvlv 

• 

minum. Liber proprie Latinis significat partem corticis 
interioris in arbore , quae ligno adhaeret , nti sic voca-^ 
bnlum sumitur a Virgilio Eclog. 10. et Georg. lîb* 2. 
Ponitur vero etiam pro Graeco ptpkog : quo Graeco voca,-» 
biilo tunica significatur ejus plantae j quae pap3rrus vocatur : 
ex qua in Aegyţto , ubi in nonnuUis palustrfbus Nili locis 
cre^eit , materia parabatur , in qua scriberetiir. Ejus 
confectionem describit Plinius lib. 13. c. 11. 12. Hoc est, 
quod etiam ab Latinis liber pro papyro* dici soleat. 
Siquidem ut Aegyptiis in papyro, ita aliis in arborunţ 
cortîţîbus mos fuerit antiqrus scribendi. 

Liber dicitur Hebraice Sepher a) volumen Megillah 
b) perinde a convolvehdo ^ ut volumen Latinis. Nam 
quod seribebatur , hoc deinde solebat convolvi supra 
cylindros ligneos. Nec aliter, quam in hac Yolumini^ 
forma supra cylindros habent Judaei etiam nuncThoram 
descriptam , et librum Legi's in suiş synagogis ad imita-r 
tîonem veteris moris , quo scribi consveverat Thora. 
Sepher autem jam pro opere aliquo integro, quod scri- 
ptum est , solet poni , qualis exempli gratia est Liber 
legis, Deut. 31. y. 26. jam pro sola eti.am epistola: qua- 
lis erat Davidis ad Joabum , 2. Reş. 11, v. 14. jam pro 
rei cujuspiam recensione. Hocce modo liber vocatur 
recensio genealogiae Adami ^ et ejus posterorum. 6eii^ 
5. V. 1, 
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In qiiali materia Hebraei lihros , et volumina sua 
exaraverint , non exprimitur in Scriptura. Nam lapides , 
in quibus descriptus fuit Decalogus, quem Moyscs divi- 
mtus scriptum Hebraeis tradidit , aliaţue monumenta 
incisa , et insculpta lapidi , yel metallo , non pertinent 
hac ad rem. Yalde autem probabile est , usos etiam esse 
papyro Aegyptiaca : siqoidem tamdiu in Aegypto habi-» 
taverint , atque ejus asum noverint, Libros fuisae mem^ 
branaceOs / c[uos Eleazarus .Pontifex Judaeorum misit 
Ptolemaeo , tradit Josephus lib, 12. Ant, Varro , et juxta 
hanc Flinius lib. 13« c. 11. refert y exorta aemulationQ 
inter Ptolemaeum, regem Aegypti , et Eumenem, regem 
Pergami , in bibliothecis oonstruendis , cum Ptolemaeus 
chartas e papyro efferri ex Aegypto prohibuiss^t , £umei«- 
nem chartae confectionei|i e pellibus animalium repe^ 
risse: quae idcirco nomen etiam invenerit chartae Fer-» 
gamenae* Haec yero res , inter duos hos reges , nonnisi 
post factam jam bibliothecam Alexandrinam contigit, 
Siguidem «Ptolemaeus Epiphanes fuisse perhibeatur, qui 
papyrum efferri ex Aegypto vetuerit. Missi vero sunt 
librî ab Eleazaro Pontifice , dum Ptolemaeus Philadel-» 
phus rex Aegypti bibliothecam construxîsset. Deinde 
tradit Diodorus Siculus lib. 2. jam annales Persicos fuisse 
scribi solitos in membranis. Gertius itacţue est , quod dunţ 
Eumeni papyrus ex Aegypto negata tsset, membranas 
banc es pellibus animalium eomagis conficiendas carassc, 
^t c[uae cum exteris etiam deinde venditae essent, hino 
istis a Pergamo nomen inditum sit ^ non ex i earum hio 
rfacta inventione^ Vbi vero haec miembranarum ^cpert4 
0it confectio^ incertum esţ^ 
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VE SCIIOLKS, ET SCIExNTIIS HEBRAEpftVM, > 



j "1 



S- 83. 

« 

De Scho'lia , et Ariificiis. 

Do scliolis ad juvcntutem in solcnliis orudiendam, 
nihil rcpcritur coustitulum cssc per Moysem* Iu scienti^ 
vcro Religiouis olllciuiu parcuLum fuit iastilucre llberos 
6U0S : a qiiibus j ut discereut , Dcum %sst , a qiio crea^f 
ti , al([iie condÂti essent , Moyscs uiiiuiic[uemc[ae remifiit, 
Nuniquid , intuit , non ipae (Deus) est pater tuua , qui 
possediţ te , et fecit , et creavit te 7 MementQ dierim 
a/itîquorum , coglta generationes singulas : interroga 
patretn tuum , et annunciabit tibi $ majores tuos , eţ 
dlcent tihL Deut. 32. v, 6. Idem Psaltcs testatur : Quanta 
niandavit (Dpus) patrihua noatris nota facere ea Jiliia 
auia , ut cog/ioscat generaţia altera ? Psal. 77- v. 5, 
Id ipsum facLum est jam eliam a Patriarcliis. Scio^ sunt 
vcrba Angcli de Abrahamo , quod praecepturus aii 
Jiliia suia , et domui auae poat ae j ut cuatodiant viam 
Domini, et faciant Judioium , et juatitiam» Gen. 18^ 
V, 19. Etiam Salomon libcros hortatiis esţ ad doctrinaxn^ 
et institutionem accipiendam a parentibus suiş , atque ipse 
ctiam se a patre suo, sic iiislitutum profitetur. AudltCy 
iiiiiuil j Jilii diaciplinain patria y et attendite, ut aciar 
fia prudentiam. — Nan} et ego filiua fui patria mei 
tenellusj et unigenitua coram matre mea^et docebaţ 
mp 3 atque dicebat; Huscijnat v^rba rnea coc £wnif 
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eustodi praecepta mea , et vives* Proverb» 4* V« 1 » 3* 
Sânt parentcs in' procreandis prolibus instrumientum Dei* 
Ad qaos ergo procreandos assumpti a Deo sunt , ad eos^ 
dem etiam educandos eum in finem , ad ^em « facti a 

•^ Deo sumus , parentes naturalem obligationem hab^nt : ne 
qnod opus suum Deus coeptum per illos ^ssq voluit , 
istud deinde non curando , ab ipsa desciscerent natura ^ 
cujus instinctu ipsae etiam animantes foetibus suiş pro- 
viderent.' Dum apud nos ad ipsa clementa Religionis 

' ^docenda habemus fundatas, et eonstitutas scholas publi- 
cas , est admodum salutare institutum : attamcn spectat 

. âd parentes adjuvandos in cura , et educatione liberorura , 
et saepo ad hanc etiam supplendam* 

In libris Regum fit frequenter mentiode filiis Pro- 
phetarum* Hi discipuli Prophetarum intelUguntur , in 
eodem cum prophetis viventes contubernio. Samucl 
Omnium primus reperitur habuisse ejusmodi contubcr- 
nium , et collegium. !• Reg. 19. v. 20. Eliseus quotpie 
ceutum habuit alumnos suae disciplînae. 4. Reg. 4. v. 38, 43. 
In Bethel, et Jericho etiam istiusmodi scholae erant» 4. 
Reg. 2. V» 3 , 5. Non fiiisse autem hos pueros , sed juvencs 
adultiores , aut viros , ex co clarum fit , quod hi mate- 
riam ad domum exs^truendam ipsi sibi in silva ceciderint , 
eam^e construxefîîiti 4. Reg. 6.. y. 1. Hi itaţue tales 
fuerunt , qui se Propl^«»'â;dJSjbiXerint , atque in bornm 
disciplinam tradiderinf^^iq^B^ studio, quani 

illorum ductu assequi * V^llerit. Nec alii erant Joannis 
discipuli, atqiie ipsius,:ţ5t^irChristi. 

Artium aliarum a^î^ţ^it îpsius etiam musicae , erant 
jam multo ante diluvium; Gen. 5. v. 21. Dum vero apud 
Hebraeos Dei tabernaculum , omnisque illiu^ instrucLus , 
atque omatus fieret, qui qualis fuerit, quam artificiosus , 
et splendidus, jam alibi demonsLralum est, practer Ee- 

• seleel, ctOoliab, quos Dcus nominatim desiguavit ad 
hoc opus, fuerunt alii cliani plures, qui se sjdouIc oblu- 
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lerant ad finam operam jungendam eraditi ia hU tebuiţ 
quae parandae erant* Exod. 36. v« 1* Hi in gemmis , et 
in ipso adamante a) aculpere sciverunt , nomina duode-' 
cim tribuam inscolpentes in genunea tabella , quaxa snm- 
mus sacerdos ante pectus gestabat. Quod de adamante 
praesertim miram videri debet : in quo sculpere ţuidpiam 
res semper summi artificii habita est : quOd notum anti-* 
quis cnm intercidiisset , et diu ignorattim foisset; nonnisi 
sub Philippo Hispaniarum rege per Jacobom Tresciam 
Mediolanansem repertum iterum est, insignia gentilitia 
ejusdem Philippi insculpentem adamanti. 

Nabuchodonosor Ghaldaeorum rex cum JoşchinOf 
rege Juda , ex Judaea in fiabyloniam transtulit omnem 
artificem , et clusorem , Hammasger i b) 4. Reg. 24. y. 14* 
qiio Hebraico vocabulo is generatim significatuf « qni in 
offîcina laborat* Quod docet, artes., atque artificia vigoisse 
apud Hebraeos non mediocriter. Neque enim hi prae 
. ceteris abducti cum rege f uissent , nisi praestantes arti- 
fices fuissent. De Salomonis templo, et de palatiis , ^uae 
pro se exstruxit Salomon , mira etiam praedicatur pul- 
chritudo , atque ars in Scriptura , quae videns Saba regina^ 
rapta in admirationem , non habuerit spiritum , cujusque 
throno nihil si^nile fuerit videre in universis terris. 3« Reg» 
10* y. 5 , 20. Quae prof ecto probant j praestantes in omni 
genera artifices fuisse Ilebraeis. 
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t)e Scientiis Philoaophicia , et Theologicis. Haane 
Hebraei a Gentilium phitbaophis hauserint ^ vel 
hi potiua ex illorum fonte. 

In philosophia , qiiam Cicero lib. 1. de Orat. descri- 
. Bit j atque in eo constituit , tit is , qui philosophi noraine 
appellatur , Studeat omnium rerum divinarum , atque 
humanarum vim ^ naturam , causasque nosse , ei 
omnem bene vivendi rationem tenere , et pei'sequi , 
ţuae naţio alia est^ quae se cum Hebraeis iii hac cogni-* 
ticne , et disciplina conferre potuerit 1 Soli namquc hi 
intellexerant^originem hujus universi e nihilo, auctore- 
. que solo Deo J in quo se tantopere torserunt semper omnes 
Philosophi 5 soli finem perspexerunt , in ţuem factns sit 
homo ; soli ^ unde homines a Deo conditi , qui hos ab»(jue 
justa causa ad miserias, et ad mortem non damna verit 
tamen malis obnoxii essent, intellexerint , quo hoc illo- 
rum merito factum sit ; solis notum fuit , futurum , ut 
îterum genus reparetur humanum ; soli cognitionem ipsius 
Dei , quae alibi ubicjue turpissimis ' foedata erat eri'ori- 
bus , intemerate sibi habuerint traditam , modumque hune 
rite^ atque dQcenter colendi^ solis denique his fuit recta 
disciplina morum. Atque haec philosophia, cujus finis 
esse debet ^ hominem perducere ad veram , stabilemque 
feli cita tem • quae aliter neque uUa philosophia ^.%sq po- 
test , funditur per omnes libros ^ quibus Sacrae Iţebrăeorum 
liiefae cpntinentur. 

Equidem hi quoque , sicut m idololatriam prolapsi 
sunt , vix dum ex Aegypto educti fuissent , et postea 
identidem « secuti morem Gentilium > ita suam etiam phi- 
losophiam hanc^ quae demonstrata est , corniperunt con- 
tagione doctrihae , quam ab iisdem Gentilibus^ eorumqoe 
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philosophid condidiccnmt » adeo, at ne athel qnidem 
ipsis dccssent, quoriim insipienliam jam David redai^^i^ 
dicenlium ^ non esse Deum* PsaL 13. v. 1. Fuerc pariter, 
qui Dei abnegaverint providentiam , atque senserint « 
Deum ncc bene, nec male cuipiam esse factunun, et 
qui nec poenas Irrogataros impiis , nec praemiatums pie- 
tatem , moromque probitatem sit , Sophon. 1. v. 12. qni 
non alius, qnam Geniiliam Epicureismus foit. At vero 
iste non omninm aniversalis morbus erat: nec idcirco 
eorum, qui constantes in Dei culta, et recta monun 
disciplina perstiterunt , qaales Hebraeis nanquam defue* 
runt, etiam cum vi, et tormentis abAntiocho Epipbane 
urgerentur ad descrendam Religionem , philosophia labe- 
factata, vel temerata fuit* 

Est Cap. VIL §. 18. demonstratum , asseri a Neotc- 
ricis, liebraeos post reditum e captivitate Babylonica, 
ex conversatione cum gentilium philosophis nova assum* 
psisse dogmata , et novam sibi formăsse Theologiam* 
Istud autem inde adstruunt, quod multa eorum, quae 
Hebraeis erant , reperiantur apud Gentiles philosophos 
inprimisque apud Platonicos , ipsumque Platonem. Hinc 
tamen nondum sequitur, Hebraeos ista sumpsisse a plur 
losophis Gentilibus , cum boc inde etiam possit esse , 
quod Gentiles ista bauserint ab Hebraeis vel ex conver- 
satione , vel ex eorum libris , vel etiam utraque ratione. 
Dum enim res apud utrosque est , liebraeos , et philo- 
sophos Gentiles , quemadmodum ab his illi , ita vioe 
versa hi ab illis rem sumere potuerunt, idque etiam 
nonnisi , si res sit , quae haberi alia ratione non potue- 
rit. Conclusio itaque Neotericorum de Hebraeis hoc afiGr- 
mans , quod dubium est, et de Gentilibus philosophis 
perinde dici potest , recLa baud est. 

Est vero ibidem citato loco demonstratum , quae 
dogmata Neoterici ponunt apud Hebraeos recentiora, et 
a Gentilibus philosophis accepta , fuisse iisdem Hebraeis 

jam 
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jam prius , et semper antca.' Ergo si honun una pars ab 
altera suac doctrinae dogmata hausit , num de Hebraeis , 
et non potius de philosophis Gentilium hoc erit conclu- 
dendum ? Quid ? quod hoc de istis habeat testimonium , 
non iUud^ neque tantum ab aliis, verum etiam per 
propriam confessionem philosophorum Gentilium? Nam 
hoc de Pythagora , ţpii Judaeorum dogmata în suam trans- 
tolerit pbilosopliiam , dicit Hermippus apud Josepbum 
lib. 2. cont. Apionem , et apud Origenem lib. i. contr. 
Celsum. De Platone hoc affirmavit Numenius Pythagoreus, 
non alium hune esse dicens, quam Moysem atticissantem , 
qaemadmodum refert Clemens Alexand. Ub* i. StromaU 
Eusebius //&• 11. Praepar. Evang. C. io. Juistinus ia 
Paraenesij et Apolog. % nec non Josephus libr. 2. 
contr. Apion» De Aristotele quoque hoc idem pcrhibet 
Clearchus , ipsius Aristotelis discipulus , dicilque consvc- 
tudine Judaei usum , Deum et materiam slatuisse , unde 
mundus factus sit , perinde ut hoc sit apud Moyscm : id 
quod etiam referunt Josephus lib. i, contr. Apion. et 
Eusebius lib. 9. Praepar. Evang. C 5 , 6. Aristobulus 
Jadaeus , Peripateticus philosophus apud eumdem Euse- 
]>ium libk 13« Praepar. Evang. et apud Clementem lib. 
1. Stromat. in librorum Moysis explanatione , quod 
opus Ptolemaeo Philometori, cujus erat magister, dedi- 
cavit 9 aeque idem hoc asseveravit de Pythagora , de 
Platone , et de Aristotele y atque istis fuisse libros Moy- 
sis j unde sua hauserint : et unde idem Aristobulus eliam 
asseruit) jam libros Moysis ^sse, in Graccam L'ngvam 
versos antePtolemaeumPhiladelphum^ quem Plato aetate 
antecesserit. Quod tamen hinc certo concludi non potcst : 
siquidem Platp , aliique Philosophi sola etiam interpre- 
tatione , ore facta, per doctum alîquem Judaeum, et 
Graece gnarum discere potuerint doctrinam Moysis ex 
Pentateucho. Idem ex professo etiam Gentilibus . ostende- 
runt ex Judaeis Josephus , cx Christianis Clemens Alexand. 
Tomulua /. . 23 
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et Eofebitis ciiatis jam sapra illomm loels» TertolliatifM 
quoque in Apologetice , Quis , inquit , Poetarum , quU 
Sophistarum , qui non omnino de Prophetarum fonte 
potaverit? Minucius quoque Felix in Octayio inducena 
Christidnum cum Gentili disputantem , CSiristianuni sie 
facit loquentem : Animadvertia , inquit , Philo8opho9 
eadem disputare » quae dicimua ? non quod noa eorum 
eimua vestigiu secutij aed quod ilU de divihia prat^ 
dicationihua ProphetarurA umhrcun interpolatae ve*- 
ritatia imitaţi aint. Annon ergo mirum videri debet, 
iu tanta luce testimoniorum , hoo Neotericos contulisse 
in Hebraeos, quod feoerunt Gentiles philosophi? Sicut 
autem hoc laudi istis oedit 9 quod ex Hcbraepmm doctri« 
na suam emendayerint philosophiam \ ita labes ^ et infamia 
per Neotericos Hebraeis infertur, quasi per Gentilium 
philosophiam vitiassent suae Religionis institnta. . Quod 
fieri ab ipsis eo proposito, ut ipsi etiam Evangelicae 
^octrinac^ quae eadem haec dogmata habet^ quas hi 
dicunt tantum merces esse eiliptas' a Gentilibus > fontem 
dent philosophiam Gentilium 1 et sua sponte iutelligi 
poteat y et indicatum jam est Cap. VIL §• 18« 

Seciaâ inter Judaeoa quoad ceriorum dogmatuni 

proftaaionenik 

Ergo ntiilaene sententiae> et opiniones Gentilium 
transierunt ad Hebraeos ? non istud est, quod modo facta 
^emonstratione assertum est , sed tantum , istud non iuisse 
taje , quo nova etiam Theologia , eaque communis omni- 
bus indueta apud Hebraeos sit. Nam ipsi etiam superiore 
Spho asscruimus fuisse Judaeos , qui sectati Epicureismum 
Gentilium sint : quin Sadducaeis quoque > quamvis ale 
unde or tis , ut adhue demonstrabitUr , idem hoc dogma 
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facttim 'est* Etiam Pharisaei siLi quaeplam ex Gentillum 
philosophia assumpserunU Nec certe diversis sectis locus 
apud Judaeos fuisset, si omoitim omnia dogmata cădem 
fîiissent* Recta tamen Neotericonun* conclusio haud est ^ 
dam ab ali^a parte Judaeormn, ţpiae Gentiliom philo^ 
sophorum dogmata assumpsit i concludmit idem genera- 
liter de Theologia totius Hebraioae nationis* Sed nec 
ullorom Jadaeorum cogitandi , et sentiendi nlodalo ^ ubi 
. falsmn qoidpiam fuit , se se unquam accommodavit Ghri-« , 
stas , et Apostoli : quin potius illorum praepostera semper 
premebant^ et insectabantar , adeo^ ut ideo inChristum 
exitiali etiam flagraverint odio* 

Erant autem Judaeoriun sectae aetate Ghristi hae : 

Prima Pharisaeorum. Haec praecipua fait oranium. Noraen 

traxit a voce Separ aviti a) quod Pharisaei religionis,, 

et probitatis specie , quam aSectabatit , ab aliis discreţi y 

cminibusque aliis meliores , et sanctiores haberi vellent. 

Horom Josephus lib* 18. Ant. G. 8. jam sab Jonatha^ 

qui £rater , et successor foit Jadae Machabaei in pontifi- 

catu annis ante Gkristum natum circiter centum , et 

sexaginta mentionem facit. Dom Religio apud Judaeos 

vindicata per Machabaeos esset adversum Antiochum Epi- 

phanemi qui eam afflixerat vehementissime , et mulţi 

Judaeorum ad Gentilismmn descivissent propter licentiam 

loxuriose vivendi , haec nata videtur secta Pharisaeorum 

ab iis, qui tune in contrariam partem , affectatam etiam 

colere coeperint pietatem , quaeque ad superstitionem- 

ntque pcrvenerit , ponendo vitae sanctimoniam omnem in 

externa corporis munditia , crebrisque lotionibus. Tincti 

vero insuper erant Stoicorum philosophorum dogmate 

de fato, ut perhibet Josephus fâj» 13. Ant. G. 9. quod 

tamen sic temperarent, ut liberum arbitrium homini 

non tollerent» 



a) u^ia 
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Altera fuit Sadducdeorum secta* Haec, at pleriqne 
censent , auctorem habuit Sadocom , qui post Simonem i 
Gognomento Jostuin , et Antigonum Sochaeum pontifica- 
turn gessit annis ante Cliristum ducentis nonaginta. a) 
Cum Antigomis > Sadoci in poniificatu anteoessor j docois- 
set, Deo non esse intultu mercedis serviendum , hoc ita 
Sadocus acceperat, ut crediderit, nec yirtuti futuixun 
uUum post hanc yitam praeiiiiam y neque poenam pro 
malefactis esse pertimescendam a Deo. £x qao fluxit 
deiude hoc SaddacaeorUm dogma primarinm , animase 
hominum in morte interire , et unde ulterius pro(;edendo , 
mortuorum etiam negarent ad vitam futuram suscitatio-' 
nem^ Itâ yero in eumdem j qui Oentilibus erat , £picureis-« 
munl incid^ruiit* lidebi neque Angelos crediderunt ullos 
esse , quales videlicet crederentur ab aliis y spiritus puri , 
atque corporis omnis expertes i utpote quos ea ad hos 
negandos moverit ratio ^ quod spiritum , qui existat sine 
corpore , nollent admittere , et ţui idcireo , ut est ' apud 
Arnobium lib. 5* ipsi etiam Deo corpus dederint. lidem 
incusantur de Scripturae s. libris omnibus , praetex* 
Moysis Pentateuclium , a se repudiatis. Quod tamen nee 
certtmi est , nec satis probabile. Siquidem huic addicti se- 
ctae summum etiam sacerdotium gesserint : ex quo numero 
Joannes Hyrcantis quoque fiierit teste Josepho lib^ 13. Ant^ 
c. 18* Natncumlibri Prophetici perinde, ut Moysis, pu- 
blice consveverint praelegi in teniplo , si se bis contrarios 
exbibuissent , noii fuissent permissi fungi sacerdotio , nisj 
fortasse simulando suspicionem bujus rei apud vulgum 
declinâssent. Sadducaeoruln tamen iiomen tion ab hoc 
Sadoco i de quo dictum est , se^ ab Hebraica Voce Ttedet ^ 
quae justitiam significat , alii deriyanduni censent , cujus 
sibi existimationem isto specioso nomine quaesiverint. 

a) Catalogum Pontificum Jadaîcont)n exhibet Calmet iii 
Dlctionario Bibl^ ad tocem Sadoc ^ confectum et Jiibliis, ex 
Josepho , et ex Chronico Judaeorum S^dtr Olam* 
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T^rtîa secta ftiitHerodianoruin, ab Herodesic appel- 
lata. Cur , ista est omniam probabillssinţa ratio , qaod 
€x ditione Herodis fuerint. Herodea auteiu iste cognomiue 
Antipas intelligitar. Nam iîdem hanc ob causam etiani 
Oalilaei sunt dicti. Judas ţpiidam Gaulonita , a loco Gau.T 
Ion superioris Galilaeae sic cognominatus , se se pppostiiţ 
adversus censum ab Augusto imperatum, ut est apud 
Josepbum lib. 18* Ant. c. 1. Nonoredebant huncJudaeia 
făs esşe solvere Principi alienigenae , utpqte Dei populo j 
«cpiem inconveniens esset alterius nationis homini subjici, 
Hoc est, cur hi Christo etiam quaestionem posuerint, 
licereţne censum dare Caesari , Matth. !^2. v* 17* et ^uqd 
«omm sangvinem Pilatus miscuisrit cum victimarum 
.sangvine ^ qtios in ipso sacrifîcandi acta invaserat , et 
4Bonciderat ^ non aliam certe işA^ cauşam , q[uam quod Rq- 
manorum potestatem in se sed^tiose nollent recQ^oscere« 
jLuc. 13* Yf 1» 

Quapţa fuit Essenorum. De his nihil est iq Scriptura c 
msi fortasse ex Assidaeis d^scendissent , [uţ xionnuUis vi-^ 
detur , qui memorantur 1. Mach» a» v. 42. qnodqw ;nomei^ 
«x a) ^od Pios significat , derivatur : quamvis idem aliî 
a Graeco o^i^ot; , San^tus , derivent. Erant externae mun- 
4itiae supra modum studioşi , et vitam ducebqipt admodunţ 
austeram , ut idcirqo etiam a nuptiis , et connubiis abstine-; 
jîent. Alienastamen proles filionmiloco sibi adoptabant^ 
et ad suam ferendam disciplinam inştruebant , ne eorum 
^ecta exstingueretur. Ia Palaestina habitarunt ex agricolrr 
tura , et opificiis sibi victum quaerentes. Habeţ^iant etiam 
peculiaria dogmatat Fato f^eri omnia credebant , atq[ue ani-^ 
jnas hominum prius exştitisse extra corpora, et tantunţ 
postea in ista missas esse ex superiore aeris regione, ad 
j^am eorporibus solutae ru^'si|m redijburae esscnt : ajbtanxeji 

a) a»TDn 
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tam praemia , quam poenas post hauc vilam pro cujusq^ue 
merito admiserant, Josephus de hia agit lib. 13* Ant. c* 19* 
Ab his Efisenis distincţi eraat Therapeutae , quod eoram 
nomea venit a ^cţojrci/eîy , famularij cur are , aanare , 
C[ui in Âcgypto asceticam vitam vivebant , in contuber- 
niis admodum austeram^ et contemplatioui vacantes. Hos 
Eusebius lib. % Hiat. EccL c. 17» etS* Hieronymus. lib. 
de ScripL JEccL existimarunt , Christianos fuisse. Sed 
reotius oensentnr fuisse Judaei^ qaos secus Philo in lib. 
de Yit. Contehiplat. suiş tantis laudibus non celebrasset. 
Praeter has erant Judaeis daae adliuo sectae , au- 
ctoribus Hillel , et Schammai exorlae , non multo ante 
natum Ghristum, ut docet S.sHieronymus Comment. im. 
.Isa. C. 8* Sohammaeus fîiit magister HiUelisi a quo 
0um Hillel dissentire ooepisset in sf ntentia de causa justa, 
et legitima uxoris repudiandae , pluribusque aliis de 
Lege qiiaestionibus , et docţi inter Judaeos alii huic, alii 
illi adhaesissent ^ ortae sunt factiones doae: quae etian^ 
nuhc perstant , et inter se pugnant duis opinionibus circa 
liCgis y et Tbolmud interpretationeuh 



/ 
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C A P V T XXX. 

DE SYNAGOGIS JVDAEORVM. 

DE PR05ELYTIS, 
PE JVDAEORVM INSTIŢVTI3 ERGA PEREGRINOS, 

PAVPERES , ET ŞERVOSi 

$. 88, 

1 

De Synagogis , et Proseuc/iia^ 

Synagoga, a Graeoo ovv&y»» Congrego y colb'go , 
HeLraeis Beth Hacneaeth , a) domum pongregalionis 
cijgmficat* Has synagogas Jadaei jam aetate Apostolorum 
habuerunt, quaequc ipsis etîam nune ubique locorum 
sunt. Nam ^acunţue Paulus ibat praedicando £yange-« 
lium, est hune videre xq. Aetis Appstolorum swnper in 
cîvilatibus , ad quas venerat, intrasse ad Judaeoruni 
synagogas , idque in Syria y et ii; omnil^us provinciis 
Asiae. Quas non fqiisse ţantum repeqter ţUQC institutas ^ 
mtelligitur ex his.Jacobi vcrbis: Moysşs enim a tem-r 
poribu9 antiquîa habet in sing'ulîa ,civUq>tikua j qu£ 
eum praedicentin s^nagogis „ uhi per pmnş aaffl^atum 
legibur. Act. J.5> v. 21. 

Hebraeos , etiam di|m dispersi nondum essent per 
dcportatipnem in fiabyloniam , si qb distantiam ire Jero-» 
ittoljrmam ad ţemplum aon posseat sjuguU^ sobbatis , 
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iamcn his , aliisqac diebus , qui reUgiosias oolerentnr ; 
se se cohtub'sse qxiopiam , ubi vel precando ^ vel sermo- 
nem de Deo, et religionis oflîciis audicndo, pietăţi vaca- 
rent, clarum fit ex eo, quod dum molier Sanamitis 
marilo suo dixisset , velle se ad Eliseom prophetam ire , 
ia miratus sit, cur hoc facere vellet die, quo nec sabba- 
tum , nec calendae essenU 4. Reg. 4. v. 23. Ad Ezechielem 
guoque prophetam solitos esse convenire Judaeos in Ba- 
bylonia, ad ejus sermones audiendos, intelligitor ex 
Ezech. 33. v. 31» Nempe, quod non potera nt praetftare 
in Dci teinplo y hoc sarcire pii hoinines studebant alibi y 
vel pîetatis saltem speciem prae se ferentes. Neque enim 
etiam hi, qui ad Ezechielem convenire solebajat, alia 
pracditi erant pietate ^ q[uam fucata. 

Hinc itaque ortae postea synagogae sunt in omnibus 
locis j ubi Judaei habitarunt , et in quibus nune sunt. 
Quin in ipsa etiam urbe Jerosolyma , cum nondum dis- 
sipati per Romanos essent , tradunt Judaei , sibi qnadrin- 
gentas , et sexaginta synagogas fuisse j ' si tamen fides 
habenda ipsis est* Sunt* haec Judaeis loca*, in qxiibus 
sabbatis , aliisque festis suiş diebus conveniunt , et Scriptu- 
ram sacram legunt , ejusque interpretationem a Rabbinis 
suiş audiunt, aut alios etiam sermones, atque ubi preces 
suas instituunt. 

Eaedem synagogae dictae sunt etiam Proseuchae , a 
Graeco Ttqoffivx^y Oratio: quae latine possunt dici Ora- 
toria. Quidam existimarunt , has a synagogis fuisse dis- 
tlnctas 9 ea ratione , quasi synagogae constitutae fuissent 
in civitatibus, et domibus , proseuchae autem fuerint 
Judaeorum conventus habiti sub dio. Quod ita non se 
habere, intelligitur ex Josepho in libro, quem de sua 
Vita scripsit, §. 54. in quo proseucham, quae Tiberiade 
fuit , vocat magnam domum. 

Synagogam , idcpie cum distinctionc ab aliis , Magnam 
vocant Judaei eura etiam coetum suum , qui Esdra prae- 
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side post reditum c captivitate rem Aeligionis instanravit ^ 
et ordinavit, et per quaxn Canon etiam divinorum li<- 
hrorum constitutus sit. Penes synagogas iidem Judaei 
passim sibi scholas etiam institueront , et in qiLi])asdani 
locis , ut Tiberiade in Palaestina 9 et fiabylone , quasdam 
qiiasi academias. Quin etiam in his doctores creasse per- 
hibentur : quihus post severmn examen in cathedra col- 
locatis tradiderinttabellam, eţ davim, tanţuam doctora- 
tus symbola 2 per tabellam indicando , debere doctorem 
tam ea, quae jam sciret , qiiam , c[aae percepturus adhuc 
esset 9 fîrmiter in memoria sua reţinere 5 per clavimTero, 
ejusdem esse , scientiam aliis reserare. 

§. 89. 

« 

. De Prosetytis. 

Proselyti erant , qoî ex alia natione orti , inserti 
Judaeormn religioni sunt« Hi Graeco Tocabnlo Proselyti y 
latine advenae dici possont^ Alii ex His dicti sunt Pro- 
selyti foederia , a) vel Proselyti justitiae , b) alii 
Proselyti portae. c) Illi et circumcidebantur , et ad 
legem universaiu observandam obligabantur; hi idolo- 
latriam tantummodo ejurabant, et ad praecepta obser« 
vanda, quae Rabbini Neomitica appellant^ se se obliga- 
bant : ne videlicet incestum, ne bomicidium^ ne fiirtum, 
ne rapinam perpetrarent, insuper ut ab esu sangvinis 
animalium abstinerent, et ne caedem^ ab alio patratam, 
inidtam sinerent. Talis proselytus pbrtae videtur fuisse 
Cornelius centurio: siquidem vir religiosus, ac timens 
Deum praedicetun Act. 10. v. 2. Proselyti portae indo 
hoc suum videntur accepisse nomen, ^od tantum quasi 
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ad limen braelitlcac ReUgionis accesserint ; liotidtim vero 
iu cam per circamcisionem intrassent. Proselyti justitiae 
praeter ciţcamcisionem etiam baptizabantur per iminer- 
sionem in aţpiam toto oorpore* Hebraeis incircomcifii 
erant immundi. Isa.25.T.l. In oxnni aatem immnnditia , 
ejusque porificatîone praescripserat lex Moysis ablutio-r 
nem corporis. Hihc lavatio extensa egt etiam ad Prosc- 
lyto6 , de qua nîhil expresse habct lex Moysis. Ab hao 
Proselytonim per lavationem receptione » et admissione 
ad Israeliticam religionem censet Jahnius, Archaeolog. 
Part. IILpag. 219. Christmn simipsisse baptismi etiam, 
quem instituit , ritum , qtiemqae ad Sacramenti dignita- 
tem evexerit Judaeis videlicet , et eorum invento Cliristus 
opus habuit, unde normam sibi sumeret inserendi ad 
Religionem, et Ecdesiam, ţuam fundabati Cum baeo 
Proselytonim baptiz^tio sit inducta ob Judaeis tantum ad 
imitationem baptizationum , quae praescriptae erant per 
4ivin4m leg^m, cur non potius ad ipsum fontem sibi 
eundum putavit Jajmins, unde repeteret ritum baptismi 
^ Cbristo instiţnti ? Illae baptizationes auctorem habue-» 
rupt Peum , Proselyţorum b^pti^Atio bomines. Num , 
Christo dignius fore existirpavit Jabnius , si suum , quod 
instituit , sumpsisset ab bominibus , et non a Deo ? Ca-» 
Vent Neoteripi, ne in ablutioae immunditiae, quae fit 
per Cbrişti baptismum , agposcatur ali^a priu3 per 
caeremonias Yeteris legis praemonstratio facta divinitu^ 
esse^ejus, ^od deinde instituit Cbristus. Hi^ latet, cur 
Jabnius, ţui verbis tantqm Typos admittit> ut suo loco 
Qpparebit , npn siQiilitudinem baptismi Ghristi iii eo , 
quod Deus instituit , sed tantum in eo , ţ[uod bomines , 
Constitnat^ 

Hi Proselyti non debent confundi cum iis , qni 
Act. 6. V. 1. C. 9. V. 29. C. 11. V. 20. vocantur IAAj/y*sa* 
GraecL Hi uamque Graeci , seu niagis graecizanies erant 
origine Hcbraci , et circumcisi , sed tantum , qui iu aliis 
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extra Palaestinam regionLbus nati , et edacati lingvam 
Graecam nativam habebant, Hebraicăm yero yel male 
callebant , vel prorsus ignorabanU Siguidem Act. 6* y* !• 
sil , crescente numero discipulorum j factum eaae murmur 
Graecorum adversum Hebraeos , eo quod despicerentur 
in ministerlo quotîdiano yiduae eorum. Nondum enim 
adhuc tune quispiani Graecorum gentilium faotus est 
discipulus Apostolorum. Quorum primus erat Cornelius 
centurio , ad quem vel ideo , quod Petrus ivisset , Chri- 
stianaque Religione initiasset , res visa sit aliis ex Judai- 
smo Christianis, ^ae fieri non debuisset* Act. 11. y. 2. 
Nec tamcn cum Proselytis , etiam iis , ţui Proselyti 
justitiae erant , statim jus civitatis communicabatur : 
ne^eetiam idem tempus aequaliter observatum fuit erga 
alienigenas , quo peracto jus commune cum Hebraeis ob^ 
tinerent civitatis* Nam »tatiui hoc trxbutmu nou est , et 
plerumque tahtum in posteris suiş hoc assequebantur. 
Ex proselyto Idumaeo y vel Aegyptio tertia generationfe 
natis introitus in Ecclesiaiii Dei, hoc est, insitio ad 
Hebraici populi coetum permittebatur , ut Ecclesia Dei 
ista ratione pro coetu Israelitici populi sumitur etiam 
Num. 20. 'v. 2. Judic. 20. v. 2. His maturius, ^ani 
oriundis ex alia natione hoc concessum beneficium est, 
quod Idumaei ab Esavo descendentes cognati fuerint 
Ilebraeorum 5 Aegyptii vcro ipsos etiam peregre venientes 
in Aegyptum benigne suscepissent. Ammonitae vero, et 
Moabitae excluşi prorsus ab hac concessione sunt , idţue 
propterea , ţuod cum Israeliţae pergereiţt ad possidendam 
Ghananaeam , huic quamvis cognato populo non tantum 
subsidium nuUum peregrinanti , et benevolentiam prae-* 
stiterint ,' sed ea etiam fuerint malignitate , ut Balaâmum 
conduxerint ad iUis maledicendum. Num. 22. v. 5. Erga 
alias nationes nihil definite constitutmu'reperitur. Deut» 
83. V. 3, 
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Instituia Hebraeorum erga peregrinos ^ pauperei ; 

et aervos. 

Erga peregrinos I et înţailinos Hebraeis lex divina 
officium imposait» non tantum nehis aliguam injuriam y 
et molestiam facesserent , sed etiam ut hos diligerent 
veluti seipsos. Levit* 19. v. 34. Nam illos c[uoqae foisse 
advenas in Aegypto. Qoae ergo humanitas, et benevo- 
lentia praestita ab aliis grata ipsis accidisset, eamdem 
ipsi vicîssiiii exercerent in alios. Nec tantum generaliter 
haec Israelitis erga peregrinos inculcată humanitas est, 
sed speciatim c[uoc[ue sibi constitutum habuerunt^ ne in 
messe totos agros demeterent , sed in homm extremitati- 
bus ^dpiam ex segete relinquerent , qaod peregrinis , 
aliisţue pauperibus cederet : idem de vineis , oliyetîs , et 
hortis suiş facere jussi sunt y nec non de spicis in ogro 
remanentibus , eţ deciduis fructibus ex arboribus , imo 
etiamsi manipulus integer peţ oblivionem remansisset in 
agro j iste ^oq[ue iisdem peregrinis , et pauperibus de^ 
bebat relinqiii. Levit. 19. v. 9. Deut. 24. v. 19. Praeterea 
annis singulis tertiis decima omnium frugum erat segre-> 
ganda j idqiie in subsidium peregrinorum , et pauperum, 
Hospitalitatem jam Patriarcbae ijuantopere exercuerint 
erga peregrinos , exempla docent Abrabami , et Lot , gui 
venientibus peregrinis obyiam etiam iverint, atţue Jios 
coegerint ad se divertere. Gen. 18* r. 2. C. 19. v. 1. Idem 
boc fecit senex quidam incola ciyitatis Gabaa erga Leyi* 
tam , iter facientem. Quamyis enim alii in ea ciyitate 
aliter gesserint se erga eumdem Leyitam, et hospitium 
ei denegayerint ; tamen istud factum est nonnisi ab ho- 
miqibus incolentibus hanccivitatem> qui âagitiosissimam 
wiXÂim ducentcs non modo id , ţuod decorum esset , non 
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obşervaverint y sed foedissimd libidine ab ipsa etiam na- 
tura desciverint. Judic. 19. v. 16. 

Ex hoc vero Levitae istius casa , qxii nisi ab hoc 
sene receptos ad hospitiom esset , noctem in plătea agere 
deboisset > qxiod incolarum nemo dare ei hospitinm to- 
luerit , intelligitur ^ non foisse diyersoria publica ad 
suscipiendos peregrinos , ^ae etiam nune in Oriente 
sont perpaiica , attamen in ^bos praeter hospitium 
gratuitns etiam yictus praestetur. Qua etiam liberalitate 
8. Stephanus L Hungariae rex , Jerosolymae , Constan- 
tinopoli , et Romae pro iis domos , et hospitia fondavit , 
qui pietatis causa peregrinabantur Jerosolymam yel Ro- 
mam ad Limina Apostolorom. Ynde illud ^oţpie intel- 
ligitur , cur Ghristus Apostolis , cum eos ad Eyangelium 
praedicandum misisset , praeceperit , ut capturi in ciyita- 
tibus hospitium , prius incpiirerent , qnis in istis dignns 
esset. Matth. io. y. 11. Dignum yero , et decoris moribus 
praeditum hospitein inquirere jussi sunt , ne qua labes ab 
bioc in ipsos ex ejus (îonsortio recideret, undeipsum etiam 
ministerium Eyangelii dispendium dignitatis posset pati» 
Seryorum conditio y ţuae apud alias plerasque naţio- 
nes fuit miserrima , quibus non tantum durissimi per-* 
f^rendi labores essent, sed in qiios dominis etiam jus 
esset omnis supplicii atque necis , apud Hebraeos legibus 
îfiiit mitigala, atque dominorum in hos circumscripta 
potestas. Duplicis generis erant bis seryi , videlicet yel ex 
aliem'genis , yel e sua natione. lUi şrant capti bello ex 
liis nationibus > quae arnlis erant deyictae per Hebraeos , 
si extra fines eos habitassent, quos Deus Hebraeis ad 
incolendum dedit. Nam Chananaei debebant exscindi 
penitus : a quibus Deus eorum internecione poenas con- 
stituit repetare , et ne ab bis Hebraei , si cum illis habi- 
tassent > contagione idololatriae contaminarentur. Gen. 
15. y. 16. Sap. 12* y. 6. Deut. 20. y. 16. Itaque hi servi 
sunt eadem^ quae mancipia, quod essent in bellis monu 
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capii* Seminţia origo esi onLiqalBsiina j eajus maledictione 
jam affecim fuit Cham a j^alre suo Noemo. Gen. 9. v. 25^ 
Hi seryi in alierios poierant iransire dominium j Tel 
vendiiione, vel donatione* Tales servos ireoenios ocio« 
dccim habait Abraham, Gen. 14. v. 14. qnos vel jure 
haercdiiaiis a Thare paire suo ppssederai , yel a Pharaone 
rege Aegypii dono accepcrai , Gen. 12. v. 16. vel pecunia 
sibi compararerai. Servi cunl naUoin per seipsos jns 
haberent repeiendae libcrialis ; servire ad moriem ns^e 
cogebantur, nisi domini sua liberaliiaie hos Toloissent 
mana miiiere. Liberi, ^os procrearont servi, subeadem 
servituiis perpetuae nascehantur oondiiione. 

Hebraeus in Hebraei servitutem devenit , si vel sponte 
se in hanc tradidisset pressus paupertate , Lev. 25; v. 29. 
vel si deberet coipiam , nec debitum solvere posset , 4. 
Reg. 4. V. 1. Matth. 18. v. 2). Vel furtum si admişii ^ 
quod reparare alia ratione non poterat. £xod. 22. v# 3. 
Tantum vero homines alicnae nationis in sua servitute 
reţinere poierant perpetua , ita ut ad haeredes etiam eos 
transmitiere possent , non vero suae : sed Hebraeus omnis ^ 
ei Hebraea, (nam et iste seisas in servitutem poterat 
incidere) ad libertaiem rediit septimo servituiis anno^ 
vel in jubilaeo: Levit. 25. v. 39. eiss. nisi sponte sua 
mânere apud dominum , et servire voluisset. Quo casu 
dominus subula servi illius perforabat auriculam , appli- 
citam ostio domus suae. Exod. 21. v. 6. Quo ritu signifi- 
cabatur , hune jam illi domni affixum esse in perpetuum, 

Dominus servum, dum ad suam L'bertatem redibai, 
non dimiitere vacuum , sed instruere viatico obligabatur 
de gregibus , de area > de ' torculari suo. Deut. 15. v. 12» 
Jus vero necis nullum, Hebraeis in servos erai, nequi- 
dem ex alienigenis : quin seipsos etiam supplicio obnoxios 
fecerant, si serVus, vel ancilla percussa baculo ab ipsis, 
mortua inter verbera fiiisset. £xod. 21. v. 20. Quod si 
cuipiam corum ocnlum, vel dcnfem ictu, quera eis infli- 
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xit, excossisset 9 aat.etiam in alio membra qnocnmqne 
eos matilassety aut saltem membrum eis fregisset^ in 
vicem hujus laesionis, servo dominus illico dare liber-* 
tatem debuit. Exod. 2U v. 26. lisdem dominis le«:c 
constitutum erai, non tantnm ne servis sabbatis, et alîis 
diebus festis imponerent laborem, sed etiam, at his 
diebtis suae illos jucunditatis ex epulis , et conviviis par- 
iicipes facerent. Deut. 12. v. 1». Puellae autem in servi-' 
tutem venditae a parentibiis , expleto servitutis tempore , 
dominus , cui servivit , de nuptiis prospicere obligabatur , 
vestituqpe instruere. Exod. 21. v, 7. 

Templum quoc[ue habuit suos servi>S2 jum^e Josuc 
Oabaonitas perpetuae illius servituti mancipavit ad L'gna^ 
caedenda , et apportanda , nec non aquam ih usum Dcî 
tabemaculi , atque templi. Jos. 9. v. 23. Post Judaeorum 
rediLum 1» Esd. 2. T« 43 » 5S. G. 8* v. 20. et saepius postea 
Nathinaei memorantur: qui vel filii servorum Salomo- 
'nis 9 vel a Da vide , et principibus daţi esse dicuntur ad 
Levitarum ministeria. Hi itacpie perinde erant servi a 
Davide^ Salomone^ aliisc[ue templo dono daţi ad mini- 
steria y oujusmodi jam dicta sunt servilia : unde nomen 
etiam habuerunt. Nam Nathinaei ^ a) a dedit , b) voca-< 
bulum derivatum dono , ac muneri datos significat. 



a) C3^jm3 b) rna 



> If IWI •-!, 



> J'iW 



308 ARciSAitoitoa. 



C A P V T XXXI. 

DE MONETA HEBRAEORVM, PONDERIBVS, 

ET MENSVRIS. 

5. 91. 

Quando coeperit aignari aeş cum apud alias gentes ^ 
turn apud Hebraeog. Quae Hehraeorum moneta 
sincera. 

Qaeqiadmodum Gentiles alia inventa ^ hnmano geneii 
ntilia , diis suiş consveveranl tribuere , et eorum ouctores 
facere , sic iidem Satnmum etiam dicebant fuisse , qui 
Jani hospitio susceptus Laţii incolas primus docuerit aes 
signare, ut est apud Athenaeum lib. 15. et Macrobium 
lib. 1. Saturn* c. 7* Aliis nonnuUis , apud Sperlingium y 
et JR.inckiuin , jam Cain primus fuit , qui monetam ca- 
derit : quod inter fabulas pertinet. Lydos omnium primos 
aureum , et argenteum numum signasse , tradit Herodo- 
ins 1. 1. c» 94. et Julius Pollux Onomast, lib. 9* £x his 
tamen alter alios quoque auctores memoraţi qui Erich- 
thonium Atbeniensem , vel Naxios signatae pecuniae sta- 
tuerint auctores fuisse» Lucanus poeta P/iarsaL lib. 6. 
Jono , vel Itono vetustissimo Thessaliae regi istam inven- 
iionem tribuit, Apud Romanos Numam fuisse auctorem 
şignandae monetae docet Suidas in AaaaqCay quem Plinius 
etiam sequitur lib. 34. qui tamen idem lib. 33. Servio 
laudem hujus inventionis asserit* Ex omnibus Phidon 
Argivus est, cui plurimi suffragentur Critici in laude 
istius inventionis* Phidon iste vixit Olympiad. 8. qui liidi 

Olympici 
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Olympîci post singulos annos quatuor oelebrabantur ab 
â. M* 2836. Rem haac , qui Tolet , fusius Iractatam 
reperiet apud Josephum Eckhel in Doctrina Numor. 
Part. 1. Voi. 1. C. 3. 

Numi Hebraici duplicis generis existunt intuitu lite- 
rarum, et characterum^ quibus facta eorum inscripţio 
est : alter est Samaritanus , alter Hebraicas quadratus , qui 
Assyrius quoqae , vel Ghaldaicus appellatur. Numi He^ 
braiciy inqait idem Eckhel Part. I. Voi. 3. pag. 456. 
genuini omnes, qui prior em Samaritanum exhibet: 
qui posteriorem quadratum, cujus generis sunt obvii 
in omni metallo sicii, turn numi cumeffigieAdami, ** 
JDavidis y Christi etc* m,odernae artis sunt omnea. 
Idy qiiod docet, jam confessione omnium teneri velut 
certum , et indubitatum j deinde nullos ^ss^ numos He- 
braicos , qui antiquiores possint demonstrări Machabaeo- 
rom aetate. Ex his vero primos omnium tss^ Simohis 
numos 9 qui frater fuit Judae Machabaei. 

Hi Simonis numi sic se habent. In eorum una facie 
est Calix, et supra hune litera H cum insrctiptione per 
gyrum: Scheiel Israel jOl^ Siclus Israelis , in facie altera 
est Ramus trifidus floridus cum inscriptione : Jeruscha^ 
laim hedhoschah^ b) Jerusalem sanda. Literae vero 
' omnes ulriusque faciei sunt Samaritanae. Gilix repraesen- 
tat vas cum manna , quod in Dei tabernaculo asservabatur » 
in memoriam iilius per quadraginta annos daţi in deser- 
to Exod. 16. V. 23. Litera Aleph supra hoc vas numerum 
. exprimit primum : quo primo videlicet anno sacerdotii , 
et principatus Simonis hi cusi numi sint : qui annus fuit 
M. 3823* ante Christum' natum 139. Sic enim deinde 
ulteriores numi Simonis per annos quatuor cum sub- 
sequentibus etiam literis ^ ^ ^ ^ , etc. comparent , et in 
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qnibmdam illonim cum altera quoqne litera V» quat 
prima est vocis annus, a) Romiis trifidus floriclus vir- 
gam Aaronis exprimit , quae prodigiosum florem emilio 
' tens similitcr conservări debebat in Dei labernacalo. 
Num. 17. V. lOk Quidam ejusdcm Simonis numi adliteras^ 
annum exprimenles ^ habent additum : M.edemptioni9 
Israel , vel liber atiorua Israel , Sion y Jeruaalemi 
quod tune Judaei liberaţi sint ab jugo regum Syriae 1. 
Macii. 13. V. 4l« Huic Simoni ab lisdem adhuc regibus 
Syriae , datam itsse potestatem cudcndae monetae j diserte 
etiam est 1. Mach. 15. v. 6. Numi postea cusi partim 
sub Simonc, partim sub Priucipibus , qui ei successerunt ^ 
sunt descripti ab eodem Clar. Eckliel Part. I. Voi. 3. 
pag. 455. etss. qui de re Numaria urbium , et nationmn 
omnium scripsit plcnissimc. Ex Scripturae autem chara* 
cteribus Samaritauis honim numorum apparet ^ etiam 
8'ibstitutis per Esdram literis Assyriis , et Clialdaicis in 
ipsis Bibliis , illas tamen etiam veteres adhuc fuisse re- 
tcntas, et adhibitas ad monetam signandam, et fortasse 
ad alias quoquc iuscriptioncs mouumentonim. 

§. 92. 

Monetne j quae Hehraeis usitatae fuerunt , et 

earum valor. 

Antequam aes , et metallum signatum fuisset j istnd 
in cpmmcrciis , sicut apud alias omues nationes , ita apud 
Hebraeos quoque moris fuit ponderare. Quare Abraham 
quoque argentum appeudit , quo agrum emit ab Ephrone 
Hetliaeo. Gen. 23. v« 16. Pline ipsius sicii b) etiam nomen 
venit apud Hebraeos , quod pondus significat , et juxta 
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quod pondns snppntabant oommuniter pecuniarum valo- 
rem, et ^antitatem. Quare ea €£uaiititas etiain, quae 
in moneta erat, qui siclus vocabatur, pro fuadamento 
sunutor ad valorem reliqnae monetae inyestigandum , ut 
comparatione cum hoc facta illarum etiam yalor repe- 
riatur. 

Ponderâbat autem siclus semiunciam Romanam juxta 
Le Pelletier Aotliomagenseiu^ Id , quod ' comprobatur 
etiam ex Josepho lib. 3* Antiq^ cap. 9. Siquidcm is 
âidum tetradrachmum vocct, hoc est, drachmas quatuor 
habentem , ac proinde semiunciam Romanam, Vncia enim 
integra habuit drachmas octo , ut est ajiud Beverinum 
ex Dione , et Tacito. Idem patescit etiam ex Matth. 17. 
y. 23. Nam hemisiclus , qui ab Hebraeis viritim penden- 
dus erat templo, vocatur didrachma. Drachma Tero in 
¥alore convenit cum denario Romano teste Plînio lib. 21. 
C 34. Ex quo jam denario , qui a denis assibus nomen 
habet , diffîcile non est , ad valorem pervenire sich He- 
braici comparate ad florenum îlhenensem , quo nos uti 
solemus in supputando. Attamen vix accurate : quod de- 
uariorum non idem pondus semper fuerit, atque in his 
argentum non responderit iisdem totidem assibus quovis 
tempore , quemadmodum apud eumdem Beverinum est de 
Ponder, et Mens. Hinc alii ad novem, alii ad decem i alii ad 
duodecim etiam cruciferos , quonim unus pars sexagesima 
est floreni Rhen. aestimant denarium Romanum. Quam- 
obrem in hgic ego ambiguitate statui mihi viam mediam 
esse tenendam , sumendo denarium Romanum pro cruci- 
feris decem, quae sexta pars est floreni Rhenani. Hoc 
enim pacto minus errabimus , quam si alterutrum ex- 
tremum sequeremur. Dum ergo siclus Hebraicus quatuor 
drachmas continet, et drachma respondet denario , sequi- 
tur şiclum vaiere etiam quatuor sextas partes ejusdem 
floreni Rhenani. 
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Jaili sicii valore delenniiialo relicjuaruiti etiam itio- 
netainim Hebraicariim deprehendilur valor inveniendo , et 
sciendo propoi*tion«in , in qua hae ad sicliim sint. Sunt 
autera praeter siclum raonetae Hebraicae hae; Obolus , a) 
quonim viginti unum efficiebant siclum. Num. 18- v. 16* 
Ilaque cum siclus integcr quatuor drachmas , vel denarios 
comprehenderit , qui crucifiqros nostros efficiunt qnadra-" 
ginta ^ seu dnas tel'tias floreni Rhen. eonsequens est.^ 
obolum Hebraicum valuisse crucîferoe nostros duos< Mina 
vel mna constabatexsexagintasiclis^ ut diserte est Ezech* 
45* V. 12. Attamen eos, qui sic minam sumerent pro 
sexaginta siclis , nixos tam clftro Ezechielis testimonio ^ 
iohxkmsArchaeoLPar.*!. T*t2»/^. 48. non dubitat erroris 
ai*guere 4 ideo , quod qui sicii trecenii memorantnr 2. Parai- 
9. V. 16. iti alio loco 3. Reg. 10. v. 17* tres îiiinae dioantur. 
Nam Ezechiel citato loco ex proposito voluit minae valorem 
exprimere , dicendo : Siclus autem viginti oboloa /habet* 
Porro viginti sicii , et viginti quinque sicii , et qiiin^ 
decim \icli mnam faciunt. Certe enim sicii viginti 5 
Vigintiquinque et quindecim numerum sexagmta dant* In 
illis yero ambobus locis , in quorum altero tres minae ^ 
in altero trecenii sicii sunt , numerus tantuni rotunde 
positus est haud stricte ^ et solummodo oifcitcr , ut mos 
Scripturae est alibi ^uoque sic utendi numeris rotnndis* 
Talentum Hebraice Ciccar • e ter iniile sjclis consta* 
bat. Boc innotescit exExod. 38. v. 254 Ybisumma centum 
talentorum perhibetur msiunpta âd bases .tabemaculi 
sancti, quaeque coUecta sit ab hominibus 6553. Hanc 
namque summam centum talentorum dant sex millia 
hemisiclorum 9 qui vititim solvendi erant ad aerarium 
tabernacuU sancti , ita tamen > ut quae quantitas snpra 
centum talenta a capitibus 553* collata est ultra rotundunt 
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tîentum talentorum numeram , iterum p4^'aei^rinis$a sit ; 
qui nequidepi debeb(it disiiucte ezponi , cum Moysis 
3copus hoc loco non fueriţ , docere , guantum collatnm 
acourate , sed solummodo , quantum in* hs^ses ţabernacuU 
i^lpensu^l sit. Cum ergo hemisioli 600000, collecti a 
capitibus 600000, dent siuftmam ^0060 siclorum : siimina 
vero sit lOO talentorum insumpta ad baseş tabernaculi sau-, 
cti , praetermisso numero tam capitmn , qn^e ultra nunie-r 
jcmn rotUndum 600000 fucrunt , quam peoiiniae ultra 
nuraerum pariter rotundum 100 talentorum , atque haec 
multiplicata per 3000, sumraam det 300000 şiclorum, 
jseţuitur singula guoque* talent^ comprehendere siclos 
3000 : cpii proinde dent 2000 floren. Rhen^ .şi({uidem , ut 
jam demonstratum est , siclus i^espondeat duabus Lertiis 
partibus ejusdem floreni Rhen. 

Hae n^onetae argeateae Hebraeis fucrunt prppriae. 
Nam praeter has aliis etiam utebantur, qTias asşurapsor^ 
l-unt. exgentibus aliis, de cpibus adbuc dic^tur. Fuerimt 
vero ipsis etiam talenta , minae, et sicii aurei, eodeni 
pondere , sed ut spont» intelligitur , non eodem valore* 
Duodecies conţmuniter aurum aestimatum fuit supra ar- 
gentum» Neijue , enim haţc etiam ofistimatio semper 
aequalis erat. Semiunciani ponderant aurei quinque Hun-? 
garici. (^uare cuqi in talento sicii , aire s^nţiui>ciae sint 
ter miile, talentum aureum Hebraiciţm, multiplicatum 
per quinque , Taluit quindecim aureqrum nostratiuip milr 
Jia. Eadem ^ratione focile peyvenire est a4 valo^rem cog«? 
noscendum aureae minae , et sicii. 

Praeter has quaedam alia j^enera mouetarum emnţ 
Hebraeis , sed quaruxq i^us rarior fuit , vel quae assumptae 
ei:ant ab exteris nationibus. Quod alterum fieri necessuni 
fuit, dum sub aliorum essent imperio. Quarc Judaei, 
jiissi a Christo exhibere nunaisma census , deuariuni 
protulerunt , habentcm imaginejn , et inscripţionem Cae- 
saris. Matth. 22, v. i9. Qui proia^c pon aJiuş fţiit, ţuanţ 
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dcnariuA Romanus. Priorls generis est Keaita , a) pro qtio 
tam Septvaginta , ^am Yalgatus interpres laiinos agniim 
in versioue posuerunt , Gen. 3^ y. 19. ubi est , Jacobum 
oentum Kesitas dedisse pro agro , ^em a Sichemiti» 
emit« Hujus vocis radix est 9 b) unde etiam descendlt 
Verltas , c) Psal. 60. v. 6* ProTerb- %*l. v. 21. et d) 
dialecto Ghaldaica : Dan. 2. v. 47* in ista autem signi- 
ficat illud, quod Graeci dicunt dxlpdfţlovy aincerum, in— 
oorruptimi. Scriptura vero nunquam isto vocabulo utitur 
ad significandam ovem , tcI agnum animal , ut recte 
observatum etiam a fiocharto est Hierozoic. Part, /• 
//&♦ 2. c. 43- Pariter in Thalmud e) de Novi anni initio 
cap. 3. fol. 26* tantum usurpatur pro pecunia* Iliud yero 
gravissimi ponderis est, quod etiam Act. ?• Y- 16« illud 
ţ[aod Jacob pro agro a Sichemitis empto dedit, dîcatur 
pretium argenti. Nulla vero via suppetit ad pretii istius 
resciendam quantitatem. Fuisse taraen boc notabile ex 
eo perspici potest ^ quod Jobo , postquam sanitas ei reddita 
fuisset j quisque ejusamicorum unamKesitam y et inaurem 
auream dono dederit. Job. 42. v. 11. Nam certe opulenţi 
amici homini ante tam diviti , et unde brevi rem suam fami- 
liarem 9 penitus amissam j iiistauraverit , non exiguitatem 
aliquam , quab's fuisset una ovis , donaverint. Quodsi lioc 
argentum^ Jobo abamicis datum, nomen Kesitae habu- 
isset ab ovis. imagine ei impressa, tune utique signati 
metalli usus antiquior esset , quam vulgo statuatur. Quod 
si qiiis suspicari velit , tamen probare suspicionem suam 
non poterit. 

Monetae alterius generis ^ quasHebraeianationibus'y 
quibus suberant , acceperunt j sunt plures. Ac primo est 
Darhemon > vel Adariemon 1. Parai. 29. v. 7. 1. Esd. 2- 
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¥• 69. C. 8. V. 27. 2. Esd. 7- V. 70 , 71 , 72. Quibus in locia 
S. Hieronymus genus tstud nionetae jam solidos, jam 
drachmas vertit. Hac altera^ ratione factum etiam est a 
Septvaginta. Cum drachma aliquid habeat in literis , qui-? 
bus scribitur , commune cum Uarhemon, et Adarkenion^ 
a plm*ibua idem etiam re esse , existimatum est. Quam 
ipse etiam opinionem antea secuţus fueram. At vero 
probabilius est, voces has Darkernon^ et Adarkemon 
esse Persicas. Nam Daruj et Darab regem Persis sigrii- 
ficat. Quare hiua derivatum Darkemon , et Adarkemon 
significat Regiuni., intelligendo numum , idque per exr» 
cellentiam. Quapropter iste a Graecis seriptdribus solpt 
vocari Daricus. Plutarchus in Artaxerxe docet, huic 
in parte una fais^ irapr^ssam Regifi imaginem , in altera 
figuram hominis, sagittam raanu dextra, ar.oum sinistra 
gerentis. Qua ratione P^rsarum in hoc genere armoriim 
dexteritas , atque fortitudo bellica exprimcbatur. Cum 
drachmam verterint Septvaginta , bine concludi pqtest , 
Darkemonum ejusdem cum drachma fuisse ppnderis, Fuiţ 
vero haec moneta aurea. Quaţe pro his etiam S. Ilierony- 
mus in versione posuit solidos. Drăchma fuit parş cpiarta 
siâli. Itaque ponderavit unum nostratem, aureum cxxsxx 
una ejusdem ţuinta parte. 

Ceterae aliunde ab Ilebraeis acceptae monetae sunt 
partim Graecae , partim Romanae. E Graecis fuit drach- 
ma , et didrachtna , de quibus jam dictum est. Deinde 
Stater.j quae vox ab Iga^unt pojideno venit, et pondus 
significat : eju&demque ppnderis fuit , cujus Hebraicus siqlus. 
Siţuidem iş etiam stater fuerit , quem Chri«tus Matth* 
17. V. 26. pro SC, et Petro solvere jusserit eumdem Pe- 
trum , quique semisidus is fuerit , quem quisque solver© 
deberet ad aerarium templi. 

Ab Romahis ad Judaeos venit primo cfenarius , de 
quo jam dictum est. Deinde As , quadnans , mmuium , 
Ubra y quorum mcntio fit iu Scriptura. Sicut autem 
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i&tas monetas , ita ceteras quoque Graecorum , et Roma- 
noriim , dam sub illorum imperio essent , perinde hahue-: 
runt. Sed noslri instituti non est , alias , quam (piae in 
Scriptura memorantur , monetas exponere. As , «aaa^toy, 
at aere vocatum esse docet Varro lib, 1. de Ling* Lat. 
Eadcm libra, et pondo dicebatur ab unius librae pon- 
dere. Quod ejus pondus sensim magis semper imminutum 
est et tandem ad semiunciam, teste Plinio lib. 33. a 3. 
devenit. In duodecim vero uncias libram diviserunt Ro- 
mani. Girciter unum nostrom cruciferum ^ qui sexagesi- 
ma pars est floreni Rlien. valuit. Nonne quiiupie pas-- 
aeres veneunt dipondio , ăaaaqUav dvo 1 - Luc. 12. v. 6« 
Mendicis assem pro stipe solebant dare, ut est apud 
Svetonium in Augusto. Quadrana xodqăyjfjg foit quarta 
pars assis. Cujus mentio fit Matth. 5.v. 26. Non exies 
inde, donec reddas novissimum quadrantem. Minu-^ 
tunij UTtxov occurrit apud Maroum 12. v. 42. T^idua 
una pauper mislt duo minut a fad gazophylacium tem- 
pli) quod est quadrcUis. Itaque minutmn fuit quadrantis 
dimidium. Libra , Uxqa , quae litra , siciit assarion ab 
asse, venit etiam ex latino. Duodecim partibus, quae 
unciae dicebantur, constabat. Hac libra unciarum duo- 
decim utuntur adhuc etiam nune pharmacopolae. Men- 
tio librae fit Joan. 12. v. 3. C. 19. v. 39. 

£tiam Argenteua^ âgyvQMVj saepe occurrit in Scri- 
ptura. Siclus yero hoc nomine intelligitur 9 quo communi- 
ter Hebraei pecuniarum^ ut jam dictum est, faciebant 
supputationes. Praeterea pondus quoque Sanctnarii solet 
nonnunquam memorării Hinc nonnuUi crediderunt , 
Hebraeis fuisse siclos , aliasque monetas duplicis generis , 
et diverşi ponderis, harumque alteras in usumsacrum; 
alteras in profanum. Neque taraen istius distinctionis 
proferri potest aliquod docimientum. Constat ^ fuisse 
aliis etiam nationibus mbrem pondera , et mensuras 
asservandi in templis: ut fraus, si qua ejus suspicio 
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orta csset de ponderibus , et mensuris , quae in aliorum 
erant manibus , detegi posset , conferendo ista ciim illis y 
servatis in templo. Templis vero custodia haec concredita 
fuit , quo haec majore religione observaretor. Haec erga 
apud Hebraeos quo({ue intelliguatur pondera Sanctuarii* 

Equidem tam Septvaginta, quam etiam Philo siclum 
ponere solet non quatuor, sed duarom drachmarum: 
contră quam factom sit ab Evangelistis , et ab Josepho j 
ut jam demonstratum est. Verum boc inde apud Septva- 
ginta, et Philonem est , quod hi Talorem Hebraieae 
monetae supputaverint juxta pondera Alexandrina : quae 
vero , teste Varrone , duplo majora fuerint Atticis : dum- 
ţue siclos Hebraeorum in eo pondere surapsissent , cujus 
sunt drachmae Graecorum, ideo drachmarum numerum 
imminuerint 2 sed quaâ tales intelligerent , ţuales erant 
Alexandrinae. - • 

Dum autem' sub Bomanis Judaei Romanorum etiam 
utex'entur pecuniis, nec fas orederent esse , tributum, 
quod templo pendendum erat, in bac moneta solvere ob 
imaginem GaţBsaris ei impressam y fuerunt prae foribtis 
templi, qui pecuniae permutationem facerent, et pro 
Romana Hebraicam darent, idque sui lucri gratia. Hi 
sunt numularii , qxiorum mensas Chridtus subvertit , atque 
aes effudit , arguens , quod ex domo Dei facerent domum 
negotiatiouis. Joan» 2« v. 16* 

§. 93* 
Menaurae Hebraeorum. 

Mensurae aliae erant aridorum, aliae liquidorum, 
aliae longitudinum. Ad magnitudinem earum intelligen- 
dam, quae pro aridis, et liţuidis erant, iterum una 
illarum debet assumi , e jusque quantitas definiri , quantum 
potest, ut deihdc comparaţi one cum hac instituta cete- 



178 AirciiA^KuLoa* 

rarum etiam omnium intelligi possit j et sciri magniluJo. 
Mensuram itaque Gomor hune in finem assumemus* 
Haec mensura data fuit , et imperata Hebraeis in descrlo 
ad colligendum manna in victum unios diei pro onoquo- 
^e , et sufEceret etiam edacissinio. Exod. 16* y. 16* Gomop^ 
TOcat hanc mensuram etiam Latinns interpres , et Septya- 
ginta. Scribitur vero Hebraice Ghomer^ a) Juxta Clar^ 
Le Pelletier oontinebat pollices oubicos 143« apud Gal- 
metum in Dicţionar. Bibi. Rabbini , cpi per gallinarom 
ora magnitudinea mensurarum determinare solent, tra- 
dunt fîiisse mensuram ejus capacitatis , cui ţpiantita» 
respondet^ quae continetur ovis 43 ^/b* Nam in Epha 
ponunt ova 432. cujus decima pars est Gomor: qua d^ 
causa idem Gomor etiam A&saron y b) yocatur , ţuod 
significat decimam partem , derivatum ab decern, c) 

Epha , d) quemadmodum et Gomor mensura arido^ 
rum fuit. Pro li<juidis vero mensurandis Bathus , e) 
erat, ejusdem^ cujus Epha capacitatis. Ex decem Ephis 
coiistabat Chomer , f) alio nomine Gorus. g) ^ujus Cho-^ 
mer tric^sima pars fuit Satunu h) Proinde cum Ghomer 
decem Ephas yaluerit , Epha vero decem Gomor , pars 
autem tricesima Ghomer fuerit Satum; continebat Saturn 
Gomor tria , et unam ejus tertiam partem. Rursus Satum 
sex Cabos , i) complectebatur. Iţerum vero Gahus quatuor 
JLog k) capiebat. Vltra vero has erat Hî/i', 1) sext£un 
bathi partem fecerat. Letech^ m) quo4 dimidium fuit 
Chomer , vel Chori. Konţetsi , n) pugillus , quae soli 
mânui committi solebat mensuratio. Sextarius , Ut^ns y 
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pro qno Latinas interpres habet urceom. Marc. 7» v. 4» 
Homanoinm haec fuit mensura , modii decima sexta 
pars j et amphorae quadrageâima octava. Modiiis , fiodtog 
cujus mentio fit Matth. 5. v. 15. Marc. 4. v# 21. Luc, 
11. y. 33. fuit pars amphorae tertia j et sexta medimni j 
quarum prior Romanorum, altera Graecorum mensura 
foit. Modius vero cum Sato a) Hebraeo'rum convenerat, 
quemadmodum apud Waltonum est in Prolegom. Londin* 
Polyglot. pag. 42. Ex quo capacîtas amphorae Romano- 
rum potest intelligi, et medimni. Amphora vero conti- 
nebat duas m*nas* Occurrit Joan. 2* v* 6. eitiam nomen 
metretae de hydriis in Cana Galilaea, ad aquae quanti- 
tatem designandam in hisce hydriis. Hoc vero generale 
tantum nomen mensurae est , quod Septvaginta [2- Parai. 
4. V. 5* pro batho Hebraeorum posuerunt, et quae pro- 
iude secondum hos metreta bathum significat. 

Hae sunt mensurae aridorum , et liquidorum : ţua- 
rum aliae licet seorsim pro aridis j . aliae pro liţuidis 
fuerint ; tamen hoc stricte observatum semper non est : 
sed aridorum etiam mensurae ad liquida, et vicissim 
adhibita^ reperiuntur , ut verbi gratia 3. Reg. 5. v. 11. 
est , Salomonem Hiramo regi Tyri dedisse viginti coros 
olei. Corus enim proprie non liquidorum , verum arido- 
rum mensura fuit. Adhuc DanieL 14. v. 2. mensura me- 
moratur, ţuae Artaba vocatur. Persarum, Medorum, 
Babyloniorum, et Aegyptiorum haec mensura erat ad 
arida mensuranda , sed non ejusdem capacitatis apud 
omnes. Medimno Graecorum aequalem testantur Herodo- 
tus, et Polybius apud Bevefinum. 

Mensurae longitudinum Hebraeis eaedem fere erant , 
ţpiae apud alias nationes, et pleraeque desumptae a membris 
humani corporis , quibus &cta mensuratio omnium prinio 
est. Sunt vero hae : Digitus b) transverse sumptus , ct 
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extensione sua aeqnans sex graim hordel mediocris ma- 
ţnitudinis secundum latas copolata. Pabnus , a) cuju» 
magnitudo est digitomm qxiatuor. Spithama, h) qiiae 
spatium metitur j quod in expansa mânu ab extremitate 
poUicis usţue ad dighi minimi extremitatem intercedit , 
tres palmos continens. Cuhitu»^ e) est distantiaa cobito 
ad medii digiti expliciţi extremitatem^ sex pahnos eoni"* 
plectens. Gontedh d) ipsom Hebraicum nomen tantum 
posui j quod ejus certa non sit significatio. Significat 
vero qaidpiam oonstrictom. Pro cubito solet etiam stţmi. 
Ad longitudinem gladii , quem abscondite apud se habuiţ 
Aod , et quo transfixit Eglonem , designandam , occurrit 
haec mensnra Judio. 3. v. 16. Latinus interpres vertit 
palmam manus : guae necjue cultri fuisset justa magnî-t 
tudo , minus gladii 9 de quo. ibi sermo est. Pertica 
calamua , e) est mensura aequans totam altitudinem 
humani corporis. Sex cnbiti ei tribuuntur Ezech. 40. v. 5« 
Stadium, ca^*^^» quod latine curriculum dici potest* 
A Graecis aoceptum est; Passus complectebatur centum 
viginti quinque ejus magnitudinis , oujus sunt pedes quin^ 
que. Stadium octies sumptum dat milliare passumn miile, 
Iter sabbati est distantia, in qua mons Oliveti 
potnitur ab Jerosolyma. Act. 1. y. 12. Iter sabbati ap^ 
pellatur , quod ad tantum spatium y et non ultra Judaei 
jBjTi^derent sibi licere sabbatis iter fStcere: idque înde, 
qu.od tantum etiam spatium intercesserit inter Dei , et 
ipsorum tabernaoula in deserto, quibus tamen sabbatis 
aci Dei tabemaculum conTenerint. Josepbuş lib. 6. de 
Sello c. 3. quinque stadia ponit inter Jerosolymam, et 
UI ontem Oliyeti. Bis miile cubitorum inde etiam aonclu<« 
4i tur esse , quod cum his quinqne etiam stadia satis 
lume conTcniant , quod tanto spatio abesse debnerint 
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Israelitac ab arca Dei , dum iter fecisscnU Josue 3. v. 4# 
Hoe iter Sabbaii etiam nune observant Judaei , sed etiam 
eludunt. Nam , si inter locum unde proficisci , et illiun ^ 
quo ire volunt , longius , qilaui bis miile cubitorum spa- 
tium intercedat; prius per intervalla totidem bis miile 
cubitorum lapides sibi constituunt^ istosqxie domos suasr 
dicunt: etdum adlapidem deinde bujusmodi perveniuntf 
jus sibi credunt esse semper ulterius eundi, lansam 
semper a sua domo ad bis miile ctd)itos. 

Chibrath haaretz , a) guod Ier occurrit in Scri- 
ptura , Gen. 35. v. 16. C. 48. v. 7. 4. Reg. 5. v. 19. Septva- 
ginta primo loco ipsum vocabulura Hebraicum retinuerunt 
lis xa^gotd-ă in duobus aliis verterunt hippodromum , quod 
spatium est , quantum eqnus decurrebat in ludo eţuestri. 
S. Hieronymus latine vertit : T^erito tempore^ yelelecto 
ierrae tempore. Ghaldaeus vertit milliare. Versio Sy- 
riaca , quae Peschito vocatur , babet bujus loco Parei-- 
^angam : quod est milliare Persicum , sic dictum a Far a 
Seng j quod significat lapidem Persicum , quo' scilicet 
milliaria apud eos notabantuy. Juxta Herodotum lib. 2. 
c. 6. parasanga continebat stadia sexagiţita. Ghibrat non 
tempus significare , sed spatittm , non tantum ex bis ver- 
sionibus , quae jam memoratae sunt , certiuîs esse osten- 
ditur , verum etiam ex Â(£uila , et ex significatione , in 
qua etiam in Judaeorum Thalmudicis libris reperitur. 
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C A P V T XXXII. 
DE CHRONOLOGIA SACRA. 

§. 94. 

De annorum aupputatione a creatîone Mundi uaque 
ad CJi/'iati nativitatem y et numero. 

Res , quae in libris Ganooicis Vet. Test. continen- 
tor , initium capiunt a creatîone Mundi , unde scribere 
Moyses orsus est , eaedemque perducuntur fere usque ad 
Christi adventum in mundum. Quamobrem anni quoque 
atque eorum numeratio idem habere principium debent. 
Sumuntur hi anni, et in summam unam colliguntur ex 
annis , qui memorantur in ipsa Scriptura s. Sunt hi 
anni primum Patriarcharum ab Adamo usţue Noemum , 
hinc vero usque ad Abrahamum. Hos namque Scriptura 
fiic habet in serie coUocatps , ut quanto spatio quisg[ue 
illorum vixerit, doceat. Hinc itague a creatione M. us- 
que Noemum , initiumque diluvii reperiuntur fuisse anni 
1656 9 abhinc vero usque ad Abrahammn , ejusqne mi- 
grationem ex Ghaldaea in Chananaeam anni 427. Quo 
tempore Abraham annos natus fuit 75. Gen. 12. v. 4. 
Anno centesimo aetatis natus est ei Isaac filius. Gen. 21. 
V. 5. A qua Isaaci nativitate usque ad exitum Israelitarum 
ex Aegypto anni fuerunt rotundo numero 400 Gen. 15. 
V. 13. stricte 405. Totidem enim annis praedictum ibi 
est, semen Abrahami peregrinum futurum : qui proinde 
anni numerandi sunt ab eo tempore , quo Abraham 
habere coepit semen , id est , Isaacum filium , per quem 
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«jus descendeimnt posteri, quos Deiis annis qpotadringentis 
peregrinaturos praedixit. Sunt vero hi anni ^ stricte 
computati quinque annis plures. Siquidem iidem istius 
peregrinationis anni Exod^ 12. v. 40. Gal. 3* v. 17. anni 
dicantur fuisse 430. Cujus peregrinationis initium cum 
ducatur ab anno 75. aetatis Abrahami ^ dum is ivisset 
in Gbananaeam; annis 25 , qui hinc intercesserunt usque 
ad nativitatem Isaaci , subtraotis ex annis totius peregri- 
nationis > remanent anni 405 a natiyitate Isaaci usque ad 
exitum Israelitarum ex Aegypto. 

Ab boc vero Israebtarum exitu ex Aegypto usţue 
ad aedificationem templi incboatam anno quarto regni 
Salomonis » foerunt anni 480. 3. Reg. 6. T. 1. Abhinc 
usque ad annum undecimum Sedeciae regis Juda et Jero- 
solymae, ejusque templi eversionem per Chaldaeos , anni 
intercesserunt 426. Qui anni reperiuntur, et colliguntur 
ex annis, qiiibus ab anno Salomonis ^arto , gui jam 
mcmoratus est, reges Juda regnarunt usc^ue ad tempus 
vastatae Jerosolymae , ejusque templi per Chaldaeos, 
Est deinde tempus assumendum Babylonicae captivitatis , 
id est anni 70. quorum tamen initium non fuit in anno 
Sedeciae regis undecimo , quo Jerosolyma , et templum 
eversimi-^st, sed annis undecim prius, quando Jechonias 
rex cum parte populi abductiis est per eosdem Chaldaeos 
in captivitatem. Siquidem tune , et ab hoc tempore Jere- 
mias propheta declaraverit , duratuiram captivitatem annis 
70. Jerem. 29. V. 10. Rursus assumendi sunt anni, qui ab 
anno primo , Cyri regis Persarum , quo soluta captivitas 
est, lisque ad annum 20. Artaxerxis regis Persarum 
intercesserunt. quando edictum fecit, quo Judaeis data 
facultas est urbis Jerosolymae instaurandae , moenibus- 
que cingendae 2. Esd. 21. V. 1. et unde septvaginta he- 
bdomadae ^annorura fuerunt usque ad Christum juxta 
valiciniuni Danielis. C. 9. v. 24. 



C A P V T XXXII. 
DE CHRONOLOGIA SACRA. 

S- 94. 

De annorum supputatione a creatione Mundi usgue 
ad ChrÎBte nativitatem , et numero, 

Res , qnae in libris Ganoaicis Vet. Test. continen- 
tnr , înîtium capiunt a creatione Mundi , unde scriliere 
Moyses orsus est , eaedemque perducuntur fere usque ad 
Christi adventum in mundum. Quamobrem anni quoque 
iit({ue eorum numeratio idem habere principium debeut. 
Sumuntur hi anni, et iu suinniam unam coUiguntur ex 
annis , qni memorantur in ipsa Scriptura 8. Sunt ]u 
onni primam Fatriarcharum ab Adamo usque Noemtun ^ 
luQc Tcro usque ad Abrahemum. Hos numque Scriptura 
sic habet în serie coUocatos , ut quanto spatio quisqne 
illorum ţixerit, doceat. Hinc itague a creatione M. no- 
que Noemum , initiimique diluvii reperiuntnr fuisse anui 
1656 , abhino rero usque ad Abrahamum , ejosque m^ 
grationem ex Chaldaea in Chananaeam anni 427. 
tempore Abraham annos natiis fiiit 75. Gen. ia. ţ 
Anno centesimo aetatis natus est ei Isaac filius. 
T. 5. A qna Isaaci natiTitateusqiieadexiLura Israollta 
«X Aegypto anni fiierant rotundo numero 400 1 
T. 13. stricte 405. Totidem enim annis praedid 
est , semen Abrahami peregriuum faturum : 
anni numerandi sunt ab eo' tempn" 
habere coepit semea, id est, ham 
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§. 95* '^ 

Anni Patriarcharum , quibua vixerunt , fuerintne 
solares, Quomodo Septvaginta hoa recenseant. 

% ' 

Patriarchae , praesertim qpii ante diluvlum vixerunt , 
multos annos aetatis habuerunt^ Nam Adamus annos vixit 
930 , Seth 912 , Enos 905. Gen. 5. V. 5 , 8 , 11. et ita fere 
etiam reliqui. Quae cum valde xnagna aetas esset , docet 
S* Augustinus lib. 15# de Civ. Dei c. 12. quosdam fuisse , 
ţui hos annos non crediderint solares esse, sed compu- 
tatos juxta lunae motus , orbesque menstruos, quorura 
decern dent annum unum solarem. Siquidem mos iste 
foerit pluribus nationibus nunierandi annos juxta lunae 
conversiones jam plures , jâm pauciores. Id , quod verura 
est. Nam Romanis initio annus fuit ex decem hujusmodt 
lunae conversionibus , adeoque mensium decem , et ţui- 
hus tantumNiima adjecit adbuc lunae conversiones duas, 
ut ita annus evaderet mensium duodecim. Aegyptiis vero, 
Garibus , et Acarnanibus , auctore Plutarcbo • in Numa , 
. Plinio lib. 7. c. 4h» Varrone, et Gensorino, annus fuit 
Primo unius , deinde duorum , postea ţuatuor 9 demum 
fiex mensium , donec etiam hi in computandis annis juxta 
periodicum cursum solis se se tenere coepissent. , 

At vero istos Patriarcharum annos , qui in Scriptura 
memorantur , non fuisse tales , sed omnino solares , haec 
.fiunt argmnento: primo ^ quod Moyses postea etiam in 
historia sua annos ponens , qui citra dubitationem solares 
8un^9 nunquam tamen prodat 9 inter annos , quos de 
Patriarcharum aetate scripsit, et inter annos postea in 
historia sua positos , aliquid diversum, et discrepans 
intercessisse. Nam certe , dum memoravit , Abrahamum 
fuisse novem , et nonaginta annos natum , quando pro- 
missionem accepit de Isaaco filio y quique hac aelate 
To/nulus L 25 
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Tocător jam vetulus , et provectae aetaiis , Gen» iS. 
T* li 9 12* non annos intellexit « ţpioram decern efEcerent 
annmn nnnm solarem. Fuisset enim tune Abrahoin non- 
mai decern annonun paer; neţue ergo TCtulos, et pro- 
vectae aetatis. Deinde in descriptione diluTÎi ^ gaod annnm 
unum duravit p memorator mensis septimus , nec non 
decimos , atqoe mensis septimi septima , et vicesima diea : 
Gen* 9, T. 4 9 5« Deniqoe , corn inter Patriarchas illos aint , 
goorom aliqoi sexagesimo qointo , aliqoi tricesimo qaint6 
ţpiin etiam tricesimo aetatis anno filiom procrearerint. 
Gen, 5. t. iS , 21* C. 11. v. 21 9 14. conseqoens esaet 9 
factom hoc ab istis esse jam aexto, vel etiam tertio 
aetatia anno. 

In iisdem annis Patriarchanun tain eorum, qai ante 
dîlovlom^ qnam cpiipostyixeront, non conveniont etiam 
Sepyagiuta in soa yersione corn fonte Hebraeo y ideoţoe 
nec cum Latina Vulgata , quae Hebraeum fontem sequitur. 
Ineoaulem discrepant Septvaginta a fonte Hebraeo , quod 
Goiqoe Patriarchae ad eom annom , quo juxta Hebraeum 
fontem procreavit filium, qui illum in genealogia seqoitor , 
addant annos centom : istosque rursum subtrahant , dom 
sommam annorum omnium ponunt , quibus idem Patri- 
archa yixit. Sic Adamus, qui juxta Hebraeum fontem 
anno aetatis suae 130. genuit Sethum^ juxta illos hune 
genuit anno aetatis suae 230. Neque tamen semper ser- 
yant aequalitatem inter additionem hanc, et subtractionem, 
adeo f ut inter summam anaorum, quibus Patriarchae 
omnes. yixerunt in genealogia ante diluvium, sit dilFe- 
renta annorum 586. inter eosdem Septvaginta , et He- 
braeim' fontem , • in genealogia post diluvium annorum 
MO. Quaeritur itaque , unde sit ista descrepantia. Non 
est autem probabile , ipsos Septvaginta voluisse diversum 
aliqoi l ab Hebraeo fonte in versione sua moliri : adver- 
sus quoruin versionem insurrexissent alii etiam Judaei , 
tam atod osi , atque vigiles , ne qua depravatio fieret 
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Scripfurae > ut mortem mallent subire , ţpemadmodiiin 
Josephus testator libr« 1. cont. Âpion. Qnare censet 
S. Augdstinus , loco paulo ante ci tatu , ab eorujtn aliquo 
factum hoc e&se, qui c^odicem, in quo versio descripta 
fiut f ex bibliotheea Ptolemaei Alexandrina excepit , et 
descripsit, idţue eam ob causam, ne fortasse illa tam 
longa Patriarcharum aetas fidem apud lectores Gentilei 
non inyenirbt , qiipsţue lunares praedicaverit esse : et 
quibiis in anno aetatis , qxio generarunt filium , centum 
addere coactus sit ^ ne ex lunaribus ann.is in quibusdam 
fatriarchis aetas prodireft puerilis, nondumque matnfa 
ad generandum j dum generasse dicuntur , atque iterum 
etiam hinc Moysis narratio in sospicionem posset inci^ 
dere falsitatis. 

§. 96. 

Menses j Septimanaey dies^ horăe^ vigillae 

Hebraeorum. 

Annum Hebraei in duodecim meilses *divisnni habue- 
nint 9 quos semper a novilunio iuchoarunt. Hi nienses 
lunares cum non responderent anno integro solari, et 
spatium duodecim mensium lunarium brevius sit undecim 
diebus^ cţuam sit anmis solaris; idcirco annis singulis 
tertiis , vel quartis post mensem Adar y qui sextus in 
civili eorum anno fuit , duodecimus in sacro , mensem ad-- 
diderunt , quem Veadar appellarunt , hoc est , Iterum 
Adar. Annum inchoarunt Hebraei • ut fere aliae omnes 
nationes , in autumno , ab ejusque aeţuinoctio. Mundus 
sic conditus a Deo est, ut arbores^ et plantae haberent 
maturos fructus jam a principio suo« Nam secus homini « 
et animantibus alimenta defuissent. Hinc ergo initium 
eliam anni a creatione primi, atque omnium succeden- 
tium ductum esU 

25* 
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Per Moysom postea îs mensis institutas est primas , 
cujns die decima qiilnta Israeliiae exivcrunt ex Aegypto : 
qui fiiit, dum plciiilunium iiicidit in iempus aequinoctii 
verni* Exod. 12. v. 2. Cum autem et Poscha suum, ^o 
memoriam celebrarent suae liherationis e servitute Ae- 
gyptiaca , et reliciuas festivitates suas , quas a Paschate 
computabant , anno yertente deberent celebrare ; factos 
est ipsis annus iste- sacer» Hujus sacri anni mensis primus 
appellalus est Nîsa/iy alter Jiar, tertiuş4S'2Va7i,quartus 
Thamnusj quintus«^6, sextus ^Yz// , septimus Tiariy 
qui idem primus fuit anni civilis , octavus Marcheavan y 
nonus Chisleu , decimus Tebbeth y uudecimus Schebbat y 
duodecimus Adar. 

Septimana ex septem constabat diebus. Hanc, qnae 
Hebraeis (uit ^ dierum .divisionem in septimanas fuisse 
etiam Aegyptiis , Assyriis , et omnibus Orientis populis , 
nec non Romauis in Occidente , Gallis , Germanis , jBri- 
tannis , quin esse. repertam in ipsa America , docent 8el- 
denus de Jure Nation* et Gent* lib. 3. c. 17. et Scaliger 
de Emendăt. Tempor. Jamque supra etiam Cap. XII. 
§. 33. observatum est ex Josepho lib. 2* cont. Apion. 
diem quamlibet septimam , quod sabbatum Hebraeis fuit y 
habuisse apud omnes alias etiam nationes quidpiam ob- 
servationis peculiaris. Quod certe prodit , diei istius reli* 
gionem venisse ad ipsas ab Adamo , et patriarchis , et 
esse testigia ejus > quod Deus de die septima constituit 
in creatione. 

Cum vero , sieut quemque diem septimiim , ita sin- 
gulos etiam septimos annos feriatos Hebraei haberent, 
hinc factae illis sunt etiam hebdomadae annoram. Levit* 
25* Y. 8. Septimana a) a sabbato y quae ceteris omnibus 
esset dies dignior , solebat etiam appellari sahbatam. 

a) 3n3B^ 
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Tale esl istud : Jejuno bis în Sabbato Luc. 18* v. 12* 
hoc est in septimana. Parîter m hoc: Vespere autem 
aabbatij quae lucea cit in prima sabbati , venit Măria 
Magdălena , et altera Măria vide re sepulcrum ,, 
Matth. 28i \. 1. cum sabbatum pro die primum esse% 
positum, qua€ dies septima fuit ia septimaua, et quiod: 
idem Marcus sic expressit : Cum transisset Sabbatum , 
C. 16. v« !• secundo loco deiude jam sabbatum positum 
est pro septimana, cujus prima die summo mane piae 
mulieres iverint ad Christi sepulcrum. Quod in Matthaeo ' 
est: f^espere aabbati, Graece est, oipă di va^^ătonti, 
Graecis autem o\pi idem etiam est y quod Post. 

Dies Hebraei numerare consveverunt a vespera ;id 
Tesperam alteram . sub^equentem : quae vespera initium 
eţiam dedit novae diei. Sic a vespera ut inciperent cele- 
brare solennes dies, fuit ipsis per Moysem constitutum. 
Levit.*23» V. 32. Vesperas vero observabiant duas: altera 
incipiebat sole vergente ad occasum, altera cum sole 
eodem occidente. Quas duas vesperas videre est Matth. 
. 14. V. 15) 23. Duae enim vesperae ejusdem diei mani- 
feste ponuntur: prima, duin Christum discipuli inter- 
pellassent, ut dimitleret turbas ad comparandam sibi 
escam ex vicinis castellis , quam vero ipse Christus illis 
praebuit multiplicato per prodigium pane, et piscibus; 
altera, postquam dimissis turbis , et praernis^sis discipulis 
in adversam lacus 6enesai*eth partem , solus ipse montem 
conscenderat. 

Nox in tres vigilias divisa fuit Hebraeîs. Harum 
vigiliarum prima occurrit Thren. 2. v. 19. secunda Jiidic. 
7i V. 19« tertia Exod. 14. v. 24. Sed haec divisio tantum 
obtinebat olim. Nam aetate Christi Judaeis jam vigiliae 
quatuor fuerunt, cujus quartae etiam mentio diserle fit 
Matth. 14.V.25. Marc. 6. v. 48. Ab Romanis haec noctis 
in quatuor spatia divisio procul dubio venerit etiani ad 
Judaeos. 



Horarum mctitio fit jam Exod. 9. v. 18. Piuam 

cras hac ipsa hora grandiaem , deinde Dcat« 28. v. 57* 

Josue 11. V* 16. et pluribus aliis locis. Qaac tamen horae 

tantiun siimunlur pro cerlo quodam tempore diei , vel 

etiam anni. Âl vero Tob.ll. v.l4. Cap* 12. y* 22« Juditlu 

7« y. 18. Dan. 4. y. 16. jam horae occurrant in eo sensu, 

in quo bas uos quoque sumere solemus. In dnodecîm 

vero horas divi^um habuerunt diem. Nam norme duo^ 

decim sunt horae diei? est Joan. 11. V. 9« A maue 

antem usque ycsperam numerabautur horae: qiii mos 

idem Romanis fiiit , et nane adhnc in Italia obserYatur, 

£x quo sponle sna intelligitur , non fuisse horas ipsis 

quoYiş lempore anni aequales, dum neque diei semper 

eadem maneret longitudo* Dmn Palaestina sita est inter 

latitudinjs gradiim ab aeqnatore tricesimum primum, et 

terliiim , sol Palaestinis oritur , summa aestate , paululum 

anle nostram matutinam quintam ; occumbit post nostram 

YesperLitiara septimam. Dum vero brevissimi dies sunt , 

oritur sol circa noslram matutinam septimam, occidit 

circa vespertinam quintam. Hinc intelligere licet magni- 

liidinem etiam horarum. Horae hae duodecim iterum 

diviclebantur iu horas majores quatuor, quarum quae«- 

vis major proinde contineret horas minores tres. Hae 

horae diei consveverunt Prima, tertia, sexta, et nona 

ab ea hora , quae in hoc ternario numero horarum fuit 

ordine prima. Harum horarum majorum mentio fit 

Matlh. 20. vt 3, 5. Luc. 23. v. 44. Act. 2. v. 15. Cap. 

5. V. 1. et saepius alibi. 

Quin horologium quoque , quod horologium Achaz 
vocatur, jam 4- R6gn. 20. v. 9. memoratur, in quo 
per lineas ope umbrae facta est temporis designatio. 
Gnomonices inv^ntionem alii Aegyptiis , alii Babylo- 
niis U'ibuunt, quidam etiam Phoenicibus. A Babyloniis 
hanc allatam tsse. in Graeciam , aactor est Herodotus 
lib* 2* et Laertius in Pherecyde» Ab his itaque etiam 
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Achazam sntim accepisse horologiuin , cui cam Theglath- 
phalassare , Assyriorum rege y amiciţia intercesserat , 4# 
Reg. i6. V* 7. admodum probabile est. Apud Herodotum 
est , diem foisse divisam in partes duodecim* Hinc 6our> 
jicere licet , eas guoque , quae ia Tobia , et Danielo 
horae memorantur , fuisse duodecimas partes diei , at^e 
horologiom quoq[ue Achazi sic constructum , ut taUs 
horas designaret. 
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C A P V T XXXIII. 



DE FALSIS NVMINIBVS, DE QVORVM 



CVLTV HEBRAEI 



NOTANTVR IN SCRIPTVRA. 



§. 97. 

Idololatriae maturum ^ attamen incertum iniiiumm 
Abraham colueritne aliquando idola, 

9 

Quando j et quo auctore idololatria coeperit , certum 
non est. Mature tamen adtnoduniy et celeriter pestis 
haec orta est, sicque serpsit, et omnes pervasit crassis- 
simus iste error; ut jam aetate Abrahami ^ qxiianno352. 
natus post diluvium est, Dşus in oblivionem ^ abiverit 
apud omnes gentes , paucissimicpie manserint , ţoi in 
unius veri Dei ciiltu firmi perstjterint , atqxie idţeo Deus 
Abrahamum ex Vr Ghaldaeorum ednotom assumpserit , 
ex quo sibi fornlaret populum , a ţuo agnosceretur , et 
coleretur, Quin ne ipsius quidem Abrabami paternani 
domum fuisse immanem ab hac contagione , Josuae haec 
verba ad Israelitas testatum f aciunt : Trana fluvium , 
inqnit^ habitaverunt patrea vestri ^ab initio Thare 
-pater Abraham y et Nachor^ servieruntque diis alie-- 
nis. — ^- Auferte. deos , quibua ' aervierunt patres 
vestri in Mesopotamia , et Aegypto» Jos. 24. v. 2 f 14. 
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Non defuerant, qai ex his verbis Josuao cr^dide- 
. rint 9 ipsum etiam Abrahâmum fuisse lx)ntamiiiatam 
idolorom cultu , ântequam Deus ipsum evocasset ex 
Chaldaea. At hoc ex hiş Josuae yerbis oonfici non potest. 
Soliis etiam Thare est nominatim positus ex iis , qui 
diis alienis serviverint , non Abraham : ne Nachor qui- 
dem sic memoratus ab Josua est^ ut de hujus idololatria ^ 
quidpiam dixerit. Sunt enim nomina Abraham, et Na- 
chor in secundo flexionts casu, Id , quod ex textu Hebraeo 
planum fit • Habitaverunt patres vestri Thare pater 
Abrahami , et Nachoris» a) Tantum itaque declaraturi 
hune Thare , qui ex Hebraeorum majoribU3 diis alienis 
serviverit , fuisse p^trem Abrahami , et Nachoris , non 
etiam de his duobus dicitur, servivisse diis alienis; De 
^brahamo Sapient. Cap. 10. v. 4. est : Hdec (Sapientia) 
in consenau nequîtiae, cum se nat iones cont ulissent j 
scivit Juatum , et conserv avit sine querela Dea. 
Nequitia in quam homines consenserint , erat defectio 
quaedam quasi generalis a cultu unius veri Dei f et pro- 
lapsio ad idololatriam. Qui ergo Abraham conservatus 
est, ne in illam nequitiam consentiret, et hinc nullam 
habuit querelam apud Deum , ista etiam nequitia idolo- 
latriae contaminatus numquam fuît. Nachor vero, frater 
Abrahami, sive paternam secutus idololatriam sit, sive 
non (nihil enim cerţi dici potest) Laban tamen, ejiis ex 
filio Bathuele nepas , indubitanter deditus fuit idolorum 
cultui: quae cum ei sijstulisset Rachel, sic ista repete- 
ba^ţ, ut cum Jacobo expostulaverit quasi de damno sibi 
iUato omnium maximo. Gen. 31» v. 30. 

Nec extra suspicionem istius criminis ipsa etiam 
Rachel est y non aliam ob causam furatam esse idola 
sui patris , quam ex desiderio habendi haec , quibus ia 
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paterna domo addicta fuerit , idque eo magisy ţaod filii 
quoq[ue Jacobi idola haboerintf dom ex Mesopotamia 
Tenissent , quae pater ipsis abslulit# Gem 35. v. 2. Dtun 
autem Israelitae iu Aegypto habitassent , iterum idolomm 
culta se se contamiaaâse , intelligitur ex Terbis Josoae 
aupra allatis j idemque objecit Judaeis etiam S* Stephaniis. 
Act. 7* V. 39. mnc enim, quod dixerat, patres illonun, 
cordibas sais ay.ersos in Aegyptum , petiisse ab, Aarone > 
ut deos ipsis fa^eret , sequitur , his Aegyptiorum diis 
jam fuisse etiam antea deditos, q[uibiis mentem et cogi- 
tationem suam agglutiuatam habaerint^ etiam ubi dese- 
missent Aegyptum«i Hoc etiam est^ ^od Aaronem in- 
duxerint y ut yitulum ipsis fabricaret , juxta eum videli^ 
morem ^ quo. Aegyptii pro Deo Apim oolueruut bovem. 
Nec tantum rituli istius adoratione se foedarunt Israelitae 
in deserto., sed toto illo peregrinationis suae spatio cir- 
cumtulisse per desertum tabemacalu^l Moloch , atqne 
imagines idolorum suorum, neque Deo sacriilcasse^ idem 
S. Stephanus Judaeis exprobravit. Act. 7. v. 42. Quod 
tantum de quibusdam illorum utiţue intelligendum est : 
quemadinodum quosddm tantum idololatras ess^ turn 
factos , etiam S. Paulus doeet. i. Cor. 10. v. 7. 

§. 98. 

Idola , quae Hebraei coluerint ^ Jam iper Josuam 

collocati in Salaesiina^ 

Quos tamen in freno tenuit Moyses , qui nec adora- 
tionem vituli^ nec eomm initiationem idolo Beelphegor 
impunitam tulite Exod. 32. v* 27. Num. 25. v» 5. Josue, 
^t seniores , Jud. 2. v. 7* qui sub Moyse y et Josua vixe- 
runt , hi mortuis istis multo majore inverecundia ^ se se 
postea identidem ad omnes idololatriae sordes abjecerunt. 
Feceruntque fim Israel j est sermo de hoctempore^ 



Capvt XXXIII. 305 

quo morlui Josue , et seniorea, eremt ^ malum in cori" 
spectu Domini^ et servierunt Baalim ^ ac diniiserunt 
Dominum Deum patrum stiorum , qui eduxerat eos 
de terra Aegypti j et *aecuti sunt deos alienos ^ deos^ 
Hue populoriim , qui habitabant in circuitu eorwn ^ 
et ddoraverunt eos, Judic. 2* v. II. Quamvis eiiira 
poenis ideo a Deo allecLi ad mentem , et saniiatem idea* 
lidem revocarentur ; tamen semper cae.co ţuodam farore 
iu idololairia^n relabebautar. Dan auiem una tribuum 
idolis , quae lum arripuit , tam perlinaciter adhaesit 'y ut 
ista dimittere noluerit , donec in captivitatem ivisset^ 
Jud. in. V. 30* Captivitas haec est , qnam et Dan , ct 
omnes ceterae tribus , ex quibus constabat regnum Israel , 
postea per Assyrios subieruut. Quin ipsius Moysis etiam 
ex.Gersam filio nepos, nomine Jonathas , sic degenera - 
Tit, ut prius apud quemdam Micham, deinde vero in 
trîbu Dan sacerdoUs munere fungeretur erga idolum , 
qaod sibi haec tribus pro Deo assumpserat. Judic. 17. 
V. 12. C. 18. V. 20. 

Sub 'Saule , qui ipsos etiam ariolos , divinatores > et 
magos premebat acerrirae , uec vivere passus erat-, I. 
Reg. 29. v.9.et sub Davide furor iste aliquamdiu resedit. 
Sed brevi iterum Salomon ipse , tam sapiens prius rcx:, 
fana idolorum. in gratiam uxorum , quas alienigenas dii- 
xerat , aedificavit in patulis etiam moutium locis , atquc 
his ipse quoque thus adolevit. 3. Reg. 11. v. 4. Post 
Salomonem , scisso ejus regno , Jeroboam rex Israel non 
tantum duos vitulos aureos, alterum in Bethel, allerum 
in Dan exposuit venerationi , sed vi etiam omnes impel- 
lebat ad hos colendos ^ nec sinens quempiam ire e suo 
regno Jerosolymam ad colendum Deum. 3. Reg. 12. v, 28. 
Slulte raetuit, ne si sui irent Jerosolymam, in quo Uiio: 
loco tantum sacrificandum erat Deo> ab ipso deficereut, 
atque regi Juda adhaeresccrent : cum Deuş ei firmum , 
ac stabile regnum sub ca conditione promisisset, si in 
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Del culta 9 atqae obseq[aio conslans mansisset» Cui diri- 
nae' promissioni nou fidens^ cum illud aliud consilium 
de vitulis j pro Deo propouendis , amplexus esset ; jam 
anno secundo ^ quo reguavit Nadab ejus filius, noa tan- 
tum regnum abia turn ab ejus posteris estt «ed hi iun- 
ditus etiam excisi omnes sunt, quorum causa vitulos Deo 
substituit j eum in finem malo consilio , ut regiam suam 
dignitatem his stabiliret, 3. Reg. 15. v. 29. Nec tameu 
Jeroboam^ suo isto casu valuit ad instruendos successores 
suos. Qui perinde omnes continuanmt Jeroboami de vi- 
tulis in locum Dei colendis institutum , donec Deus totum 
hocce regnum Israel dissipasset: nec contenţi tantum his 
vitulis , alia insuper et idola , et abominanda quae Gen- 
tilibiis erant , ita ut iilios etiam , et fîlias suas , per ignem 
falsis diis consecrarent , iideni apud se institueront. 4. 
Reg. 17. V. 16. 

Nec minor in regno etiam Juda statim sub Roboa- 
mo , Salomonis iilio coepit esse insania , et prolapsio ad 
idola. In domibus intus , et foris , in eorum tectis , in 
montibus , et neraorosis locis , more Gentilium' , itemque 
in plateis, et compitis civilalupi fana erigebantur, et 
simulacra , omniaque ea spurcities exercebatur , quae erat 
Gentilibus tanquam in venerationem suorum deorum: 
cujus causa mos etiam fuerat habendilucos,et frondosas 
arbores circum simulacra et fana , ad perpetrandum , quod 
turpc est etiam dicere. Quid , quod ipaum Dei templum 
quoque tefneraverint tam simulacris falsorum numinum, 
in eo erectis, quam spurcissimis illis colendiistaritibns? 
2* Faralip. 33. v. 4. Ezechias , Josias , et alii reges, sed 
perpauci, cultum Dei instauravcrunt eliminatis idolis» 
Quorum tamen studio > et conatu tantum phrenesis remi- 
sit ad terapus , quamdiu hi pietate praediti reges vixcrunt t 
postea vcro statim iterum furere coepit. Qua d« causa 
factum est, ut etiam regnum Juda omne vastatom per 
Chaldaeos , et Judaei daţi in captivitatem sint. 
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Kx hac ubi redierunt , et dominări ipsis coepissent 
reges Syriae , ipsi ab Antiocho Epiphane peticrunt , ut 
ad mores , et instituta possent transire Gentilium. 1. Mach. 
1. V. 14. Cui concessiooi cum ii , qui firmi perstiterant ia 
Religione , consentire noluissent 5 data Antiocho occasio 
est illius saevitiae 9 quam in Judaeos exercuit omnium 
teterrimam , et immanissimam» Post istam vero procel- 
lam , ab Antiocho excitatam j illud tam pertinaix in He- 
braeis idololatriae oestrum desiit^ et exstinctom est , 
non tantum in Judaeis , verum etiam in Samaritanis , 
tametsi hi idola sua secum ex Assyria, et Babylonia 
attulissent: nec ejos vestigium uUum postea apparuit. 

§. 99v 



De Baaly Astarie y'et Moloch. 

Ex falsis numinibus , quae Hebraei coluerunt , et 
divinis honoribus affecerunţ , jam sunt memoraţi vituli 
aurei 9 fiaalim, et Moloch. Quale idolum fuerit yitulus 
aureus , et unde assumptum sit , jam etiam esţ declara- 
tum 9 ipsumque ejus nomen etiam indicat. Baal , a) cujus 
numerus pluralis est Bealim^ b) significat in Lngva 
Hebraea dominum , maritum , et genera tim omnem iUum, 
qui praeditus auqtoritate est. Non unus vero tantum fuit 
Baal 9 sicut appeUatio domini etiam tribuitur pliiribus : 
cumque quemlibet lalsum deum, qui coluerunt 9 domi- 
natu y et imperio praeditum esse crediderint ; mirum 
non est , appellationem etiam Baal datam esse diia 
pluribus. 

£x his vero Bealim praecipuus is erat, sub cujus 
nomine solem intellexerunt, et coluerunt. Id^ quod inde 

a) i?ya b) a»^y3 
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manifestam fii, quod fiaali jam Astoroth, qQam 
lunam adhuc demoastrabitor , jam miliţia caeli , hac eat, 
astra, jam etiom utraque adjuncta reperlantor , qiiae^pie 
omnia honorihus divinii» affecerint. btius rei exempla 
sunt Judic 2. v. 13. 4. Reg. 17. T. 16- G. 21. ▼• 4. G. 23. 
T. 5. 2. Parai. 33. v. 3. Quin ubi in versione latina 4. Reg* 
23. T. 5. est : Adolebant incensum Baal, et aoli^ et lunae , 
et duodecim aignia , ei onuu militiae caeli j in Hebraeo 
pro Baaly et aoli eat : Saali , eiy qui aol eat^ a) Ita- 
qoe exprimitur j fiaalem emndem esse , qui sol sit. 

Siderum, atque in his solis praesertimpulchritadOf 
et utilitates homines allexemnt ad bune pro Deo oolen- 
dum : qui ex ceteris etiam rebus creatis deos sibi face- 
rent,unde commoda sentlrent , et nonnimquam ea quoquey 
quae essent infesta , volentes ista suc obsequio placare : 
quique oculis tanium corporeis quaererent Deunu Hino 
tot urbes soli consecratae , Heliopoles ab eodem sole 
dictae in Phoenicia , Cilicia , Pbrygia , et în Aegypto, 
Ex quibus On b) etiam fuit Gen. 41. v. 45. Nam boc 
eodeni nomine ab AegypUis solem esse appellatum , 
$• Gyrillus Alexand. testatur Gomment. in Oseam. Solis 
simulacrum , quemadmodum est apud Macrob. libr. 1* 
Saturnal. c. 23. speciem referebat juvenis imberbis apud 
Aegyptios j et Syros , dextram gerentis elevatam cum 
flagello , atque cquos ante se agentis , utpote quem fin- 
gerent vehi circum tellurem, in' sinistra vero tenentis 
fulgur, atque spicam. 

Alter Baal fuit, dictus Beelpliegor, c) Ammonita- 
rum , Moabitarumque deus : ad cujus cultum plura millia 
Israelitarum inducta sunt in campis Moab per barum 
nationum puellas, simulque ad scortandum cum iisdem, 
atque ad ista foedissima ratione colendum hune dcum« 
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A monte Phogor , a) in Ammonitaram reglone , ubi cole- 
batur, istud huic fiaali cognomen inditum esse videtur* 
Idem existimatur fuisse, quem Graed» et Romani roca- 
ronţ Priapum. Vbi de Maacham , mătre regis Asa 3. Beg* 
15. V. 13. et 2. Parai. 15. v. 16. «est, fecisse terricnla^ 
mentum bicoy b) pro terriculamento etiam S. Hirony-> 
mus in versione sua posuit Priapum : inde Tero quod 
Priapu3 sit habitus pro hortorom deo , ejasq[ue statuam 
oollocare oonsyeyerint ad terrendas aves , et arcendos 
fures y de quo etiam apud Uoratium lib. l. Satyr, 8. 
Deua inde ego furum^ aviumque maxima formido. 
Aâchera lucum omnino significat , quemadmodum vertit 
8. Hieron3rmus. At eodem hoc nomine etiam intelligi 
aolet Astarte , cfuae fuit jam Luna , jam Vcnus. Hebrai- 
cum Miphlezeth , c) venit a rădice d) , quod in Hitbphael 
significat Tremuit. Ita convenit cum eo y quod etiam ab 
Horatio dictum de Priapo est, avium, furum formidi- 
nem esse maximam. Hune fieelphegor ceusent quidam 
eomdem etiam fuisse ^ qui Sol , et Apollo , vel Bacchus 
Gentiliiun deus fuit. 

Tertius Baal occurrit4. Reg. 1. v. 2. iicius Beelzebub 
e) Philisthaeorumque deus fuit, qui templum habuit iu 
civitate Accuron. 'Nomen ejus significat Muscarum deian : 
non quasi ejus simulacrum formam muscae habiiisset, ut 
quidam putaverimt, sed quod auctoritate praeditus ere- 
deretur adversum muscas, ideoque coleretur , ut per eum 
immunes fierent a muscis , aliisque istiusmodi molestis 
insectis. Nam sic a Teucris etiam Apollo dictus est ofiiv-^ 
^Bvg a ufiiv^u mure , m civitate Sminthia in Hellespozito y 
dum Sminthenses, a muribus plagam passi ^ hinc se illius 
ope credidissent liberatos« 



a) niys b) mir'N^ m^sa c) nx^so d) vt>a 

e) 3DT /"Va 
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Qaarius Baal est Baal beriih^ a) Baal foederia. 
(ştmn sibi deum Israelitae assumpsenint post mortem 
Gedeonis. Judic. 9* v. 33. Quiutus Baal fîut j cui Achab 
rex templuiu exstruxit in ci vita te Samaria. 3. Reg. 16* 
y.32« Hic probabilius Hercules fuerit: siquidem Jezabel, 
Sidoniorum regis filia, huncsecum attulerit , quam Achab 
nxorem duxerat ^ isque cultus sit a Tyriis ^ et Sidoniis. 
Eidem Baali Joram etiam rex Juda templum Jerosolymae 
aedificavit pariter a filia Achabi , et Jezabelis , qxiain sibi 
copulayerat matrimonio , inductus. 4* Reg. 8. v. 18. Cap« 
11* y. 18. Sextus est Bel Babyloniorum. Dan. 14. T. 2* 
Neque enim Bel a Baal yidetur esse distinctos. Hune 
Jovem Belum Tocat Herodotus lib. 1. ejusţue templum 
describit ejusmodi opere exştructimi , ut tam mole , ^am 
pretio admirationem faceret omnibus. Braţ praeterea 
Baal Gady Beel Sephon^ et alii plures, cognomint 
trahentes a locis , in quibus colebantur. 

Astarte , cujus jam mentio facta est , yel aliter dicta 
Astaroth non alia , quam luna fuit. Siquidem cum Baal 
fioleat conjungi , quem solem fuisse , jam demonstratum 
esty ita, ui deinde miliţia caeli , hoc est^ caelestia 
omnia sidera adjungantur , quae sua magnitudine iucis y 
quam praebent, sol^ et luna antecedunt. Fuit nunien 
Sidoniorum y a quibus istud etiam ad Hebraeos yenit. 
3. Reg. 11» v. 5* Nomen ejus ab AacJitarah, b) descen-> 
dit, quod foetum signiiicat : sive quod crederetur foecun-» 
ditatem tribuere , sive quod praeses haberetur partuum, 
Eadem etiam Aschera c) vocatur , quae vox lucum 
signiHcat, ut jam supra dictum est, inde, quod ea sacri 
luci essent: in quibus in ejus venerationem ei fierent, 
quae sunt turpissimae obscoenitatis. Luna gentilibus eadem 
etiam fuit y quae Diana : sed quam jam cum Yenere , jam 
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cum Junone confunderent. Haeo pariter illa est, quam 
caeli reginam Tocarunt Judaeiy et cui placentas offerre 
oonsveverant. Jerem. 7. v. 18. 

Molochi Levit. 18. v. 21. G. 20. v. 2. et pluribus ' 
aliis locis fit freqxiens mentio. Hulo ne proles suas con- 
secirarent , est modo dtatis locis per Moysem interdictum 
Hebraeis. £x Hebraico Melech^ a)^uod regem signiiî* 
cat j ejus nomen descendere , sua sponte apparet* Infantes 
autem vel traducebantur per ignem j vel etiam crema- 
bantur ad cultum exhibendum huic deo. De quo sic 
Jerem. 7. v- 31- est: Et aedificaverunt excelsa To^ 
pheth y quae eat in valle filii Ennom , ut incenderent 
filioa 8U08 , et fiUas suas igiiL Yallis filii Ennom » 
Hebraice b) in ea Jerosolymae parte sita erat , quae ad 
meridiem spectabat.' Ibi itaque in excelsiore quodam 
loco filios suos , et filias parentes huic idolo cremabant» 
Huic loco nomen Topfieth inditum est a Tophjc) quod 
tympanum significat. Nam ne infelicium harum prolium 
ejulatus exaudiretur , tympana pulsabantur» Bovino , et 
comuto capite Aţit hocce simulacrum, reliquum corpus 
formam rejferebat humanam. In cujus protensa , et in- 
clinata brachia , dum impositus esset infans , cadebat in 
scrobem y quae erat coram simulacro , igne plenam. 

Jam Josias rex contaminaverat hune locum, ut abo- 
leret inhumana istaV et nefanda sacrificia. 4» Reg. 24* 
V. 3. Dum hoc [in loco y stanţe adhuc idolo , et postea 
etiam , quemadmodum tradit David Kimchi in Psal. 27. 
ad faeces, et sordes auferendas ignis vehementissimus 
accendi consvevisset ; Gehenna , quod est contractum 
vocabulum ex Ge ben hianoniy et in quo Hinnom nomen 
propriuin est ejus , cujus haec erat vallis , sumi ab Judaeis 
coepit pro igne eo significando , in quo impii poenas post 
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mortcm daturi sunt senipiternas. Ilaquc ad hoc suppli- 
cium designandum a Chrislo etiam adhibituin hoc voca^ 
buium est. Matth. 5. v. 22. Molocli iste solet etiam in 
Scriptura appellari Molech^ Malcom, et Milconi^ In 
hoc Moloch fuisse eum, qui gentilibus Saturnus fuit, 
cuique facile sponte incidet. Idem iste Moloch cliain 
Kijiin a) in textu Hebraeo vocatur. Amos. 5. v. 26. Quod 
▼ero kijun Septvagiuta in versione sua transfor mărunt 
in voeem Pofitpâ pro quo rursus S. Stcphanus iV/iyaypo- 
suit. Act. 7. V. 43. 

. §• 100. 

De Dagon, Teraphinij ceteriaque falsis numînibus^ 
quae praeterea in Scriptura memorantur. 

Dagon fuit idolum PhiL'staeorum. i. Reg. 5. v. 2. 
snperne speciem humanam , inferiore parte piscem refe- 
rcns , quod ex ejos etiam nomine adverti potâst. Nam 
Dagh^ b) piscem Hebraeis significat. Theraphiniy c) 
Tocantur etiam illa idola , quae Rachel Labaho patri suo 
sustiilit. Gen. 31. v. 19. Nomen Theraphim venit ex d) 
quod in Syriaca lingva, percontari ^ indicare significat. 
Pseudo-Jonathan , et Abefi Ezra ad hune Geneseos locum 
de Rachele sufiurante haec Theraphim sui patris, plures- 
que alii Rabbini docent, fuisse ista humana primogenî- 
torum iiliorum capita, de industria a parentibus occiso<^ 
rum , unde haec sibi facerent Theraphim. Haec cum 
condita sale , et aromatibus adversus putredinem in 
domus suae certo loco constituissent , cum lamella aurea, 
nomen alicujus dei sibi incisum habente, posita sub lin- 
gva ex his deinde oracula quaererent, luminibus circum 
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teoram caplta acccnsis , sufflnientisque factis. Qiiod vatici- 
nia ex his quaerere soliţi sini , constat etiam ex Ezech. 
- 21- y. 21. et Zachar. 10. Xp 2. An vero humana ista fuerint 
capita , id vero ex Scriptura probări nequit : quin potiuş 
efficitur contrarium. Nam quae Mi6hae fuerunt Thera- 
phim, Judic. 18. v. 5. hoc non humanum caput^ sed 
şimulacrum foit ex argento &sum. Pariter Theraphiua 
vocatur ea , quam Michol statuam ad lectum posuit , ut 
speciem decumbentis Davidis praeberet ad fallendos Saulis 
apparitores. i. Reg. 19. v* 13. Quae nec humana capita f 
nec alia idola erant: quae nec Michol a pati*e suo Saul 
colere didicit, qui omnia, quae vel idololatriae speciem 
aliquam habebant , insectabatur vehementissime j nec 
David passus esset in domo sua. Gommemorat Scriptura 
pluribus in locis j et arguit parentum immanitatem erga 
liberos suos , quos ignş cremaverint idplis suiş , atque alia 
plorima superstitionum genera illis exprobrat: nuspiam 
vero aliquid est de humanis istis capitibus* Haec ergo 
capita sunt tantum figmenta Rabbinicorum capitum. 

Est Israelitis haec Levit. 17. v. 7. facta prohibitio; 
Nequaquam ultra immolabunt Jiostias auas daemo- 
nibua , cum quibua fornicati sunt : ubi pro daemonibus 
in Hebraeo sunt Seirim a) PilosL Hirci videlicet, et 
capri intelliguntur , quibus Israelitae in Aeg3rpto , imitaţi 
Aegyptios , sacrificarunt : quemadmodum hoc vocabulum 
Seirim pro capris etiam Levit. 4. v. 24. G. 9. v. 15. in 
pluribnsque aliis locis sumitur : hircos vero , et capros 
csse pro Deo cultos ab Aegyptiis, ^etiam Diodorus Sic.^ 
docet lib. l. c. 88. Etiam Deut. 32. v. 17* est ^ Israelitas 
immolasse daemoniis. Immolaverunt daem^oniis , et non 
Deo y diis , quoa ignorahant , et Psal. 105. v. 37. Immo-^ 
laverunt filios suos ^ et Jilias suas daemoniis, hi quo 
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tameii utroquc loco iii llebriico iiuii Sein/n, gcd Sc/ie-* 
dim y a) esl : quod ex radico h) dcAcendciis V(utatores , 
et infestos signiricat stricte: ad siguiiicandos vero dae^ 
, mones adhibitum perinde est, atque vocabolnm iSatanaA, 
c) quod adversarium significat , ad eoi^em daemones 
fiignificandos adhibetiir. Job. !• v. 6. Mattli. 4* v. 10. 
Luc* id. V. 18. ele. Quod Joanncs Jahn ArehaeoL Part. 
III. §. 137. opponit adyersns hanc derivationem voca- 
buli d) ab e) dicens , debere ess^ f) vel g) , si hinc de- 
scendcret, non meminit, morem esse Hcbraeis , in locam 
vocalis bre vis cum puucto dagesch ponetidi etiam vocalem 
* longam , et vicissim : idque euphoniae causa , ut hic loco 
h) est i) ad vitandum ejusdem vocalis Chirek concarsam. 
>Sunt praelerea haec idolorum , et falsomm deoram 
nomiaa in Scriptura. Duo haeo Gady k) et Meni 1) ex*- 
8tant Isa. 65. V. 11. Gad significat FelicitcUeni^ ^od 
nomen uni etiam filiorum Jaoob impositnm a felicitate 
est. Gen. 30. v. 11. Meni significat Fortunam. Quare 
Septvaginta istud verterunt TÎf ivti^i* S. Hieronymus 
Comment. ad hune Isa^ loc. ubi est istia Gdd^ et 
Meni Hebraeos libasse , docet , morem passim foîsse , 
maxime in Aegypto, et Alexandriae, ut mensa posita, 
atque ferculis exstructa^ die ultima anni de anni aubse- 
quentis ubertate, et prosperitate omina eaperent, viiţum 
libaţido. Hinc ergo inteUigitur, etiam Hebraeis^ qui se 
iniquinarunt idolorum sordibus , fuisse Fortnnam , et 
Felicitatem pro numinibus , uti erant Gentilibus , ipsis 
etiam Graecis, et Romaniş. 

£st deinde Chamos , m) quod Motabitarum falsum 
numen fuit. Num 21.v.,29» S^^Reg. 11. v. 7. S. EUerony- 
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miis CommenL ad laa. c. 15. hune enmdem oenset east 
cum fieelphegor , de quo jam sapra fuit. Nebo a) cajus 
mentio Isa. 46- v* 1» fit oonJQnctim cam Belo. Hinc ad^ 
Tertitor, Babyloniomm hoc foisse idolmn. Rlmmony 
V) q[aod Syrorum numen fuit 4. Reg* 5* v* 18* Niaroch j 
c) yero Âssyriorom. 4. Reg. 19. v. 37. 

De coloniis , quae a Salmanassare Âssyriorom r^ 
in Samariam missae sunt , 4. Reg. 17# y* 24* est , ^od 
cum e yq^iis civitatibus originem duxissent, varios etiam 
sibi deos juxta pristinum suae dyitatis morem in Samariă 
oonstituisse : Babyloniosque coluisse Sochotbenoth , Ca«* 
thaeos Nergel , yiros de Emat Astma , Heyaeos Nehahax ^ 
et Tharthac : eos yero , qui de Sepharyaim oriundi erant ^ 
diis , Adramelech j et A/iamelech filios suos igne ere- 
mayisse. Sunt autem haec omnia idolorum monstra ignota* 
Nanaea , profanis scriptoribus Anaea , Anais , yel Anaitis 
dicta, memoratur 2* Maoh, 1. y. 13. in cujus templo 
Antiochus , cognomento Sidetes , interfectus mU Nam 
cum templum hoc spoliare thesauris voluisset, et sacer- 
dotes ejusdem deae ei subdole ayasissenţ; ut deam sibi 
desponsaret , qjio sic dotis nomine, thesauros posset 
abs<{ue ulla inyidia auferre , atque ad bas celebrandas 
nuptias cum dea ad templum cum pauds receptus iuis- 
sety ibi^ paratis jam sibi insidiis, obtruncains est. In 
Perside hoc ejus fuit templum. Sub hoc Nanaeae nomine 
alii Gybelem , alii Yenetem , plerigue Dianam censent 
esse cultam : quam idcirco Strabo Anaitidem apţ>ellat. 

Dum D^ns Ezechieli peryisionemmonstrassety ţuam 
abominandas res Judaei in ipso Dei templo exercţrent, 
non Deo sed yarii» falsis numinibus cultum exhib^nteş, 
yidit inter alia mulieres etiam Adonidem plangentes. 
Ezech. 8. y. 14. Fuit Adonis Cinyrae Cypriorum regis filiuş y 

a) Î3^^b) pfâT c) ^n^3 
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^em Vcnns dcperiit » et ab apro inter vcnandom oecifiuiB 
acerbiasime deplorayit: YiTum yero iterum recepit, ut 
est in fabulia. In hujoş itaţae rei ^asi memoriam femi- 
nae , Yeneria cnltui addictae , Adonidem etiam primo de- 
plorabant mortuum, deinde yero quaai reyocatnm ad 
vitam^ cânta, et laetitia maxima celebrarunt» InHebraeo 
pro Adonide eat TammuM^ a) Quo nomiiie ia a Syris 
appellabatur* 

Eosdem Jadaeoa omnia generia animalia 9 etiant 
reptilia, adorasae, et colmaae pro DeotexhocEzediielia 
loooy qoi diotua eat, intelligitur , ut nihiltamyiiefuerit, 
Atque aordidmn f qaod non amplecterentor pro Dec , 
nec guidqnam tam apurcum, et obsooenum^ quod agita- 
tom a gentiliboa ex disciplina suae theologiae, imitaţi 
iati non fuiasent. In omni emnt . colle sublimi , suut 
Dei yerba ad populum eundem Israeliticum , et sub 
omni ligno frondoso tu prosternebaris meretrix f 
Jerem. 2* y* 20. Defectio autem a coltu Dei intelligitor j 
ejusque translatio ad falsa numina j ţpam ţpiidem luxuria 
etiam comitaretur , quae tamen consectarium tantum 
erat idololatriae. In omni yero colle sublimi f et sub 
c»nni L'gno frondoso se se prostiţuisse dicuntur*^ Nam 
in his locia maxime etgentiles, et horumexemplo Judaei 
fana* atq[ue simulacra deorum habere consyeyerant , 
itemţpe in domorum tectis: quod haec loca in alto^^ 
gratiora diis , ţpos colebant , esse credideriat^ 

a) ntSfl 
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